
Budapest, XXXX1I. évfolyam Vasárnap, 1907. május 19,

Előfizetési árak: Egész évre 28 korona. Félévre 14 korona.
Negyedévre 7 korona. Egy hónapra 2 korona 40 fillér.

■------------ Egyes szám helyben és vidéken 10 fillér. ________

Főszerkoezló

Dr. PAP ZOLTÁN
Szépirodalmi fömunkatárs

EÖTVÖS KÁROLY
Szerkesztőség és kiadóhivatal: IV., Vármegye-utca 11. 

tez,efon-szám;
Szerkesztőség 788. Kiadóhivatal 70S.

Feleselő nyelvek.
Budapest, május 19.

Nemzeti apostolaink nem hirdetik 
többé egy szívvel, egy lélekkel a nem­
zeti gondolatot. Ahányan, annyiféle nyel­
ven beszélnek. Az igére áhitozók serege 
megrettenve hallgatja ezt a hangzavart. 
Mi történt ezekkel az apostolokkal. Hi­
szen a nemzet piros pünkösdjén igazi 
tüzes nyelvek szállottak le és a nemzeti 
küzdelmen véges-végig az igazság tiszta 
igéjét hirdették! S ugyanazok az apos­
tolok némelyike ma úgy beszél, mintha 
teljesen visszafordult volna a pogány­
ságba.

Az önálló vámterület! Mivé pusztí­
tották ezt az eszmét a szentéletii fér­
fiak. Önálló vámterületről ma már senki 
sem beszél Magyarországon. Az Ausztriá­
val való gazdasági közösséget annyiszor 
meglobogtatták a közvélemény előtt, hogy 
az ma már majdnem teljesen hozzá szo­
kott. Ezerkilenczszáztizenhéten túl sem 
lesz önálló vámterület: úgy kívánja ezt 
az ország érdeke és jól fölfogott gazda­
sági jövője. Azok ütik a dobot emellett 
a gondolat mellett, kik egy emberéletet 
töltöttek el abban, hogy lázitsanak 
a közösség ellen, hogy bebizonyít­
sák, hogy Magyarországot a romlásba so­
dorja a közösség; s hogy önálló vám­
terület nélkül a koldussorból soha ki 
nem kászkálódunk. Az állam-raison egy­
szerre felülkerekedett és egyetlen 1c-

Az első beesőtől — a másodikig.
Irta: Hősei Ernő.

(Utánnyomás tilos.)

Tisztelt kollégáim a szerkesztőségben egyre 
nzt kérdezik tőlem mostanában, hogy tetszik az 
Egyetértés ez az uj, jóval megkisebbedett for­
mája ? Látom, hogy nekik nagyon tetszik. El­
lágyult vonásokkal, gyöngéd, szinte simogató 
tekintettel mélyednek beléje. Hiába, úgy van az, 
hogy ami kisded, piittön formájú, hamarább 
lopja be magát szivünkbe, egyenest ölünkbe 
hizclgi be magát. Ezek az én régibb és újabb 
évjáratú társaim, akik máskülönben íróasztalaik 
mellett, kalamárisaik elölt elég zord, sőt némi­
leg sötét alakoknak is festenek, most nagyon 
emlékeztetnek Brct Harte kaliforniai meséjére. 
Aranyásó kalandorok, amolyan vad lázban égó, 
kétségbeesett ficzkők között valamely nap egy 
gyermek születik és akkor mindnyájan olvadoz- 
nak a szeretet melegéből és versenyezve hord­
ják kedveskedéseiket az újszülött bölcsőjéhez. 
Izgatott kíváncsiság, édes meghatottság képe az 
egész szerkesztőség a kisebb lap minden uj 
száma körül.

1 iát nekem a veterán munkatársnak eszembe 
jut, hogy valamikor régen, épp ily kis alakban 
ajánlgatta magát először ez ami lapunk a nagy 
világ jóindulatába. Harminczhároni évvel ezelőtt 
indult meg igy „Baloldal“ néven, igaz, hogy akkor

gyintéssel agyonlapitott minden gazda­
sági igazságot. Már nincsen szükségünk 
önállóságra, hogy azzal gazdasági "kin­
cseket szerezzünk; először javakat kell 
gyűjtenünk, majd akkor azután ölünkbe 
hull az önállóság. Amint látják, a me­
lódia régi; csak a személyek, kik fütyü­
lik, cseréltek helyet.

Az önálló jegybank! Először a 
márcziusi tizenkét-pontban jelenik meg, 
ott van ma is. Valamint akkor nem 
volt időszerű, ma sem az. N’en parlous 
pas — mondjuk előkelőén, és nem is 
beszélünk többé róla.

A hadsereg! Hirtelenében nem jut 
eszembe, hány évi ujonezott szavazott 
már meg a képviselőházi többség a kö­
zös hadseregnek. A gyűlöltünk, az osz­
tráknak, a fekete-sárgának. A készség, 
melylyel ezeket az ujonezokat fölaján­
lották, nem nyitott rést a magyarellenes 
hangulaton. A nemzeti kormány alatt tör­
tént, hogy egy honvédtisztet megfosztottak 
a rangjától, mert a Kossuth-nóíáf éne­
kelte. A nemzeti kormány alatt történt, 
hogy egy hadtestparancsnok nyíltan meg­
sértett honvédtiszteket, mert ezek szolgá­
lati nyelvükön jelentkeztek nála, A nem­
zeti kormánynak szava se:; volt mind­
ehhez. De nemcsak a kormány maradt 
néma — alapjában véve ez meg sem 
lep, hiszen csak a tradicziókat követi — 
hanem a képviselőház is. Hej, a régi jó 
időkben, hogy dörgött, hogy prüszkölt 
ilyen esetek fölmeriilésekov a szél bal.

Most néma, hideg maradt, mint Grön- 
landnak valamelyik jeges csücske. Nem 
rezzent meg a létszámemelés hírére sem. 
Pedig emelni fogják a létszámot, mert 
az uj ágyukat már megöníöíték és igy 
csak nem tűrhetik, hogy ott rozsdásod­
janak el a parkokban. Az okoskodás vi­
lágos, tiszta, mint a hegyi patak vize. 
Ki jó hazafinak tartja magát, meg kell 
előtte hajolnia.

A horvát kérdés! Ez az uj éra alatt 
született. Szocziológusok ugyan azt állít­
ják, hogy még a hatvanhetes kormányok 
fogantatták, de az bizonyos, hogy az 
újszülöttet ez a kormány szoptatta 
kövérre. Szent István birodalmának egy­
ségességét oly erősen elősegítik, amint 
az alkotmány helyreállítása óta az még 
nem történt meg. A magyarság maradékát, 
úgyszólván egyetlen mozdulattal kidobták 
Horvátországból; de ezzel nem eléged­
tek meg és most azt kívánják, hogy a 
magyar állam egyik vállalatában a köz­
lekedési nyelv ne magyar legyen. S 
akadt magyar miniszterelnök, aki azt 
proponálta: helyes, kihagyjuk a vasúti 
rendtartásból azt a paragrafust, mely azt 
mondja, hogy minden alkalmazottnak 
keli magyarul tudnia. De a horvátok még 
ezzel sem elégedtek meg és igy a ma­
gyarságnak ez az elárulása egyelőre nem 
történt meg. A rossznak azonban meg 
van az a sajátossága, hogy nem várat 
sokáig magára.

El lehetünk rá készülve, hogy a’

csak négyoldalas soványsággal cscíienkedett, 
holott ma negyven oldalas kövérséggel mutatja 
be csikszcrü fürgeségét) és akkor, akik munka­
társak voltunk, hőn sóvárogtunk azon, vajha 
mentői hamarább érné cl a nagy formátumot, 
a lepedőferjedclem imponáló méltóságát. Csá- 
volszky Lajos, ez a nagy szervező, nagy tervező, 
aki éppen a gyakorlati dolgok körül mindig 
merész álmokat álmodott, nyomban a megindu­
lás után már megállapította a rövid határidőt, 
amikor a kisrétii Egyetértésnek nagyrétéivé kell 
átváltoznia. Úgy éleztük mindnyájan, hogy c 
nélkül nincs tekintély, nincs elismerés, legke- j 
vésbbé népszerűség. És micsoda diadal volt, 
hogy kevés hónappal rá az Egyetértés nagy 
lepedővé lett, amelybe a sajtosok mázsás rako­
mányokat is kényelmesen göngyölíthettek be. ^ 

íme most dédelgetjük a kis alakot. Nem i 
tudnék arról számot adni, hogyan kapott lábra 
az az általános hiedelem, hogy a magyar j 
közönség ízlésének csak a kis alak felel meg. j 
Úgy van-e valóban, és ha úgy van, mi okon ?

De lehet, úgy kell vennünk a magyar ember 
előszeretetét a kis forma iránt, mint az újsághoz 
való bensőbb s szivbeli viszonyának bizonysá­
gát, ahogy kicsinek szereti az ő édes babáját 
is. Annyi igaz, hogy körülbelül a hetvenes 
évek végén nálunk cgy-két uj lapvállalat a 
sokrétű kis alakkal lett kísérletet és gyors 
diadal, fényi a siker szegődött hozzájuk. Azóta

a laptulajdonosok nyilván úgy gondolkoz­
nak, hogy a kicsikék lenge, röpke kaczérsá- 
gukkal hamarább hódítják meg ami korunk ide­
ges közönségét. Hajh, talán el is tiint már egé­
szen a világból az a régi magyar tipusu újság­
olvasó, a konzervatív természetű vidéki gazda 
és honoraczior, akit nem is képzelhettünk 
másként, minthogy ebédutáni sziesztára öblös 
pipájára gyújtva kényelmesen belemélyedt karos 
székébe és magára boritottu a lepedőnagyságu 
Egyetértést, egy-kettőre édesen horkolt is alatta.

Nos, hogy újra kicsinnyé vált és bölcsőbe 
került ez a régi újság, csak nőjjön annál na­
gyobbá és férkőzzék mind nagyobb közönség 
szerelőiébe is.

Egy pillanatra ugyan megszállt egy méla 
gondolat.

Én, ki az első bölcsőt is láttam, ezt a 
második gyermekséget nem kell-e nekem úgy 
éreznem legalább saját hírlapírói vállamon, 
mint a tökéletes kivéniilés jelét. Ah mit, van-e 
egy újságnak életkora, tegnapja, holnapja ? 
Nem születik-c az újság minden uj számmal 
és nem születik-e mindannyiszor az újságíró 
is ? Mi vagyunk a nap történetírói, de úgy, 
hogy mindennap újra kezdjük a világtörténel­
met. Mi az újságírás? A szakadatlan impresz- 

: szionizmusa. Az a foglalkozás, amelyben a leg­
nagyobb fokit intellektuális erő a lehető leg-
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ürömpoharat fenékig kell kiürítenünk. 
Fátuma ennek a nemzetnek, hogy a 
baj nem suhan el mellette; mindig 
a szivébe fúródik. Mennyi remény­
ségünk, mennyi várakozásunk zúzódott 
össze — egy lélegzetvételre el sem tud­
juk mondani. Azt gondoltuk, — és min­
denki azt gondolta — hogy a nemzeti 
kormány, ha el nem vezet bennünket 
az ígéret földjére, legalább megmutatja 
azokat a tájakat, melyeket még ennek a 
nemzedéknek kell birtokába vennie. E 
helyett, amit csak tett, mind balkézzel 
tette.

Nem akarjuk njból összeállítani bot­
lásainak listáját, csak arra a két javas­
latra mutatunk még rá, mely most a 
Ház előtt hever. A kormány úgy tekin­
tett erre a két javaslatra, mint reform­
jainak legszebb két gyöngyére; a köz­
vélemény pedig valósággal zajlik indu­
latában körülötte. A vasutasok törvényei 
ellen maguk a vasutasok lázadnak a 
legjobban ; egy részük a piros lobogó 
árnyékában esküdött meg, hogy élet­
halál harczot índit meg ellene. A cseléd- 
törvény ellen viszont nemcsak az érde­
keltek, hanem az egész magyar társada­
lom szállott sikra. Ebben a javaslatban 
olyan elvek kaptak szárnyra, melyekről 
azt hittük, hogy a negyvennyolczas viha­
rok örökre összetörték őket.

Egyáltalában, a nemzeti küzdelem 
alatt felszabadult eszmék majdnem mind 
lomtárban hevernek. Mintha nem is azok 
az emberek ülnének a miniszteri székek­
ben, kik néhány hónappal ezelőtt harczi 
vágytól kipirult sereg élén rohantak 
előre, rohantak a biztos győzelem felé. 
Azok, kik néhány hónappal ezelőtt még 
az elmélkedők arczába is szeges ostor­
ral vágtak, most annyira megokosodtak, 
hogy folyton hátrafelé néznek. A magyar 
politikában nem tüzes nyelvek hirdetik 
többé a nemzet örökös igazságait, de 
feleselő nyelvek kercpelését halljuk;

arról feleselnek, ki tud bölcsebb, ki tud
higgadtabb, ki tud körültekintőbb, ki tud 
alkahfiazkodóbb lenni, ha a nemzeti 
vágy megfékezéséről van szó. De ezek 
a mi modern apostolaink még ebben 
sem tudnak megegyezni.

A horvát nyelvi kérdés.
Irla: Hercjegh Mihály

udv. tan., egy. tanár.
Magyarország mar több, mint ezer év 

óta Magyarország, melynek alkotórésze Horvát­
ország js Szlavóniával*és Dalmácziáva! együtt.

A múlt századokban még az egész magyar 
birodalom területén a latin nyelv volt a diplo­
matikus nyelv, a törvényhozás és kormányzás 
nyelve. A latin nyelv csak a múlt század kö­
zepe táján szorittatott ki a gyakorlati életből és 
hivatalosan is, alaki érvénynyel is a magyar 
nyelv lépett.

Közös állami nyelv, közös kultúra, közös 
história, közös törvények és közös szokások 
minden önálló és független országban elenged- 
hetleniil szükségesek. E nélkül a közös haza 
területén csak népek lakhatnak, de nemzetet 
politikai értelemben szólva nem alkothatnak.

Az osztrák karaarilla szívós ellenzése foly­
tán több mint félszázados (1790—1844) küz­
delmünkbe került nekünk az, mig az uralkodó 
latin nyelvet a magyarral helyettesíthettük. De 
midőn ezen czélunkat elértük: nemzetiségeink 
nyelvét nem érintettük. Meghagytuk azt részükre 
az egyházban, az iskolában és a községi köz­
igazgatásban is. Nemcsak meghagytuk, de sőt 
segédkezet nyújtottunk nekik arra, hogy nyel­
vüket az erkölcsi, vallási, társadalmi és tudo­
mányos téren szabadon fejleszthessék, előmoz­
díthassák.

Horvátország jogait pedig nemcsak bog)' 
meg nem szorítottuk, hanem inkább törvénybe 
iktattuk annak elismerését, biztosítását oly ér­
telemben, hog)' a horvátoknak és szlavoniták- 
nak kétségtelen joguk van saját országgyűlé­
sükön és saját belíigyeik közigazgatásában saját 
nyelvüket használni. Magyarország tehát soha­
sem tagadta, mindig tiszteletben tartotta a 
társországok autonómiáját. Amennyiben ez az 
egységes* és feldarabolhatni magyar állam és 
magyar nemzet politikai fogalmával összeegyez­
tethető volt és ennek határait, korlátáit túl 
nem lépte.

Mert a most érintett korlátok határain be­
lül minél több szabadságjogokat engedünk a 
nemzetiségeknek cs illetve különösen a horvá­
toknak is: annál hivebben és erősebben csa­
toljuk magunkhoz őket.

Horvátország hét századév óta élvezi már 
nemzetiségének ciöhaladását. Szabadsága el- 
választhatlanut össze van kötve Magyarország 
szabadságával. 0 szagos és törvényhatósági 
önkormányzata a magyar alkotmány védbás- 
tyáinak oltalma alatt áll.

Ezen megczáfolhatlan fényt tartózkodás 
nélkül elismerik mindazon mélyebb bclátásu 
horvát-szlavon hazafiak is, kik nemzetiségük 
érdekeit szivükön viselik. Elismeri maga a 
horvát-szlavon nép romlatlan tömege, melyet 
az izgatok felbujtogatva, félrevezetni nem tud­
nak. Eismerte a múlt időkre nézve V. Ferdinand 
király is, a ki a lázongó horvátokhoz 1848 
június J0-én Insbruckban (Tyrol) kelt nyilat­
kozatában határozottan kijelentté, hogy a hor­
vátoknak a magyar nemzet ellen nemcsak 
hogy semmiféle panaszra okuk nincsen; de 
sőf ellenkezőleg, igen sok okuk van hálával 
viseltetni Magyarország iránt, mert úgymond, 
nagyobb kiváltságokkal lettek felruházva, mint 
akárki más a magyar szent korona alattvalói 
közül.

A királyi szavak ezen igazságát elismerte 
és átérezte maga a horvát katonaság is, mely 
Roth és Philippovics osztrák tábornok parancs­
noksága alatt eilcntállás nélkül megadta magát 
a magyar népfölkelőknek. S midőn e miatt 
szemrehányással illették őket, a tábornokok 
azzal mentegették magukat, hogy nekik semmi 
okuk sincs megverekedni magyar testvéreikkel, 
kik sem őket, sem hazájukat soha semmi bán- 
talommal nem illették.

Hagyjanak föl tehát horvát-szlavon testvé­
reink az újabb és újabb követelésekkel; külö­
nösen pedig azon legújabbal, mely Horvát­
ország területén az államvasutak alkalmazottai- 
nál a horvát szolgálati nyelv kizárólagosságát 
arrogálja. A magyar államvasut nem egyéb, 
mint a magyar állam egyik üzleti vállalata. A 
magyar állam tehát, mint vállalkozó, teljes 
joggal hir legjobb belátása szerint megállapí­
tani a vállalat munkásainak számát,ezek szolgálati 
nyelvét és munkarendjét is. — A liorvát köve­
télményeknek tökéletesen elég van téve azzal, 
ha a törvényjavaslat kötelezőleg kimondja, hogy 
Horvátország területén a vasúti tisztviselőknek 
nemcsak magyarul, de a közönséggel való 
érintkezés végett horvátul is kell tudni. A ma­
gyar nyelv Horvátországban sem lehet a hor­

kevesebb emlékezettel egyesül. Bizonyos szem- ! 
pontból ez az emberi szellemiség tökélye. Gon- I 
dolom, ezt a gyönyörű paradokszont egy Wilde ; 
Oszkár is megirigyelhetné tőlem.

Az én ifjú szerkesztőm Purjesz barátom ! 
éppen ifjúságánál fogva nyilván még nem ta- i 
pasztalta ki teljesen ezt a paradox igazságot.
Ő egyre csak azt kívánja, hogy az Egyetértés 
első korszakának, régibb történetének nagyszerű 
kincsestárából szedegessem elő az én emléke­
zésem egyes gyöngyeit. De van-e a hírlapim­
nak a maga hirlapirásáról összefüggő emléke­
zete, föltéve, hogy hírlapírói működése benső 
lelki életének elvcen része volt ? Csakugyan 
különös benyomás, mondhatnám halluczináczió, 
valami olyas, amit egyszerre az. idő és hely 
kettős képének érzek, száll meg éppen oly alkal­
makkor, a mikor az Egyetértésen, a mi régi 
újságunkon változás, ifjuiás, kicserélés megyen 
végbe. Uram isten, csakugyan változott-e valami 
körültem ? Itt a régi és uj elv, a régi és uj 
szellem, a régi és uj harcz, a melyek bennem 
semmi változást nem szenvedtek. Más-e a 
helyiség, mások-c az íróasztalok, mások-e a 
lámpák, a melyek mind titokteljes szálakkal 
vannak az Író leikéhez fűzve ?

Mert nézze csak szerkesztő barátom ! Át­
alakult a világ az Egyetértés több évtizedes pá­
lyafutása alatt az első kicsiségtől a másodikig. 
Akkor a nagy fúzió mézesheteiben Tisza Kál­
mánra bizonyítottuk, hogy hamis minden füg­
getlenségi elvfentartása, amikor Ausztriával jog*

clalkuvó szerződéseket köt meg. Most pedig |
annyira vittük, hogy Kossuth Ferencz tárgyal, 1 
mint a függetlenségi többség vezére húsz, vagy J 
kétszer tiz éves szerződések felett ugyancsak az | 
osztrákokkal. Akkor a széles, drabális Móricz j 
Pál, később a szintoly termetes Miinnich, a ! 
katonai körök kcdvcnczc, lelkes hévvel magya- ; 
rázta a fokozott hadi kiadások szükségét. Ma j 
pedig, uram isten, nem tévedek-c ? A foko- . 
zott közös hadügyi kiadásokért bizony még 
sem ö, hanem a függetlenségi Bakonyi Samu 

I száll sikra, elég potrohos flegmával. Akkor 
I Ugrón Gábor oly harsányul kiáltotta a magyar 

„előre“ jelszót, mint egy vitéz honvédtábornok. 
Ma ugyancsak Ugrón Gábor bravúrosan 
oktatja ki a függetlenségi pártot a mamelukság 
kommandónyelvén szabatos „Rück'värtskon- 
czentrirung’ -ra, akár a kormányférfiak egy ki­
érdemesült osztrák tábornoka. Akkor a közjogi 
harczról befejezettnek mondották és a függet ­
lenségi pártot egyszersmindenkorra az udvar- ' 
képtelenség és kormányképtelcnség poklába ta­
szították le, híveit végkúp elmaradt, kiveszte­
nek kárhoztatott rézbőrnek ítélték. Ma Polúnyi 
Géza függetlenségi alelnök már az cxminiszter- | 
ségig ravaszkodta ki magát és bárha a magyar 
udvartartás még jobban késlekedik az éji lm- 1 
mályhan, mint valaha, a közeli koronázási ju­
bileumra az udvari tauácsosság glóriája eresz­
kedik le több kiváló Írni-olvasni tanult függel- i 
lenségi hazafiura. 1 lolló Lajos már örökös 

I miniszterjelölt, Tóth János meg éppen valósa- ,

gos államtitkár Sőt akármi hihetetlenül 
hangozzék is, a lcgilletékcsebb forrás szerint, 
már arról is volt sző Kossuth Ferencz 
szobájában a deszert kihordása után, 
hogy esetleg Visontai Soma államtitkár lehet. 
Még nevezetesebb, hogy akkor a Lipótváros­
ban egy magam a függetlenségi elv fehér hollója 
voltam és ma mily siirii rajokban röpködnek a 
legfeketébb Holló körül, a Lipótváros összes 
hofrathjai csendesen elletik a meghalt Kossuth 
Lajost és rivalgva hódolnak az. élő Kossuth 
Ferencz előtt, újabb hivatalos előjegyczletés 
reményében. Hja, úgy volt az bizony, akkor 
kezdődött az a rettenetes régi rendszer és liar- 
minezévig tartó folytonos romlás után ime végül 
meglehetősen benne rekedtünk az uj rendszer­
ben, amelyik most éppen olyan frissen mázolt, 
mint a régi rendszer volt dicsősége elején — 
vagy talán a végén. Mert minden olyan kopott, 
olyan nagyon kopott annak, aki a régit és az 
újat egyetlen történelmi perspektíván át nézi.

Csakugyan különös megtévesztő érzés, ha 
az emberen megesik, hogy saját fixvaltozat- 
lan álláspontjából két politikai nemzedéket lát 
ugyanoly próbákon és problémákon áthaladni. 
Szinte úgy rémlik, mintha az. akkori és a mos­
tani arezok egymás mögött összenőttek volna, 
egyik a másik fölé álarczul borulna. Megvál­
tozott-e minden ? Vagy éppen semmi sem vál­
tozott ? Aki közvetlen tapasztalásból méri össze 
az akkort és a mát, az egyik kormányra ju­
tást és a másik kormányrajulást, talán épp
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vát nyelvnek alárendelve, hanem csak melléren­
delve ; nem lehet subordinálva, legfölebb csak 
coordinálva.

Magyarország önállósága, függetlensége, 
területi épsége, intenzivitása a magyar állam­
nyelv egységében, közösségében fejeződik ki. 
Ez élteti annak nemzeti geniusát; ez adja meg 
annak nemzeti jellegét, nemzeti karakterét.

A magyar nemzet mindig úgy fogta föl a 
közös állami nyelvet, mint az állami független­
ség palládiumát; úgy tekintette, mint az állam 
életét. E tárgyban szilárd kitartás és ernyedet- 
len állhatatosság jellemezte mindig lelkes buz­
galmunkat. E fölött nincs alku, nem is lehet 
soha.,

Éppen azért nem is lennénk érdemesek az 
állam névre, ha c téren lelkesedésünk lelohadna, 
ha kimerültség venne rajtunk erőt és nem 
használnánk fel hazánk határain belül minden 
törvényes és alkalmas eszközt a magyar állam­
nyelv védelmére és terjesztésére.

Nagy történelmi igazságot fejezett ki gróf 
Apponyi Albert, midőn 1903. deczember havá­
ban a pozsonyi magyar közművelődési egyesü­
let közgyűlésén azt hangoztatta, hogy Magyar- 
országon sem a törvényhozásnak, sem a köz­
kormányzásnak nincs fontosabb feladata, mint 
egyfelől ennek az államnak függetlenségét, más­
felől pedig magyar nemzeti jellegét, nyelvét, 
egységét biztosítani és hogy minden politika 
tévúton jár, ha nem ezen felfogásból indul ki; 
vagy ha ezt a nemzeti gondolatot az összes 
konzekvencziákig keresztül nem viszi.

A kainarilla-politika megint kezdi már szi- 
fogatni a gyűlölet iüzét, hogy nemzeti viszályt 
keltsen Magyarország és Horvátország között; 
hogy mindkettő erőtlenné váljék a bécsi udvar 
összbirodalmi központosító törekvéseinek ellent- 
állani.

Megint behurczolta már a szeparatizmust, 
a divide et impera elvét a nemzetiségek közé, 
hogy ezeket is megrészegítve, megmételyezve, 
egymás erejének megtörésére felhasználja 
mindannyit és a magyarokat is féktelen ura- 
Iomvágyanak járomába, vasbilincseibe szorít­
hassa. A birodalmi egység (Ocstcrrcich-Ungarn) 
boszorkánykonyháját megvalósítsa, az egymásra 
uszított népfajokat, nemzetiségeket pedig a fel- 
használás után, mint a kifacsart czitromokat, 
eldobhassa.

Horvátország ismerhetné már a múlt idők 
keserves tapasztalataiból ezt a kamari 1 lapoliti- 
kát, mely nem szabadságra, nem a szláv népek 
önállóságára, nem is nemzeti egyéniségének 
fentartására irányozza törekvését, hanem idegen

■ Vasárnap, május 19.
uralom szolgaságára vagy az Ausztriába leendő 
beolvasztásra.

Horvátország ereje Magyarország erejétől 
függ. Horvátországnak tehát már a maga jól 
felfogott érdekében nem szabad Magyarországot 
az erőgyűjtésben, crőkifejtő haladásában aka­
dályozni.

A múlt idők tapasztalatain alapuló prófétai 
bölcseséggel figyelmezteti Kossuth Lajos a tév­
úton járó horvát testvéreket,2 mondván: hogy 
Magyarország szabad és erős nemzeti élete 
nemcsak hogy nem akadály a horvát, szerb, 
román nép erőteljes kifejlődésének útjában; de 
sőt legbiztosabb és leghasznosabb szövetségük 
is, mely nélkül lehetetlen boldogulniuk. Épp úgy, 
mint egy szabad Magyarország nélkül sem a 
a lengyeleknek, sem a cseheknek nem fog 
sikerülni elveszett nemzeti létüket visszaszerezni, 
vagy fenntartani akkor, ha esetleg valamely 
véletlen szerencse folytán azt visszaállítaniuk 
sikerülne is.

A horvátok, meg a többi délszláv népek is 
csak egy szabad, erős és független magyar 
nemzet szomszédságában számíthatnak szabad 
és független jövőre s nemzeti egyéniségük, indi­
vidualitásuk fentartására.

Ne háborogjanak tehát folytonos ellensze­
güléssel sem horvát testvéreink, sem a többi 
nem magyar ajkú népfajok, a magyar nyelv­
nek, mint államnyelvnek tanítása, tanulása és 
tudása ellen. Mert az édes anyanyelv mellett 
mint magyar állampolgároknak, szükségük van 
a közös "anyanyelvre, a közös hazának nyelvére, 
a magyar nyelvre is.

Egyetértés

Budapest, május 18.
A szövetkezeti pártok közös értekezlete. A szö­

vetkezett pártok és pedig az országgyűlési függet­
lenségi és negyvennyolezas párt, az alkotmány­
párt és a néppárt c hó 22-én, szerdán, délelőtt 
tiz órakor, a függetlenségi párt Royal szállóbeli 
körhelyiségében együttes értekezletet tartanak. Az 
értekezlet tárgya: a cseléd-törvényjavaslat tárgya­
lásának folytatása.

Wekorle bécsi Htja. Politikai körökben elterjedt 
hir szerint Wekcrlc Sándor miniszterelnök a pün­
kösdi ünnepek után Bécsire utazik, hogy a király­
nak több aktuális ügyről jelentést tegyen. — Ma 
délután dr. Wckerlc Sándor miniszterelnök több­
napi tartózkodásra Dánosra utazott, ahol a pün­
kösdi ünnepeket tölteni fogja.

3
A cselédtörvényt módosítják. A cselédtörvény- 

javaslathoz több képviselő módosítást jelentett be. 
E módosítások megvitatására Darányi Ignácz föld— 
mivelésligyi miniszter tanácskozásra hívta meg azo­
kat a képviselőket, akiknek módosító indítványuk 
van. Az első tanácskozás c tárgyban tegnap dél­
után tartatott meg, tekintettel azonban a javaslat 
nagy anyagára, a tegnapi értekezleten nem fejez­
ték be a tárgyalásokat. A hátralevő rész letárgya- 
lására Darányi Ignácz földművelésügyi miniszter, 
e hó 21-én, kedden, délután négy órára tűzte ki a 
tanácskozást a földművelésügyi minisztériumban.

A radikális párt ellen. Az általános választóijog 
érdekében tartott legutóbbi népgyülésen tudvalevő­
leg puccs-szerüen egy országos radikális párt alaku­
lását mondották ki. Ez ellen a puccs ellen az össze­
hívók közül Pikier Gyula, Somló Bódog, Ágoston 
Péter, Zigány Zoltán, Jászi Oszkár, Harkányi Ede, 
Vámos Henrik és Szende Pál számos elvbarátuk 
nevében is tiltakozó nyilatkozatot adtak ki, amely­
ben kijelentik, hogy a szóbanforgó puccsból kifo­
lyólag netalán keletkezhető mozgalomtól és párt- 
alakitástól távol állanak.

A vasutasok pragmatikája.
— Az igazságügyi bizottság iilcsc. —-

Budapest, május 18.
A képviselőház igazságügyi bizottsága ma dél­

előtt 10 órakor Holló Lajos elnöklete mellett ülést 
tartott, amelyen a vasúti szolgálati rendtartásról 
szóló törvényjavaslatot tárgyalta. Az ülésen jelen 
voltak: Kossuth Ferencz kereskedelmi miniszter, 
Günther Antal igazságügyi miniszter, Szlcrényi 
József és Mcskó László államtitkárok és Stettina 
József miniszteri tanácsos.

A törvényjavaslatot /ankovieh Marczel előadó 
ismertette. Fontosnak tartja a javaslatot, mert ez 
az első szolgálati pragmatika s mert sok ezer em­
ber jogait és kötelességeit érinti. A részleteknél, 
már előre is jelzi, módosításokat fog tenni a vas­
utasok javára.

Sághy Gyula általánosságban elfogadja a ja­
vaslatot. de a részletekre nézve, különösen jogi 
szempontból aggályai vannak. Elismeri a fegyelem 
szükségességét, de kell, hogy a fegyelem a jog­
állam követelményeinek megfeleljen.

Kossuth Ferencz: Abból a szempontból kell 
kiindulni a javaslat tárgyalásánál, hogy akarjuk-e 
vagy nem a' vasúti sztrájkot emberileg lehetetlenné 
tenni. Ha akarjuk, akkor a szigorú rendszabályok­
tól vissza nem rettenhetünk, bármennyire fájlaljuk 
is ennek szükségességét, ha pedig nem akarjuk, 
akkor a jelen javaslatot egészen at kell szerkesz­
teni, mert a javaslat abból a szempontból indult 
ki, hogy a vasúti üzem rendes lefolyása oly nagy

annak nincs hozzávaló emlékezete. Mert be­
válik a franczia mondás: Plus ccle change,
plus Vest la mérne chose.

*
Mégis valami visszamaradt fényes képzet 

sugárzik abból az elfelejtett időből agyamba, 
mint ahogy a teljesen letűnt nap még vörös 
csikót jegyez az ég szélére. Kin nem esett már 
meg, hogy nagyon határozottan emlékszik va­
lamely ifjúkori emelkedett hangulatára, lelkének 
különös cxlázisára, egész szellemi erejének hir­
telen gazdagodására emlékszik rá évtizedekkel 
Bugán, de semmikép sem tudja eszébe juttatni, 
mi volt a kivételes izgalom forrása, micsoda 
eszmék, gondolatok, tervek fakadtak belőle. 
Talán leginkább tapasztalhatja az alaktalan és 
tartalmatlan visszaemlékezésnek ily mágikus 
kísértését a hírlapíró, aki csak a nap szüksé­
gének szánja irői erejét, minden eszmei (ártal­
mát cferner hatásokra vesztegeti el. Milyen 
elveket vallottunk, milyen igazságokért lelkesül­
tünk, milyen eszméket hirdettünk, eh, mit gon­
dol mája, akinek publicziszlikai munkásságát 
jubiláris bcbalzsamozís tartja számon.. De az 
a gyönyörű hit, az a nagyszerű illúzió, mely 
akkor a mi írásainkat sugallóba, most is. mint 
tűzgolyók világítanak a hlazirtság ködén át em­
lékezetembe. Nemcsak az igazragba való hit 
volt az, amely a meggyőződés szülötte, hanem 
erős bizodalom a meggyőződés közvetlen hó­
dító erejében, a publicziszlikai hivatás diadal­
mas jelentőségében. Gondolom, szép vezércikke­

két kellett akkor írnom a kis „Egyetértésibe, ami- 
; kor toliamba ömlöttek föllengző érzések, a hatal- 
j más fölhevülésck,a hajnali színek. Van is rá fényes 

I tanúságom, amikor Móricz Pál, aki abban az 
időben, mint nagyhírű nagyhírű „aranyparaszt“ 
bizonyára esztétikai tekintély is lehetett, azt 
mondotta parlamenti beszédében, az én szenve­
délyes hírlapi támadásaimra az elvkiforgatók 
ellen azt mondotta, hogy ezeket az elismert „szép 
czikkeket“ csak a Tisza Kálmán nagyságáért való 
ádáz irigység diktálta. Azaz, hogy én, a pályája 
kezdetén levő hírlapíró, irigyeltem Tisza Kál­
mán friss miniszterelnöki glóriáját. Azóta hány 

I olyan nagy emberünket irigyelhettem meg, akinek 
; az úristen annyira felvitte a dolgát, hogy kegyel­

mes miniszter urak czipöit is kifényesítheti. Nem 
! hiába irta meg rólam egyik nagy szatiriku­

sunk, hogy királyi tanácsos se lett belőlem.

Ez persze az örökké elviül vezérczikkirás 
végső savanyúdésának ízlik. A hírlapíró úgy 
általánosságban, a politikai iró csakúgy, mint a 
társadalmi irányzatú, a közélet érzékeny kriti­
kusa, aki a külső élet folytonos figyelésében 
is egyéni világát éli, csöndes, mélységes szem­
lélődéssel kiséri a dolgok folyását. Ezzel ellen­
tétben a képviselő tisztára drámai alak, cse- 
ckvő figurának, színpadi akcziók részesének 
érzi magát, aki szörnyen fontoskodva 
lép a közönség elé, habár néma sta­
tisztául, mint népség, katonaság csak

luezatonként vonul is át. A hírlapírónak folyton 
éreznie kell az élet minden lüktetését, de csak 
úgy, ahogy jól világított ablakból nézhetjük a 
forgalmas utcza zajlását, még le is fényképez­
hetjük színesebb jeleneteit. De egy egész em­
bertöltőnek, egy hosszú politikai korszaknak 
örökös lírai rezonancziája ugyan micsoda 
akkordokban fül ki. Oh, az eivhíi vezérczikkíró 
csak akkor veszi észre igazában, milyen érde­
kes körülötte a világ. Mert akkor ismeri meg 
csak teljesen, csak akkorra élesedik is ki min­
den hozzávaló érzéke, hogy mily szépek és 
mulatságosak a kis dolgok, mennyi jellemzetes 

I apróság merül fel a mindennapi vásáron. A 
világ mindig nagyon érdekes, mihelyt az egyes 

j szintes vonást, a dcbailt, a pillanatnyit nézzük.
\ Csak nézzük meg jó, egy élő Somácska vagy 
! Aladárka csakugyan jelentősebb erő, mint egy 

meghalt Kossuth Lajos. Éppen a mi magyar 
politikánk földje, ez a választott (vagy választó ?) 
föld idők haladtával milyen érdekessé vált, 
egyre érdekesebbé, változatosabbá, gazdagabbá 
annak, ki nem az úgynevezett politikát, nem 
az elvi czélokat és eszmei irányzatot 
vizsgálta benne. A törekvések és jel­
lemek eredetileg csakugyan egyfajtája, egyetlen 

j színné és felületté olvadó termése után a foly- 
j ionos intenzív művelés a divatos irányoknak 

micsoda sokszínű, soknemü kertészetét, s közbe- 
közbe az élősdi tenyészetnek milyen buja káp­
rázatos tarkaságát honosította meg itt. Csupa 

I apróság, csupa árnyalat, a strebe:világnak
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állami, nemzeti, társadalmi és egyéni érdek, hogy 
ezen érdek sérelmét lelkiismeretlen izgatások sike­
rének kitenni nem lehet. De maguknak a vasuta­
soknak is érdeke a javaslat, mert ezek között igen 
nagy számmal vannak olyanok, akik nem saját 
akaratukból, hanem erős nyomás hatása alatt állva, 
léptek az izgatások terére.

Ha a bizottság azt az álláspontot foglalja cl, 
hogy a vasúti sztrájkot lehetetlenné kell tenni, 
ami az egész magyar társadalom érdeke, akkor 
abban az irányban kell haladnunk, amely irányt 
e javaslat megjelölt; önként érthető azonban, hogy 
ez' alkalommal is, mint mindig, minden megokolt 
javaslatot a legjobb indulata megfontolás tárgyává 
fogja tenni a kormány és ha a törvényjavaslat in­
ten cziójával nem ellenkezik, el is fogja fogadni. 
Részletekbe bocsátkozni nem kivan, de szükséges­
nek tart mégis annyit kijelenteni, hogy a törvény 
mellett még külön részletesebb szolgálati szabály­
zatot fog kiadni, amelyben a szabadságidők "is 
részletesebben a szolgálati ágak szerint fognak 
megállapittatni, még pedig a M. A. V. keretében 
a munkásokra nézve az eddigi nyolez nap. (He­
lyeslés.)

Bernáih Béla helyesnek tartja a czélt, a 
sztrájkok lehetetlenné tételét, de azért a méltá­
nyossági szempontokat nem szabad figyelmen ki­
vid hagyni. Kifogásolja a 24. §-f, amely jogsérel­
met tartalmaz. A javaslatot általánosságban el­
fogadja.

Holló Lajos elnök kéri a bizottsági tagokai, 
hogy az általános vitánál ne menjenek bele na­
gyon a részletekbe.

Nagy Sándor: A javaslat a múlthoz képest 
haladás s bár sok hiánya van, általánosságban 
elfogadja. Az agitáczió szabadságát a javaslat na­
gyon korlátozza. Nem lehet a vasutas képviselő- 
jelölt. Túlságosan korlátozva van az egyesülési 
szabadság is, a hivatalos titok pedig tulságba van 
x ive s a "tanuzási mentesség is. A mellékfoglalko­
zás nagyon megvan szorítva, annyira, hogy öri- 
kénykerlésre vezet. A munka és szabadságidőt 
törvényben kell szabályozni.

Kossuth Ferencz kereskedelmi miniszter: A 
részletkérdésre a részleteknél fog válaszolni. Oly 
módosítások elöl, amelyek a czélnak megfelelnek, 
nem zárkózik cl, mert ö jó törvényt akar csinálni. 
A sztrájkot emberileg lehetetlenné akarja tenni, 
de az emberi .jogok épségben tartásával. (Helyeslés.)

Bizony Ákos: Szerinte a javaslat nagyon ér­
tékes. A vasutasok kedvezőbb helyzetbe jutnak 
általa, mint az összes állami tisztviselők. Aggoda­
lomra nincsen semmi ok. Javasolja, hogy a gyű­
lésben való részvétel ne legyen fegyelmi ok. A 
javaslatot elfogadja.

Batthyány Tivadar gróf indítványt tesz, hogy 
a részletek módosításainak kidolgozása és szöve­
gezése végett küldjenek ki egy öttagú bizottságot. 
Indítványát hosszabb beszédben megokolja. A 
sztrájk-paragrafus ellen aggályai vannak, de el­

fogadja, ha a többi kérdésekben a vasutasok ér­
dekei kielégittctnek. A fegyelem, igaz, meglazult,

. de ennek okai a vezetők, oka a vasutigazgatóság, 
amely a haladópártba akarja terelni a vasutasokat 
és üldözi a hazafias elemeket. Addig nem is lesz 
fegyelem, inig a vezetők ki nem cseréltetnek. Az 
ankéten letárgyalták a szolgálati pragmatikát és 
ide a bizottság elé egészen más javaslat került, 
úgy látszik, a magánvasutak pressziója alatt. A 
javaslat agyonüti a vasúti hazafias szövetkezeteket, 
éppen igy járnak a fogyasztási szövetkezetek is. A 
tagdijak levonását és az adósságok rendezését 
kéri. Indítványát visszavonja.

Kossuth Ferencz kereskedelemügyi miniszter 
kijelenti, hogy az államvasuti alkalmazottak ren­
deleti utón nagy kedvezményeket fognak kapni.
A személyzetet arra kényszeríteni, hogy adósságait 
oly gyorsan törleszsze, amily gyorsan azt megtenni 
nem képes, cszeágában nincs a kormánynak. En 
— úgymond — ellenkezőleg azon fáradozom, 
hogy nemcsak a vasúti személyzet körében, de az 
állami hivatalnokok minden körében az adóssá­
gok rendezése létrejöhessen és van reményem, 
hogy c fáradozásomat siker fogja koronázni.

Sztcrényi József részletesen reflektált Batthyány 
Tivadar felszólalására.

Visontr.i Soma a törvényjavaslatot általános­
ságban elfogadja, mert haladást lát különösen a 
fegyelmi eljárás kontradiktórius voltában, a szó­
beliség és a védelem biztosításában. De álláspont­
ját ahhoz köti. hegy a vasúti tisztviselő állampol­
gári szabadságjogai, amilyenek a gyülekezési, az 
egyesületi, a gondolat szabad nyilvánítási joga 
kellőleg biztosíttassanak.

Holló Lajos : Hatalmas intézkedések vannak 
a javaslatban, de sok.olyan is van benne, amihez 
hozzá nem járulhat. Örül, hogy a módosításokhoz 
a miniszter hozzájárul. Nagyobb politikai szabad­
ságokban kell részesíteni a vasutasokat. Visontai- 
nak igaza van a közhivatalnokok minősítését illető­
leg. A sztrájk letörésére vonatkozó intézkedések 
drákóiak. Ez politikailag sem helyes, i Hízásokba 
mennünk nem szabad, mert ez uj táp lenne az 
izgatásokra. A törvényjavaslatot általánosságban 
elfogadja. (Helyeslés.)

Ezzel az illés véget ért.

A képviselöház közlekedésügyi bizottsága pün­
kösd utáni kedden délután 3 órakor ülést tart s I 
megkezdi a vasutas pragmatika tárgyalását. A 
h orvát ok megbízásából ezen az ülésen terjeszti elő : 
Tuskán Grga a honát képviselők módosításait.

A pénzügyi bizottság csütörtökön, c hó 23-án í 
délután ülést tart, amelynek tárgya folytatása a 
vasúti alkalmazottak íizetésrendezéséről szóló tör- j 
vényjavaslatnak.

Az igazságügyi bizottság szerdán délelőtt 10 !

Vasárnap, május 19.
órakor kezdi meg a pragmatika részletes tár­
gyalását.

Az Országos Vasutas Szövetség budai kerülete 
körlevelet intézett a hazai magánvasutak alkalma­
zottaihoz. amelyben az országgyűlés előtt fekvő 
két vasutas-törvényjavaslat között felállított junk- 
timra mutatva, kiemeli, hogy mig a magyar állam- 
vasútiak — amidőn a vasúti szolgálatnál megkö­
vetelhető rend és fegyelem érdekében szükséges 
szolgálati rendtartás rendelkezései súlyosan nehe­
zednek rájuk, — vigasztalásnak tekinthetik a 
fizetésrendezésről szóló törvényjavaslatot, amely 
javulást hoz anyagi helyzetükben, ezt a ma­
gánvasutak alkalmazottai magukról el nem mond­
hatják. Ők csak a készülő bilincseket érzik, de 
nagyon csekély kilátásuk van arra. hogy megkap­
ják "azt, amit a magyar államvasutak alkalmazottai, 
holott az államhatalomnak módot kell találni arra, 
hogy a magánvasutasok fizetése az. államvasutiaké- 
val egyenlővé tétessék. Fontos ez az államosítás 
esetére is. mert a fizetésrendezésről szóló törvény- 
javaslat 3. §-ának 2. pontja a besorozásra vonat­
kozólag égbekiáltó igazságtalanság a magán- 
vasutasokra nézve, akik a törvény életbe­
lépte után a fizetés tekintetében az utolsó 
helyen fognak állani. Igazságos megoldást 
kell tehát kieszközölni. A követendő eljárás meg­
beszélése és e tárgyban való egyöntetű határozat 
hozatala végett május 21-én, kedden délután hat 
órakor Budapesten az 1. kér. Koronaör-utczai 
polgári leányiskola tornatermében országos érte­
kezlet lesz, amelyre a budai kerület a hazai 
magánvasutak összes alkalmazottait meghívta. Ez 
az értekezlet előreláthatólag rendkívül népes lesz, 
résztvesznek azon a kassa-oderbergi, arad-csanádi, 
györ-sopron-ébenfurti, szamosvölgyi vasutak és a 
déli vasutak alkalmazottai.

A horvátok féktelenkedése.
" — Állandó harc? a magyar nyelv ellen. —

L Budapest, május 18.
Horvátország és Zágráb lobogódiszt öltött. 

Örömrepesve várunk benneteket: — ezt a táviva- 
tot kapták a Nádor-utczai Contincntal-szállóban a 
délelöttön értekezletre egybegyült horvát képvise­
lők sziikebb hazájuk fővárosából, Zágrábból, A 
horvát diadalujjongása ez a távirat, a mely hirtil 
adja, hogy Zágrábban nagy tüntetések készülnek, 
természetesen a magyar nyelv ellen.

A horvát képviselők ma délelőtt Medákovics 
Bogdán elnöklésével értekezletet tartottak a Conti- 
nentál-szállőban, amelyen a horvát kormány részé­
ről gróf Pejacsevieh Tivadar bán és Nikolics VI a-

olyan nyüzsgése és halmozódása, amelynek 
csodáit a mikroszkópon át kell néznünk, hogy 
tisztán megkülönböztessük. Bámulunk is vég 
nélkül.

Tehát — az örökös elvhii vezérczikkirás- 
nak végső eredménye, bölcsészeti levonata — 
a lárczairás. Ismét a la Wilde Oszkár szclle- 
meskedvc.

Nos? íme, észrevétlenül bebizonyítot­
tam önmagámnak, hogy ma csakugyan c ki 
formátuméi újság felel meg a világ haladásá­
nak, a közélet fejlődésének, az ismeretek 
terjedésének. A mai újságnak fel kell ölelnie a j 
nyilvános élet egész gazdaságát, a differencziák 
bőségét és változatosságát, a részletei, a tüne­
ményt, az árnyalatot, a minueziózitást. A világ 
kifogyliatlan bája és gyönyörűsége az aprósá- 1 
gokban áll, amiket egyenként kell méltatni és 
élvezni. Ez a fejlődés az újság első bölcsőjé­
től a másodikig.

Vizy Gábor levele feleségéhez. Olgához, 
a budapesti viszonyokról, politikai és egyéb 
divatokról, a pártbeli frakcziókról. protek- 

cziókról és a masamódról.
Kedves feleségem, Olga!

Bizony nagy idő telt el azóta, hogy neked 
irt leveleimbe az indiskret újságírók bepillant­
hattak volna és hogy a közönség is tudomást 
szerezhetett volna ama példás figyelemről és 
tiszteletről, melyben téged, szeretett Olgám, 
hű férjed, Gáborod részesít. Az újságírók 
uiabban jobban kedvelik u hivatalos aktákat,

mint a tanulságos szerelmi és társadalmi leve­
lezéseket.

Azon nagy idő óta azonban, ha sok min­
den változás esett is, egy nem változott. Ne­
vezetesen a lakáskérdésben épp úgy vagyunk, 
mint voltunk és hiába töltök cl naponta nyolez 
órát lakáskereséssel, nem tudok egy alkalmas 
hajlékot találni, hogy abba téged, szivem ki­
rálynője, heköltöztesselek. A valamire való al- 
kások részint nagyon távol vannak a központ­
tól, részint igen közel esnek a demokratákhoz. 
A távoli lakásoknak az a hátrányuk, hogy 
két pár lovat és egy nyitott meg egy csukott 
automobilt kellene tartanunk hozzá, mert ez igy 
divat most Budapesten s akinek nincs hozzá­
valója, az maradjon otthon vagy kérjen pro- 
tekeziót és — spektust Dessewffy Arisztidtől 
és menjen a sárga balfenéken Itáliába. A de­
mokraták közé meg azért nem akarlak költöz­
tetni. mert neked ott reprezentálnod kellene s 
c czélból egy évig egyebet se tehetnél, mint 
egyik kávéházból be, a másik kávéházból 
ki cs végül Gáborodat odahaza ki­
buktatnák a kerületből. Ezenkívül pe­
dig az egyetlen lakást, a melyik üres volt, 
most foglalta el cg}' horvát püspök kedves 
rokonaival együtt ugyanéira, hogy a cseléd lép­
csőn is horvát gyerekek szidják a magyarokat. 
Ily körülmények közt ugyebár jobb neked otthon, 
édes Olgám és ha tíz éve várakoztál, már a leg­
közelebbi liázbérnegyedig kérlek légy türe­
lemmel.

A viszonyok egyébként sem kedvezők 
ahhoz, hogy egy uj asszonyt be lehessen mu­
tatni a társaságban. Mert a főszoczielásban 
most az idegen összeköttetéseket keresik. Bécsi 
milliomos férfiak és amerikai milliomos nők 
vannak divatban. Vállalkozó szellemi! urak és 
dámák importálták őket hozzánk és hetek óta j 
lútnak-futnak, hogy az ő részükre publikumot i

szerezzenek. Aki el meg}', az kap ebédet, va­
csorát, bort, pezsgőt, kávét, konyakot, szivart : 
csak a kocsit, a komornyikot, a pinezért, a ló 
versenyjegyet, polo-jegyet és a virágot kel 
megfizetni. Mégis sokat lehet spórolnia annak 
aki kétszázforintos vacsorákhoz van szokva, mer 
az ilyen vendégség neki nem kerül többe, liatvar 
forintnál. Én azonban még a hatvan forintot i< 
sokaltam. De muszáj volt elmennem, mert mintái 
a meghívókat megkaptam, nagyon gyanú­
san jártak körülöttem úgynevezett bará­
taim és igyekeztek lebeszélni. Félrehúztak í 
klubban, meg a Gerbeaudnál, hogy nagy or 
gyanús ez a pénzimádás, ne menjek. Ohő 
gondolom, be akartok csapni, csak ti akartok 
tánezolni s azt szeretnétek, hogy én sohase jus­
sak semmi jóhoz. (Mint ahogy a mikor a bi­
zottságokat választották, folyton azt hajtogat­
ták, hogy az én képességeim többre érde­
mesek. mint a közönséges bizottsági tagság, hát 
egyezzem bele, hogy engem ne jelöljenek, mert 
belőlem még államtitkár és miniszter lehet. 
Aztán nem is jelöltek és a bizottsági helyekbe 
beültek ők, az elnöki helyekbe beültek ők, az előadói 
helyekbe is ők ültek, a delegácziókba is ők ültek. 
Engem pedig itt hagytak, közönségesen és még 
azt sem mondták meg, hogy kihez kell fordulnom, 
ha államtitkár akarok lenni.) Most nem fogtok 
lefőzni, tehát elmentem a Parkklubba az esté- 
ivekre. Azóta ki sem jövök az előkelő mulat­
ságokból. Valóban ott találtam mindazokat, 
akik azt akarták, hogy én ne menjek el. A fő- 
h erez cg urnák is bemutattak és képzeld el, ő 
fensége téged említett, igy szólván:

— Jó indulattal emlékszem önre amaz 
érdekes levelekből, melyeket kedves feleségé­
hez, Olgához, szokott irni* Valóban a jó hazafiak 
okosabban tennék, ha ilyesmivel foglalkozná­
nak, mint hogyha Ferencz Ferdinand trónörökös 
ő fenségét részletezik.

Itt; UUu+Uktüi...:, »Il:W,il i...LiJ£ZTJ32l:_ -tTi



Vasárnap, május 19. Egyetértés

dimir bánhelyettes is résztvettek. Az értekezleten 
három taggal kiegészítették a végrehajtó-bizottsá­
got s” ebbe dr. Pintcrovics, dr. Surmin és dr. 
Liszovac képviselőket választották be. Azután bizal­
mas eszmecserét folytattak további eljárásukat ille­
tőleg s ennek kapcsán megállapították azokat a 
módosításokat, amelyeket Tuskan horvát képviselő 
a közlekedési bizottság keddi ülésén a vasutasok 
pragmatikájáról szóló törvényjavaslathoz horvát 
részről benyújt.

Az értekezletről gróf Pcjacsevich Tivadar bán 
Nikolics bánhelyettes kíséretében felhajtatott a várba 
Wekerle Sándor miniszterelnökhöz, hogy a horvát 
képviselők állásfoglalásáról értesítsék őt. A bán és 
bánhelyettes háromnegyed 1 órakor tértek vissza 
a Continental-szállóba, ahol a már ebédnél ülő 
képviselőket rögtön konferencziára hívták egybe, 
amelyen bejelentették, hogy a tárgyalások a ma­
gyar kormány nyal még nem szakadtak meg telje­
sen s az ünnepek után ezeket folytatják, az ünne­
pek alatt talán sikerül valamilyen módon a békés 
kibontakozást előmozdító megoldást találni. Egy 
nem egészen megbízható hir szerint a miniszter- 
elnök nem garantálhatta, hogy a horvát képviselők 
indítványait a közlekedésügyi bizottságban elfo­
gadják. A horvát képviselők ezt tudomásul vették. 
Pcjacsevich és Nikolics a horvát képviselők társa­
ságában maradtak továbbra is s ezekkel együtt 
ebédeltek. A horvát képviselők ma délután elhagy­
ták Budapestet.

*

A hon-átok részéről a következőkben ismer­
tetik a mai helyzetet:

A horvát nyelvkérdésben folytatott tárgyalá­
sokban a mai nappal a pünkösdi ünnepek miatt 
több napi szünet állott be. Gróf Pejacscvics bán 
és a horvát delegátusok az esti gyorsvonattal haza­
utaztak és csak Supilo Fercncz képviselő maradt 
itt, mig Tuskán kedden reggel tér-vissza a fővá­
rosba, hogy aznap délután a bizottsági tárgyalás 
során előterjeszthesse a hon-átok értekezletén ma 
végleg megszövegezett módosítást. E módosítás 
szerint a törvényjavaslat 4. szakaszában kimondat­
nék, hogy az a) pont alatt foglalt minősítési fel­
tétel (a magyar nyelv bírása) Horvái-Szlavon- 
orszríg területén a vasúti alkalmazottakra 
rcm terjed ki. egyúttal kimondatnék, hogy 
ezen alkalmazottakra nézve a horvát nyelv 
bírása megkivántalik. Afelől még nem hatá­

roztak a horvát delegátusok, hogy vájjon már 
kedden jönnek-e vissza, ma osak abban állapodtak 
meg, hogy bevárják Supilo és Tuskán távirati ér­
tesítését, akik, ha szükségesnek fogják találni, a 
koaliczió tagjai testületileg visszajönnek a fővá­
rosba. A horvát delegátusok közt a hangulat meg­
lehetősen nyomott. Medakovics Bogdán, a horvát 
országgyűlés elnöke kijelentette, hogy aggódással 
tekint a jövő elé. A kérdés — úgymond — most 
már nem hatalmi kérdés, hanem Horvátország 
szempontjából a jog kérdése lett. A delegátusok 
nagy elismeréssel nyilatkoznak azon fáradságot 
ttom ismerő buzgalomról, meiylye! Wekerle Sán­
dor miniszterelnök a nehézségeket elhárítani igyek­
szik. A miniszterelnök ismételten tett közvetítő ja­
vaslatot. ezek azonban a lényeget, a vasutak 
magyar hivatalos nyelvét illetőleg nem érintették, 
hanem csak egyes nuanccokban kedveztek a hor- 
válok álláspontjának. Tegnap a miniszterelnök azt 
a javaslatot tette a horvátoknak, hogy külön feje­
zetben mondassák ki, hogy a törvényjavaslat nem 
praejudikál a nyelvkérdésnek a regnikoláris kül­
döttségek által való végleges megoldásának. E ja­
vaslat felett ma délelőtt tanácskoztak a koaliczió 
tagjai, de azt nem fogadták cl és nyilatkozatot 
szövegeztek. melyben újból kifejtik, hogy eredeti 
álláspontjukhoz ragaszkodnak. Ezen nyilatkozatot 
gróf Pejacscvics bán ma délben adta át Wekerle 
miniszterelnöknek, ki újból megbeszélte a bánnal 
a dolgot és a bán ez értekezletről nyomban érte­
sítette a reá várakozó delegátusokat.

Daczára annak, hogy a két felfogás közt az 
ellentét ma is mereven fennáll, a horvátok mégis 
azzal a reménynycl hagyták cl a fővárost, hegy a 
tárgyalások fonala nem szakadt meg. Igaz, hogy 
ezen remény ez'idő szerint csak a kölcsönösen 
tanúsított jóakaratra támaszkodik. Ezen rcmény- 
nycl számolva a horvát delegátusok a horvát köz­
véleményhez azon kérést Intézték, hogy az ügy 
elintézéséig tartózkodjanak minden manifesztáczió- 
tók A horvát képviselők ugyanis nem akarják a 
tömegeket mozgósítani, nehogy magyarellenes tün­
tetések által a helyzetet még súlyosabbá tegyék. 
A maguk részéről tehát népgyüléseket nem fognak 
tartatni, de kétségtelen, hogy a Starcsevics-párt az 
ünnepeket arra fogja felhasználni, hogy a hangu­
latot a maga részére hódítsa meg.

Ami a Nikolics Vladimir osztályfőnök ellen 
felhangzott azon vádakat illeti, mintha ö irányza-

Még eddig nem igen tapasztaltam, hogy 
valaki részletezte volna a trónörököst, de Sághy 
barátom megmagyarázta, hogy a kifejezés a 
trónörökösre nem személy szerint, hanem poli­
tikája szerint vonatkozik és én megígértem, 
hogy rajta leszek, hogy minél kevesebben rész­
letezzenek és ismerőseim körében ily szellem­
ben akcziót is indítok. Nyomban fel is szólí­
tottam ifjabb képviselőtársaimat, hogy a hely­
zet megbeszélése czéljából gyűljünk össze 
valahol, legközelebb.

Én nem tehetek róla, hogy a puritán jel­
lemű Búza Barna, a nagytekintélyű Zakariás, 
meg a fehér Sümegi Ösbudavára mellett sza­
vaztak. * Ez az oka annak, hogy te, kedves 
Olgám, Ősbudavárábó! képes levelező-lapot 
kaptál, de esküszöm, hogy nem én adtam pos­
tára s csak tévedésből tagadtam el, ami­
kor táviratilag megróttál. Az sem igaz, 
hogy már a Park-Klubban úgy állot­
tam' hogy minden harmadik grófnőt fele­
ségül kértem. Tényleg csak az előkelő divatot 
tanulmányoztam és kérdezősködtem, hogy mibe 
kerülnek a "legszebb toilettek, ahol vannak, 
megengedvén magamnak azt az ártatlan szel­
lemességet, hogy azok a legszebb és legdrá­
gább toilettek, a hol nincsenek. Erre tör­
tént, hogy fentcmlitett barátaim elkísértek 
ös-Budavárába az említett értekezlet miatt és 
mert azt mondták, hogy a népképviselőnek ott 
kell tanulmányoznia a cselédkérdést és a fo­
gyasztási adókat. Mondhatom, szerencsé's pilla­
natban érkeztem, mert ha egy nappal későbben 
jövök, én is úgy járok, mint Visontai, Molnár 
Jenő, Kovácsy Albert és Múzsa jait. Okét 
tudniilik Ős-Budavár igazgatósága jegyző- 
könyvi megrovásban részesítette, meit nem 
voltak jelen c művészeti és kulturális 
intézmény megnyitásán. Most képzeld, őket 
ki fogják plíjkíttiryzni a kerületben. Különben

I ez is csak olyan színház, mint a többi, itt is 
I trikó nélkül és téli kabát nélkül tánczolnak a 

művésznők, akár Salome, akár nem Salome. 
A városban is ez most a legelterjedtebb irány, 
ugyannyira, hogy maholnap a művészeti köz­
pont teljesen nélkülözni fogja a titokzatosságot.

A partéiéiról eddig azért nem Írtam, mert 
I vártam a helyzet tisztázását. A helyzet azonban 

nem akar tisztulni és kénytelen vagyok 
közölni veled, hogy a jövőnkben nem bizom. 

j Képzeld csak, hétszámra ott lebzselünk a párt- 
! körben anélkül, hogy minisztereket látnánk. 

Egyszerre aztán azt mondják, hogy értekezlet 
van és mindenféle indigénákat hoznak. S akkor 
a miniszterek az ujjúkat a szájukra teszik és 
suttognak.

— Pszt 1 Most nem lehet beszélni, mert 
más pártbelick is vannak jelen. Most csak 
szavazni kell.

így aztán megesik, hogy leszavazzuk a 
miniszterek javaslatait. Mert ha más pártbeliek 
vannak jelen, hát szavazzanak ők. Hogyha ma- 
mclukokra van szükségük, hát jöjjenek kö­
zénk és beszéljenek velünk egyenként. (Ama 
tizenhat ügy közül is, amelyet elseje óta kükltél, 
mindössze csak nyolezat intézhettem el, mert 
a miniszterek ' ritkán beszélnek velünk 
egyenként és úgy látom, hogy le fog kelleni 
szavazni még legalább három' javaslatot, mig a 
többi nyolez. ügyet kedvezően elintézhetem a 
minisztereimmel. A kaszárnyaépités valahogy 
menni fog, mert azt mondják, hogy katonát 
adnak hozzá, mihelyt a létszámemelés meg 
lesz szavazva. De ha a kerület a lét­
számemelés ellen van, akkor mondjon le az a 
vállalkozó a kaszárnya-építésről. Különben is 
emlékszel, hogy a tulipános zászlók alatt is 
harminez koronájával szállította a voksokat). Leg­
inkább bizhatunk ama kinevezésben, melyet We­
kerle nuu a muH novemberben megígért s jó! tet-

tosan élesítené ki a helyzetet, vagy hogy ő idézte 
volna fel a kavarodást, a horvátok arra utalnak, 
hogy mint osztályfőnök, állásának felelőssége tu­
datában másképpen el sem járhatott, mint ahogy 
eljárt. Amint a törvényjavaslat tervezetét megkapta, 
kikerestette az anteaktákat és azokból megállapí­
totta, hogy Josipovich Imre, volt horvát miniszter, 
kinek magyar érzületéhez kétség nem fér, annak 
idején ugyanígy tiltakozott a sérelmes rendeletek 
ellen, sőt az az előterjesztés, melyet Nikolics most 
Kossuth kereskedelmi miniszterhez a törvényjavaslat 
ellen intézett, majdnem szóról-szóramásolata annak a 
tiltakozásnak, melyet josipovich miniszter annak 
idején a rendeletek ellen intézett. A különbség 
csak az, hogy a rendelet nem tartozik a horvát 
országgyűlés hatáskörébe, mig ha most a nyelv 
kérdése törvény utján kodifikáltatik, az kell, hogy 
a korvát országgyűlés elé kerüljön és Nikolics 
osztályfőnök, mint aki a horvát országgyűlésnek 
felelős, kell hogy ebből a konzekvencziát is le­
vonja.

A horvát képviselők egyébként az egész vas­
úti kérdést a kenyér kérdésének tekintik. 
Van Horvátországban több mint 700 állásnélküli 
tanítónő, kik mint pénztárosnők szívesen lép­
nének az államvasutak szolgálatába, éppúgy 
igen sok fiatalember van, kik elég müve.tséggel 
bírnának, de alkalmazást nem nyernek, mert 
a magyar nyelvei a kívánt mértékben nem bírják. 
Azt beismerik, hogy a belső szolgálatra okvetlenüt 
kell a hivatalnokoknak a magyar nyelvet bimiok, 
de bizonyosra veszik, hogy azok, akik a hivatal­
noki pályán tovább akarnak haladni, már ezen 
ambicziónál fogva is önként meg fogják tanulni a 
magyar nyelvet. A horvát delegátusok szerint ép­
pen ezen a téren észlelhető nagy haladás a fiumei 
rczoluczió óta. Dr. Greksa egyetemi tanárnak, ki 
a magyar nyelvet tanítja a zágrábi egyetemen, há­
rom éven át vagy egyáltalában nem, vagy csak 
egy-két hallgatója volt, az utolsó esztendőben 
száznál több a hallgatóinak száma. A magyar 
nyelv tanulását tehát áz élet szükséglete fogja elő­
mozdítani.

*

Arra a kérdésre, hogy mf történik akkor, ha a 
horváfokkal nem sikerül a megegyezés és hogy 
milyen lesz akkor a horvát rezoluezionisták poli­
tikája, a horvát koaliczió egyik vezérférfia igy 
felelt :

ted. hogy mostani leveledben engem emlékeztetsz 
rá. Fenntjártam a minisztériumban és éppen még 
csak kétheti terminust leértek. Ebből tapasz­
taltam, hogy az Ígéret komoly és konzekvens 
volt, mert novemberben is pontosan kétheti 
volt a terminus. Kérlek, nyugtasd meg azt a 
szerencsétlen flótást, nehogy kivándoroljon 
Amerikába, mert ki tudja, mi üt be s az a de­
rék ember nagyon jó ingyenes kortes volt. Ne 
feledd cl, hogyha majálist rendeztek, öt válasz­
tasd be a védnökök közé.

Máskülönben nincs ok panaszra. A ter­
mésre felvettem egy kis előleget, mert a májusi 
járandóságot szét kellett osztani az alkotmány­
védelmi kötelességek teljesítői közt. Tudod, 
hogy deputácziók voltak nálam és hogy 
tiz választóm helyett ki kellett fizetnem 
a három évi adóhátralékot, különben az­
zal fenyegettek, hogy kibuktatnak a me­
gye-bizottságból és helyettem Fejérváry- 
huszárt választanak, mert az azt Ígéri, hogyha 
ismét Fejérváry-kormány lesz, akkor megint 
nem fog kelleni adót fizetni.

Az élet drága ugyan, de nem elviselhetlcn. 
Szállodában kell laknom, négy forintot fizetek 
naponta, de ezenkívül, hogyha nem vagyok 
nagyon otthonülő, három forintból kite­
lik a borravaló. Esténként frakcziök szerint 
megyek vacsorázni. Szerencsére pártunkban 
éppen hét frakezió van s igy mindennap más­
hová mehetek s a pártélet is olyan, mint a 
vendéglői élet, legelviselhetöbb akkor, ha min­
dennap más izii generálsaftot szedünk 
be. Már voltam vasutaspárti, vasutellenes- 
párti, pragmatika támogató és fizetés- 
emelő; voltam liberális merkaníiiis, liberális 
agrárius, voltam néppárti árnyalatú és sajtó- 
védő,demokrata irányú és ; ajtóellenes; megvettem 
a jegyet a Szent lnue-cgyestiletbc és aláírtam
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— Ha nem sikerű! a békés megoldás a ma­
gyar kormánynyal, akkor természetesen a bizott­
ságban terjesztjük elő módosításainkat. Ha a bi­
zottság figyelembe nem veszi ezeket, akkor a kép­
viselőház nyilt ülésén a pragmatika-javaslat tár­
gyalásánál terjesztjük elő módósitásalnkat, az 
azonban alaptalan ráfogás, hogy a javaslatot meg- 
obstruálnók. Erről szó sincsen, eddigi megbeszé­
léseink során nem is érintettük ezt a kérdést. Ha 
pedig a képviselőházban a javaslat fölötti vitában 
résztveszünk, ebből önként következik, hogy a 
horvát képviselők nem teszik le mandátumaikat.

Hogy a horvátok jövendő politikájára mennyi­
ben lesz befolyással az, ha módosításaikat figyel­
men kívül hagyják, erre következőkép nyilatkozott 
a horvát politikus:

— Minden esetre nagyon nehéz helyzetünk 
lesz. A nagy magyar-barát politika, amely a fiumei 
rezoluczióval oly szépen megindult, sokat fog vesz­
teni erejéből. Mert hogy álljunk választóink elé, 
hogy továbbra is a magyar barátság mellett agi­
táljunk, mikor mindenki rámutathat arra, hogy a 
magyarok törvényes jogainkat nem veszik figye­
lembe. Hogy azonban a horvát-szerb koaliczió 
politikája magyarellenes és esetleg osztrák-barát 
irányba csapna át, ez szintén lehetetlen, mert jól 
tudjuk, hogy Horvátország Magyarországra van 
utalva; a jövő politika alapja tehát továbbra is a 
magyarok mellett való működés marad.

— Könnyű ezt a jelszót kidobni: El Magyar- 
országtól ! Ha ezt a politikát folytatnék, hová men­
jünk akkor? Ausztriához csatlakozni lehetetlenség, 
mert ez sohasem mutatkozott, soha semmit sem 
adott és semmi jelét sem láttuk annak, hogy jo­
gainkat tiszteletben akarná tartani. A magyarok 
részéről ellenben tapasztaltuk azt, hogy törvényes 
jogainkat hajlandók tiszteletben tartani. Azután 
van még egy másik körülmény is, amely minket 
mindig arra fog ösztökélni, hogy a bécsi kamarilla 
és czentralisztikus hatalom ellen küzdjünk. Ezek a 
legújabb események Ausztriában, amelyek világo­
san mutatják, hogy milyen politikát szándékoznak 
ott az illetékes körök "folytatni. A magyaroknak 
is észre kell venni ezeket az eseményeket' s poli­
tikájukat remélhetőleg chez képest fogják irányítani.

— A fiumei rezoluczió ma már úgyszólván 
semmis, nem lehet róla beszélni, hisz feleletet sem 
kaptunk rá sohasem illetékes helyről. A magyarok­
kal ezért mint jó testvérekkel akarunk együtt mű­
ködni ezután is, hisz negyven év alatt nem egy­
szer láttuk jelét annak, hogy hajlandók törvényes 
jogainkat elismerni és megadni. Az utóbbi ese­
mények ugyan egy kis csalódást hoztak, a benső 
baráti viszony horvátok és magyarok közt vészit 
erejéből, hanem ez még sem fog okul szolgálni 
arra, hogy a magyarok ellen Ausztria mellé csatla­
kozzunk.

Zágrábban a politikai körök teljes mértékben 
helyeslik a képviselők állásfoglalását, bár ma már

a zsidó ifjak tornakörére a szerint, hogy hol és 
kikkel vacsoráztam, és átlag még sem költök 
el naponta többet harmincz forintnál, kivéve az 
egészen rendkívüli milliomos összejöveteleket, 
ahol minden potya.

Most a divatboltba megyek, kedves Olgám, 
Diczérlek érette, hogy mindent itthon vásárolsz. 
A masamód azt mondja, hogy te vagy a leg­
kedvesebb kundsaftja és direkt minden uj di­
vata kalapot, a mit Parisból kap, egyenesen 
neked küld.

A szalmát megismerheted a fonásáról, a 
selymet a szövéséről; ezenkívül híven megmu­
tatja a szállítólevelet és előttem bontja ki a 
csomagokat. Hát nem praktikusabb-c itthon ren­
delni, mint azzal vesződni, hogy mi levelezgcs- 
siink idegen és ismeretlen külföldi czégckkel ?

A viszontlátásra, kedves Olgám. Most 
pünkösdre még nem mehetek haza, mert akkor 
itt szocziális gyűlések és virágkorzók lesznek, 
melyeket az összehasonlítás miatt tanulmányoz­
nom kell. De ha az idő ilyen marad, akkor 
pünkösd után lemegyünk Riminibe és úgy ren­
dezzük az utazást, hogy Fiúméban' talál­
kozzunk.

Nekem is jót tesz majd egy kis pihenő, 
mert hidd el, nagyon kifárasztott a sok poli­
tikai izgalom és a reprezentálás, ami a kép­
viselői mandátummal együtt jár.

Ölel hti férjed
(lilbor.

U. i. Az ügyvédnek mondd meg, hogy 
csináltasson egy telekkönyvi másolatot és azon­
nal kiidje el.

bizonyos kompromisszum megkötése elől sem 
térnek ki. Ez a kompromisszum abból állana, 
hogy a horvát nyelvet a horvátországi vasutak 
hivatalos nyelvéül nem inartikulálnák, de törölnék 
a pragmatika törvényjavaslatából azokat a rendel­
kezéseket is, amelyek a magyar nyelvről szólnak! 
hogy ily módon elkerültessék az a látszat, mintha 
Horvátországban a magyar volna a hivatalos nyelv. 
Ezt a békét elfogadnák a horvátok, ha a többi 
sérelmeik részint azonnal adminisztratív utón orvo- 
soltatnak, részint a regnikoláris depétácziók elé 
vitelnek.

. . . Valóban nagyon kedves kívánság ez, de 
Wekerle még ezt is meg fogja adni nekik . . .

Az Agramer Zeitung vezérczikkben foglalko­
zik a budapesti tárgyalások megszakításával és a 
kővetkezőket Írja: A negativ eredményt sehol 
sem sajnálják jobban, mint Horvátországban, 
amely a szövetséges testvérnemzettel szívesen 
élne benső baráti viszonyban. A tárgyalások folya­
matának megakadását azonban előre lehetett látni. 
Horvátország ily fontos elvi kérdésben nem enged­
hetett álláspontjából, minthogy a magyar részről 
kezdeményezett módon egy részünkre, a kiegyezési 
törvényben biztosított jogot, a közös országgyű­
lés révén formálisan törvényes utón ki lehetne 
játszani. Az esetben, hogy most engednénk, a 
hátrálás határát nem lehetne belátni és mihama­
rább oly helyzetbe jutnánk, hogy alaptörvé­
nyünket hasonló újítások egész sorozata annyira 
megnyirbálná, hogy végtére nem maradna belőle 
semmi sem ; már pedig Horvátország ezen nem 
teheti túl magát. Az az egyetértés, amelylyel az 
egész ország összes pártjai minden különbség nél­
kül ragaszkodnak a horvát részről elfoglalt állás­
ponthoz, meggyőzheti a magyar közvélemény ille­
tékes tényezőit arról, hogy Horvátországban "igenis 
jól ismerik azt a súlyos felelősséget, amely ez 
ügy gyei karöltve jár. Kétségtelen, hogy horvát 
részről tárgyaló tényezők személyi változása a dol­
gon niitsem változtatna és nem is változtathatna. 
A budapesti konferencziáknak egyelőre, hangsú­
lyozzuk, egyelőre negativ eredménye nem kelle­
metlen nekünk annyiban, hogy azáltal a helyzet 
megtisztult és most már világosan látjuk, bog)' 
elvben mily határig mehetünk el. E tény benyo­
mása alatt a közös kormány kétségtelenül óda 
fog törekedni, hogy c zsákutczából kivezető utat 
találjon. Horvátország szívesen fog kezet nyújtani 
ahhoz, hogy a részünkről is hőn óhajtott baráti 
egyetértés helyreálljon. *

Ma este végre a kormány is nyilatkozik a 
horvát követelések ügyében és a következőket 
mondja cl egy félhivatalos kommünikében:

A hon-átokkal az utóbbi napokban folytatott 
tárgyalásokból kifolyólag több lap azt a téves hirt 
közli, mintha dr, Wekerle Sándor miniszterelnök a 
béke kedvéért hajlandónak mutatkozott volna ki­
hagyni a vasutasok pragmatikájáról szóló javas­
latból a magyar hivatalos nyelv megállapítására 
vonatkozó rendelkezéseket.

A magyar kormánynak e pontra vonatkozó 
állásfoglalása, melynek a miniszterelnök a tárgya­
lások során több ízben kifejezést adott, abban 
foglalható össze, hogy a magyar cs horvát állás­
pont közt a vasutak ügykezelési nyelvére vonat­
kozólag fennálló ellentét az 1868. évi XXX. tör- 
vényezikk 56. és 57. szakaszainak kétféle inter- 
prctácziójából eredvén, ez nem is vitatható más­
ként, mint regnikoláris bizottságok utján. Ez a 
kérdés már egyszer megfordult ugyan a regni- 
koláris bizottságok előtt, de megoldva nem len, mert 
úgy a magyarok, mint a horvátok ragaszkodtak a 
maguk fölfogásához. A magyar álláspont ragasz­
kodik ahhoz, hogy az 1868. évi XXX. lörvényczikk 
56. §-a világosan mondja ki, hogy: Horvát- 
Szlavonországok egész területén mind a törvény- 
hozás, mind a közigazgatás és törvénykezés nyelve 
a horvát s ennek a paragrafusnak konkrét meg­
határozását nem haladhatja túl az 57. §., midőn 
kimondja, hogy : Horvát-Szlavonországok határai 
közt a közös kormányzat közegeinek hivatalos 
nyelvéül is a horvát nyelv állapittatik meg. Vagyis : 
a? államvasutak üzeme nem vonathatván 56. 
§-ban felhozott konkrét meghatározások egyike 
alá sem, arra az 57. tj. hatályát nem lehet ki­
terjeszteni.

Ezzel szemben a horvát álláspont továbbra is 
ragaszkodik althoz, hogy az államvasutak üzeme a 
közös kormányzat közegei közé tartozik.

Ezzel a fennálló ellentéttel szemben, mely tör­

vénymagyarázat körül forogván, csakis regnikolá­
ris depntácziók utján oldható meg, a magyar kor­
mány a tegnapi tárgyalás alkalmával annak a né­
zetének adott kifejezést, hogy a javaslat törvénybe 
igfatása és végrehajtása a horvátok elvi álláspont­
jának nem prejudikál. Éppúgy aminthogy eddigelé 
nem prejudikált az a körülmény sem, hogy nem­
csak az államvasutak szolgálati nyelve volt a ma­
gyar, hanem minden törvénybeigtatott engedély- 
okmányban, mely a Horvát-Szlavonországok terü­
letén épült vasutakra vonatkozott, ki volt kötve a 
magyar szolgálati nyelv.

KÜLFÖLD.
Aehrenthal és Tlttoní találkozása. Aehrenthal 

osztrák-magyar külügyminiszter legközelebb Olasz­
országban találkozni fog Tittoni olasz külügymi­
niszterrel. Titfoni, mint Parisból jelentik, a Temps 
közlése szerint augusztusban fogja viszonozni 
Aehrenthal látogatását Pécsben s ez alkalommal 
lseidben megjelenik a király előtt is.

A helyzet Indiában. Szemlátomást terjed egyre 
az indiai lázadás és egész Bengália veszedelem­
ben van. A zendülő bennszülöttek már nem 
is titokban fegyverkeznek és készülnek Lahore 
ellen nyomulni. Kalkuttából jelenti a Reuter- 
ügynökség egy távirata, hogy a külföldi áruk boj­
kottját főleg e"g)- bizottság intézi Kelet-Bengáliábaii, 
amely az egész kerületbe bandákat küld szét; ezek 
a kereskedelmet akadályozzák, a külföldi árukat 
megsemmisítik és a kereskedőket megfélemlítik. Bár 
a mohamedánok állandóan vonakodnak c bojkott­
ban résztvenni, a kereskedelem mégis pang. A 
mezei munkák is megakadtak. Utonálíók ki­
használják a lakosság általános félelmét. A rend 
fentartása Kelet-Bengália nagy terjedelme és a 
rendőrség csekély száma miatt felette nehéz. 
Kngiaender angol "újságíró, aki ezt a felkelő bi­
zottságot megfigyelte, azt írja, hogy azt a hatóság 
által ismert agitátorok alapították. A bizottságot a 
kalkuttai központ igazgatja, amelynek elegendő 
anyagi eszközök állanak rendelkezésére. A tagok 
buzogányokkal, lándsákkal, kardokkal és részben 
puskákkal is föl vannak szerelve, gyakran egész 
nyilvánosan gyakorlatoztak, az országot keresztül- 
kasul bejárták, lázadásra izgattak, a kereskedelmet 
békóba verték, az összes néposztálvokat megfélem­
lítették.

lapín és a hágai békekonferencia. A japán 
Weekly Mail jelentése szerint Japán a hágai kon- 
fercnczián a következő pontokat akarja szóvá tenni: 
I. A szárazföldi és tengeri ütközetek, 2. a torpedó­
aknák használata, 3. a drótnélküli távirat haszná­
lata, 4. a semleges hatalmak magatartása, 5. az 
ellenségeskedések megkezdése körüli eljárás, 6. a 
fegyverkezés korlátozása. Az első öt pontra vonat­
kozólag állítólag nagyon érdekes momentumokat 
bg felhozni. Fel fog sorolni eseteket, amelyekben 
a vörös-kereszttel visszaélések követtettek el, ese­
tet, mikor egy ostromolt város cs egy állítólag 
semleges terület drótnélküli távíróval volt össze­
kötve ; olyan esetet, hogy a nyilt tengerben aknák 
voltak elhelyezve s hogy semleges kikötők egy 
hadviselő flotta számára megnyittattak, mikor azok 
a hajók a hareztérre vonultak. Japán annak akarja 
elejét \ enni, hogy ilyesmi még egyszer megtör­
ténjék.

Diktátora Portugáliában, A portugál kormány 
kimondta a diktatúrát. Nemrég a képviselőházat 
és szenátust bizonytalan időre elnapolták s a kép- 
viselóket hazaküldtek. Azóta királyi rendelettel 
feloszlattatok a Ház s kijelentetett, hogy a válasz­
tások majd „alkalomadtán“ kiiratnak. A kormány 
kijelentette egy proklamáczióban, hogy kénytelen 
a diktatúrához folyamodni, mert az" ellenzék a 
maga áldatlan taktikájával minden kormányzást 
lehetetlenné tett s a nép üdvére szolgáló javaslatok 
lé-tárgyalása elé folyton akadályokat gördít. A dik­
tatúra nem uj dolog Portugáliában s joas Franco 
miniszterelnök teremtve van erre. De azért csak 
átmenőleges állapotnak tekintették a diktatúrát, 
most azonban látják a portugálok, hogy ez állandó 
kormányfr>rma lesz Portugáliában hossza időre.

Ai Interparlamentáris konferentzlák létanácsának 
ülése. Az interparlamentáris konferencziák főtanácsa 
e hó 21-éri tartja ez idei tavaszi ülését, hogy a 
hágai koirferenczla anyagával foglalkozzék. (Írói 
Apptmyi Albert kultuszminiszter, miniszteri elfog­
laltsága iniat1, mint a „Magyar Tudósitó“ jelenti, 
nem jelenhetik meg.de helyette Nagy Emil országgyű­
lési képviselő ma éjjel Brüsszelbe utazott

-.l .l.n... l 4. ; .



Vasárnap, május 19. Egyetértés

Politikai hangulatok.

Z. Függő kérdések,
Szétment az országgyűlés pünkösti vaká- 

czióra. Kevés munka után ezúttal véletlenül 
kevés pihenőt kaptak a képviselők, mindössze 
öt napos vakácziót, amelynek leteltével csütör­
tökön már folytatódnak a tárgyalások. Eddig 
hosszabb vakáezióhoz szoktak, sőt az uj ura­
lom ideje alatt is megtörtént, hogy egy-egy 
ünnepi vakáczió kétszer annyi ideig tartott, 
mint az azt megelőző munkaidő.

— Meglepő — nyilatkozik egy független­
ségi képviselő — hogy most egyszerre szor­
galmasaknak kell lennünk. Ezelőtt pár héttel 
még azt jósolgatták, hogy májusban meg­
fogjuk kezdeni a nyári vakácziót, mert nincs 
mivel foglalkoztatni a képviselőházat, avagy mert 
nem óhajtották, hogy együtt legyünk, a midőn 
arra rámutattak, hogy a kiegyezési tárgyalások 
újból való megkezdése foglalja el úgy Magyar- 
ország mint Ausztria kormányát. S Íme most 
egyszerre gondolkodni kezdenek munkáról s 
nemcsak, hogy feleslegesek nem vagyunk, de 
azt mondják, hogy szükség van a jelenlétünkre.
A gazdálkodó emberek pedig már eleve örven­
dettek a korán kezdődő és hosszú nyári vaká- 
cziónak, mert arra számítottak, hogy igy köny- 
nyebben rendbehozhatják a mezőgazda- 
sági dolgokat és elrendezhetik maguk ott­
hon a saját cselédkérdésüket, mielőtt a parla­
mentben paragrafusokba öntött cselédkérdés­
ből törvényt csinálnának. Bizonyosat azonban ! 
most sem lehet tudni, hogy például honnan ! 
veszik a parlament foglalkoztatására az anyagot j 
és hogy meddig bírják vele fűteni a masinát. í 
Arra persze senki sem gondol, hogy a kormány ! 
csinálja meg egy-kettőre a jövő évi költségve- 1 
tést, terjessze be és tárgyaltassa le. Államház- 1 
tartási szempontból ez ideális állapot lenne, : 
már május végére a jövő évi költségvetésnek a 1 
tárgyalása. De komolyan senki sem foglalkoz- ! 
hátik vele, bármennyire kecsegtető volna ] 
is, hogy a költségvetés elintézése után 
öszszel majd nyugodtabban és behatóbban 
lehetne foglalkozni a fontosabb s állami éle­
tünk jövőjére is messze kiható javaslatokkal; 
hogy nem kellene folytonos sietséggel, indem- 
nitással bajlódni, vagy ckszleksztől félni. Nem 
lehet előterjeszteni a költségvetést ennek bizalmi 
jellegénél fogva sem. Mit szólanának a pártok 
ahoz, hogy a kormány egy évre előre biztosí­
tani akarja a maga részére a kormányzás esz­
közeit, adót és ujonezot, mielőtt még a nemzet 
részére igért reformokból a lényegeseket meg­
valósította volna.

— Én azt hiszem — folytatta eiméikedé- 
dését a képviselő, — h°gy az ilyen költség­
vetési előterjesztés kudarczczal járna és annyiia 
felkeltené az ellenzéki szellemet, hogy aztán a 
költségvetési viták hosszadalmassága akadá­
lyozná a reformok tárgyalását. Konstatálnom 
kell, hogy a mostani nagy bizonytalanságban 
egyre erősödik az a nézet, hogy több költség- 
vetést, adót és ujonezot addig nem adunk, 
amig az alkotmánybi/.tositékokat nem látjuk. 
Az eddigi költségvetések közül a múltnak a 
megszavazása a paktumon alapult, az idei­
nek a megszavazása pedig előlegezett bizalom 
volt főleg abból a czélból, hogy a kormány­
nak ideje legyen a reformok elkészítésére. Több 
költségvetésre azonban a bizalom nem terjed.

Sejtik azonban, hogy a kormány mtinka- 
programmjának kellő megállapítását tőle távol 
álló okok késleltetik. Arról már nem is beszél­
nek, hogy Mécsben paktumot akartak csinálni 
az alkotmánybiztositekok előterjesztése es a
katonai létszámemelés közi. Más kérdések nyv

múltak előtérbe. Körülbelül indokoltak azok a 
feltevések, hogy az ausztriai választások a hely­
zetet még bizonytalanabbá tették és még inkább 
komplikálták. Az uralkodó és a diplomáczia 
figyelme egyelőre le van kötve az ausztriai ala­
kulások miatt és mindenekelőtt azzal akarnak 
tisztába jönni, hogy miképen kormányozzák 
Ausztriát. Lehet-e báró Beck részére többséget 
összeállítani, vagy nem lehet. És az igen való­
színű, hogy ha nem sikerül, hát az osztrák 
Reichsrathot feloszlatják és uj választásokat 
rendelve cl, talán más programmokkal igyekez­
nek többséghez jutni.

— Igaza van az Egyetértésnek — mondta 
egy államférfiu — hogy igy, amint most van­
nak az ausztriai pártok, egyáltalában nem 
képzelhető, hogy a kiegyezésben az osztrák 
kormány és a magyar kormány megállapo­
dásra jusson, még abban az esetben 
sem, ha a mostani pártokból valamely kom­
promisszummal többséget tudnának összetákolni. 
Azok a pártok bármiféle kombináczióval kerül­
jenek együvé, magyarellenesek és sikerüket 
éppen Magyarország gazdasági elnyomására 
irányuló programokkal szerezték meg. De az is 
igaz, hogy a kiegyezéshez uj választásokkal 
sem lehet kedvezőbb helyzetet várni. Az uj 
választásokhoz olyan programra van szüksége 
az osztrák kormánynak, mely ott hatásos és 
biztos, Luegcrék pedig a magukéból nem en­
gednek. Tehát liczitáezió lenne s ez is a mi 
kátunkra ütne ki.

Más kérdés az, hogy Ausztriában parla­
ment nélkül is lehet kormányozni. Viszont mi 
kiegyezést parlament nélküli osztrák kormány­
nyal nem köthetünk, nem is tárgyalhatunk s 
ha igy fordul a dolgok sora, legközelebb állunk 
a viszonosság megszünééséhez, sőt talán egy 
fordulat megszerezhetné nekünk sokkal koráb­
ban, mint vártuk, az önálló vámterületet.

Csakhogy Ausztriában is gondolnak efélére. 
Ebből következik az a feltevés, hogy talán az 
ausztriai választások eredménye az is lehet, 
hogy Becsben siettetni fogják a magyaror­
szági válaszlási reformot, hozzájárulást szerez­
nek a koronánál a megelőző javaslatokhoz, 
csakhogy megcsinálhassák Magyarországon is 
az uj választást az általános választói jog 
alapján. A diplomácziában ilyen fogással élnek 
akkor amikor a zavarokat zavarokkal akarják 
ellensúlyozni, igy a kombináczió tovább terjed 
egészen addig, hogyha az általános választói 
joggal végrehajtott választások Magyarországon 
sem szereznek a korona és a Burg ré­
szére megfelelő eredményt akkor az ily 
választás utján össszegyülő magyar par- 

: lamentet is feloszlatják és akkor következik 
; el az az állapot, hogy nem lesz parlament sem 
I Ausztriában sem Magyarországon és akkor meg- 
I csinálhatnak mindent ami a Gesammtmonar- 
I chia ábrándozásainak tetszetős.

Eképpen jöttünk cl ama következtetéshez, 
hogy a magyar parlamentet most egyéb okok 
mellett azért is együtt kell tartani, hogy 
legalább a legfontosabb javaslatokat biztosít­
hassák a bekövetkező zavarok előtt.

A helyzet komoly és nem lehet tudni, hogy 
mikor fordul hirtelen válságossá.

** *

II. Megtagadott halasztások.
A horvátok mértéktelen követelőzéscit és 

erőszakoskodásait körülbelül megunta már a 
magyar kormány. Amikor tehát Wekerle mi­
niszterelnök azt mondta nekik, hogy viszont­
látásra az ünnepek után, akkor legkevésbbé 
sem biztatta őket azzal, hogy majd az ünnepek 
után engedni fog. Wekerle megjegyzéseit tudrti- 
llik kiegészítik Kossuth Férc néz kereskedelem­

ügyi miniszter nyilatkozatai. Kossuth Ferencz 
határozottan hangsúlyozza, hogy a magyar 
államiság jogainak az érvényesítéséből semmit 
sem enged s ebben már benfoglaitatik az, hogy 
a horvátok merész kívánalmaik teljesítésére ab­
szolúte nem számíthatnak. Amikor a javaslat­
ban a horvát nyelv részére előnyök jutnak s 
uyganakkor ők a magyar nyelv kiirtására töre- 
kesznek, ez olyanféle eljárás, mely a közmon­
dást igazolja, hogy ha az ember a kutyának 
az ujját mutatja, az egész kezét bekapja.

Azt talán még sem gondolják a horvát 
atyafiak, hogy az ő kedvükért magyar kor­
mányválság keletkezik és hogy Kossuth Fe- 
reneznek el kell távoznia a helyéről, mert a 
horvátok igényeit nem elégítheti ki. Bizony 
valószínűbb,, hogy a magyar kormány inkább 
lemond arról, hogy a horvát képviselőket támo­
gatók gyanánt megtartsa. Nagyon drága támo­
gatás volna ez. Ami állami életünk oszlopait 
akarják ledönteni, hogy igy kiúszhassanak. Kos­
suth Ferencz nem hajtandó teljesíteni a horvátok 
követeléseit, de ezért nem kell lemondania és 
a horvátok semmiféle bécsi összeköttetése nem 
lehet elég erős ahoz, hogy a magyar kormányt 
álláspontjától eltérítse.

Több értelme van tehát a kereskede- 
deleinügyi miniszter ama kijelentésének és hogy 
a vasúti javaslat tárgyalásának az elhalasztá­
sába nem egyezik bele, mert izgatások mutat­
koznak. Erélyes elhatározással véget akar vetni 
a veszedelmes áramlatok érvényesülésének. 
Ez is leginkább a horvátok miatt van, amellett 
hogy a kormánynak most már sietnie kell a 
javaslataival. Tető alá kell vinni a termést, 
mielőtt valami elemi csapás kart tehetne benne.

A nagy kérdések mellett mily kicsinynek 
látszik a cselédtörvény baja. De a halasztási poli­
tikának már ennél is véget vetnek. Tanácskoznak, 
módosítanak, de a javaslat tárgyalását a pünkösdi 
szünet után folytatni akarják és pedig nemcsak 
általánosságban, hanem részleteiben is. ,

Bizonyos, hogy a pártélet egy-két nap 
alatt megélénkül és a csütörtöki ülés előtt ele­
venebb lesz, mint a legutóbbi időkben voit.

Addig az ausztriai eseményeket is meg­
világítják és az ott felszínre kerülő tervek közül 
egyik-másik már határozottabb formát fog 
ölteni.

Az osztrák választások.
— Saját tudósítónktól. —

Becs, május 18,
Báró Beck Vladimír osztrák miniszterelnök 

tegnap és ma az egyes pártokkal tárgyalt. 
Tanácskozásainak czélja, hogy a parlament hely­
zetet tisztázzák. A miniszterelnök mindenáron válasz­
lási kariéit akar létrehozni a polgári pártok és a 
keresztény szocziálisták között, hogy a szocziál- 
demokraták további terjeszkedését meg tudják aka­
dályozni. A miniszterelnök akcziója, hír szerint, 
legfelsőbb parancsra történik, mert a had- 

; vezetőségnek erős aggodalmai vannak, hogy 
I egy túlságosan szocziálista színezem parla- 
í ment veszélyessé válhatik a hadseregre.

Beavatott körökben beszélik, hogy a királyt 
a választások eredménye felette meglepte, mert a 
kormány tagjainak jelentése után nem számított a 
szoczialdemokraták ilyen nagy térfoglalására. A 
király, hir szerint, több kihallgatáson úgy nyilatko­
zott, hogy bízik a kipróbált régi politikusok meg­
választásában. Számit arra, hogy a kormánynak 
nagy többsége lesz, amclylycl aztán az állami 
szükségletekről szóló javaslatokat akadály nélkül 
és gyorsan megszavaztatja, most ellenben kifeje­
zést adott megütközésének és az az oka, amiért 
báró Beck miniszterelnök annyira iparkodik azon, 
hogy a polgári pártokat a pótválasztásokra egye­
sítse a szoczialdemokraták ellen.

A kompromisszum nagyjában létre is jött már.
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Ezek a nagy politika eseményei. A helyi politika is 
dolgozik azonban a pótválasztásokra s különösen 
Csehországban érdekes gyümölcsöket hoz: együtt­
működésre utalja a szoczialistákat és nemzeti pár­
tokat. Erre az eseményre vonatkozólag a kővetke­
zőket jelentik Prágából: Klofac tegnap a cseh 
nemzeti szocziálista-párt küldöttségének élén meg­
jelent az ifju-csehek klubjában és a pótválasztá­
sokra vonatkozólag a következő indítványt terjesz­
tette elő:

„Az ifju-csehek kötelezik magukat arra, hogy 
Klofacot mindhárom kerületben, amelyekben pót­
választás alá kerül, megválasztják. Ő a választás 
után mindkét prágai mandátumról lemond és csak 
a hohenmaufhi mandátumot tartja meg. A két 
prágai mandátumot Klofacnak az eddigi választá­
sokon megbukott szükebb párthívei, Choc és 
Sobotka kapják. Klofac indítványa értelmében az 
ifju-cseheknek ezenfelül kötelezniük kell magukat 
arra, hogy a nemzeti szocziálista-párt összes vá­
lasztási költségeit megfizetik. A nemzeti szoczia- 
lista-párt ezzel szemben kötelezi magát arra, hogy 
a pótválasztásokon mindenütt, ahol ifju-cseh jelöl­
tek szocziáldemokratákkal állanak szemben, az 
előbbiekre szavaz. A cseh-szláv szoczialdemokrata- 
párt a pótválasztásokra különben a következő fel­
hívást teszi közzé : Jelszavunk : „Mindent a kleri­
kálisok ellen !“

Az osztrák agrárius Centralstelle a pót­
választások előkészítése alkalmából erős akczióba 
szólítja párthiveit a szocziáldemokraták ellen. A 
Centralstelle milliókra menő felhívásokat oszt 
szét a pótválasztásokra a kerületekben, amelyek­
ben elsősorban azt világítják meg, hogy a szocziál- 
demokrata-párt minő engesztelhetetlen ellensége 
a kisgazdáknak, a parasztosztálynak. Idézi a 
Centralstelle egyik '•szocziáldemokrata vezérnek 
a következő kijelentéseit: „A szocziáldemokra- 
cziának nem az a feladata, hogy a parasztok tu­
lajdonát védelmezze, hanem igazi érdeke az, ha a 
parasztok minél előbb és minél inkább tönkre­
mennek.“ A Centralstelle ennélfogva azt hiszi, 
hogy minden paraszt eszeveszett volna, ha a pót­
választásokon szavazatával támogatná a szocziál- 
deaiokratákaf. Egy másik kiáltványban a Central- 
stelle hangoztatja, hogy azt az agráriust, aki a 
május 23-iki pótválasztásokon bármely párttal 
szemben a szocziáldemokrata jelöltre adja szava­
zatát, úgy kell tekinteni, mint a nagy nemzeti ügy 
árulóját és eképpen kell megbélyegezni. „Le a 
szocziáldemokratákkal.“ Ez általános jelszó alatt 
kell lefolynia a pótválasztásoknak. A kiáltvány 
végül arra hivatkozik, hogy a lét és nemlét kér­
dése dől el a pótválasztásokon és minden gazdá­
nak le kell számolnia most esküdt ellenségével: a 
szocziáldemokrácziával.

A német iialadópárt központi végrehajtó-bi­
zottsága felhívást intéz a szabadelvű német vá­
lasztókhoz, hogy a pótválasztásokon szavazzanak 
a klerikális jelöltek ellen.

Stájerország 2I-ik választókerülete Wagner 
Ferencz német konzervatív jelöltet választotta meg.

Galiezia 36. választókerületében pótválasz- 
lás lesz.

A 39-ikbcn pótválasztás lesz.
A 60. kerületben megválasztották Budzynovszki 

radikális rutént. Pótválasztás Gromnicki nemzeti 
demokrata és fiabei cziomsta között.

A 62. és 65. kerületekben valószínűleg pót­
választásra kerül a sor.

Schuhmayer szocziáldemokrata képviselő ma 
20 bécsi agitátorral és még két megválasztott szo- 
cziálista képviselővel Aschba utazott, ahol a vá­
lasztási küzdelem nagyon hevesnek ígérkezik. Asch 
város képviselőtestülete felhívja a lakosságot, hogy 
a szabad nagynéniét jelöltre szavazzon.

Nagy feltűnést kelt a bécsi hivatalnoki körök­
ben két hivatalnok-képviselőjelöltnek váratlan és 
sürgős áthelyezése. A jelöltek dr. Valter Lipót 
pénzügyi biztos és Schmidt számellenőr. Vaber 
ellen felettes hatósága még a választások előtt fe­
gyelmi vizsgálatot rendelt el és bírságot rótt rá ; 
Vaber feledkezett és ma jött vissza felebbezésénck 
elutasításával együtt sürgős áthelyezése. Schmidt 
számcllenőrt fegyelmi vizsgálat nélkül helyezték

büntetésből. Ez az affér az uj parlamentben szóba 
fog kerülni.

Kristóffy József volt belügyminiszter egy hírlapíró 
előtt elmondotta véleményét az osztrák választá­
sokról és annak következményeiről. Krisióffy azt 
hiszi, hogy a Lajthántul most háttérbe fognak szo­
rulni a nemzetiségi harezok és a szociális és gaz­
dasági kérdések lépnek az első sorba.

„Midőn a Fejérváry-kormány — folytatta 
Kristóffy — az akkori Gautsch-korniánynyal az 
általános választójogért harczolt, a vita éppen e 
körül forgott. Az osztrák kormány azt állította, 
hogy még nagyobb felfordulás lesz Ausztriá­
ban, mi azt állítottuk, hogy az általános tit­
kos választójog Magyarországon a közjogi, 
Ausztriában pedig a nemzetiségi harezokat fogja 
leszerelni. Szóval mindkét helyen a parlament bé­
kéje és alkotóképessége lesz az eredmény. E 
tárgyban számos jegyzékváltás történt, melyek itt 
is, ott is megvannak s ma, a történtek után, fé­
nyesen bizonyítanak a Fejérváry-kormány állás­
pontja mellett!“ A volt belügyminiszter meg van 
róla győződve, hogyha Magyarországon behoznák 
az általános választói jogot, a közjogi kérdések 
második sorba terelődnek.

Angol munkásjóléti intézmények.
Az angol egyház hadserege The church army).

Irta : Fischer Mór.

I.
Az angol splendid isolation — fényes elszige­

teltség — szálló igévé lett. A négy' tenger övezte 
szigetország földrajzi fekvése lényegesen előmozdí­
totta lakóinak abbeli törekvését, hogy elszigetelten 
álljanak és elszigetelten maradjanak a kontinens­
től. A százados elszigeteltség következménye, hogy 
alig van ország, melynek lakóiról annyira ellen­
tétes vélemények lennének elterjedve, mint éppen 
Anglia.

Egy kellőképpen előkészített ut Angliába ké­
pes kielégíteni mindama várakozásokat, melyeket 
hozzá füzünk... Kereskedelem és ipar terén Anglia 
még ma az összes európai államok közt vezető 
szerepet játszik, az ezeket tanulmányozó vájjon 
hol talál ismereteinek gyarapítására tágabb teret? 
Mindazok, kik a városi élet után a szabad termé­
szet örökszép helyeinek felkeresésére fordítják sza­
bad idejüket, ha kellő időben keresik fel Angliát, 
nem fognak onnan csalódottan visszatérni.

Hogy' erről az oldaláról legkevésbbé ismerik 
Angliát ebben maguk az angolok a hibásak, kik 
ezrével ellepve a kontinens természeti szépségek­
ben kiváló helyeit, akaratlanul is azt a hitet ter­
jesztik, hogy Anglia csak a „ködös Albion“ nevet 
érdemli.

A legnagyobb magyar „a ködös napok, 
de tiszta ész országának“ nevezte Angliát. A 
tiszta ész tette eme kis országot oly hatal­
massá és gazdaggá, a tiszta ész ott már 
régen belátta, hogy' a társadalom jövője a 
nép széles rétegein alapszik, hogy a ha­
talmas és gazdag ország Rónia sorsára jut, ha 
az alap nem biztos. Az ország valódi nagyságát 
nem fegyveres hadseregének nagy száma, sem 
országa határainak kiterjesztése adja, hanem az, 
hogy a széles rétegek mennyire müveitek és meny­
nyire megelégedettek.

Az angol parlament, birodalom és irodalom 
képezi általában a kontinens bámulatának tárgyát, 
de a társadalmi kérdésekkel foglalkozó joggal 
állítja oda negyediknek a modern angol filantrópiát.

A modern filantrópiának gyakorlati megnyilvá- 
nitását sehol a kontinensen nem találjuk annyira 
mint Angliában. A jóléti intézmények cgyrésze a 
nép szellemi és erkölcsi fokának emelésére törek­
szik, másik része az anyagi helyzet javítását tűzte 
ki czélul; állam, egyház, társadalom és magánosok 
vetekednek c nemes ezé! elérésében.

Ez alkalommal az angol egyház hadseregét 
(church army) óhajtom ismertetni, mely spccziális 
angol eredetű intézmény akárcsak az üdv hadse­
rege (salvation army) s melynek széleskörű áldás- 
dús működése nem csak Angliára, hanem a gyar­
matokra is kiterjed.

Az egyház hadserege az üdv hadseregétől tel­
jesen különálló intézmény, czéljaik sokban azono­
sak. mint ofidnul a nyomort enyhíteni, a társfda-
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lom kitagadottjait és zülőttjeit ismét a társadalmi 
létra ama fokára visszajuttatni, amelyről lebuktak. 
Az egyház hadseregének szervezeti katonái, mely­
ben férfiak és nők egyaránt mint közemberek és 
tisztek működnek, czélja elérésében segítő eszköz 
a vallás.

Az egyház hadserege intézménye, mely kez­
detben az egyház ellenzésével találkozott, ma már 
annak támogatását élvezi. A múlt század nyolcz- 
vanas éveiben Carlilet, az egyház hadseregének 
megalapítóját a leghevesebb támadások érték. 
Azóta az idők és felfogások változtak.

Évente ezren és ezren hagyták el az angol 
egyházat, mert az angol egyház nem tudott műkö­
dési kört biztosítani oly laikusoknak, kik vallási 
buzgalmukban embertársaiknak az egyházon belül 
Isten igéjét akarták hirdetni.

Maculay „History of The Popes“ czimü érte­
kezésében világosan reámutat a fölényre, melyben 
a római egyház az angol egyház fölött áll a 
laikusok felbuzdulása értékesítése tekintetében. 
Angliában gyakori eset, hogy egy munkás hiva­
tást érez magában, hogy az isten szeretetét ter­
jessze. Vallási buzgalma, emberszeretete s öröme 
uj hivatása teljesítésében arra buzdítják, hogy szó­
nokoljon. A londoni Hyde parkban vasárnap dél­
előtt egymás mellett látjuk a legkülönfélébb korú 
szónokokat, kik a köréjük gyülteknek szent szó­
noklatokat tartanak.

Az ily szónok gyakran maga alapit felekeze- 
tet, engedélyt könnyen nyer ehhez s az angol 
egyház ismét százakat vészit, bár a távozók egyi­
kének sincs kifogása az angol egyház hitezikkelyei, 
liturgiája, vagy czeremóniái ellen.

Carlilet az egyház hadseregének megállapítá­
sában elsősorban ama elv vezérelte, miként lehetne 
az egyház folytonos veszteségét csökkenteni, miként 
lehetne az egyház javaira felhasználni a komoly 
gondolkozása munkálkodó elemet s annak mun­
kálkodását és buzgalmát az egyházban érvényre 
juttatni. Az arisztokratikus angol egyház immár 
beleegyezett, hogy a laikusok nem csak mint ta­
nácsadók támogathatják az egyházat, hanem papi 
teendőket is teljesíthetnek. Az ily laikusok nagy 
gonddal választatnak ki, az egyház hadserege sa­
ját képző intézetében az uj hivatásnak megfelelő- 
leg alaposan kiképezi őket s igy visszajuttatja az 
egyháznak azokat, kik századokon keresztül az 
egyház számára elvesztek. 1884-ben még hallani 
sem akartak arról, hogy gondosan kiválogatott és 
képzett laikusok az angol egyház templomaiban 
papi teendőket végezzenek.

Az egyház hadserege tagjai egyenruhát hor­
danak s itt akárcsak a hadseregben különféle 
rangfokozaton vannak. A kadét, igy nevezik a 
regrutát, gyakran saját községében egy kapitány 
révén ismeri meg az egyház hadseregét, vagy pe­
dig a forgalomtól távoli helyeken egy mozgó ká­
polna révén, melyet az egyház hadserege épp arra 
a vidékre küldött. Hatvanhét ily mozgókápolnája 
van az angol egyháznak, melyekben egy kapitány 
és két leendő tiszt oly helyeket keres fel, melyek 
távol vannak minden templomtól.

Az elszórt vidéki hajlékokat felkeresve, ott 
bibliákat imakönyveket s más hasznos könyveket 
osztanak szét.

A regruta hónapokat tölt egy kapitány olda­
lán s ha a kapitány jelenti, hogy a melléje osztott 
fiatal ember „érett“ az illető a londoni főhadi 
szállásban levő iskolában nyeri további kiképezte- 
fését. A vizsgáló bizottság elnökét a londoni püspök 
nevezi ki, a kensingtoni püspök pedig személye­
sen ügyel fel az ujonezok training home-jára. A 
magas klérus hathatósan támogatja az egyház hadse­
regét J.ondon püspöke kijelentette, hogy hízik abban 
a munkában, mit az egyház hadserege végez s mindig 
támogatja. De nem csak az egyház, hanem az 
állam is elismeri működését, a belügyminiszter 
1906-ban dicsérőlcg emlékezett meg az egyház 
hadseregéről a büntetésüket kitöltött rabokról való 
gondoskodásért.

A kövctkezőkoöl látható, hogy szocziális téren 
mily sokoldalú s mily nagyarányú az egyház had­
seregének működése.

Megalapítva „A szegények barátja" ligáját a 
ársadalom legelőkelőbbjeinek nem csak anyagi támu-
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gatását, hanem az emberbaráti munka kivitelében 
azok személyes közreműködését is tudta magának 
biztosítani.

A liga vezetősége tagjai között „kiosztja“ a 
kerületébe tartozó szegyéeket, a tagok ezekkel 
személyesen érintkeznek s igy iparkodnak elosz­
latni a bizalmatlanságot és gyűlöletet melylyel kez­
detben találkoznak. A személyes érintkezés volna 
hivatva áthidalni az űrt, mely a szegény és gazdag 
között tátong.

A szocziális ténykedés más ága a fogházban 
ülő családfentartó családja felé irányul. A feleség 
és gyermekek sorsa míg a férj illetve atya börtön­
ben van igen sajnálatraméltó.

Mig a bűnös maga meleg helyen kellőképpen 
fápláltatik és ruháztatik, addig ártatlanul szenvedő 
családja az ő bűnéért a legnagyobb nélkülözésnek 
van kitéve. Az egyház hadserege munkával látja 
el a hátramaradott családot s megóvja azt a teljes 
elzüléstől, ez által jótékonyságot gyakorol nem­
csak a családdal, hanem a bűnössel is.
I=- -

a rengeteg birtokokból a kurátor és az vice- 
doninak nevezett jószágigazgató neki juttattak. 
Mielőtt meghalt, családja előtt, a kik betegágyát 
körülállták, úgy nyilatkozott, hogy: „vagyont nem

Egy magyar herczeg szeques- 
trálása.

Portia Aladár herczeg kálváriája.
— Saját tudósitónktól. —

Az egész magyar sajtót bejárta és mindenütt 1 
kinos feltűnést keltett az a hír, hogy' herczeg Portia 
Aladár, a főváros előkelő köreiben általánosan 
kedvelt és népszerű főur osztrák földön levő bir- ; 
tokait a klagenfurti hitbizományi törvényszék 
szequcstrum alá helyezte. A hír annál megdöb- | 
bontóbb volt, mert a herczeget, aki közismert ; 
ember Budapesten, mindenki szolid embernek 
ismeri, akinek a lóversenyen kivül más szén- I 
vedelve nincs és ennek a szenvedélyének is 1 
jóval az anyagi viszonyai által megengedett korlá- 1 
tokon belől hódol. Érthetetlennek tűnt fel min- j 
denki előtt az osztrák hatóságoknak eme drákói j 
rendelkezése, amelyet súlyosbított az, hogy azt az 1 
érdekelt herczeg meghallgatása nélkül hozták 
meg. Bennünket magyarokat, különösen azért ér­
dekel c? az erőszakos szequcstrálás, mert Portia 
Aladár herczeg ellen, főleg rcndithetlen magyar i 
érzései miatt haragusznak a karinthiaiak és a kla- - 
genfurti hitbizományi törvényszék határozata azért 
volt olyan drákói, mert a herczegben a magyar 
főurat akarta sújtani.

A nagy feltűnést keltő és bizonynyal még sok- 
izgalmas eseményt magában rejtő esetről a követ­
kező érdekes részleteket sikerült megtudnunk.

Az előzmények.
A Portia család magyarországi grófi ága 

1897-ben jutott a hcrczegi czim és a tizenhatezer ! 
hektár terjedelmű karinthiai hitbizomány birtokába, 
amikor Portia Fcrdinánd osztrák birodalmi her­
czeg, Görtz és Gradiska örökös főudvarmcstere, 
Örtenburg grófja, Spittal an der Drauban meghalt.
A rengeteg dominium a gyönyörű kastélylyal Portia 
Lajos grófra szállt át, aki azidőben a földmivelés- 
ügyi minisztérium szolgálatában állott.

Az ekképen hcrczegi ezimet nyert Portia La­
jos hat évig volt birtokosa a hitbizománynak és 
1902-ben bekövetkezett halála után elsőszülött 
fia Portia Aladár örökölte a czimert és a hitbizo­
mányi uradalmakat.

Már Portia Lajos herczegnek sok kellemetlen­
sége volt jó magyar volta miatt és állandóan kon­
fliktusai voltak a helyi hatóságokkal, nemkülön­
ben a klagenfurti hitbizományi törvényszékkel és 
az ezáltal kinevezett hitbizományi kurátorral, akik 
vak dühökben, afölött, hogy az osztrák földön 
levő dominum a Ferdinand halálával nem a her­
czegnek morganatikus házasságából származó fiú­
gyermekére, hanem a családnak magyarra lett 
ágára szállott át, mindenképpen megkereshették 
az uj földesur napjait. Portia Lajos herczeg már a 
hatvanas években volt, amikor a nagy örökséghez 
jutott, ez volt az oka annak, hogy ellenfeleivel 
nem vette fel a harezot, hanem megalkudott. 
Azt a néhány évet, amely részére megada­
tott annyira amennyire, nyugalomban élte at, 
megelégedve azzal a jövedelemmel, amelyet

hagyhatok reátok, de adósságaim sincsenek!“

Aladár herczeg kálváriája.
Édes atyja halála után a primogenitura alap­

ján gróf Portia Aladár lett birodalmi herczeg és a 
Karinthiában fekvő uradalmak birtokosa, ugyszinte 
a körülbelül 2 millió korona értékű 4,,':°/o-os 
osztrák államadóssági papírból álló készpénz- 
hitbizomány haszonélvezője.

A fiatal herczeg rendkívül nehéz viszonyok 
között ült be a domíniumba. Az első naptól kezdve, 
hogy birtokosa lett a hitbizománynak, egy szünet 
nélkül való hajsza folyt ellene, amely most csú­
csosodott ki abban a jogtalan és törvénytelen 
sequestrumban, amelyet ellene elrendeltek.

Mindeme hajsza egyrészt azért volt ellene, 
mert ő az osztrák földön sem feledte el, hogy bár 
czimeinél és rangjánál fogva osztrák főur és az 
osztrák törvényhozás tagja, elsősorban mégis ma­
gyar ember és ezért magyar környezettel vette ma­
gát körül, világhírű zergevadászterületeire magyar 
vendégeket hivott meg, szükségleteit — amennyire 
lehetett — magyar földről szerezte be, jövedelme 
nagy részét Magyarországban költötte cl; másrészt 
pedig vaskézze! szüntette meg azokat a visszélé- 
seket, amelyeket az osztrák közegek diéták, jog­
talan comissiók és szakértői szemlék kiküldésével | 
a hitbizományi jövedelmek terhére eddig elkövet- i 
tek és amelyeket alatta is elkövetni akartak.

A hajsza kezdődött azzal, hogy a hitbizo- 
tnányi kurátor kényszeritette őt arra, hogy a 650.000 
koronányi hitbizományi terheken kivül vállaljon át 
300.000 korona olyan adósságot, amelyet édes 
atyja halála után, magánhitelezők mint magán- 
adósságokat bejelentettek, holott az adósságok 
90 százaléka fikezió adósság volt, amit igazol 
egyrészt az öreg herczegnek halála előtt tett és 
fent ismertetett kijelentése, másrészt az öreg her­
czeg egész környezete, akik ma is hit alatt készek 
vallani, hogy' Portia Lajos herczeg visszavonult 
szolid életet élt és kizárólag arra a szerény havi 
jövedelemre volt utalva, amelyet teljhatalmú jó­
szágkormányzója neki juttatott.

" A hitbizományi kurátor és a klagenfurti hit- 
bizományi törvényszék tagjai, ahelyett, hogy en­
gedélyeztek volna a fiatal herczegnek egy meg­
felelő kölcsönt a készpénz hitbizományból, hogy 
azzal törleszthesse az összes terheket, rávették 
arra, hogy' egy általuk fogalmazott okiratban vál­
lalja át az összes adósságok megfizetését öt éven 
belől. Kz a szerződés úgy volt szerkesztve, hogy 
tág teret adott mindenféle hamis követelés ér­
vényesítésének.

Ez üzelmek láttára Portia Aladár herczeg 
1 mindenekelőtt elbocsátotta szolgálatából atyja telj- 

hata'mu jószágkormányzóit, akik atyja nevében azt 
a rengeteg adósságokat csinálták és azután panaszt 
emelt dr. Traun Gusztáv kurátor ellen és kérte a 
hitbizományi törvényszéktől a kurátor elmozdítását 
és egy olyan kurátor kinevezését, aki rokonságban 
áll vele, vagy a várományosok közül való, amint 
ezt a törvény is határozottan elrendeli.

Az örült kurátor.

Az u] kurátor boszuja.
Eképen megüresedvén a kuratori állás, Portia 

Aladár herczeg egy beadványban arra kérte a 
klagenfurti hitbizományi törvényszéket, hogy ren­
deljenek ki kurátort a várományosok közül, amint 
a törvény ezt rendeli, ha azonban e kérelmét nem 
teljesítenék, úgy nevezzenek ki bárkit, csak egy 
dr. Luggin Ferencz nevű klagenfurti ügyvédet ne, 
mert ez az ember egyike az ő legveszedelmesebb 
ellenségeinek, nemkülönben végrehajtója az előző 
kurátor végakaratának is, amely végakarat egye­
bek között Portia Aladár herczeg tönkrejuttatását 
is tartalmazta.

A hitbizományi törvényszék a herczeg kérel­
mét nem respektálta és a kurátor! állásra dr. Luggin 
Fercnczet nevezte ki. Mindenki elképzelheti, hogy 
az uj kurátor és a fiatal herczeg milyen viszony­
ban voltak egymással.

Portia Aladár herczeg kitűnő gazdának bizo­
nyult. A Spital an der Drauban levő ősi kastélyt, 
amely valóságos romhalmaz volt, fejedelmi fény­
nyel rendezte be, a bérleteket nagy összegekkel 
felemelte, hogy pótolhassa az uj kurátor intézke­
dései folytán a minimumra redukált favágatásból 
elmaradt jövedelmeket, a vadászterületeket kitü­
nően adta bérbe, szóval jövedelmeit évről-évre 
fokozta.

A herczegnek mintaszerű gazdálkodása nem 
tetszett az ellenségeknek, akik az ő rendszeres 
tönkretételén buzgólkodtak. Ellenőrzés czimen becs- 
lőket, szakértőket, ellenőröket küldtek a nyakára 
és ezek rengeteg diétákat számítottak fel, úgyhogy 

; a herczeg igen nagy jövedelemtől esett el. Mikor 
pedig látták, hogy a herczeg ennek daczára pon- 

- tosan fizeti az elvállalt kötelezettségeket, arra 
kényszeritették őt, hogy a régi gazdálkodás által 
okozott károkat térítse meg. A korábbi erdővága- 
tások idején elmulasztott fenyőültetvényeket általa 
liltettették és őt kötelezték — különbeni seques­
trum terhe alatt — a fenyők között felnőtt bükk­
ös nyirfa-bozót kiirtására. Holott törvény szerint a 
a mindenkori hitbizományos, csakis az általa levá­
gott erdőrészek tarvágásait tartozik utánaültetni.

A kurátor fondorkodása folytán elvesztette 
Portia Aladár herczeg az eddig évszázadokon át a 
család által háborithatlanul élvezett halászati jogot 
a millstatti tavon a kiméleti időszakban. A her­
czeget ez a rendelkezés évi 20.000 korona jöve­
delemtől fosztotta meg, holott a többi halászati 
jogbirtokosok megmai adtak ezen specziális jog 
birtokában.

Portia Aladár herczeg látva, hogy dr. Luggin 
őt tönkre akarja tenni, ismételten felszólalt ellene 
a bíróságnál és kérte elniozdittatását. Nem használt 
semmit, sőt a kurátor kijelentette a herczegnek, 
hogy azért sem mond le. A herczeg erre levelet 
irt dr. Luginnak, amelyben kijelentette neki, hogyha 
másként nem sikerül, Klagenfurt főutezáján addig 
fogja jó magyarosan felpofozni, mig kipofozza 
kurátori állásából.

A kurátor, az clbocsájtott két jószágkormány­
zóval és az előadó biró együttesen cg)' complotot 
alkottak Aladár herczeg ellen, aki fiatalabb korá­
ban a pénzügyminisztériumban szolgált mint szám- 
ellenőr, majd Pancsova város hites főszámvevője 
volt és igy a számadások tömkelegében teljes jár­
tasságot tanúsított és igy láthatta, hogy az a gaz­
dálkodás, amely a hitbizományi birtokon folyt, ha 
az igy folytatódik, az őt is tönkreteszi. De hiába 
volt minden igyekezete. Megfenyegették öt azzal, 
hogyha szembeszáll velők, az őrültek házába 
csukatják. Tűrnie kellett a kurátor, dr. Traun Gusztáv 
jugképtelenebb rendelkezéseit és nem tudta elnioz- 
dittatni dr. Traunt állásáról, holott azon az őrültség 
kétségtelen jelei mutatkoztak. Csak azáltal szaba­
dult meg ettől a gonosz gyámkodástól, hogy dr. 
Traun Gusztáv őrtlltségi rohamában agyonlőtte 
magát.

A herczegnek eme levele idézte elő a sepues- 
trumot. A kurátor egy beadványban, a melyben a 
hazug indokok egész sorozatát adta elő, kérte a 
klagenfurti hitbizományi törvényszéket, hogy' he­
lyezze Portia Aladár herczeg hitbizományi birto­
kát sequestrum alá. A klagenfurti hitbizományi 
törvényszék a herczeg áltat kért bizonyítási eljárás 
mellőzésével kimondotta a sequestrumot, a követ­
kező indokok alapján:

1. Kifogásolják azt, hogy a herczeg Bécsben 
330.000 ezer koronás kölcsönt vett fel és c köl­
csön törlesztésének biztosítékául le engedte fog­
lalni a hitbizományi törvényszéknél őrzött kész­
pénz hitbizománynak jövedelmét.

2. Kifogásolják, hogy a herczeg több fameny- 
nyiséget vágat ki az erdőkből és nem az üzem­
ien' alapján megszabott helyeken vágatja.

3. Kifogásolják, hogy a herczeg nem vezet 
semmiféle üzleti könyveket.

4. Kifogásolják, hogy a kastélyokat és a gaz­
dasági épületeket nem tataroztatja s elpusztulni 
engedi.

E négy vád alapján mondták ki herczeg Portia 
Aladár ellen a sequestrumot. Megkérdezése, meg-
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hallgatása nélkül ítélték el és szolgáltatták ki el­
lenségeinek, holott 6 okmányokkal, hiteles köny­
vekkel, bizonyító erejű feljegyzésekkel és a tények­
kel tudta volna igazolni az ellene emelt vádak 
hazug voltát.

Az első vádat illetőleg beigazolta volna, hogy 
a felvett kölcsön törlesztése teljesen rendben folyt 
és a további törlesztésre fedezetet nyújt a domi­
nium reális jövedelme, amelyből a herczcg pon­
tosan fizette eddig az esedékes részleteket. Az 
igaz, hogy az idei részlettel még hátralékban van, 
de erre egy évi haladékot kért, amit minden hit­
bizományi hatóság sző nélkül megad. Ámde Porfia 
Aladár herczeget egyidejűleg a seqnestrummal ér­
tesítették arról, hogy a haladékot nem engedélye­
zik. Igen ám, de a hitbizományi törvényszék vég­
zése még nem jogerős, még ez ellen felfolyamo­
dással lehet élni, sőt a főtörvényszék esetleges 
elutasító határozata után ö felsége is adhat hala­
dékot és a király ilyen esetekben mindig meg­
adja. Tehát az ez alpon kimondott sequestrum a 
legnagyobb erőszakosság.

Súlyosbítja a hitbizományi törvényszék eljárá­
sát az is, hogy a 350.000 korona jelzálogkölcsön 
felvételét annak idején engedélyezte, csupán azt 
kötötte ki, hogy Portia Aladár herczcg 15 év múlva 
igazolja azt, hogy a papírok ismét tehermentesek. 
Most a már egyszer engedélyezett zálogbiztositékot 
a hitbizományi törvényszék elvonta a hitelezők 
elől.

Az erdőkben történő helytelen és többlet­
vágásokra vonatkozó vád sem állhat meg, mert a 
herczeg le mérési bárczákkal, törvényszéki végzé­
sekkel tudja igazolni, hogy kevesebbet vágnak ki 
évente, mint amennyihez joga volna. Ha egyszer­
űi ásszor meg is esett, hogy az erdészszemélyzet 
és a fakereskedők másutt és az előirt mennyiség­
nél többet vágtak ki, azt a herczeg mindig 
maga jelentette be a hitbizományi törvény­
széknek, amely a helyett, hogy az ö lelkiis­
meretességét megdicsérte volna, represszáliákkai 
fenyegette meg őt. Holott egy 200.000 hektár terü­
leten széttagolt birtoktestet lehetetlen úgy' admi­
nisztrálni, hogy ott visszaélések elő ne fordul- ! 
janak.

Azt is igazolni tudta volna a herczcg, aki ' 
hites számvevő és okleveles könyvvezető, hogy 
rendes üzleti könyveket vezet, amelyek híven mii- j 
tátják be vagyona passzív és aktiv állapotát.

Végül a spittali és a kötchachi kastélyok és j 
az általa emelt gazdasági és iparüzemépületek í 
bizonyítanak a mellett, hogy a herczeget c részben 
sem érheti vád. Ellenkezőleg Portia Aladár her- 
özeg a spittali kastélyt gyönyörűen restaurálfatta, ; 
vagyont érő beruházásokat tett.

Mindezek igazolják azt, hogy Portia Aladár I 
herczeg egy szomorú komploí áldozata. Egy maffia 
működik ellene, amelynek czélja a magyar hereze- 1 
got kifosztani, tönkretenni. A herczeg védekezik 
ellenük minden erejével. Felhasználja az összes í 
törvényes jogorvoslati módokat és ha ezek előtt a 1 
fórumok előtt nem fogja igazát beigazolhatni, a leg- j 
felsőbb fórumhoz, a királyhoz fog fordulni sérel- 1 
meinck orvoslásáért jogállamban lehetetlennek lát­
szik azoknak a jogtalanságoknak elkövetése, ame­
lyek ő ellene elkövettettek csak azért, hogy vagyo­
nából kiforgassák és elűzzék a maguk köréből" azt 
az embert, aki magyar születését, magyar érzését, 
magyar^ szivét előbbre helyezi annak a ragyogó 
pozicziónak, amely reá Ausztriában, mint birodalm 
hcrczegrc és egy örökös udvari méltóság viselőjére 
várna.

Éti nem tudják neki megbocsátani az osztrá­
kok. Ezért fognak össze hatóságok, ezért köveinek 
cl törvénytelenségeket, erőszakosságokat. Az egész 
magyar közvélemény osztatlan rokonszcnvvel ki­
séri ezt a harezot, amelyet Portia Aladár herczeg 
folytat azokkal, akik benne a magyar embert akar­
ják megbüntetni.

Bit mond a licroaeg.
Maga Portia Aladár herczeg a következőket 

mondja cl az ügyről:
Édesapám, Portia Lajos herczeg ezelőtt öt 

évvel halt meg és a karintiai 16.000 hektáros liit- 
bizomunynak, valamint a két millió készpénzva­
gyon nak én lettem a tulajdonosa. A birtokot irtó-
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zatos rendetlenségben találtam és öt év kellett, 
mig valamiképpen" rendbehoztam, még pedig erre 
csak az a mód volt, hogy a birtok óriási jövedel­
mének kilencztizedrészéf beruházásra, a birtok el­
hanyagolt és elzüllött részeinek restaurálására for­
dítottam. Nem kell sokat bizonyítani, aki megnézi, 
akár kívülről, akár belülről a birtokot, igen könv- 
nyen konstatálhatja, hogy háromszor annyit ér, 
mint apám életében, daczára annak, hogy úgy­
szólván semmiből 330.000 korona állítólagos 
adósságot is kifizettem. Körülbelül két év előtt 
történt, hogy a hithizomány két jószágkormányzó- 
ját, akik egyebet se tettek, csak loptak, elkerget­
tem és hasonlókat Ígértem a kurátoromnak, dr. 
Traum Gusztávnak is. Azt állítottam róla, hogy 
nem épeszű és kértem a törvényszéket, hogy ne­
vezzen ki uj kurátort. Ez nem teljesedett, mig a 
fátum elérte Tranmof, a klagenfurti bolondház 
előtt, mikor be akarták szállítani, mert dühöngött, 
sajátkezűié« golyót röpített agyába. Nem halt 
azonban rögtön meg és még halálos ágyán is 
rám gondolt, dr. Luggin Ferencz ügyvédnek 
meghagyta, hogy ö" legyen a hitbizomány 
kurátora és engem minden áron tegyen tőnkre. 
Éne a_ szóbeli végrendeletre tanulni van­
nak! Tényleg dr. Luggin ügyvéd lett a 
kurátor és én el voltam veszve. Hiába dolgoztam 
én zseniálisan, hiába voltam mintagazda, hiába 
fokoztam, hatványoztam évml-évre a vadászati, 
halászati jövedelmeket, azok az urak életem, léte­
zésem ellen törtek. Mindennap, minden órában 
szakértőket bírákat, megbízottakat, hozzáértőket és 
becsieket küldtek a birtokra,akiknek napidija,költsége 
fölemésztett minden jövedelmet. E mellett ok nél­
kül megfosztottak nagy jövedelmektől, elvették tő­
lem a mühlstadti tavon való halászati .jogot, mely 
egyedül évi húszezer koronát tett ki. Én felszólal­
tam, irtani, sürgönyöztem folyton, követeltem dr. 
Luggin elcsapatását, végül pedig levelet irtani 
neki, melyben magyar pofonokat kínáltam
az ügyvédnek. A kurátor kettőzötten iizte és 
folytatta az aknamunkát és kijárta- a se
questrálást erkölcstelen, törvénytelen utón,
úgyszólván az én megkerülésemmel; ki sem hall­
gattak és nem engedték meg, hogy bizonyítsak. 
Pedig be tudom bizonyítani, hogy a hitbizománvt 
apam életében teljesen 'kifosztották, a kastélyokból 
még a padlót és a tetőzetet is ellopták, nem 
szólva az összes műkincsekről, amit szintén egy- 
toi-egyig elloptak. — En ezt mind rendbehoztam, 
elintéztem s mert az urak most nem lophatnak, 
ezért intézték ellenem a sequestrálást. Kétségbe 
vagyok esve, kifosztottak, tönkre tettek, minde­
nemet elvették, még az első feleségemnek járó 
évjaradékot is és a két kis gyermekem évi hat­
ezer forintját szintén elrabolták. Nem is maga­
mat bánom . én, megélek a jég hátán is, 
csak az apróságaimat, kicsiny gyermekeimet saj­
nálom ! Az ítélet ellen bécsi ügyvédem, dr. Arthur 
Edler utján felebbezést nyújtottam be és a jövő 
héten felmegyek Becsbe, a királytól fogok igazsá­
got kérni. S kát ugyan nem ' remélek ettől az 
úttól, majdnem bizonyos, hogy a király Így fog 
szólni: Ich werde mich informiren lassen! És 
attól rettegek, hogy épen az ellenségeim fogják 
informálni a íelseges urat.

Egyébiránt a kabinetiroda már értesítette is a 
herczeget, hogy a kért királyi kihallgatást meg­
kapja. A közlés táviratilag történt és hétfőn, 27-én 
délelőtt háromnegyed tízre határozza meg az 
audienczia idejét. Á herczcg a kihallgatáson azt 
fogja kérni, hogy ügyét ne üráczban, hanem 
valahol másutt tárgyalják, ahol a bíróság pártat­
lanságában megbízhat.

Mozgó képek.

Jelszavak,
I jabban komoly, atyai hangon intenek, hogy ,-e 

induljunk jelszavak után, mert hogy most jelszavakkal 
dolgoznak pártok is. kői monyok is. felekezetek is "nem­
zetiségek is.

No hát én megöregedtem, de úgy tapasztaltam 
hogy mióta a világ áll, mindig voltak jelszavak és állói 
félek, hogy az ítéletnap „c fog jelszavak nélkül le­
zajlani.

Anélkül, hogy a jelszavak csalhatallansámSia mér­
get mernék venni, azt mégis bátor vagyok hangoztatni 
hogy a jelszavak tartják bennünk a lelket, ezekben 
nyilvánulván meg az a remény, amit a népies jelszó 
Így fejez ki: „Lesz még szőlő, lágy kenyér".

A legelső jelsztó az l 'r Isten mondta ki, paran­
csolván, hogy J egyen világosság!" Azóta már jó nehány 
czei esztendő n el és az emberek még mindig szid­
ják a sötétséget. (1 alán ez az. oka, hogy a francziáknál 
az istenségnek tekintélye lejár... les Dieux s’en vont.)

Egymást hazudtolják, czáfolják . . . egymás ellen 
küzdenek a jelszavak.

Lám a tíz parancsolat azt tanítja, hogy „ne ölj t» 
és azóta az összes fejedelmek egymás gyilkolására 
uszítják népeiket, s Dumas fils a színpadról hirdeti:

— Tue la! . „ . Öld meg.
Az angolok jelszava : „Time is money!“ mig mi- 

nálunk inkább Pató Pállal tartunk:
— Ejh, rá érünk arra még.
És Schmerling se sietett; hiszen ő mondta:
— Wir können warten.
A mostani belügyériink atyjának nagyon szép í* 

nobilis jelszava volt ;
ígérni nehéz, megtartani könnyű.
A mai államférfiak ezt a tételt megfordítják és na­

gyon is könnyelműek az Ígérgetésben. Ők inkább Te- 
rentiusnak adnak igazat, aki az. arany hegyek ígéreté­
ről (monies auri pollicens) beszélt.

I. Ferencz császár jelmondata „Az igazság az or­
szágok alapja", már csak azért se számíthatott feltét­
len hitelre, mert hiszen már jóval előtte ment át a 
köztudatba, hogy „Meghalt Mátyás király, oda az 
igazság."

Vitéz uram, Sáros vármegye követe, nem tudott 
németül és amikor Ferencz császár megszólította, i»y 
felelt :

— Ni:: dájcs sacratissima Majestas!
Azóta a „nix dájcs" nemzeti jelszavunkká vált; 

csakhogy, fájdalom, anélkül, hogy a legcsekélyebb ha­
tását is éreznénk. Pedig már a kuruezok is intettek: 
„Ne higyj magyar a németnek!“ Okulni még se tu­
dunk, amint azzal biztatnak, hogy „vessünk fátyol! a 
múltakra", tüstént torkunk szakadtából kiáltjuk:

— Vitám ct sanguincm ...
Azután következik a jutalmazó jelszó:
— Mit Rebellen unterhandle ich nicht... Unbe­

dingte Unterwerfung.
A legnagyobb magyar szerint „Magyarország nem 

volt, hanem lesz" ; de a kivándorlók ezrei nem győz­
nek várni és hajóra ülnek. Ok, úgy látszik, nem látják 
be, hogy már is „extra Hungáriám non est vita, si est 
vita, non est ita" — és Aristophancsse! hangoztatják:

I — Ubi bene, ibi patria.
A sajtóankéten sokszor emlegették Deák Ferencz 

egy paragrafusból álló sajtótörvényét: „Hazudni nem 
szabad". Hiszen ez nagyon szép, csakhogy a „pia fraus“- 
zal ezt is ki lehet játszani, nem is említve a Vojtina 

j Ars pvctikáját, a mely szerint

„Költő hazudj, de rajt ne fogjanak“.
A földmivelésügyi kormány szeme előtt a cseléd- 

1 törvényről szóló javaslat megalkotásakor minden bizony- 
I nyal Senecanak jelszava lebegett:

— Quot servi, tot hősies I
Ma is fizetett ellenségnek tekintik a cselédet és 

úgy bánnak cl vele, mintha Cicero nem is mondta 
volna: „Salvus populi, suprema Iex esto.' „A nép üdve, 
a legfelső törvény.

A cselédekről, a cselédek mellett, a cselédek ellen 
törvényt alkotnak, anélkül, hogy meghallgatnák őket, 
holott: audiatur ct altera pars (meg kell hallgatni a 
másik felet is). Ezért hangzik olyan gyakran a fájdal­
mas jelszó:

— Vác vicilis ! (Jaj a legyőzőiteknek.)
De hál: „C’cst la guerre“ . . .
L'hland egy csöpp demokrata, Bismarck viszont 

egy csöpp szoczialista olajról beszél. Most is szere­
pelnek demokraták is, szoczialisták is, —- és pazarul 
bánnak a politikában ma is az olajjal, csakhogy nem 
a háborgó hullámokra csöpögtetik, hanem a békétlen­
ség lángjaira ontják.

Nem szeretem a politikát! Meglehet, hogy az 
csakugyan „a,: cxigencziák tudománya", de sokkal in­
kább vagyok hajlandó a tótok jelszavát elfogadni, akik 
szerint „politika je pánszlvo hunezutsztvo ..vagyis: 
úri hunezutság.

Különben erről nem gondolkozom. A gondolkozás 
is csődöt kezd mondani: Descartes hirdette: „Jc pense, 
done je suis" ... cogifo ergo sum ... gondolkozom, 
tehát vagyok ...

Csakhogy Caruso, az olasz tenorista (valószínűleg 
hiányos franczia nyelvismerete miatt) felforgatta ezt a 
mondást, amikor a newyorki állatkertben illctlenkcdett:

Je suis, done je pince! (Vagyok, tehát csípek.)
Fs a bíróság előtt a jezsuiták hírhedt jelmonda­

tával védekeződ :
— A czél szentesid az eszközöket.
De nem folytatom ; s ebben senki se fog megha­

zudni, mert már Shakespeare is kijelentette, hogy: 
„Minden jó, ha jó a vége."

Rosta.
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Az ostendei sakkverseny.
— Saját tudósítónktól —

r... A belga tengerpart világhírű fürdőhelyén év- 
ről-évrc korábban kezdődik a fürdőévad. És ennek 
daczára, aki csak teheti, iparkodik ellátogatni 
Ostendébe, hogy gyönyörű, de épp oly izgató lát­
ványosságban legyen része. Mert a fürdőző kö­
zönség ilyenkor szemtanúja lehet azoknak a 
lélekemelő szellemi tusáknak, melyeket az ész 
bajnokai vívnak meg egymással. Ostcndébcn immár 
harmadszor küzdenek a hírneves sakk-bajnokok s 
igy a közöhség a tengerpart helyett inkább a ver­
seny helyisége felé vonzódik, mert azok a szel­
lemi tusák — a bennök résztvevő matadorok kü­
lönböző nemzetiségénél és egyéniségénél fogva — 
nemcsak a Caissa istenasszony tudományának 
titkaiba beavatottak, de a laikusok között is álta­
lános érdeklődést keltenek.

Az ostendei Kursaal, illetőleg a Club Privé 
vezetősége még két év előtt elhatározta a nemzet­
közi sakkversenyek megtartását, jól tudván, hogy 
az. ily mérkőzések még a rendes szezon előtt is 
nagy számmal vonzák a világ minden részéből az 
érdeklődő közönséget. De midőn a fürdőigazgató­
sága eme versenyeket állandósítja, ezzel nemcsak 
a saját jövedelmének növelését éri el, hanem 
egyszersmind érdemeket szerez a sakkjáték körül. 
Mert ily módon lehetővé tétetik a világhírű mes­
terek találkozása és lehetővé van téve, hogy a 
nagyratörő fiatal gárda összemérhesse erejét a 
régi, kipróbált mesterekkel.

A folyó hó 16-án megkezdett nemzetközi ver­
senyek óta az egész sakkvilág figyelme Ostende 
felé irányul. Ez az érdeklődés természetes is, mert 
újra együtt van a világ majdnem minden nevesebb 
mestere és éppen csak a világmester, dr. Lasker 
cs a világhírű magyar nagymester, Maróczy Géza, 
maradtak távol a versenyről. Hogy dr. Lasker nem 
fog résztvenni, afelől úgyszólván mindenki bizo­
nyos volt, mert tudvalevő, hogy ő az ilynemű sze­
repléseket már évek óta vissza szokta utasítani. A 
világmester nem akarja magát az ily nehéz és fá­
radságos tornának alávetni, de mikor annyi első­
rangú mester van együtt, neki sem volna szabad 
távol maradni, mert sokak előtt azt a látszatot 
keltheti, hogy nem érez magában annyi erőt, hogy 
a világmestevi czimet megvédhesse. Ezt illetőleg 
ugyan egy verseny eredménye nem lehel mérvadó 
és ha egy-két versenyen nem is kerül ki első 
győztesként, azért a világmesteri czimet nem lehel 
tőle elvenni. Különbön is, hogy méltó a vi­
lágbajnokságra, azt eklatánsán bebizonyította 
a közelmúltban, mikor a Marshall elleni 
matchébcn játszma-vesztés nélkül oly fényes 
győzelmet aratott. De itt viszont figyelembe kell 
venni, hogy Marshall mindenkor megbízhatatlan és 
rossz matchjátékosnak bizonyult és az ő zsenialitása 
inkább a versenyeken érvényesül, amiről tanúságot 
tett a múlt évi nürnbergi versenyen, hol első lett 
játszma-vesztés nélkül és amit láttunk az 1904. 
évi amerikai versenyen, ugyancsak játszmavesztés 
nélkül vitte el az első dijat a világmester elöl. 
Dr, Lasker kétségtelenül méltó a világmesteri 
czimre, de mikor a versenyekről távol maradva, 
nem mérkőzik a többi elismert cs ugyancsak fé­
nyes eredményeket elért nagymesterekkel, ki tudja 
bebizonyítani, hogy ezek egyenrangúak vele. \ alo- 
ban érdekes volna, ha sikerülne az esztendei ver­
senyrendezőségnek az a terve, mely szerint a mostam 
nagy mestci versenyből kikerülő első győztes, .u 
szintén világbajnoksági czimet nyer, és dr. Lasker 
között matchet tűzne ki, amely eldöntene, ki legyet
a világbajnok. . . ,.

Maróczy Géza távolmaradása fölöd mindenki
élénken sajnálkozik. A magyar nagymester szívesen
részt ven volna, de nem tartja helyesnek a/okai a
feltételeket, melyekkel e versenyt rendezik. A most
folyó championversenyen ugyani: nincsenek u
dijak, hanem a kitűzött HUiOO bankot elosztják a
„vert egységek arányában. Minthogy pedig minden 
nyeii fi / ................., ..„Avinsek semr/ első győztesek sem résztvevő így les/, díjaz.a, a,, u. k.’
nyerhetnek többet 2500 - 3000 franknál Iv/e a
csekély összeggel pedig nincs kellőleg honorálva
az a fáradság, mclylvel egy elsőrangú
a hosszú, négyfordulós versenyt ugg

mert hiszen mind a hatan nehéz munkát
adó, csupa első rangú mesterek. Bármily
nemes és szép szándékkal hozták létre a ver­
senyt, ez az eljárás az előző versenyekhez képest 
már visszaesést jelent, ami könnyen megérthető, 
ha figyelembe veszszük, hogy az 1905-ben rende­
zett első versenyen az első dij ötezer frank volt. 
Ebből az összegből ugyan már a tavalyi, második 
versenyen elvontak ötszáz frankot, de minden­
esetre még ez is méltóbb honorálás a mai díja­
záshoz képest, annál is inkább, mert az előző 
években nem kellett oly erős ellenfelekkel végig 
mérkőzni. Maróczy Géza mesterünk ragaszkodván 
álláspontjához, a versenyvezetőség végül jó­
nak látta, — mert hiszen a verseny nívója 
is megkívánja, hogy minél nagyobb mes­
terek szerepeljenek, — hogy teljesítse a 
magyar mester kívánságát, de erre csak az 
utolsó pillanatban szánta rá magát, mikor Maróczy 
a versenyen való részvételről már végkép lemon­
dott. A zseniális magyar mester távolmaradásával 
pedig az a „championverseny“, mely az idén jött 
csak létre, már kisebb kaliberű versenynyé zsugo­
rodott össze.

Az ostendei versenyrendezőség még a múlt 
évben tervezte a nagymesterversenyt, melyben 
csak azok a mesterek vehetnek részt, kik az 
utóbbi években rendezett nagyobb versenyeken 
első dijakat nyertek. Ilyen díjas mester van hat: 
dr. Lasker, Maróczy, dr. Tarrasch, Schlechter, 
Marshall és Janowski. Múlt évben dr. Lasker 
és dr. Tarrasch nem vettek részt, tehát 
a verseny meghiúsult. Ugyanígy tervezték 
utána a nürnbergi versenyt is, de en­
nek is meg kellett hiúsulnia Maróczy elmaradása 
miatt. Az idén aztán úgy határozták, hogy a világ- 
mester helyett beveszik az angol Burnt, ki szintén 
nyert első dijat az 1898. kölni mesteiversenyen. 
Most azonban, hogy Maróczyt nem sikerült meg­
nyerniük, a verseny létrejövetele már kétségessé 
vált, mért nehéz volt a választás, hogy kit vegye­
nek be hatodiknak. A fiatalok közül még egy sem 
ért el olyan eredményt és az öregek közül csak 
Csigorin nyert első dijat; igy tehát ő jutott be a 
„hatok“ közé. Úgy az angol, mint az orosz mester 
már nagyon szép eredményeket értek el, de 
tekintve agg korukat, egyikük sem pótolhatja a 
hiányzó két nagymestert. Mert annyi bizonyos, 
hogy olyan eredménynyel a fiatal generáczióból 
többen is játszanának.

A championversenynyel egyidejűleg megkez­
dődött a mesterverseny is, mely úgyszólván párat­
lanul áll a versenyek történetében. Itt harminczan 
küzdenek egymás ellen az elsőségért, amire el­
tekintve a múlt évi csoportversenytől — még nem 
volt példa. Eddig ugyanis a versenyzők száma 
14—18 között váltakozott és csak az 1895. has- 
tingsi versenyen volt 22 résztvevő.

Dijakra 11.000 frankot fordítanak, mciy össze­
get ugyancsak a Tietz-féle systema szerint osztják 
föl a nyert egységek arányában, úgy hogy minden 
játékos részesül díjazásban.

A küzdőtérre ezúttal kiálltak itt olyan játéko­
sok is, kik már évek óta nem szerepeltek, de az­
előtt sem tartoztak az elsőranguak közé. Ilyen a 
berlini Sell eve, a strassburgi Jacob, a göttingeni 
Metgcr és a párisi Billecard. Az angol Van 
Yiiet már nagyon régóta szerepel angol 
versenyeken, de nemzetközi versenyen csak 
most v z részt először. És eljött az öreg 
angol Mortimer, az összes versenyzők nesz­
tora, kinek egyetlen nevezetes esete az, hogy az 
1883, londoni nemzetközi versenyen csak 3 egy­
séget tudott elérni és csodálatosképen ezeket is 
úgy bírta szerezni, hogy egy játszmái nyert Csi- 
gi.iin ellen és egy játszmát nyeri az első győztes
/.ukecum ellen* ..

A magyarokat ezen a versenyen Forgács Leó, 
a Halai magyar mester képviseli. Nehéz dolga lesz, 
men olyan neves mesterekkel kell megküzdeni 
mint Bernstein, Duras, Rubinstein, Mieses, Marco, 
Teielnnann, Salve, Leonhard!. Colin sib.

A sakk világ élénk kíváncsisággal várja a ver­
seny kimenetelét, mert annyi bizonyos, hogy a be­
lőle kikerülő első győztes valóban megérdemli a 

í nagymestert czimet. 0all,os Iéa08,

Olvasóinkhoz,
A magyar zsurnalisztika termelésének 

szine-javát adjuk napról-napra olvasóinknak.
Az Egyetértés uj, formájában, tartalomban 
megbővülve a legnagyobb, legtartalmasabb és 
legnívósabb magyar napilap, mely régi tradi- 
czióihoz híven a legelőkelőbb pozicziót fog­
lalja el a magyar hirlapirás ranglétráján.

Az Egyetértés megujhodott alakjában foly­
tatja négy évtizedes hagyományait: az ernye- 
detlen, alkut nem ismerő harezot Magyaror­
szág függetlenségéért. Úgy mint eddig, követeli 
a 48-as eszmék teljes diadalát, a szabad nem­
zeti állam kiépítését s küzd egy hatalmas ön­
álló Magyarország megteremtéséért

Erre a czélra, program mja megteremtésére 
lelkes ujságiró-gárdát csoportosított maga köré. 
Vezércikkírói gárdájából megemlítjük a kővet­
kezőket : Mezei Ernő, dr. Kmety Károly (egye­
temi tanár), Hentaller Lajos, dr. Benedek Já­
nos, Burgyán Aladár, dr. Pap Zoltán (ország- 
gyűlési képviselők), Balogh Pál, Herczegh 
Mihály (egyetemi tanár), Purjesz Lajos, dr. 
Bernát Ottó és annyian mások, a 48-as esz­
mék törhctlen harcosai közül.

A szerkesztőség dr. Pap Zoltán főszer­
kesztő és Purjesz Lajos felelős szerkesztő 
vezetésével a legrészletesebben, a legjobban 
informáltan és a legváltozatosabb irodalmi 
alakban dolgozza fel a politikai, társa­
dalmi, művészeti és közgazdasági eseményeket 
Kiki a maga helyén tehetsége, ambicziója és 
munkaereje teljes kifejtésével áll olvasóink szol­
gálatában, hogy mindenkor a szive-lelke leg­
javát adja.

A t. Házból és Politikai hangulatok 
czimmel napról-napra Bede Jób ötletes és 
elismerten keresett politikai karcolatai fogják 
olvasóinkat változatosságukkal és sziporkázó 
szellemességükkel gyönyörködtetni, mig a 
többi eseményeket a legaprölékosabb gond­
dal és legválasztékosabb módon a magyar 
zsurnalisztika legjava dolgozza fel. A szerkesztő­
ség tagjai:

Miklós Jenő (segédszerkesztő), Lukacs 
Gusztáv (politika), Zsadányi Henrik (Országgyű­
lés), Hevesi József (a Tárczarovat vezetője.) 
Tímár Szaniszló (Nemzeti Színház, Újdonság), 
Erdős Armánd (Opera), dr. Antalik Károly 
(Zene, hangverseny), dr. Bernát Ottó (Külföld), 
Kiirthy Emil (Népszínház, Magyar Színház, 
színházi rovat), dr. Hódy Lajos (Főváros), dr. 
Bokor József (Tanügy'), dr. Bárdos Artur (Szép- 
művészet. Királyszinház), DmGyula (Közigazga­
tás), dr. Benda Jen 5 (Ujtion ág, cgyhíz tár­
sadalmi ezikkek), üarvay Andor (riport), Simon 
Vilmos (Törvényszék, Újdonság), Balta Miklós 
(Különfélék), Balta Károly (czikkirás), Sárost 
Bella (Divat). Réihy Pál (Sport), Kármán Aladár, 
Hegedűs András, Sonnenfeld J. (Közgazdaság, 
Tőzsde) Ga/dos János (Sakk.) Ezen a gárdán 
kívül a vidéki és külföldi tudósítók és a külső 
munkatársak sokasága áll a lap szolgálatában.

Igazgató : Erdős Armand.
A tárczarovat Hevest József vezetésével, 

Eötvös Károly mint szépirodalmi főmunkatárs, 
országosan annyira népszerű nevén kívül ma­
gába foglalja a magyar litteratura legkiválóbbjait. 
A szerkesztőség belső tárczairóin kivtil még 
megemlítjük:

Palágyi Lajos, Krúdy Gyula, Sas Ede, 
Zöldi Márton Vértesy Gyula, Várkoriyi Ma­
riska, jakab Ödön, Nagyiványi Fekete Gyula, 
Makay Béla, Alba Nevis, báró Nyáry Al­
bert, dr. Fáik Zsigmond, Nógrádi Pap 
Dezső és Gyula, Ritoók Emma, Pakofs 
József, Nil, Sz Szigeti Vilmos, Nógrádi 
László, Fabula János, Balta lgnácz, Peterdy 
Sándor, Farkas Ernőd közismert neveit, akik 
szebbnél-szehb dolgozatokkal élénkítik az 
Egyetértés tárczarovatát.

Kéthdenkint minden előfizetőnk teljesen 
díjtalanul kapja a Hevesi József szerkesztésében 

í megjelenő Magyar Szalon folyóiratot, mely
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szépirodalmi és aktuális dolgozatainak gaz­
dagsága és illusztrácziói változatossága révén 
mindenkor a magyar család legkedveltebb 
vendége.

Ilyen lelkesült gárdával, alakjában meguj- 
hodva indul az Egyetértés uj útjára. Nagy 
munkájához az erőt és kitartást olvasói­
nak növekvő szeretetében fogja keresni 
és megtalálni.

Az Egyetértés, hogy minél jobban és ered­
ményesebben harczolhasson elveiért és hogy a 
lapot mindenki részére hozzáférhetővé tegye, 
régi előfizetési árát leszállította.

Az Egyetértés előfizetési ára ezentúl:
Egész évre 40 korona helyett 28 korona, 

félévre 20 korona helyett 14 korona, negyedévre 
10 korona helyett 7 korona.

Szerkesztőség és kiadóhivatal Budapest, 
IYr., Vármegye-utcza 11. szám, ahová az előfi­
zetési pénzek küldendők.

Auíoffiobií-vfirágkorzó.
— Saját tudósítónktól. —

A magyar Automobil-Club ma délutáni virág- 
korzóját, melyet a Gyermekvédő liga javára ren­
dezett, a közönség mérsékelt részvétele mellett tar­
tották meg. A főváros fölött már kora hajnalban 
sötét felhők tornyosultak s megeredt az eső, mely 
siírii, folytonos cseppekben hullott az egész dél­
előtt folyamán. Délután az időjárás kedvezőbbre 
fordult s a virágkorzó szereplői már jóval fél öt 
előtt gyülekezni kezdtek a Thököly-uti millcnnáris 
versenypályán.

Az automobilok számát tekintve, falán na­
gyobb arányú virágkorzót is rendeztek már, de 
díszesebbet aligha. Valóságos mozgó virágvárak 
száguldoztak őrült sebességgel a versenypálya 
tágas terén.

A közönség, melyet a kedvezőtlen idő riasz­
tott el, csak gyéren népesítette be a két hatalmas 
tribünt. Kivételt tett azonban az arisztokráczia, 
mely teljes számban vonult fel.

Ott volt fózsef főherczeg és Auguszta föher- 
czegnő is, kik kíséretükkel pazarul feldíszített pá­
holyban foglaltak helyet. A föhcrczcgi páholy kö­
rül csoportosultak leginkább a nézők; többnyire 
gyönyörű asszonyok és leányok, kik idegesen, iz­
gatottan tárgyalták, hogy melyik automobil fog 
leginkább kitűnni.

A versenytéren felállított két katonabanda 
eközben vidám indulókat játszóit s ennek hangja 
mellett, adott jelre, megkezdődött a korzó. Egymás 
után iramodtak óriási körben, a biztos kézzel ve­
zetett gépkocsik. A hüs szellő által lengetett virág- 
erdők mögül kipirult bájos arezok kandikáltak elő, 
s egy-egy finom, ideges kéz meglepő biztonsággá’ 
röpítette a virágcsokrokat a korlátok közül a pá­
holyokban clhcIyeikedcP közönségre.

\ alóságos liarcz kezdődött egy-egy ilyen cso­
korért, különösen ha valamely ismert szépség volt 
a küldője. Auguszta föherczcgasszony maga is 
részt vett c virágcsatában és néha két kézzel ka­
pott a feléje dobott virágok után.

Hat óra körül járhatott az idő, amikor éles 
sző jelezte, hogy a szépségverseny-birósága ité1- 
kezni akar,

A bírósági emelvényen ekkor felemelkedett 
gróf Széchenyi Gyula elnök és harsány hangon 
adta tudtára az egybegyűlteknek, hogy az 
első dijat Cardcza Tamás egy amerikai 
milliomos, a másodikat gróf Zichy Béla 
Rezsőné, a harmadikat gróf Hadik-Barkóczy 
Endréné, a negyediket Halvány Károlyné 
az ötödiket gróf Nctkó Sándorné, a hatodikat gróf 
Andrássy Sándor, a hetediket Fedők Sári, a nyol- 
czadikat kiscétényi Kovách Lászlóné, a kilenczedí- 
ket gróf Wenckheim József, a tizediket gróf Szé­
chenyi István és a tizenegyediket özv. gróf Andrássy 
Tivadarné nyerte cl.

A dijak kiosztása után a főherczegi-pár fel­
emelkedett helyéről és a közönség élénk óvácziója 
mellett távozott. Nyomban utánuk a verseny részt­
vevői, számszerűit huszonkiienezgn, szintén elhagy­
ták a versenypályát.

fcX.ml.

Kint a Thököly-uti bejárót ezalatt sűrű nép- 
ömeg lepte el s valahányszor egy-egy automobil 
lassú menetben elhaladt mellettük, előbb megélje­
nezték, aztán megtámadták és néhány pillanat 
alatt megfosztották — minden virágdíszétől.

TÁVIRATOK,
A horvát képviselők fogadása.

Zágráb, május 18. Bár a lapok jelentései, ame­
lyek a magyar kormány hajthafatianságáról szóla­
llak, az itteni politikai körökben és a lakosság közt 
elkedvetlenedést keltettek, eddig nem fordult elő 
tüntetés. A városban sok lobogót fűztek kj, hogy 
kifejezést adjanak a horvát kormány es tarto- 
mánygyülési képviselők eljárásával való szoli­
daritásnak. A horvát képviselőket, akik éjfél 
felé érkeztek ide, rendkívül melegen fogadták 
Roits osztályfőnök, Turkovic főispán és több 
horvát képviselő éjfélkor ideérkezett. Daczára a 
zuhogó esőnek, nagy tömeg jelent meg a pálya­
udvaron. Midőn a vonat a pályaudvarra beérkezett, 
a tömeg zsiviókiáltásokban tört ki. A vonatról le­
szálló képviselőket az egyetemi ifjúság elnöke üd­
vözölte. A tömeg erre ismét ováczióban részesitetíc 
a képviselőket és nemzeti dalok éneklése közben 
lakásukig kisérte.

Közgazdasági távirat.
Osikagó, május 18. Gabonatőzsde. Zárlat. Bura 1 

irányzata lanyha, májusra 04.— (98.86) K„ júliusra 96.60 
(100.12) K„ — Tengeri, bágyadt májusra 53.75 (54.59) K. j

Csikagó, május IS. 'terménytőzsde. Zsír máj.-ra j 
9.07, júliusra 9.17. Szalonna short clear 9.24. Serleg- 
hús júliusra 16.35.

New-York. máius 18, Terménytőzsde. Gyapot. Ncw- 
> orkban 12.15 máj.-ra 10.94. aug.-ra 10.91. New-Orlc- ■ 
ansban 12.—. Petroleum stand" withe. New-Yorkban 
8.20. Filadelfiában 8.15, raffincd in cases 10 66 Credit 
Balances of oi! City 178.-. , Zsír. Verlern Steam ! 
9.50. Rohe testvérek 9.65. On 43.50—43.75. Réz I 
25.75—25.50.

Kew-Yorb, május 18. Czukor- és kávéptacz. Czukor 
fail ra fin ing Muscovado 3.37. Czukor finomítva 1. sz.

. . Kávé Rio 7. sz. helyben 6.50, májusra 5 6^ 
augusztusra 5.35.

ÚJDONSÁGOK,
Költők szakszervezete.

Krokisták, elmés és kevésbbé elmés élezelők 
fognak humorizálni rajta, pedig komoly észre- 
vevésre is méitó a tény: Németországban szer­
vezkedtek a költők. Még pedig — s a jó krokisták 
és különböző humoristái: ezen fognak fönnakadni 
- gazdasági alapon szervezkedtek és gyűlést tart­

ván. kimondották hogy nem adnak olcsóbban ver­
set, mint soronként huszonöt pfennigért.

Soronként huszonöt pfennig és költészet! 
I isztcs polgári jólétben meghájasodoit agyvelők 
nem értik, hogyan fér össze ez a kettő ? A költő 
költő legyen, vélik ők, a kis garasos szatócsok, 
énekeljen szive hajlama és ihlete szerint. De hogy 
a lant pengését árszabás kisérje. csak úgy, mint á 
gyalu siklását, vagy a kalapács kopogását, az leg­
alább is furcsa és különös és sehogy sem illő az 
isteni szikrához. I ám a fülemi 1c is meggondolás 
és szabott taksa nélkül énekei s nem kérdezi, ki­
nek szerez a dal gyönyörűséget V

Mondanám : igazatok van, kedves meggondolt 
urak. akik lisztes polgári pályán évi fix-jövedcl- 
mekkel alapoztátok, meg magatoknak a jövőt, ha 
a költő is fiilemile módjára ruhátlanul ugrálna az 
ágakon s táplálékul beérhetné ingyen termő puha 
kukaczokkal. De a költő házban lakik; (oh mily 
komisz lakból uzsorások a ház.im ak !). ruhában jár 
(hol van a garasos szatócs, ki ingyen ruházza föl 
őket, mint az Ura mezők liliomát?!) és vendéglő­
ben táplálkozik (évröl-évre drágább lett a rostélyos!). 
A költő csak úgy nem élhet ingyen kegyelemből, 
a. puszta levegőből, mint a legsz'gorubb szám­
adások alapján élő bürokrata. A Parnasszus tájai­
tól messze lakó népek, ha dolgoznak, bért köve

felnek, ha adnak valamit, nem adják ingyen s 
ebben nekik van igazuk. De akkor miért tartják 
komikusnak, ha a költő sem akar élni más morál 
szerint s szervezkedik, hogy bőrét ne nyúzza le az 
uzsora ?

Volt idő, amikor minden még munkabér nél­
kül végeztetett. Vagy azért, mert a munkás rab­
szolga volt. Vagy azért, mert rtr volt s úrhoz nem 
illett, hogy munkájáért elfogadjon valamely díja­
zást. Hál’ Istennek, a munka nagyobb becsületére 
ez a fölfogás megváltozott. Miért legyen csak a 
költő e változás alól kivétel ? Az ő munkája miért 
maradjon mindvégig nobile officzium ?

Vannak kiadók, akik meggazdagodtak köny­
vekből. Ebből következik, hogy a közönség 
csengő pénzértékkel is hajlandó megfizetni azt 
az élvezetet, amit neki egv lángelme sziporká- 
zása szerez. Nem jogos-e, hogy a busás haszon 
javarésze azé legyen, aki ezt az élvezetet szerzi 
s a lángelme ne harácsoljon össze minden jöve­
delmet, a költői iparczikkeket forgalomba hozó 
közvetítő kereskedelem ?

Ez a közvetítő kereskedelem eleddig nagyon 
élelmes volt. Voltak esetek, amikor cgy-két korona 
értékű pénzekért vásárolt meg örökéletü s neki 
százezreket jövedelmező remekműveket. Számított 
arra, hogy a költők mindig éhes szegény emberek. 
Számított arra, hogy aki dalra született, abból a 
dal kikivankozik és utat és módot talál arra, hogy 
dalát minél szélesebb körbe szétszórja. Számított 
arra, hogy a költőnek levegője a nyilvánosság és 
uzsoraüzletet csinált ebből a levegőből. A 
vers díjazásába azt is beleszámította, hogy 
a vers kinyommattatik s bizony a díjnak ez 
volt a drágább, az értékesebb fele. A költők kop­
laltak, a jó betüuzsorások pedig a megtépászott 
fülemilck tollából puha és kellcmctes fészket csi­
náltak maguknak.

A német költők — egyéb kizsarolt kétkezi és 
fejmunkások példájára — árszabással és szak­
szói vezette! védekeznek ez ellen. Milyen sikerrel, 
az a jövő titka. De azért előre a megkezdett utón !

Az árszabástól a poézis nem lesz soványabb, 
csak a költők lesznek kövérebbek. Ben,

Nap fron ti. Naptár: Vasárnap, május 19. — Római
l;atholílx'.:s : I . I v:k;;:-tl vas. — Protestáns : F. Pünkösd vas. — 
Uötoy-orosz : május- G. Jób. Zsidó Sivan 0. Snbuoth 2 nap. 
— A nap kél reggel 4 óra 21 pen-zkor, nyugszik esti 7 óra 82 
prrezkor. — A hold kól d. c. 10 óra 2 perczkor, nyugszik éjjel 12
óra 31 pereikor.

A : ilniszterek nem fogadnak. — Az iparosknngroszszus 
cd".'rtokczlolu esti S órakvi n l'elv-rlc-száilóban, — A Katolikus If­
jak r kirándulása Mr.tia Remetére. Inrulás a Hűvös völgyből 
i' ggoiD < vj. — A Budai Tcstgy ikorJók Körének kerti mulatsága 
'. rvöhtV 't ::n sz. n A Lu lnprsti 1 • versenyek tizedik napja, koz- 

I k dv'ui.'.u (rakor. A M. 1". I.. kirándulása a Börzsönyi he- 
.- .hu — A M; roi^/Agi hi.-emorvosok Egyesületének közgyűlés» 
a egyetem"!1 \ Kis ccdnevclők Urs. agos Egyesületének köz- 
pviiié^' i.iMelóM 10 Orako-. Bajza u’ :a 35 szám alatt. — A Wool- 
V ■ ; X :.- na! — I’. T. K. műrkivósc a millenáris versenypályán. — 
,\ Kép:* nnüvesgeti társul -t táv sz.i kiállítása és az Andrassy-ki&lli- 
hm ;t Mó.-f úrnőkben nyitva délelőtt 9 1-ig l korona, 1—6-ig, 40 fil- 
Jor belépődiijal. Kobcr Leó gyűjteményes kiállítása a Könyves

" tintézot (N • utca S'! «. számúi e szalonjá­
ban, nyitva 1 -lg. G. kp» díj nincs. — Beardslcy-Jdállitás az
IpariniiV' so ti Mu/nimhan / írva. A Nemzeti Szalon tavaszi tarlata 
n itva ■ 7 ó.áig. Belépődíj 1 korona. A magyar festők ált. 
Ináü'D'Sa az i r.-.nia Kipy' téri Szalonjában nyitva 9—1 óráig 
Bmupodii 2<> lillór, A Nemzeti Muzeum összes tárai nyitva 0—12 
órai.- A m- pmiiv szeti Múzeum nyitva 10—2 óráig. —
A h-Jdtani intézőt múzeuma nyitva 10 - 1-ig — A Széchenyi Mu­
zeum / ; . Az Iparművé: zoti Muzeum zárva. — A Techn.
i; armer« w.n <'s könyvtara nyitva 9—1-ig. A pedagógiai könyvtár 
e t nszerxiállítás zárva. A t bbi muzeuni és a nyilvános konyvtá-

iiéif" május 20. P.óm. hath. Pünkösd hétfő. — Prot. Pün­
kösd hétfő, • Görög-orosz : május 7. S.r. mepj. — Zsidó Szíván 7. 
h-al.‘u»lh 2, nap. A nap kel reggel 4 óra 19 p. nyugszik esti 7 óra 
■ ; ! A l.»id kel r, l! or.i 4 perczkor, nyugszik ój el 1 óra 
27 p. A hold első negyede d. u. 2 óm 27 perczkor. — A mi­
niszterek nem fcgadnak.

Lapunk legközelebbi száma kedden reggel a rendes
i(Kiben jelenik meg.

PiinköRűi mellékletünk 32 oidal terjedelmű és 
következő c/.ikkeket tartalmazza : llátogh Pál : 

A délvidék svábjai. — Sas Ede : A sellö meg az 
ura. — Palngyi Lajos : A magyar divat. — Dr. 
Zerkovilz zsigmond : Kollektiv szerződés munká­
sok és munkaadók között. — Miklós Jenő : Má­
jusi szerelem. — Az orosz tamiló-ifjuság. (Pétcr- 
vári levél.) — Renda Jenő; Egy rossz leány. — 
Vcrtesy Gvnln : Elmegyek. (Vers.) — Makay Béla : 
..Ha tudod hallgass. Ha nem tudod, ne kérdezd.“ 
- Sz. Szigelliy Vilmos.: A három Boúr-leány. — 

Be le ki Sándor: Eső. (Vers.) — Balta Károly : "Bra- 
nyiszkó hős papja. — Báró Nyúrv Albert: Az 
igazi jó barát. Sassy Csaba: Valaki nagyon 
megvert szemével . .. (Vers.) — Gábor Andor: 
Az égő szivar. Nógrádi Pap Dezső: Kleo­
pátra. (\’ers.) — Divallcvél. Beér Tamás: A 
kiátkozott. Rcez Pál: Pünkösdi harangszó. 
Pakots jőzsef: A rossz asszonyok paragrafusa. — 
Tanügy. — Közigazgatás, - Irodalom, - ijakk.

"15"
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_ Snemélyi hírek. Bolgár Fercncz honvédelmi
miniszteri államtitkár ma reggel Sopronba érkezett, 
megvizsgálta a honvéd főrcáliskolát, majd látoga­
tást tett Baán Endre főispánnál és este Kismar­
tonba utazott választói körébe. — Ortinszky István, 
a most kinevezett amerikai görög-kath. püspök 
Firczák Gyula megyéspüspök látogatására Ung- 
várra érkezett.

— József fóherezeg Kecskeméten. Pünkösd hétfő­
jén a déli gyorsvonattal Kecskemétre érkezik József 
főherczeg Auguszta herczegasszonynyal. Délután 
az Ekvitáczióban lóverseny lesz, hat órakor pedig 
a Royal-szállóban diszebédet adnak a hcrczegi 
pár tiszteletére, amelyre a katonai és polgári elő­
kelőségek kaptak meghívót. A lakosság körében 
»mozgalom indult meg, hogy a herczegi párt 
ünneplésen fogadják.

— A koronázási jubileum és a magyar tisztvise­
lők. Az Országos Tisztviselő Szövetség, mely Ma­
gyarország összes állami, törvényhatósági és ma­
gántisztviselőinek egyetemes érdekképviselete, ter­
jedelmes memorandumot dolgozott ki az irányban, 
hogy a magyar tisztviselőkre emlékezetes legven c 
nap. Azt az indítványt veti fel ugyanis az Orszá­
gos Tisztviselő Szövetség, hogy ép úgy mint Ausz­
triában 1908-ban a császár koronázási évfordulója 
esztendejében az állami, törvényhatósági és magán- 
tisztviselők nyugdija tekintetében á folyóév 2-szeresen 
számíttassák azoknak, akik 907 június 8-án szol­
gálatban állanak. Ezirányban megkereste az Or­
szágos Tisztviselő Szövetség az összes minisztere­
ket, az országgyűlés mindkét házát, ahol az indit- 
vány már legközelebb tárgyalás alá is kerül. 
Hisszük, hogy a magyar kormány készséggel fog 
ily irányú javaslatot előterjeszteni és a tisztviselők 
előtt örökké emlékezetes marad a koronázási év­
forduló. Őfelségéhez szintén kérvényt intéz az 
Országos Tisztviselő Szövetség, mely kérvényt 
Ötvenezer tisztviselő aláírásával óhajtja a Szövetség 
Őfelsége elé terjeszteni. A Szövetség ezúton is föl­
kéri a tisztviselőket, hogy akik az eszmét helyeslik 
s a memorandumot alá akarják Írni, azok szíves­
kedjenek a Szövetség irodájában (Lónyay-utcza 11) 
felkeresni.

— Kossuth Ferenci Rozsnyón. Rozsnyó város 
hazafias közönsége érezszoborban örökitette meg 
Kossuth Lajosnak emlékét. A szobrot c hónap 
huszonhatodikán leplezik 1c nagy ünnepségek kö­
zött. A lnlcplezési ünnepélyre Rozsnyóváros közön­
sége kiildöttségilcg hívta meg Kossuth Ferencz 
kereskedelemügyi minisztert cs Sztcrényi József 
államtitkárt.

- A spanyol trónörökös szobája Az ujjászíilött 
spanyol trónörökös még vsak néhány na­
pos, de azért a spanyol lapok már hasábokat ír­
nak a kis fenségről. Így bőven foglalkoznak a 
trónörökös jövendőbeli lakásával is. Spanyolország 
jövendő ura már most kap egy egész lakosztályt. 
Külön nappali és külön hálószobája van a kis 
csecsemőnek, akinek a rendelkezésére még több 
fürdőszoba is szolgál. A lakosztály a királyi pa­
lota déli részen van. Fehérrel és zöld színekkel 
van festve és rózsaszínű függönyökkel látták el. 
Hátra van még az idősebb korára előkészített já­
tékszoba. A kis csecsemő állandó lakása most egy 
fehér bölcső; ugyanaz, amelyben ^királyi atyja, il­
letve nagyatyja is feküdt. A bölcső négy faragott 
elefántcsontból való korinthusi oszlopon fekszik ; 
a fej fölött menyezet van, apró babérlevelekkel és 
koronás czimerrel díszítve. A koronát és czimer- 
diszitést a mcnyezetről lelógó függönydiszitéssel 
együtt Ena királyné levétette, mert azon aggodal­
maskodott, hogy esetleg a nehéz korona-dismtés 
ráeshetik a kis csecsemőre. így él a kis trónörökös 
„uralkodása“ első napjaiban.

— Zichy miniszter diszpolgársága. Nagykanizsa 
város képviselőtestülete gróf Zichy Aladár minisz­
tert ma egyhangúlag díszpolgárrá választotta.

— Koalicziós pártvacsora. A koalicziós pártok 
rendes heti pártvacsorája e hó 22-én, szerdán, 
este les,: a Royal-szálló különtermében.

fiyörfcy Aladár emléke. Néhai György Aladár 
emlékkövének fölállítást ünnepélye c hó 20-án, 
hétfőn, délelőtt 11 órakor lesz a kerepesi-uti köz­
temetőben. Az emlékbcszédet Balga Zsuzsó tartja, 
dalokat énekelnek az országos kisdedóvó egyesület 
óvóképzőjének növendékei.

_japán tudós Budapesten. Kichisabnro Sasaki,
a tokiói tanárképző intézet pedagógia tanára, ma 
Budapestre érkezett az állami és községi iskolák 
tanulmányozására. A japán tudós a délelőtt folya­
mán tisztelgett Molnár Viktor közoktatásügyi állam­
titkárnál, aki igen szívesen fogadta s kalauzolá­
sával Gönczy Jenő Ur. miniszteri fogalmazót 
bizta meg.

— A román püspöki zsinatok, A karánsebesi 
püspöki zsinat elhatározta, hogy megkéri a metro- 
politát, hogy hívja össze a román nemzeti kon­
gresszust az uj népiskolai törvény által teremtett 
helyzet megbeszélésére. A nagyszebeni püspöki 
zsinaton, amelyen maga a metropolita elnökölt, 
Metianu metropolita-érsek figyelmeztette a zsinati 
tagokat, hogy takarékoskodjanak az iskolai ala­
pokkal, mert most a pénzre nagy szükség lesz a 
tanítók segélyezése czéljából, nehogy ezek kény­
telenek legyenek az autonómia rovására az állam­
segélyt igénybe venni. A nemzetiségi párt hivata­
los lapja, a „Lupta“ azt irja, hogy az aradi zsinat 
erélyes határozata daczára bizonyos, hogy a püs­
pökök nem fognak a trón elé járulni.

— fij minissteri tanácsosok. A király Boncz 
Ödön dr. es Morlin Emil dr. _ kultuszminisztérium 
miniszteri tanácsosi czimmel és jelleggel felruhá­
zott miniszteri osztálytanácsosokat miniszteri taná­
csosokká nevezte ki.

— Belgák Kossuthnél. Az építőipari és köz­
munkakongresszusok nemzetközi bizottságának tiz 
tagú küldöttsége érkezik Belgiumból c hó 20-án 
Budapestre. A küldöttség Kossuth Ferencz keres­
kedelmi minisztert az 1P08. évi május hóban Pa­
risban tartandó II. nemzetközi építőipari és köz- 
munKakongresszus védőbizottsága tiszteletbeli eG 
nökségének elfogadására fogja fölkérni. Kossuth 
Ferencz kedden déli tizenkét órakor külön kihall­
gatáson fogadja a küldöttség tagjait.

— Erzsébet-rend. A király özvegy Balogh 
Istvánná, született László Annának, a Pesti jóté­
kony Nőcgyesület elnökhelyettesének, a közjóté­
konyság terén szerzett érdemei elismeréséül a II. 
osztályú Erzsébet-rendet adományozta. Az erről 
szóló "királyi kéziratot a hivatalos lap mai száma 
közli.

— Az esztendei sakkverseny. A harmadik for­
duló eredményéről kiküldött tudósítónk a követ­
kezőket táviratozza: A nagy mesterversenyen meg­
történt ma az az érdekes eset, hogs- egyik játszma 
sem végződött nyeréssel; így Schlechter Burn 
ellen, Janowski dr. Tarrasch ellen vs Marshall Csi- 
gorin ellen csak remist tudott elérni. A mes­
terversenyen Forgács továbbra is megtartotta 
helyét, mert ma Pillecard ellen nyert, mig 
két erős konkurrense vereséget szenvedett; 
Duras vesztett Rubinstein ellen és dr. Bersteint 
Cohn E. győzte le. Meglepetést kelteit Mortimer 
újabb győzelme, ki Shones ellen nyert. Marco 
nyert Leonhardt ellen, Salve Spilmann ellen, 
dr. Tartacover Perils ellen, Teichmann Jolmer 
ellen, Blackburnc Schevc ellen, Niemzowilsch 
Van Vliet ellen és Mieses Chon W. ellen, Swiderski 
jacobot győzte le. A John—Süchting és Lee—Metger 
játszma remisvei végződött még, mig a Snosko- 
Borowski-Shoosmith játszma függőben maradt. 
A tegnapról függőben maradt játszmák közül 
Cohn W. nyert Schcwc ellen és Swiderski remist 
ért el Snosko—Borowski ellen. A verseny állása a 
harmadik forduló után.

A nagymesterversenyen: Janowski 2 és fél, 
dr. Tarrasch 2, MarchaM, Schlechter 1 és fél, 
Csigorin I, Burn lé'.

A mesterversenyen: Forgács, Cohn E., Niem- 
zowltsrh 3, Maró, Swiderski 2 és fél, John, Met­
ger, Mieses, Mortimer, Salve, Tartacover 2, Ru­
binstein (1), Bernstein, Blackburn, Cohn W., Du- 
ras, Süchting, Teichmann 1 és fél, Lee (1), Snosko- 
Borowski (1), Johner, dr. Pcrlis, Shories, Spiel­
mann 1, Billccard, Jacob, Scheve, Van Vliet O.

— Az áradás. Az Országos Vízépítési Igaz­
gatóság jelenti: A Duna Passzautól Pozsnnyig 
apad, Komárom táján tetőzik, innen lefelé a Tisza- 
torokig lassan emelkedik. Az osztrák Dunán beal- 
lőtt hirtelenebb apadás következtében Budapesten 
a közölt magasságnál valamivel alacsonyabb lesz 
a tetözés. A Duna Bajától lefele igen nagy __ viz- 
állásu. A levonulóban lévő árhullám, ha a Szava 
közben nem árad, a Tiszátoktól lefelé csak egy­
néhány czentiméter vizszinemelkedést okozhat.

-- Házasság. Fnmm Ödön, a budapesti erzsébet­
városi bank r.-t. tisztviselője Hadn Ellát Budapestről
eljegyezte. ,, .

' Dv. Császár Jenő fővárosi orvos cjjegyezte Spitzer 
Illés vállalkozó leányát Rozsikát.

Funtó Rezső eljegyezte Elek Olgát, klek Bernát 
fővárosi törvényhatósági bizottsági tag leányát

Hoszdknv József ma vezeti oltárhoz, Edelmann 
Mariska kisasszonyt, F.delmann János iparos leányát.

Wcisz Béla, a Weisz Géza és Testvére ezeg bel­
tagja c hó 26-án délelőtt lel 11 órakor tartja esküvőjét 
Rosenthal Margittal, Re entlud Ferencz leányával, a Uv- 
ány-utezai templomban,

— A hivatalos lap szerkesztője. Beksics Gusztáv 
halála óta a hivatalos lap szerkesztői széke üres.
A belügyminiszter most erre a helyre Bársony 
István irót nevezte ki. Igazi írói érdemet jutalma­
zott még ezzel a belügyminiszter. Bársony évek 
óta első munkása a szépirodalomnak és a Kisfa- 
ludy-társaság, meg a Petőfy-társaság csak a nagy- 
közönség egyhangú véleményét^ratifikálta, amikor 
tagjai sorába választotta. Természetesen, Bársony­
nak hivatalos szerkesztői állásra való emelése nem 
azt jelenti, hogy a belletrisztika Bársonya nyuga­
lomba vonul ; ezután is írni fogja kedves, finom 
novelláit, természet-leírásait, a melyek nevét az 
irodalomban oly jóhangzásuvá avatták.

— Csendélet Oroszországban. Ez a czim a hitek 
élén gyakran jeleni meg a múltban és közelmúlt­
ban s minden jel arra mutat, hogy a közel jövő­
ben s a jövőben is gyakran fog megjelenni. Mert 
ott valóban csendélet, sőt nagy csendélet uralko­
dik. Fenekestül fölfordult minden. Majd mindennap 
fedeznek föl összeesküvéseket hol a czár ellen, hol a 
kormányzók, a főkormányzók, katonai és közigaz­
gatási hivatalnokok ellen. A fölfedezett összeesküvé­
seknél jóval veszedelmesebbek azok, amelyeket 
nem fedeznek fel s amelyek ilyenformán sikerrel 
járnak. Öldöklés, mészárlás napirenden van. A mai 
napon érkezett jelentésekből az alábbiakban állít­
juk össze a csendélet! híreket. Czarszkojc-Szeloban 
azon a finn katonán kívül, aki megvallotta, hogy 
a czár meggyilkolására rá akarták beszélni, letar­
tóztattak egy kozák altisztet s elfogták az ud­
vari énekeskarnak egyik tagját is. Ezek is megval- 

í lották már, hogy tagjai voltak egy forradalmi szö­
vetkezetnek, amely merényletet akart elkövetni a 

I cár ellen. Az ő vallomásuk alapján még három 
! katonát és számos más embert tartóztattak 1c. Az
j fifogott emberek száma eddig liarmincz s ezek
I valamennyien a forradalmi párt tagjai voltak. A 
: letartóztatott katonáknak az lett volna a dolguk,
; hogy az összeesküvő'et be'-ocsássák a császári 

palotába. Lodzból is csinos és jellemző jelentése­
ket hoz a táviró. Harmincz fegyveres fiatalember 
megtámadott egy pénzes postakocsit. A merénylők 

j revolverrel rálőttek a kozákokra, akik közül egyet 
1 megöltek s egy másikat, továbbá a postakocsist és 

a kocsin levő postamestert veszedelmesen meg­
sebesítették. A kocsiból elraboltak kétezer rubelt,
azután elmenekültek. Egy csapat gyalog-

I ság és kozák lovasság a merénylet szin- 
j helyére sietett s ott sortüzet adott. A 
, téren levő emberek közül, akiknek semmi részük 
1 sem volt a rablásban, heten halva rogytak össze 
! s többen veszedelmesen megsebesültek. A gyalogos 
I katonák és a kozákok ezután benyomultak a szom- 
I szédságban levő Kuttner-féle gyárba, ahol véres 

jelenetek voltak. A katonák kíméletlenül nekimen- 
! tek a munkásoknak, akik védekeztek s alig néhány 
, perez alatt a munkások közül körülbelül nyolcz- 

vanan részben elestek, részben pedig veszedelme- 
i sen megsérültek. A katonák azután behatoltak az 

irodai helyiségekbe s távozásuk után az iroda 
személyzete megállapította, hogy a pénz­
tárak ki vannak rabolva. Maga az irodahelyi­
ség teljesen elpusztult. A katonák távozása után 
hét holltestet szedtek fel a földről. A Vöröske­
reszt-egyesület kórháza tele van sebesült gyári 
munkásokkal. A kórházat a sebesültek rokonai 

! ostromolják. A polgárok tegnap este gyűlést tar- 
: tottak, amelyen elhatározták, hogy a lodzi duma 

képviselőknek megtáviratozzák a véres esetet. A 
lodzi Kuttner-féle pamutszövőgyárban a munkások 
között végbevitt mészárlásnak borzasztó következ- 

; ménvei voltak: Huszonegy munkás meghalt és 
negyvenötén megsebesültek, köztük tizenöten ha­
lálosan. A gyár helyiségei fele vannak vértócsával. 
A megölt munkások holttestei számtalan sebbel 

1 vannak borítva, amelyeket a legkülönbözőbb fegy- 
j vérektől kaptak.

Pétervárt — mint nekünk táviratozzék — a rend- 
! őrség letartóztatott egy tejárusnőt, aki utján több- 
I szőr találkozott a ezárral és akit az összeesküvők 

megnyerlek, hogy hajítson bombát a czárra. Az 
összeesküvők megteltek minden előkészületet a 
különvonat felrobbantására, mikor a czári család 

j Carskoje-Seloból Peterhofba utazik. Azok a rész­
letek, amelyeket a rendőrség felderített, arra val- 

■ Innak, hogy a tervezett merénylet könnyen végze- 
• tes lelviWtt volna,
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— & király látogatása. A király ma délben 
meglátogatta Luitpold bajor herczegct. A király ez 
alkalommal bajor ezredének egyenruháját a 
Hubertus-rend szalagjával viselte. Nemsokára a 
látogatás után a ré’gens-herczeg a Hofburgban 
leadta névjegyét.

— Petéfi-hás. Ózdon, Borsodnmegyében, a kör­
nyék értelmiségének bevonásával a jövő hó köze­
pén felolvasó és zeneeste lesz a Petőfi-ház ja­
vára. Tekintettel a közművelődési czélra, a Rima­
murányi vasgyár igazgatósága ingyen engedte át a 
rendezőségnek a Polgári kör nagytermét, biztosí­
totta a bányász-zenekar közreműködését és a vil- 
lamvilágitást díjtalanul. A rendezőség a közremű­
ködésre felkérte Z. Révész Anikó zongoraművész­
nőt, Torclai-Grail Erzsi szavalómüvésznőt s a 
Petőfi Társaság tagjai közűi Fcrcnczv Ferencz, 
Lampérth Géza és Zempléni Árpád Írókat. — A 
Nemzeti Színház igazgatósága e hó 27-én, hétfőn 
az Operaházban a Petőfi-ház javára előadást ren­
dez, Előadásra kerül Szigligeti Két pisztoly czimü 
népszínműve, amelynek második felvonásában elő­
forduló hangversenyben a legkiválóbb művésznők 
és művészek, köztük Bloha Lujza,]. Náday Ilonka, 
Fráter Loránd és Tcirnay Alajos vesznek részt.

— Premier a Stefánia-uton. A Stefánia-ut sétálói­
nak ma kedves premierben volt részük. Árnyas 
fák lombsátora alatt a Műcsarnok mögött elterülő 
pázsit közelében felavattak egy kis tündérpalotát, 
a Központi Tejcsarnok művészi pavillonját. Ami­
lyen szép dekorativ díszében ez a kis kioszk, 
éppen oly szép abban a hivatásában is, amelylyel 
a sétálók nyári üdülését szolgálja. Családok, gyer­
mekek, akik érthető okokból szívesen elkerülik a j 
kávéház nyüzsgését, itt jutányos áron a legfino- 1 
mabb tejet és tejtermékeket kaphatják, ezenfelül a 1 
tej- és ásványvizkuták számára is messzemenő . 
gondoskodás történt. A fővárosi tiszti főorvosi hi- j 
vatal utasításai szerint készült pavilion méltán ér- 
tiemelte ki már a premierje mai alapján a Sfe- 
lánia-ut közönségének elismerő tetszését.

— A szultánnak nincs kelengyéje. Konstantiná­
polyi udvari körökben beszélik, hogy a szultán i 
szeretné férjhez adni leányát, de most a magán- ! 
pénztárból nem telik kelengyére és hozományra.

— A Háztartási Kiállítás ismét nagy erkölcsi si- , 
kert ért el. Mint értesülünk, a vidéken is hódit az 
eszme és több helyen rendeznek az iskolák mel­
lett ilynemű háztartási kiállítást. A nagy gonddal 
és szakszerűséggel csoportosított s ízléssel össze­
állított kiállítást ajánljuk nemcsak az iskolás leá­
nyoknak, hanem minden magyar gazdasszony és j 
háziasszony figyelmébe. Belépődíj felnőtteknek 40 i 
fillér, tanulóknak 20 fillér. A szegény iskolás lá­
nyok díjmentesen tekinthetik meg. —- Ä közieke- | 
dés igen kedvező s úgy a budai, mint a pesti kö­
zönségnek szép sétányt nyújt. Az Erzsébet-hidon | 
át a Döbrentei-íérig úgy' a társaskocsi, mint a vil- i 
lamosközlckedés igen kedvező.

— Bocskay István szobra. Hajduvármegye méltó 
módon örökíti meg egykori felszabadítójának, 
Bocskay Istvánnak emlékét. Hajdúböszörmény fő­
terén szobrot állítottak neki. A kétszeres életnagy- i 
ságu szobor, amelyet Holló Barnabás sikerült mű­
vészettel alkotott meg, Bocskayt álló helyzetben 
örökíti meg, amint a szabadalom-levelet átnyúj­
totta a hajdúknak; szemközt áll egy hajdú, mely 
egy zászlót hajt meg hódolatteljesen a nagy feje­
delem előtt. A szobor leleplezési idejéül június 1 
2-át tűzték ki, amikor a református papság liáiom- 
napi gyűlést is tart Böszörményben. Az ünnepre- 
gek programmja a következő:

1. június hú 2-án reggel fél 8 órakor indulva | 
különvonaton, a vendégek Hajduböszüt ménybe 
mennek, ahol a vasúti állomásnál a már egy be­
gyült megyehizottsági tagok élén Kovács Gyula 
alispán fogadja a vendégeket, a városházán a vá- i 
rosi képviselőtestület élén pedig So mossy Béla, 
Hajdúböszörmény város polgármestere. 2. Fél 9 
órakor istentisztelet a Bocskay-téri templomban.
3. 10 órakor a vármegye rendkívüli díszközgyűlése 
a városháza nagytermében, hol a közgyűlés tár­
gyát Kovács Gyula alispán terjeszti elő. 4. A köz­
gyűlés után a bizottsági tagok a vendégekkel 
együtt a szoborhoz vonulnak s az ott megjelent 
közönséget Veszprémy Zoltán főispán üdvözli r. 
az ünnepélyt megnyitja. 5. Az egyesült hajdúbö­
szörményi, hajdúnánási s hajduszoboszlói dalárdák 
gróf Zichy Géza „Bocskay“-ról irt dalát éneklik.
(). Ünnepi beszéd. Tartja dr. Balthazár Dezső es­
peres, vármegyei bizottsági lag. Beszéde folyamán 
a szoborról a lepel lehull. 7. Alkalmi óda. Irta és , 
előadja dr. Benedek János országgyűlési képviselő. : 
8. Az egyesült dalárdák éneke (Huber győzelmi 
dala). 9. Kovács Gyula alispán, mint a szobor- 
bizottság elnöke a szpbivt Hajdúböszörmény város I

közönségének átadja. 10. Somossy Béla, Hajdú­
böszörmény város polgármestere a város közönsége 
nevében a szobrot átveszi. 11. „Hymnusz“. Énekli 
az egyesült dalárdák vezetése mellett az egész 
közönség. 12. A szoborra szánt koszorúk elhe­
lyezése/ Az ünnepélyt délután 2 órakor lakoma 
követi.

— Föbartnagy-minisíter. A király dr. Rienerlh 
Riehárd bárót, volt osztrák minisztert, tartalékos 
landwchrhadnagyot főhadnagyi nevezte ki.

— Leontjev Tatjana. A boldogtalan Leontjev 
Tatjánáról, a merénylő orosz leányról van ismét 
szó, akinek tragikus, megrenditően szomorú sorsa 
oly sokat foglalkoztatta a világot. Nem régiben 
ítélték cl Svájczban, mert tévedésből Dnrnovo 
orosz miniszter helyett Mütter bankárt lőtte agyon. 
Lapunk legutóbbi számában megírtuk, hogy meg­
őrült. A boldogtalan leánynak az. izgalmas végtárgya­
lás is rendkívül megviselte az idegeit, de leginkább 
önkretefték börtönőrei, akiknek embertelenségét a 

tárgyaláson le is leplezte. A sok izgalom és 
szenvedés teljesen megrendítette az egészségét. 
A fegyházbó! át is szállították a tébolydába. 
Egy berni távirat jelenti, hogy Leontjev Tatjana a 
Icnsburgi fegyházban daczosan viselkedett. Az 
elmebaj tünetei a Péter Pál erődben mutatkoztak 
rajta, ahol két hónapig fogva volt. Onnan gyógy­
intézetbe vitték, s mert halluczinácziói voltak, 
hogy halálra van Ítélve, megakarta magát ölni. — 
Szmolenszkben a papi szeminárium vizsgatermébe 
tegnap egy csapat diák hatolt be, hogy a vizsgát 
megakadályozza. Több revolverlövést tettek és 
bombákat dobtak. A szemináriumot katonaság 
őrzi.

—- Az iskolák bókeuapja. Gróf Apponyi Albert 
vallás- és közoktatásügyi miniszter rendeletére ma 
volt az iskolák békenapja, amelyen az ifjúságnak 
a nemzetközi béke jelentőségéről és annak' elő­
mozdítására irányuló akczióró! tartottak előadást. 
Az ország különböző részéből érkeztek hozzánk 
jelentések, amelyek hirt adnak a békeünnep meg­
tartásáról. Így Szegeden, Aradon, Kolozsváron, 
Brassóban, Komáromban, Miskolczon, Győrött, 
Nagyszombaton, Nagyváradon, Debreczenben, 
Temesváron, az iskolák legtöbbjében előadást tar-

kultusz­
áról és hi- 

legtöbbjében megtar­
tották ma délelőtt a békeünnepet, összehiván a 
tanulóifjúságot és egy-egy tanár beszélt a békéről 
és arról a nemzetközi akczióró!, mely az emberi­
ség és a kultúra érdekében különösén újabb idő­
ben tért hódit az egész világon.

— Szabálytalanságok "gy gyámpónziátban, A te-
mesmegyei árvapénztár múlt évi számadásának 
megvizsgálására bizottságot küldött ki, amely kon­
statálta, hogy a mérieg nem icális. A tartalékalap 
reális mérlege szerint deficzit volna, nem pedig 
fölösleg. A megyegyülés erre kimondta a gyám- 
pénztár teljes leszámolását és a tételek likvidálá­
sával megbízta az alispánt azzal, hogy vizsgáltassa 
felül az okmányokat is, a nem reális értékeket 
töröltesse az aktivál: közül és állíttassa össze a 
törvénytelenül megejtett leírásokat. A hiány fede­
zését illetőleg a közgyűlés a teljes leszámolás 
megejtésc után fog határozni. A bizottság jelentése 
szerint a leírások e helytelen kezelés folytán 
1,800,000 korona hiányt okoztak. Sikkasztás vagy 
iiütlen kezelés esete nem forog fenn. Fegyelmi 
eljárást senki ellen sem indítottak.

— Halálozás. Dr. fontán Henrik, a gynaekolűgia 
korában, Krakkóban meghalt.

tollak a nemzetközi békéről és Apponyi 
miniszter által elrendelt békenap czéljáró! 
válásáról. A fővárosi iskolák legtöbbjében

tanára. ma reggel fi7 é
Achmed Alt basa hadosztályíAbornok, a ki évek 

óta a fejedelmi látogatók mellé diszszolgálatra volt 
beosztva, Konstantinápolyban ma meghalt.

— 8u?bukmékerek. A lóversenyszezón kezdeté­
vel természetesen megjelentek a zngbukmékerek 
is. akik különböző kávéházakban és vendéglőkben 
ütik fel tanyájukat. Tegnap egy nagyszabású zug­
irodát sikerült a rendőrségnek leleoleznie. a’z

Aréna-ut és Verseny-utcza 
vendéglő, ebben egyszerre

t arkán van egy kis 
károm zugbukméker 

ütött tanyát, mind olyan, akiket a versenytérről 
különböző üzelmek miatt kitiltottak. Már hosszú idő 
óta működtek ott teljes zavartalanságban és segí­
tettek ebben a munkájukban az úgynevezett fel­
hajtok. akik lépte vitték a gyanúban közönséget.
\ rendőrség a három bukmékert és összesen hu­
szonnégy ilyen felhajtó! állított elő a főkapitány­
ságon. Egyelőre titkolja a rendőrség a nevüket, 
mert megígérték, hogy leleplezik a többi zugfoga- 
dókaf is, hadd szenvedjenek azok is. ha őket meg­
büntetik. ’■ .

Vasárnap, május 19,
— A kápolnai csata emléke. Az egri polgárság 

május 28-án a kápolnai síkon emlékünnepei ren­
dez Az ünnepi beszédet dr. Samassa János 
országgyűlési képviselő tartja.

— Bleghal, mert bekísérték. Az éjszaka nagy raz­
zia volt a fővárosban. Krccsányi Kálmán dedekíiv- 
főnök maga köré gyűjtötte embereit, bogy meg­
tisztítsa a Városligetet. Átkutatták a liget mcllék- 
utczáit, bokrait cs fizennyolez embert találtak, akik 
nem tudták magukat igazolni. A Stcfánia-uton egy 
pádon aludva, egy jól öltözött fiatalemberre is 
akadtak. Megkérdezték tőle, kicsoda, micsoda, 
mire a fiatalember elmondta, hogy Rckus József a 
neve, kereskedősegéd és éjszaka egy közeli ven­
déglőben mulatott. De mert igazolni nem tudta 
magát, a rendőrök öt is bevitték a VI. kerületi ka­
pitányságra. Mig a többi előállított embert kihall­
gatták, Rckus kikéredzkedett egy pillanatra. Egy 
rendőrt adtak melléje, aki kikisértc. Ott az épület 
félreeső helyén aztán a szerencsétlen ember mellbe 
lőtte magát és haldokolva szállították a II. sebé­
szeti klinikára. Kihallgatásánál azt mondta, hogy 
meg akart halni, mert ártatlanul került a rendőr­
ségre. a rovott multit csirkefogókkal együtt.

— Letartóztatott angyalcsinálúnó. Molnár Cze- 
czilia, előbb Seligmann Vilmosné szülésznőt, akit 
magzatelhajtás büntette miatt előzetes letartózta­
tásba helyeztek, és akit a napokban a budapesti 
büntetőtörvényszék biztosíték ellenében szabad­
lábra helyezett, ma egy újabb bűntettéért ismét 
előzetes letartóztatásba vették. Most Mohalichy 
Teréz magánzónőt ejtette halálos veszedelembe 
nyereségvágyból elkövetett magzatelhajtásával.

— A Lodzi postarablás. Hivatalosan kijelentik, 
hogy az az összeg, a melyre a legutóbbi posta­
rablásnál elrablóit váltó ki voltak állítva mintegy 
288.000 rubelt fesz ki. A rendőrség politikailag 
gyanús személyek lakásában megtalálta azokat a 
felvágott postazsákokat, amelyeket a legutóbbi 
postarablás alkalmával eltűntek. Valószínű, hogy 
a leveleket felbontották és azután elégették. A 
lakók, a kiket valószínűleg czinkosaik figyelmez-. 
tettek, mára rendőrség odaérkezése előtt megszök­
tek. Három gyanús lakót letartóztattak. A varsói* 
felebbezési bíróság államügyésze cs az alkormányzó 
ma Lodzba érkezett. '-«ti

— Ellopott ékszerek. A berlini rendőrség kézre*! 
kerítette azokat az ékszerrablókat, akik ez idén 
februárban Levin ékszerésztől 60.000 márka értékű 
drágaságokat vittek el. Lewin akkor a nagy izga­
tottságtól meghalt. Az ékszcrtolvajlást Lewinnek! 
egy Tischler nevű alkalmazottja követte el két 
cinkostárs segítségével. Tischler lakásán egy bő­
röndben megtaláltak az ékszerek legnagyobb részét.'1

— Ötvenezer munkás kizárása. Berlinben az‘ 
50.000 épitőrnunkás kizárása ma este bekövetke­
zett és ez súlyos válságot jelent a kereskedelemre 
nézve. Az utolsó órában m'égegyszer megpróbálták 
a békitést, de sikertelenül. 'v,l

— Tarcsa-ftlrdö tegnap nyílt meg ünnepélyesen 
számos vendég jelenlétében, kik már előző nap 
oda érkeztek, hogy gyógyulást leljenek Magyaron-' 
szágnak egyedüli glaubersótartalmu szénsavas: 
(aczél) és vasas, valamint hires vaslap (moor) für-: 
doiben, úgyszintén a mintaképen berendezett leg­
modernebb vizgyógyiidézetében. i

A tárcsái vasláp, mely a franzensbádihoz 'ha­
sonló. or. Mankó tanár, a Tudományos Akadémia: 
tagjának vegyelemzésc szerint Magyarországon a 
legjobb, sőt a világhírű Marienbadit is jóval felül-' 
Ultija úgy vastartalomban, mint szerves alkatré­
szekben. Az idei saison népszerűnek ígérkezik, 
mivel eddig számos levél érkezett oda, hogy a 
szobákat lefoglaljak és azokat maguknak biztosít­
sák. _Dr. Barta v. tanársegéd és dr. Glück c jeles 
lürdőorvosok és bérlők által folyton eszközölt újí­
tások és czélszerti berendezések által azon fokra 
emelkedett Farosa, hogy egy modern gyógy fürdő- 
hó; és üdülőhelyhez kötött jogos kivánalmaknak 
teljesen megfelel. j

A fürdő-igazgatóság az vvről-évre növekedő 
látogatottságot látva, még az ős/szel cgv uj szállót 
épített. Az uj „Batthyány-szálló“ -14 szobából a 
legszebb helyen, a gyógy téren áll, szemközt a Ko- 
lomadaval. I lökelően lett berendezve két végén 
egy-egy nagy szabad terrasse van a lakók haszná- 
latara. Az cpület előtt áll egy uj díszes zcnc-pa- 
Villon. Megemlítenünk kell, hogy az uj épület előtti 
patak beholtozás által eltűnt és Így a gyógy tér 
nto.4 kétszer akkora lett, inch gyönyörű csopor­
tokkal újonnan parkoztatoti. i fürdő látképe egé­
szen megváltozott és megi"f i kellemes benyomást 
gyakorol a fürdővendégv.

A Beketow-czirkiisabon a két pünkösdi ünne­
pen naponta két előadási tartanak, az összes elő­
adásokban a teljes pay : liisor kerül bemutatásra.
A "i •‘'őáma, a ; ol.!y,t zeueex, /enttikusok
nagy sikert . ilnak. /.aki, az ágyukirály már csak
néhán^szüi lyy ivi. -- —**• -
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' — a Magyar Család Aranykönyve czimen egy
közérdekű és közhasznú munkát bocsát ki az 

I Athenaeum. A háromkötetes munka, mint a czi- 
Iméből is kitűnik, a családi élet körében felmerülő 
I összes tudnivalókat fogja felkarolni. Kiváló irómk 
'egyesültek ezen minden családra nézve szükséges 
I ismeretanyagnak megírására, melynél mindvégig a 
magyar társadalom, még pedig különösen a ma­
gvar középosztály szükségleteit tartották szem előtt. 
A munka három kötetből fog állani: az 1. kötet 
Az egészség, lakás és ruházat czimet viseli, a IL 
kötet a családi nevelést és a családi élet külső 
vonatkozásait tárgyalja, ntig a III. kötet a család 
oazdasági életének van szentelve. A kiadó-társulat 
a munkát bőségesen ellátja képanyaggal és őszre 
mind a három kötetet egyszerre szándékozik a 
könvvpiaczra hozni. A minden tekintetben dicsé­
retre méltó, szép tervezetü munkát előre is melegen 
ajánljuk közönségünk figyelmébe.

— Rajeczftirdé igazgatósága állami, törvényható­
sági és vasúti tisztviselőknek, illetve alkalmazottak­
nak, továbbá lelkészeknek, tanítóknak és gazdá­
toknak ez évi junius 30-ig, valamint augusztus 
21-től szeptember 30-ig a lakbéreknél 50 százalék, 
az egykoronás tükörfürdőnél szintén 50 százalék, 
az ételáraknál pedig 10 százalék kedvezményt 
nyújt. Prospektust kívánatra ingyen küld. Állandó 
posta-, távírda- és vasúti állomás a fürdőtelepen.

x Különös figyelmébe ajánljuk olvasóinknak a
Szilágyi és társa hitel- és parczellázó vállalatai 
(Károly-körut 3.), amely ezég azon kevesek köze

x roúor-féle vívóterem a Koronaherceg-utca 3. 
szám alatt a főváros legnagyobb és legjobban fel­
szerelt torna- és vívóterme. Különös gond tordit- 
tatik a gyermektorna és vívásra.

x Bob-bashaitó a legkellemesebb, 10 I. 
x Zászlók, czimerek, minden kivitelben kapha­

tók Linhart színházi festőnél és diszitőnél Buda­
pest, Vili., Hunyadi-u. 17. sz. Árjegyzék ingyen, 

x Nászajándékok Rothauser. Deák-tér 6 sz. 
x Felhívjuk olvasóink b. ügyeimét a Kiss Károly és 

Társa ezég mai hirdetésére. Ez a ezég a legnép­
szerűbb főelárusitója az osztálysorsjátéknak.

x Buziás fürdő, melynek páratlan gyógyhatású 
eddig is világismert volt, uj tulajdonosa Muschong 
lakab áldozatkészsége folytán egyike lesz a leg­
modernebb világfürdőknek. Mint értesülünk, dr. 
Mahler fürdő-orvos már megkezdte működését is.

x Felesleges utak azok, melyeket megtettünk, 
midőn a külföldi fürdőket fölkerestük, mert itthon 
hazánkban megtaláljuk mindazt, amit a külföld 
nyújt. Ne keressük tehát a jót távol, mikor az ily 
közel van a Margit-szigeten, melynek fürdői biztos 
envhülést hoznak a betegeknek, kik köszvény, 
csúz, idült ólommérgezés, máj-, gyomor-, bélbeteg­
ségben szenvednek, gége- és idegbetegségek, vala­
mint hűtésekben. Minden beteg megtalálja a maga 
gyógyerőit. Inhalatorium, külön szakorvossal. 
Hydrotcrapikai intézet, svéd gimnasztika, elektro- 
mos fény- és népfürdők, artézi viz, mind vilag- 
fürdővé avatják Budapest gyöngyét. Prospektus 
ingyen és bérmentve.

x A pécsi kiállításon. Az Iparcsarnokban sétáló 
előtt rögtön feltűnik a Magyar Orvosi Müszertar 
(Budapest, VI.. Rákóczi-ut 32.) tanulságos kiállí­
tása. Egy hatalmas üvegszekrény, körülötte kisebb 
üvegszekrényekkel kizárólag az elismert es szak- , 
májában páratlan ezég műszereivel van megtöltve.
A kiállított tárgyak közül rögtön _kitumk_ egy ti- j 
gura mely az összes elképzelhető ortopédiai dol­
gokkal, úgymint mükéz, müláb, támgép és pán- 
czélfüzővcl van felszerelve. Érdekes ls a ezegre 
nézve dicséretreméltó tény, hogy úgy az cmner- 
gvógvászati, mint az állatgyógyászati műszerére 
melyeknek gazdag választéka a szakterfiakat meg­
lepte és lebilincselte - bebizonyithatólag utolsó 
darabig saját gyárában készültek. A ezéget a ki­
állításon Simon Adolf ezégtárs képviselte kit őfen­
ségének bemutatlak és a kir. hcrczeg elismerésé­
nek adott kifejezést, hogy hazai müipar ma 
ilvent tud produkálni. A fővédnök szives szavakkal 
búcsúzott a ezég képviselőjétől. -- A pécsi kiállítás 
egészségtigvi pavilonjában allando nagy erdtklodé. 
Ka Keleti '/. orvosi müszergyáros Budapp 
Komnahcnzeg-utcza 17. sz.) ízlésesen összeállítót 
kiállítása Frigyes főherizcg körsétája alkalmával 
élénk fiuvclemmcl szemlélte a kiállított villanyos 
tabloau-b valamint az oreosi iiijtszcrck^v.l any- 
eénrket és sérvkötoke', amelyek .cts/eset teljes 
mértékben kiérdemelték. Keleti urat, a czég tonö- 
l’é. megsziilitással tüntette ki és elismerésének igen 
hízelgő szavakban adott kifejezést.

x Kwizdc-íélc RcBtitutiofluid lovak r^erc. Aki . 
lovak inait erőltetett használat ind ett L>L^CI_ 
akaija tartani, annak nagyon is ajánljuk a Kwrtda 
féle Restitutiotluiii alkalmazásai Mint Kit;
„,án miután az inakat szalmával jól negcsutaKo 
tűk, dörzsöljük a Jó lábát térdtől csud« jó' 
tutiofluiddal s aztán p.dyazzuk K«'iinycii i, e » 
egyszerű és mégis igen hathatos . ze , > _
inakat frissen és feszesen tarthassuk. A Kw.zUa
féle cs

legjutányosabb
pénzkölcsönöket.

x Török A. és Tsa bankhái r.-t. Budapesten. Ha
körültekintünk az osztálysorsjáték főelárusitói kö­
zött, önkénytelenül a Török-bank tűnik ki előttünk.
E ezég a legnagyobb főelárusitó s Így a legtöbb 
sorsjegyet hozza forgalomba és ez nem is csuda­
latos, mert ezen bankház a közönség jóindulatát 
és kiváló bizalmát a legnagyobb mértékben meg­
hódította. Vevői pedig szerencsével játszanak, úgy, 
hogy egy sorsjáték VI. osztályában a két legna­
gyobb, 600,000 és 400,000, összesen egy millió 
koronás, egy másik sorsjátékban ismét a 600,000 
koronás és sok más igen nagy főnyereményt, rö­
vid idő alatt 30 millió hatalmas összeget nyertek. 
A Török-bankház főüzlete IV., Szervita-tér 3. szám 
alatt, saját palotájában van, fiókjai: Teréz-korat 
46., Váczi-körut 4., Muzeum-körut 11. alatt van­
nak. Az I. osztály húzása már csütörtökön, f. é. 
május hó 23-án megkezdődik és a sorsjegyek ára 
a következők: egy egész 12 K, egy fél 6 K, egy 
negyed 3 K, egy nyolezad 1.50 K. Közelebbi fel­
világosítást c ezég mai lapunkhoz csatolt színes 
hirdetése nyújt. Aki tehát osztálysorsjegyet _ óhajt 
vásárolni, forduljon bizalommal I örök A. és 4 sa 
bankházához Budapesten, mely mindenkinek leg­
jobban ajánlható. .

x Budapest egyik legelső ezége, a mar evek óta 
ismert jóhirnévnek örvendő Rothauser-czég Buda­
pest, Deák-tér 6., mely főelvül csakis szolid bázison 
alapuló, a nagyérdemű vevőközőnségnek mindig 
és minden tekintetben a legjobb és legelső forrás­
ból beszerzett, a legmagasabb igényeknek és a leg­
kényesebb Ízlésnek megfelelő árukat bocsájtja el­
adásra most azon helyzetben van, az Anker le­
bontása folytán, hogy a raktáron levő összes áruit, 
úgymint alpáccá, china-ezüst, játékáru, nászaján­
dékok, diszmü, bronz, fa. pilis stb. csaknem saját 
áron bocsájtja áruba. Különösen figyelmébe ajánl­
juk a közönségnek a ezég kizárólagos specialitá­
sát. a ezég 25 ezüst lakodalmi dísztárgyait, mely­
ből több mint 8000 darabot adott cl.

Esküszöm, hogy az Első Békési Független
Főldmivelő Munkásegylet hatóságilag jóváhagyott 
alapszabályait betartom és semmiféle más helyi, 
vagy országos szervezetnek öt éven belül tagja 
nem leszek. i

Esküszöm, hogy első kötelességemnek isme­
rem ezen esküt legalább tiz más munkástársam- i 
mai letétetni és igy ezen munkásszervezetet men- ■ 
nél jobban megerősíteni. Isten engem úgy se- .
géljen! 4

Az esküminta eddig 881 hívet toborozott az ’
egyesületnek. Fölmerül az a kérdés, kinek, vagy 
kiknek állt érdekükben, hogy Ilyen vérszerződés- ; 
sei kössék le maguknak az egyesületi tagokat és 
azoknak minden iját-fiát ? i

A titokzatos eskümintáról Ambrus Sándor bé­
kési alispán azonnal jelentést tett gróf Andrássy 
Gyula belügyminiszternek, aki erre az egyesületet 
működésétől felfüggesztette és a további vizsgála­
tot elrendelte.

és kaszab. Restitutiofluidnak lovak ré
szél-e tehát egy jókarban tartott istállóban sem
V0,naxÄST5bb ' Ívűdben Vass |cnő 

nél Budapest, Erzsébet-hurut 22.
ő-

Egy foldmUvelö-egyesület föl- 
függesztése.

Gyula, május 18.
Gyula városában szenzácziós körülmények 

között oszlatták föl az Első Békési Független Föld- 
mivelő Munkás Egyletet.

Az Első Békési Független Főldmivelő Munkás 
Egylet 1903. augusztusában alakult. Ma 581 tagja 
van. Diszelnöke"Kecskeméthy Fercncz országyülési 
képviselő, a függetlenségi párt tagja, elnöke Ta­
kács Sándor ottani paraszt ember, alelnöke egy 
Bányai nevű tanitó.

Az egyesület eddigi működése nem árult 
el semmi gyanúsat. Nemrég történt, hogy az 
egylet segélyért fordult Darányi Ignácz föld- 
mivelésügyi miniszterhez. A miniszter a ké­
rést hajlandó lett volna teljesíteni, de előbb 
hatósági utón felvilágosítást kért a gyulai fő­
szolgabírótól az egyesület felől. A miniszter 
hivatalos felhívására a főszolgabíró megjelent a 
főldmivelő munkásegylet helyiségében és az egye­
sület vezetőségétől, nevezetesen 1 akács Sándor 
elnöktől informácziót kért az egyesület czéljáról és 
működéséről. A vezetőség kihallgatása során derült 
ki aztán a különös szenzáczió. Takács Sándor el­
árulta, hogy a tagok a belépéskor titkos esküt 
tesznek le, amelylyel lekötik magukat az elnökség­
nek. Az eskünek igen rideg a formája s a letevése 
is ünnepélyes formában, a legnagyobb titokzatos­
ság mellett történik. Rendszerint Takács Sándor 
elnök veszi ki az esküt a belépő tagoktól.

A felfedezés igen furcsa volt. A főszolgabíró 
azonban bekövetelte az eskümintái, amely igy 
hangzik:

Atya Fin Szent Lélek Isten, becsületes munka, 
feleharáti' szeretet és testvéri egyetértés nevében !

Én X. V. arra esküszöm a magam és csalá- 
! doni évi üdvösségére, előmeneteléic, hogy szegény 

íniinkástáisaim érdekeit mindig szivemen hordom,
I helyzetük javítását egyetértés által tőlem telhetoleg

előmozdítom. ,
Esküszöm, hogy azokat a vezerferfiakat, kik­

nek kezébe e szent esküt leteszem, öt évnél ha­
marabb sem hatósági fenyegetésre, sem csábító 
Ígéretekre el nem árulom, hanem közös ügyünkre 
vonatkozó minden intézkedésüknek magamat és 
saládom felnőtt tagjait ezennel alárendelem.

I I

Ersatz reservist Kercseg.
— Berukkolt as édesanyjával. —

Budapest, május 18.
Furcsa történet ez, — a derék Kercseg Fe- 

renezé. Szomorú is, vig is. Hol kaczagni késztet, 
hol meg köny szökik tőle az ember szemébe. A 
végén pedig, aki meghallgatja, mosolyogni fog a 
könyein keresztül. Mert történt, hogy fényes ruháju, 
kemény katona urak megtaláltak valamit a dol­
mányuk alatt. Valamit, a mit nem is kerestek, 
amiről nem is tudták hogy van. Pedig van. És 
dobbant egyet és megtalálták; szigorú, kemény 
katona urak, dolmányuk alatt a szivet. A közön­
sége?, egyszerű, clőirásellenes, czivilnek való em­
beri szivet.

Igy történi.
Kercseg Ferencz, akiről ez a mese szól, a 

Szigony-utczában lakik, 28. szám alatt. Becsüle­
tes arczu, tagbaszakadt huszonegy esztendős le­
gény. Szolga sorban él, kocsisa a „Tirgram“ ne­
vezetű üzleti társaságnak, amely, budapesti em­
berek előtt tudvalévöleg, házi férgek kiirtásával, 
lakástisztitással foglalkozik.

Kercseg Ferencz tehát becsületes, nehéz 
munkából tartja, hetven esztendős, öreg édes 
anyját, aki özvegysége óta ott él vele együtt a 
Szigony-utczában. Az öregasszonyt a hetven esz­
tendők kegyetlen súlya újra tehetetlen gyermekké 
tette. Olyan töpörödött, kicsi jószág lett belőle, 
hogy elfér cg)- gyermekágyacskában. Segítség nél­
kül tán még enni sem tud. És ennek a szegény, 
tehetetlen öreg teremtésnek mindene, egész meg­
maradt világa a fia. Kercseg Ferencz pedig min­
denképpen rászolgált az édesanyja szeretetére. 
Derék, becsületes, jó fiú, aki ugyancsak becsüle­
tesen fogadta meg az Írás parancsát, hogy tiszteld
apádat, anyádat............ Ha leánygyermek lenne
Kercseg Ferencz, nem gondozhatná gyom édebb 
szeretettel az édesanyját, mint ahogy eddig 
gondozta.

. . . Eddig; — igy kell mondanunk — mert 
most szegény feje maga is idegen gondozás 
alatt áll.

A Szigony-utczai csöndes boldogságot ugyanis 
egy fekete napon megirigyelte a végzet. Szegény 
Kercseg Ferencz első állításkor bennrekedt kato­
nának. Igaz ugyan, hogy valami jószivü városi ur 
kijárta neki a családfentarlónak dukáló kedvez­
ményt, póttartalékba osztották Kercseg Ferenczet, 
hanem azért a két hónapos szolgálat réme még is 
csak ott lebegett a feje fölött. Egy pár nappal 
ezelőtt he is ütött a katasztrófa. Kercseg Feren­
czet behívták, hogy a két hónapját róija le a haza 
oltárán.

Nagyon szomorú napok következtek erre a 
Szigony-utczában. A szegény legénynek még a 
munka se ízlett, az öregasszony pedig egész nap 
csöndesen sirdogált, hogy mi lesz ő belőle, ha 
olyan nagy időre elveszik az ö egyetlen, jó fiát. 
Mert bizony nem tréfaság ám, ami Kercseg Ee- 
renczczel történt. A szegény kocsis ember nap­
szám után éldegél. Ha pedig Kercseg Ferencz a 
királynak szolgál, akkor a „Tirgram“ társaságtól 
nem jár ki a napszám. Még jó ha el nem csap­
ják végleg. Elmondta ezeket a dolgokat Kercseg 
Ferencz az aranygalléros katona urak előtt is,
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akikhez valami jó embere biztatására fordult ős 
becsületes, fiúi szive egész keserűségét kiöntve 
köiiyőrgött, hogy engedjék cl neki azt a két hónapot, 
hiszen azért a király is, az ország is csak meg 
lesz valahogy, de az ő öreg édesanyja nem lehet 
meg az ő munkás két keze nélkül, egy napig sem.

A katona urak jóindulattal hallgatták meg a 
Kcrcseg Ferencz keserves panaszkodását, aztán 
hazakiildték. Azt mondták neki, hogy majd Írás­
ban intézik el a dolgát. Tegnap kellett volna 
Kcrcseg Ferencz póttartalékosnak a 32-ik gyalog­
ezredhez két havi kiképzésre bevonulni és egy 
nappal a végzetes határnap előtt, csakugyan meg­
jött a várva-várt irás. A nagypecsétes, hivatalos 
levélben pedig az volt, hogy a 32-ik gyalogezred 
hadkiegészítő parancsnoksága méltányolja Kcrcseg 
Ferencz póttartalékos családfenlartó súlyos hely­
zetét és megengedi, hogy kiképzésre való bevo­
nulását augusztusig elhalássza.

Hát ez a méltánylás aztán egészen betetőzte 
a Kcrcseg Ferencz szerencsétlenségét.

Mert tessék kérem elképzelni, hogy van egy 
vállalat, amely poloskairtással foglalkozik, ennek a 
vállalatnak van egy huszonegyesztendős kocsisa, 
akire olyan szükség van, akár egy falat kennyérre! 
Már most, augusztusban kezdenek az emberek 
hazafelé jönni a nyaralásból, az elzárt szcllőzctlen 
lakásokat takarítani, tisztogatni kell, a vállalatnak 
annyi a dolga, hogy azt se tudja, hol kezdje előbb 
a munkát, és most ezekben az időkben előáll a 
kocsis és azt mondja, hogy őt behívták kato­
nának.

Hát mit csinál erre ez a társaság? Hogy mit 
csinál ? Hát elcsapja Kcrcseg Ferencz kocsist és 
másikat állit a helyébe. Ez olyan világos, mint a 
nap. Nem is kételkedett benne Kcrcseg Ferencz 
egy pillanatig sem, tisztában volt vele mindjárt, 
hogy mi sors vár rája, és szörnyű keserűség lepte 
meg a lelkét.

Egy álló napig és egy hosszú sötét éjszakán 
át tusakodott magával, hogy mitévő legyen. Az éj­
szaka némaságában pedig lassan-lassan meg­
érlelődött benne a kétségbeesés gondolata. Minek 
is hagyná azt a szegény, tehetetlen öreg asszonyt 
idegen emberek kegyetlenségében sínylődni? jobb 
ha elpusztítja önmagával együtt. Ezzel a gondo­
lattal kelt föl vergődései helyéről. A jő isten"’azon­
ban úgy akarta, hogy akkor már hajnalodott és 
az éltető, meleg nap mindent beragyogott moso­
lyogva. A ragyogásból pedig egy kicsike sugár 
belelopía magát a Kcrcseg Ferencz lelkének szo­
morú sötétjébe is. Egy kicsike, halavány, gyönge 
sugárka : — a reménységé 1

Kcrcseg Ferencz mást gondolt. Bevárta a 
reggelt, aztán fölöltöztette szép tisztán az édes­
anyját, betyuba kötötte a kevéske holmiját és föl­
rakta mindkettőt egy kis kézi talicskára. Aztán 
megindult, csendesen, egyenesen a harmincz- 
kettedik gyalogezred kaszárnyája felé.

A kaszárnya udvarán mire megérkeztek, már 
tarka, forrongó, zajos élet folyt. A bevonuló pót­
tartalékosok gyülekeztek. Keresek Ferencz szépen 
leeresztette a talicska szárat, aztán karjára vette az 
édesanyját, mint egy ölbeli gyermeket és beállott 
ö is az egyenes sorba. A szegény öreg anyóka 
reszketve ölelte át a ha nyakát és szorongó szív­
vel, halálos aggodalmakkal várta a történendőket. 
Még sóhajtani se mert szegényke.

Végre jött a szigorú kapitány és ahogy észre­
vette Keresek Fcrenczct, egyszerre ráriadt:

— Hát maga kicsoda ? !
— Fn Kcrcseg Ferencz póttartalékos vagyok, 

kérem alássan.
— Hát az az öregasszony ?
— Ez az édesanyám kérem széjtc-n.
— Az édesanyja?
— Az.

Hat bánom is én 1 De mi a csudának 
hozta magával ?

Elhoztam, mert otthon nem hagyhatom. 
Nélkülem cl nem lehet szegény; hát gondoltam, 
ha nekem ide muszáj jönnöm, majd csak adnak 
egy kis helyet neki is valahol. Aztán egy-egy kis 
ételt aduk neki én a magaméból. Egy kanálka 
leves alig kell szegénykének. llát elhoztam. . .

Na lett aztán erre nagy kavarodás. Nemcsak 
a kapitány ur nem tudta mittévő legyen, de még 
az ezredes ursem. Rögtön ezredrapport állt össze, 
lett nagy tanácskozás, fclíitögctték a törvényköny­
vet, a dinsztrcglamát, hogy van-c intézkedés benne 
a Kcrcseg Ferencz cselére. Hiábavaló volt azonban 
minden könyvbujás, bizony csak nem találtak circ 
a furcsa esetre kádencziát.

— No ha a törvény nem mond semmit, akkor 
hozzászól a tiszti tanács; — mondotta végre az 
ezredes. — Menjünk uraim !

Es csakugyan tanácskozásra ii.lt a tisztikar 
akár csak valami becsületbeli nagy esetben. Hogy 
mit mindent beszéltek titkosan a szigorú tiszt urak, 
azt nem tudjuk, de nyilvánosan kihirdették pa­
rancsban a következőket:

Kcrcseg Ferencz póttartalékos kétségtelenül 
derék fiú és megérdemelné, hogy a szolgálat alól 
teljesen felmentessék. Miután azonban akit beso­
roztak, annak szolgálnia kell, szolgálni fog Kcrcseg 
Ferencz is. Az édesanyját pedig vigye haza, mert 
asszonynak semmi helye a kaszárnyában.

Másrészről azonban az sem lehetséges, hogy 
özvegy Kcrcseg Ferenczné, a véderő-törvény hiá­
nyai miatt elpusztuljon. Ez sem jogos, sem igaz- 

^ ságos nem lenne. A tiszti gyűlés <c- 
I hát, a saját felelősségére rendeli, hogy j

özvegy Kcrcseg Ferenczné a szolgálati alap- i
ból napi egy korona segélyt kapjon mindaddig,

| amig fiát a szolgálat tőle elveszi. Az első heti hét ! 
j korona segély azonnal folyósítandó, a jövőben 
I pedig minden szombaton este, ordonancz kézbe- 
j sitsc a pénzt Szigony-utcza 28. szám alatt.

A rendeletét szigorú parancsban hirdették ki 
í és özvegy Kcrcseg Ferenczné sirdogált csendesen, 
í a kemény és szigorú tiszt urak pedig mosolyogtak. 

És az ég is mosolygott.

( ) .A lús traíikcslány“ masotlszcr, A Vigszin- 
I hazban ma adták elő másodszor Ftcrs és Caillavet 

vígjátékét „A kis írafikoslány“-t. A darab vidám 
részletei, nevettető elemei ma is felvillanyozták a 
közönséget, mely nem fukarkodott az elismerés­
ben. Minden felvonás után zajosan hívták a sze­
replőket s minden arra mutat, hogy a darab még 
sokáig marad műsoron. A közreműködők is ki­
vették, mert joggal kivehettek részüket az elisme­
résből, különösen Komái Berta, akinek minden 
föllépése ebben a darabban újabb és újabb győ­
zelmet fog jelenteni. Az ő művészi játékának tö­
kéletes keretéül szolgált Tanay Frigyes mindenben 
kiváló kabinetalakitása, Vendrci zamatos humora, 
Harciszlhy Hermin finoman ötletes játéka, Tapoi- 
czai és Balassa Jenő tréfás, eredeti beállítása és 
a kisebb szerepekben a színház egész gárdájának 
kifogástalan, együttes játéka. A második előadás 
csak még inkább bebizonyította, hogy „A kis íra- 
íikosleány“ egyike lesz a Vígszínház legvonzóbb 
darabjainak.

(*) Pctóíi-Társasáe, A Pctőfi-Társaság idei gróf 
Vigyázo-felc pályázatán öt lírai költeményt dicsér­
tek meg. A Társaság felhívta az ismeretlen szer­
zőket, hogy jelentkezzenek s engedjék meg mü­
veik felolvasását. Az öt iró közül négy jelentke­
zett. Az Orgonavirág czimü költemény szerzője 

j Dapsy Gizella, irói nevén Nil, a legújabb irói 
gáida egyik legrokonszenvesebb tagja, több fővá­
rosi napilap és folyóirat munkatársa. Szeghalmon 

I a,,ami óvónő. Gyári füstök czimü költemény szer- 
! ryjc Szávay Zoltán, egészen fiatalember, Szávay 
j Gyulának, a jeles költőnek szépreményii fia, Deb- 

reczcnben lakik. A Benső zene czimü dalt Buj- 
! Fossy Miksa irta, ki nemrégiben egy szimboüsz- 

tikus irányú könyvével kellett nagy feltűnést. A 
latrai erűtek czimü dalcrokor szerzője Taksonyi 
jőzsef, aki eddig főként népies dalokkal aratott 
elismerést. Az ötödik megdicsért szerző nem je­
lentkezet;. A megdicsért költeményeket a társaság 
legközelebbi, május 26-an tartandó felolvasó ülé 
:en Zempléni Árpád másodtitkár fogja bemutatni. 
Fz ülésére a megdicsért szerzőket is meghívta a 
társaság.

(*) Richter János jubileuma. A jövő hóban lesz 
harmincz éve, hogy dr. Richter János hazánkfia 
először dirigált. A mester a tervezett jubileumi 
ünnepségeket elhárította magától s csak annak az 
óhajtásnak engedett, hogy a nevezetes évforduló­
kor egy zenekari hangversenyen Beethoven C-moll 
szimfóniáját és a Mcsterdalnokok nyitányát di­
rigálja.

(') A Nemzedi Zenede választmánya gróf Zichy 
Géza elnöklete alatt tegnap tartott ülésében Mészá­
ros Imre tanainak - kii a belügyminiszter az
Operaház ideiglenes vezetésével bízott meg _két
havi szabadságidőt engedélyezett. SiUifeld Samu 
és Zsivny József eddigi segédtanárokat a hegedű- 
tanszak lendes tanárává, Kovács Sándor gordonka­
művészt pedig a gordonkatanszak segédtanárává 
választotta meg.

C) Orgonahangverseny. Az Országos Zene­
akadémia iij orgonáját ma délelőtt mutatta be az 
c czélból meghívott közönségnek Franke F., aki 
erre az alkalomra jött el Budapestre. A művész 
néhány darabot játszott cl rajta és a legnagyobb 
elismeréssel nyilatkozott az uj hangszerről. Azt 
mondta a többi közt, hogy az orgona a legkiválób­
bak egyike, amelyen valaha játszott, méreteire 
nézve pedig talán a legnagyobb egész Európában.

(" Ä Nflctanyiné-félo ösztöndíj nyertese. A Képző- 
i művészeti Társulat igazgatósága a Nadányiné-féle 

ösztöndíjat Kővári Szilárd fiatal festőművésznek 
ítélte oda, akinek a tavaszi tárlaton több festmé­
nye van kiállítva. Kővári a Harkányi-dij pályázaf- 
oa.n csupán egy szavazattal maradt kisebbségben.

C ) A berlini „Víg Opera“ bukása. Gregor, a 
berlini „Vig Opera“ igazgatója nem bírja tovább 
fenntartani vállalatát, mert a színház jövedelmei 
nem fedezik a költségeket és a befektetett tőke 
kamatait. Még nem bizonyos, hogy a színházat 
bérbe adják-c vagy pedig szállóvá alakitják-e át. 
Az opera személyzete csak az imént nagy sikert 
aratott Londonban.

(") Cj Idők. Pünkösdre gazdag tartalommal je­
lent meg Herczeg Ferencz lapja, az Uj Idők. Kcp 
e_s szövegben egyaránt választékos anyagot hoz. 
Közleményei alatt csupa elismert jeles iró nevét 
találjuk. Novellát Herczeg Ferencz, Gárdonyi Géza, 
brócty Sándor és Ambrus Zoltántól közöl az uj 

11 !• Czikket Lyka Károly és Farkas Pál, verset 
Fetches Béla, Duka Ákos és Amlirozovics Dezső 
irtai:. Humoros rajzokon kívül, az aktuális képek 
közt, eredeti felvételén közt vnn az v.j zcncaka- 
déinia, az Andrássy-kiálütas, Lorántffy Zsuzsánna- 
ünnep a Gcrbaud-pavillonban, Rózsa-leány ünnep 
Solymáron slb. Az Uj Idők előfizetési ára negyed- 
évenkint 4 korona.

(—) A magyar egyetemek kérdéséről. A Magyar 
Fcclagogia Társaságnak ma délután dr. Fináczy 
Lilái elni'l.lésúvcl tartott ülésében Kármán Mór 
tartott rendkívül érdekes szabad előadást a magyar 
egyetemek kérdéséről. A harmadik, sőt negyedik, 
ötöd; > CLNéiem felállításának kérdése foglalkoztatja 
mostanság a közvéleményt, de azzal senki sem 
toglaU.oziK, hogy hat milyen is legyen az
az egyelem., Egyáltalában nagy hibája köz- 
eictunknck, hogy 3 kérdések elvi fejt ego-
tese nélkül akar hozzáfogni az alkotásokhoz. 
Ackim.: limes magyar egyetemünk. A mi cgyc- 

I tcniüiii, nem v'i cint tudományos életet, de meg­
akasztja. Petiig a nemzeti sajátosság sehol sem 
t.omborodik ki jobban, mint a főiskolákon. Kö­
vetendő péklakul állhatnának c fekintctboii a 
franc: ia és az angol egyetemek. Ezek valódi cgyc- 
tcinek, a haladó tudomány igaz csarnokai. Az 
eluüilu végül vázlatos kénét nyújtotta a létesítendő 
11 egyetem szervezetének, közigazgatásának, tan­
rendszernek. A szókimondó előadást, amely egy 
nagy induló vita anyagául fog szolgálni nagy 
t< t ■ el főj idta a hallgatóság.

( ) Benlakók a háztartási Iskolában. A magyar 
h..zu|,ta:ii iskola-egyesület Dániel Ernőné bárónő 
clnuKie.si.-vv. e hónap 10-en tartotta választmányi 
"issi-i, amelyen a folyó ügyek elintézése mellett 
elh.itamzja, hogy háztartási iskolája mellé a jövő 
tanévre internútust nyit, különösen vidéki szillők- 
iiv : a háztartási iskolát látogató leány-gyermekei 
.vMii. i:,!. Az ( id< a1ó(1u szülőknek Hibaigazítást az 
intézőt igazgaluja ad. A szakácsnö-cselédképző 
lantolyam június elsején nyílik meg. A tanítás 
dija havunkéit 3(i korona, amelyért 'déli étkezést 
; . kapnak. Szeg ' iy leányok oktatása ingyenes. Ez 
egyben is az igazgató ad fölvilágosilásti’Minthogy 

intézet az miemátust egyelőre csak nyolez-tiz 
""vendek számmá rendezi be, kéri az "érdekelt 

I színüket, hogy leánygyermekeik helyét az inlerná-

-i «„-..a..;-'n.in-.M a rrrwan.iw»
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Vasárnap, május 19.
tusban már most biztosítsák, mert az elhelyezés­
nél a jelentkezés sorrendjére lesznek csupán te­
kintettel. Az iskola és internátus helyisége : Buda­
pest, VII. Rottenbiller-utcza 15.

(—) Kisdednevelők ünnepe. Ma tartotta délután 
3 órakor a krisztinavárosi mészáros-utezai kisded- 
óvó-ban évzáró gyűlését a Budapesti Óvókör, 
amelyen Zornboryné Urshitz Anna 'olvasott fel az 
óvodai játékok és foglalkoztató eszközökről. Este 
kabarédéi egybekötött tánczestély volt. Pünkösd 
vasárnap délelőtt 10 órakor a Kisdcdncvelök Or­
szágos Egyesülete tartja évi rendes közgyűlését a 
Bajza-utcza 35. alatt, az intézeti tornateremben dr. 
Hagara Viktor elnöklése mellett. Pünkösd hétfőn 
délelőtt 11 órakor megy végbe György Aladár 
emlékkövének felállitási ünnepélye a Kerepesi-uti 
köztemetőben. Találkozás féltizenegykor a Deák- 
mauzóleum előtt.

(—) Az Erzsébet Népakadémia május hó 26-án 
vasárnap, délután 6 órakor a régi képviselőház 
nagytermében (Vili., Sándor-utcza 8. szám alatt) 
tartja meg negyedül ünnepi közgyűlését, amelyen 
dr. Alexander Bernát tart előadást vetített képek­
kel AI e unier-ről.

(- ) A Királyi Magyar Természettudományt Társulat
ma tartotta Wartha Vineze elnöklete alatt utolsó 
választmányi ülését a nyári szünet előtt. Elnök 
javaslatára kiküldöttek a könyvkiadó bizottságot, 
mely a jövő évvel kezdődő XIII-ik cziklusban 
kiadandó munkák felett fog határozni. Dr. Hutyra 
Ferencz a „tuberku!ózis“-ról, dr. Aujcszky Aladár 
pedig a „bakteriológia“ köréből fog c'őadást tar­
tani.

FŐVÁROS.
)( A főváros kölcsöne. Dr. Bárczy István po'gái- 

mester, tekintettel a tervezett függő kölcsön sürgős 
voltára, már a szerdai közgyűlésen akarta lctár- 
gyaltatni a főváros által felveendő függő kölcsön 
ügyét és a szokáshoz hiven tegnap estére értekez­
letre hívta össze a törvényhatósági bizottság ve­
zető egyéniségeit. Az értekezleten a polgármester 
a következőkben ismertette az eddigi tárgyalások 
lefolyását:

A konzorczium, amclylyel eddig bizalmasan 
tárgyaltak, a Pesti Magyar Kereskedelmi Bankból, 

,az Egyesült Fővárosi Takarékpénztárból, a Pesti 
Első Hazai Takarékpénztárból, a Hazai Bank­
ból, a Magyar Jelzáloghitelbanból és a Magyar 
Agrár- és járadékbankból áll. A konzorczium még 
nem adott be formális ajánlatot, de kijelentette, 
hogy hajlandó a fővárosnak 1907. évi deezembcr- 
től kezdve 1910. évi deczemberig 8 millió koronát 
kölcsönözni folyószámla-kölcsön alakjában. A fő­
város a bankkamatlábnál egy százalékkal maga­
sabb kamatot, továbbá negyedévenkint egy ezrelék 
províziót fizetne. A főváros az összegből a jelzett 
idő alatt bármikor és bármennyit felvehet, csak a 
már visszafizetett összegeket nem veheti fel újból. 
Ezt az ajánlatot az értekezleten jelenvoltak elfo­
gadhatatlannak mondták. Kifejtették, hogy a pro­
vízió 0.4 százaléknak felel meg s e szerint a ka­
mat 1.4 százaléknál lenne nagyobb a bankkamat- 
lábnál. Felkérték a polgármestert, hogy az 
ajánlatot utasítsa vissza és más alapon kezdjen 
tárgyalást. Dr. Hellai Fccncz fővárosi bizottsági 
tag fejtette, ki a további tárgyalások modalitásait a 
következőkben : A fővárosnak különböző czimeken 
8 millió koronányi betétje van itteni pénzintézetek­
nél. Első sorban a postatakarékpénztárral, illetve 
a pénzügyminisztériummal kell tárgyalni, hogy a 
oostatakarékpénztár megadná-e a függő kölcsönt, 
isa a főváros összes betétjeit a postatakarékpénz­
tárnál helyezné el. Ha a postatakarékpénztár erre 
nem vállalkozhatik, akkor egy más intézettel, első 
sorban a Magyar Általános Hitelbankkal kell meg­
próbálkozik. Az indítványt egyhangúlag elfogadták 
s így Bárczy polgármester valószínűleg már leg­
közelebb megkezdi a tárgyalást először a pénzügy­
minisztériummal és a postatakarékpénztárral, azután 
pedig a Hitelbankká1.

)( A villamos vasutasok satrajkja, A közlekedési 
ügyosztály a villamos vasutasok sztrájkja dolgában 
megtartott vizsgálatról szóló jelentésében tudva­
levőleg azzal vádolta meg a Vasutas-Szövetséget, 
hogy az izgatta sztrájkra a vasutasokat A szövet­
ség ma nagyobb előterjesztést adott at a polgár­
mesternek, amelyben tiltakozik a vád ellen. Az 
clöterjc.iztés azt bizonyítja, hogy a szövetség min­
dent megtett, hogy a sztrájkot elhárítsa. Hetekig 
sikerült is visszatartania a sztrájktól a vasutaso­
kat, de a társaságok jogosulatlan eljárása sztrájkba 
kergette az alkalmazottakat. Az előterjesztés ta­
gadja, hogy az a sztrájk vis major volt, mert a 
társaságok"egy kis jóakarattal elháríthatták volna. 
Végül arra kéri a szövetség a fővárost, kötelezze 
a vállalatokat, hogy alkalmazottaik egyesülési jogát 
tiszteletben tartsák.

EGYETERTES iá
)( Nád-, itt-, vessző- és sarju-termolés elárverezése.

A Ilk, IX. és X. kerületek kiilsó területein termett nád-, 
fü-, vessze- és sarju-termést az illető kerületi elöl­
járóságok nyilvános árverésen adják cl. A IX. kerületi 
fü-, nád- és vessző-termelést május 25-ikén, a III. 
kerületi fü- és sarju-termelést 22-ikén és a X. kerületi 
ulszéli fütermést 23-ikán és 24-ikén, a helyszínén.

SPORT.
Budapesti tavaszi meeting.

—■ Tizedik nap. —

kz Alagi-dij.
A tavaszi meeting utolsóelőtti programmján 

szerepe! a 30,000 koronával dotált Alagi-dij, mely­
nek 2000 méteres távján a derbylovak tartják 
nagy mérkőzésüket a kék szalag futama előtt. E 
verseny, győztesének most már állóképességét kell 
igazolnia és a melyik tehát e dijat nyeri, az már a 
Derby-nek is komoly aspiránsává válik. A múlt 
évben például e verseny szenzáczióval végződött, 
amennyiben Elzevir ellen Morp'net aratott győzel­
met, mely az Alagi-dij után aztán a Derby-t is 
megnyerte. Az idei Alagi-dij startjához a követ­
kező indulókat várjuk:

Styrian lov. Janek
Elmore „ Tarai
Héja „ Martin
Táltos „ Walkington
Eejérváry „ Fettfng
Sepoy „ Krouzil
Blindes Glück „ Southey.

Ezek közül az utóbbi három felett napirendre 
térhetünk, miután ezeknek még a helyezése is 
nagy meglepetés lenne. Komoly számítás alá csak 
Elmore, Styrian, Táltos és Hója jöhetnek.

Közülök Elmore már két Ízben hagyta köny- 
nyen maga mögött Táltost és pedig először az 
1600 m.-es Nemzeti Hazafi-dijban, továbbá má­
sodszor az 1800 m.-es Király-dijban. Ennélfogva 
Táltost is bízvást kihagyhatjuk a kombináczióból, 
miután Elmore-vel szemben győzelmi esélye ki 
van zárva, továbbá miután tudomásunk szerint a 
Héja és közötte lefolyt trialban amannál is rosz- 
szabbnak bizonyult. Marad tellát három telivér, 
melyek között a verseny sorsa eldől; ezek Él- 
more, Styrian és Héja. E irióbó! úgy ta­
valyi, minr ezidei teljesítményei alapján ha­
tározottan Elmore mellé állunk, melyet a me­
zőny legnagyobb steherének tartunk és javu- 
lóképcsségéröl már az idei futásaiból is meggyő­
ződhettünk. Győzelmének valószínűségét nagyban 
fokozza még az a körülmény is, hogy nyergébe 
legjobb lovasunk Tarai mester száll, aki bizonyára 
minden erejével azon lesz, hogy e classicus ver­
senyt megnyerje. A második helyre Styrian és 
Héja között várunk izgalmas harezot, miután a 
kettős Ivadckverseny győzteséről Héjáról istállója 
nagy véleménynyel van s teljes bizalommal küldi 
az Alagi-dij startjához.

Röviden összefoglalván tehát az elmondotta­
kat, véleményünk oda konkludál, hogy az idei 
Alagi dij győztese

Elmore
lesz Styrian előtt, mig a harmadik helyre Héját 
várjuk.

A pünkösdhétfői zárónapon a báró XVenck- 
heim Béla emlékére alapitolt 20,000 koronás ver­
seny szerepel. E verseny mértföldes távján három­
éves és idősebb lovaink mérkőzhetnek. Az 
idei Wenckhcim-mcmoiial indulói között talál­
juk a tavaly kiváló formákat mutatott Hicrony- 
mus-1 is, melyet istállója Dcrby-lónak tart. Habár 
Hieronymus tavaly óta jó ideig betegeskedvén, a 
munkában is hátramaradt, mégis a verseny való- 
szinti győztesének őt kell tekintenünk, minthogy 
holnapi ellenfelei tavalyi mérsékelt teljesítményeik 
alapján messze mögötte maradnak. Helyre a sok 
rossz ló közül még leginkább a már sok csa­
lódást okozott Palóczkirály jöhet s melyet istállója 
mindig nagyra tartott, mely azonban cddigclé a 
hozzáfűzött reményeket nem elégítette ki.

Jelöltjeink a következők; i

Vasárnap:
T. Kártyás—Loredan.

II. Sixtus— Tupilek.
III. Elmore—Styrián—Héja.
IV. Justicze—Springer-ist.
V. Hajnal—Toledo.

VI. LaBeanté—Toledo.
VII. Jeannette—Tacitus.

Hétfő:
T. Gabelou.

II. Csorba—Loredan.
III. Orsini—Capt Jack.
IV. Hieronymus.
V. Hajnal—Toledo.

VI. Wergetc—Vorbei.
VII. Medve Jankó—Ovidius.

B. I.

( ) A Woodwieh Arsenal budapesti mérkőzései. A
nagyhírű angol professzionátus csapat hamburgi, 
berlini, prágai és bécsi sikeres szereplései után a 
pünkösdi ünnepek alatt fővárosunkban mérkőzik.

Ellenfelei a jelenleg legjobb formában levő 
Budapesti Torna Club és a Magyar Testgyakorlók 
Köré-nek csapatai lesznek.

Ezek a csapatok a következő összeállításban 
játszanak:

Pünkösd vasárnapján délután 3 és fél órakor 
Budapesti Torna-Klub (piros-fehér).

Domonkos
Sárközy Fehéry

Felhőssy Szamos Kisfaludy
Balázs I. Lehár Bosnyák Molnár Horváth

Biró: Gabrovicz Emil lesz.
Pünkösd hétfőjén délután 5/h órakor Magyar 

Testgyakorlók köre (kék-fehér).
Holies

Nagy Csüdör
Virágh Kolfai Kürschner

Sebestyén Károly Biró Vida II. Holub.
Biró: Fehéry Ákos lesz.

() A Fcrenczvárosi Torna-Club Béesben. A F. T. C. 
csapata pünkösd két ünnepén Béesben mérkőzik 
a magyar-német dicsőségért. Vasárnap a I. Forst 
Vienna F. C.-val. Hétfőn délután pedig a Wiener 
Sport-Club kitűnő bécsi csapat ellen. A kettős 
mérkőzésre a F. T. C. teljes első csapatával és 
négy tartalékkal utazik fel szombaton délután az 
ötórai gyorsvonattal. A csapat összeállítása a kö­
vetkező : Dobronyi—MangtUz—Rurnbold—Gorszky, 
Bródy, Weinberg—Iványi—Braun, Koródy, Schlos­
ser-Wersz. A szép reményekkel induló csapatot 
híveik közül többen kisérik föl Becsbe. Ismerve a 
csapat lelkesedését nemzeiközi mérkőzéseken, re­
mélhetjük, hogy a csapat a két erős ellenfél ellen 
derekasan fogja megállani a helyét.

0 Az én módszerem. Müller j. P. szolgálaton 
kívüli dán műszaki hadnagynak ily czimü könyve, 
mely eddig már kilencz különböző nyelven jelent 
meg, most megjelent magyar fordításban is. Ve­

zéreszméje, hogy szenteljünk naponta 15 perczet 
egészségünknek s egyszerű és minden sportszer 
nélkül való lesfgyakorlaiokat ir le. Észszerű test­
gyakorlatokat ajánl s é: Ihető nyelvőn és világos 
ábrákkal magyarázza meg, hogyan gyakorolhatjuk 
megunkat. Igen érdekes és igen hasznos könyv. 
Kostyái Jenő kiadásában jelent meg és ára 2 
korona.

()_A pécsi szövetségi tornaünnepély. A magyar 
testedzők szövetségének pécsi tornaünnepélye, az 
ejőjelek után ítélve, nagyszabásúnak Ígérkezik. A 
fővárosi tornaegyesiilctck melié számos vidéki 
csapat jelentkezett úgy, hogy csaknem 800 tornász 
vesz részt ezen az ünnepélyen. Velenczei csapa­
tunk hazajövet szintén résztvesz a versenyeken, 
melyek nek nívóját rendkívül emelni fogják.
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TÖRVÉNYSZÉK.
Gyilkos kalandor palánták.

— Sajót tudósítónktól. —
Ritkán követtek el komolytalanabb okból sú­

lyos gaztettet, mint az a két suhancz, akinek me­
rényletével ma foglalkozott a budapesti esküdt- 
bíróság. Jóformán küszöbén annak a kornak, a 
melylyel a teljes büntetőjogi felelősség jár, meg 
akarták gyilkolni a kenyéradó gazdájukat azért 
hogy a gyilkosság árán szerzett pénzen egy ka­
landos tervüket megvalósíthassák s kiutazhassanak 
Afrikába, hogy ott beálljanak az idegen légióba.

A vádlottak Lendlcr Sándor és Lóris Ferencz 
kereskedősegédek, az áldozatuk pedig Székely 
Gyula Baross-utczai fiiszerkereskedő, akinek a 
szolgálatában állottak. Lcndler is, Láris is most 
töltötte be a tizennyolezadik életévet. Az utóbbi 
már több, mint két esztendeje szolgálja Székely 
Gyulát, Lcndler csak az idén februárban került az 
üzletbe. Alig, hogy megismerkedtek egymással, 
Lcndler bizalmasan közölte Larissal, hogy be 
fog állani a franczia idegen légióba, mi­
helyt az útiköltségre pénzt szerez magának. 
Laris is kedvet kapott a kivándorlásra s most már 
azon tanakodtak, hol szerezzék meg az utazás 
költséget. Lcndler egyszer előhozakodott azzal, 
hogy jó volna a főnöktől szerezni. Hogy mit ért 
azalatt, hogy szerezni, azt nem mondta meg mind­
járt. Csak később világosította föl a czimboráját, 
akit előbb megeshettetek arra, hogy nem fogja el­
árulni, hogy mi a terve: megölik a főnököt s ki­
rabolják. Laris megdöbbent a tervtől, de iassan- 
kint mégis csak megbarátkozott vele, mert most 
már ő is vágyva vágyott az Ígéret földjére 

Afrikába.
Márczius tizenkilenczedikére tűzték ki a terv 

végrehajtását, amelyet előbb apróra megvitattak. 
Este kilcncz óra tájban, amikor Székely Gyula a 
boltot bezárta s a pénzt a vaskasszába akarta 
zárni, Lendler hátulról egy éles fejszével kétszer 
fejbe ütötte, úgy hogy elborította a vér. Székely a 
hatalmas ütéstől megtántorodott s ekkor Laris egy 
ezukorvágó késsel támadta meg s szintén fejbe 
ütötte. A vér láttára, de méginkább Székely kiáltá­
sára megriadt a két gonosztevő s minden zsák­
mány nélkül megfutott. Meg sem álltak az alkot- 
mány-utezai törvényházáig, ahol a portást kérték, 
hogy csukja el őket, mert ük rablógyilkosok. A 
portás a rendőrségre küldte őket, ahol teljesítették 
a kívánságukat. Székely súlyos sebeiből csak hetek 
múlva gyógyult föl.

A budapesti eskiidtbiróság Doleschall Alfréd 
elnöklésével tárgyalta ma a két elvetemült suhancz 
bünpörét, akiket rablás és gyilkosság kísérletéért 
helyeztek vád alá. A vádhatóságot dr. Dräsche 
királyi ügyész képviseli, védők dr. Ráth Endre és 
dr. öosztonyi Emil.

Láris Ferenczet hallgatták ki először. Az álta­
lános kérdésekre elmondja, hogy tizennyolez éves 
római katolikus vallásit, kispesti születésű keres­
kedő inas. Az elnök: Bűnösnek érzi magát ? A 
vádlott: Bűnösnek érzem magamat. — Mikor ke­
rült Székely Gyulához ? — 1904-ben, tizennégy 
eves koromban. Addig a Szüleimnél voltam. — 
járt iskolába ? — Nyolcz évig jártam iskolába. — 
•— Mikor került Budapestre ? — Tizennégy éves 
koromban. — Szokott maga könyvet olvasni ? — 
Nem szoktam. — Hát mikor támadt az a gondo­
lata. hogy az idegen légióba belép ? — Erre 
Lcndler vett rá. — Hogy bánt magával Székely ? 
— Nagyon jól. — Mikor jött szóba, hogy Székelyt 
megölik?— Lendler kezdett nekem beszélni az ide­
gen légióról, hogy jó volna abba beállni, de ő egyedül 
"nem akar odautazni,tehát hivott engem, hogy menjek 
vele. Én ráálltam, hogy vele megyek. Aztán mondta, 
hogy képes valakit megölni, hogy pénzt szerezzen. 
Hogy kit, azt nem mondta. Csak akkor mondta 
meg, hogy Székelyt fogja megölni, amikor meges­
küdtem, hogy nem árulom el. Én nem akartam 
ebbe beleegyezni. De ő biztatott, hogy tartsak vele, 
nekem nem kell hozzányúlnom, csak vigyázzak. 
Ekkor aztán ráálltam. Úgy egyeztünk meg, hogy 
én majd eléje állok Székelynek, ő pedig 
hátulról fejszével fejbe fogja vágni. Ha 
pedig nem esik el, akkor én a ezukorvágó késsel 
szúrjam meg. Ha leütöttük, akkor elveszszük a pén­
zét s megszökünk. Mielőtt a tett véghezvitelébe 
belefogtak, mit ittak ? — Mindegyikünk h^rom-

háront deczi rumot ivott. — Minek ittak . — Hogy 
bátorságunk legyen. — Es aztán mi történt . — 
Székely este becsukta a boltot, s a pénzt a kézi 
pénztárból a főpénztárba vitte. Ekkor Lcndler há­
tulról megtámadta s kétszer feibetitötfe Székely 
fölkiáltott: „Mi az, fiuk ? Lcndler eldobta a fej­
szét s elszaladt. Én a késsel megütöttem Székelyt 
azután én is elszaladtam. Az Óriás-utczában össze­
jöttünk, s én azt mondtam Landlernek, hogyha 
már igy történt, legjobb, ha önként jelentkezünk.

— Hol jelentkeztek ezután ? ,
— A Markó-utczai törvényszéki portásnál.
— És mit mondott a portás ?
— Elküldött bennünket a rendőrségre. — Ma­

guk pedig azt mondták, hogy nem mennek a 
rendőrségre, mert azt hallottáü, hogy ott a börtön 
nagyon piszkos. Tehát mért követték cl mindezt . 
— Hogy Francziaországba menjünk az idegen 
légióba. — Nem érez megbánást ? — De érzek.

Lcndler Sándor székesfehérvári születésű, tizen­
nyolez éves izraelita vallásu kereskedősegéd szin­
tén bűnösnek vallja magát.

Az elnök: Meddig volt a szülei háznál ? — 
A vádlott : Tizenkét éves koromig. — Jól bántak 
magával a szülei ? — jól. — Maga is cl volt 
ítélve ? — Csalásért három hónapra ítéltek el Szé­
kesfehérvárott. — Miért csalt ? — Azért, mert be­
akartam állani az idegen légióba. — Olvasott 
maga könyveket ? — Olvastam. — Mikor került 
maga Székelyhez ? — Az idén. — Meddig volt 
ott ? — Három hétig. — Es maga_ beszélt haris­
nak az idegen légióról ? — hm. Elmondtam neki, 
hogy szeretnék oda menni, de nincs pénzem. Erre 
elhatároztuk, hogy a gazdánktól szerzünk.

A bűntényt magát hasonlóan adja elő, mint 
Lendlcr.

Székely Gyula fiiszerkereskedőt hallgatták ki 
ezután. Elmondja apróra, hogyan törtchit a me­
rénylet. Mikor a pénzt a fiókba telte, egy hatal­
mas ütést érzett a fején. Azt hitte, hogy a lámpa 
esett a fejére. Kiabálni kezdett s ekkor a két fin 
elfutott. Élűiről nem támadta meg senki.

A szembesítésnél a vádlottak is elismerik, 
hogy Székely velük atyai lag, jól bánt. Szakmáry 
Lajós portás tanúvallomásában az éjjeli jelentke­
zést mondta el. — Dr. Ráth Endre, Lendler vé­
dője kérte ezután védencze elmeállapotának meg­
vizsgálását. A bíróság ezt el is rendelte. Dr. Min- 
nich és dr. Schaffer szakértőorvosok véleménye 
szerint Lendler elmeállapota nagyon súlyos és 
gyanús szymptomákat tüntet fel, ezért szükséges­
nek tartják a" beható orvosi megfigyelést. — Mi­
után az ügyész és a védelem is hozzájárult ezen 
szakértői véleményhez, a bíróság elrendelte mind 
a két vádlott elmeállapotának beható megfigyelé­
sét s ezen okból a mai esküdtszéki főtárgyalást 
clnanolta.

Sztranszky Izor nyitrai ügyvéd voll. Dr. Perjéssy 
táhlabiró "előadása után dr. Fiizcsséry főügyész­
helyettes átvette a vád képviseletét. A tábla az 
elsőbiróság Ítélet megsemmisítésével bűnösnek 
mondta ki dr. Pongrácz Géza közjegyzőt a sze­
mélyes szabadság megsértésének vétségében s 
ezért az enyhítő 92. §. alkalmazásával 5Ö korona 
pénzbüntetésre és a közel 1000 kor. eljárási költ­
ség megfizetésére ítélte. A vádlott semmiségi, pa- 
naszszal élt.

§ Lengyel Zoltán bizonyítókat. Ma lelt 1c az a 
határnap, amelyet dr. Kiss vizsgálóbíró bizonyíté­
kainak beterjesztésére Lengyel Zoltánnak adott. 
Lengyel ma bizonyítékainak első részletét a Duna- 
gőzhajós Társaságra és az Erzsébet-téri kioszk 
bérletére vonatkozólag, két terjedelmes beadvány­
ban becsatolta. A többi vádpontra nézve bizonyí­
tékait külön-külön beadványokban a napokban 
fogja beterjeszteni.

§ A galgóczi választás iitójátéka. A nyitramegyei 
Galgóczon az 1905. évi január 26-iki képviselővá­
lasztáson két jelölt állott egymással szemben : Fo­
dor Kálmán szabadelvüpárti és Ernst Sándor nép­
párti programmal. A szavazás két küldöttség előtt 
folyt és mikor az egyiknél éjféltájban bevégződött, 
Deák János földbirtokos, Nyitramegyc bizottsági 
tagja, ki ennél a küldöttségnél a néppárt bizalmi 
férfia volt, átment a másik küldöttség hclviségébe, 
hogy a szavazatok arányát megtudja. Ékkor dr. 
Pongrácz Géza galgóczi kir. közjegyző, a küldött­
ség elnöke, akinek szabadelvüpárti érzelmeit is­
merték, fölszólította Deákot, hogy távozzék. Deák 
erre megjegyezte, hogy több lojalitást várt volna 
Pongrácztól, mert hiszen ő bizalmi férfin és passe- 
parloutja is van. A közjegyző indulatosan vála­
szolt és újra kiutasította Deákot, aki az ajtó felé 
indultában odasz.olt a közjegyzőnek:

— „Ezért majd pellengére fogom állítani!“
Pongrácz hehivatta a csendőröket és Deák 

Jánost letartóztatta. A csendőrök a községházán 
becsukták Deákot, aki körülbelül egy jó félóráig 
tilt a fogházban, amikor I rnst néppárti jelölt köz­
benjárására szabadon bocsátották. Deák most 
ügyvédje, dr. Bródy Ernő ügyvéd utján személyes 
szabadság megsértése miatt feljelentést tett a köz­
jegyző ellen, akit azonban a nyitrai törvényszék 
felmentett. Ma volt ezen ügyben Pozsonyban a 
kir. ítélőtábla előli a felebbvitelí tőtárgyalás Fahiny 
táhlabiró elnöklete alatt. Deák Jánost, mint pót- 
magánvádlót — mert az ügyészség kezdettől fogva 
nem vállalta a vád képviseletét — dr. Bródy Ernő 
orsz, képviselő képviselte. Dr. Pongrácz védője dr.

KÖZGAZDASÁG.
Munkáskamarák.

— A budapesti kereskedelmi és iparkamara előterjesz­
tése az ipari munkások érdekképviselete ügyében. —

A budapesti kereskedelmi és iparkamara 
néhány évvel ezelőtt, midőn a magyarországi 
szakszervezeti tanács végrehajtó-bizottsága egy 
a székesfővárosban létesítendő munkáskamara 
ügyében beadványnyal fordult a székesfőváros 
tanácsához, a tanács felszólítása folytán a 
munkáskamarák létesítésének kérdésével szem­
ben elutasító álláspontot foglalt el. Székács 
Antal kamarai tag a kamara legutóbbi ülésén 
indítványt tett, hogy a kamara foglaljon újra állást 
a munkások érdekképviselete tárgyában. Az in­
dítványozó ugyanis abból a kedvező jelenség­
ből, hogy a kamara az utóbbi években foko­
zott mértékben ismerte fel a szocziális téren 
reá háruló kötelességeket, arra a következte­
tésre jutott, hogy a kamarának évekkel ezelőtt 
e rendkívül fontos kérdésről adott véleménye 
nem tükrözi vissza a kamarának jelenlegi néze­
tét és meggyőződését. A kamara elnöksége el­
ismerve azt. hogy első állásfoglalása óta a fel­
fogások tényleg megváltoztak, utasította az iro­
dát, hogy tegye beható tanulmány tárgyává a 
munkás-érdekképviseletek ügyét és terjeszszen 
javaslatokat az erre a ezélra egybehívandó szak- 
értekezlet elé.

A kamara már ezelőtt öt évvel sem foglalt 
elvileg állást munkásaink önálló érdekképvise­
lete ellen, hanem csak utalt ijiarunk akkori igen 
válságos helyzetére, valamint arra, hogy nálunk 
még a társadalmi békét oly sűrű és heves cr- 
dekharezok, mint a nyugoti államokban, meg 
nem bontják. Ezért nem tartotta időszerűnek a 
kérdésnek akkori felvetését. Ma azonban, midőn 
iparosaink a folytonos elkeseredett bérmozgal- 
nak hatása alatt legalább is annyit szenvednek, 
mint külföldi osztályosaik, a nemzet czéltuda- 
tos és nagyarányú iparfejlesztési politikába bo­
csátkozik, az ipartörvény revíziója úgyszólván 
már küszöbön áll, a kamara a maga részéről 
is elérkezettnek látja az időt arra, hogy mun­
kásainknak eme régóta hangoztatott és kitartó 
szivósággal napirenden tartott óhajával komo­
lyan foglalkozzék és jogos érdekeinek megóvá­
sával ebben a kérdésben megjelölje a maga 
elvi álláspontját.

A kamara tisztában van azzal, hogy mo­
dern ipari életünknek alig négy évtizedes fej­
lődése hazánk fővárosában, de a nagyobb vi­
déki városokban is, egy számban folyton emel­
kedő. fokozódó kulfiirszílkségletekkei hi ró, po­
litikai, gazdasági és társadalmi egyenjogúságra 
és önérvényesülésre törekvő munkásosztályt 
teremtett, amelynek eddig nem volt egyetlen 
államilag elismert szerve sem, amely folyton 
felmerülő bajait clpanaszolhatta, jogosult kí­
vánalmait a törvényhozásnál, a kormánynál 
és a községi hatóságoknál tolmácsolhatta 
volna. — „Magyarország ma az egyetlen 
állam — irta már 1902-ben Neuschloss 
Marcell, a legkiválóbb magyar iparosok 
egyike — amelyben a munkásosztálynak az 
államéletre nincs befolyása; de még az exist en- 
cziáját legközelebb érintő, életfeltételeit szabá­
lyozó törvények és rendelkezések megalkotásá­
nál még csak informativ voluma sincs". Se 
ellentétben az iparosokkal, kereskedőkkel, ügy­
védekkel, orvosokkal stb. nincs még oly köz­
ponti hivatalos szerve sem a munkásságnak, 
amely nagyszámú ügyes-bajos dolgaiban in­
gyenes jogi s egyéb tanácscsal kezére járhatna 
s amelyet viszont a közigazgatás a nagyszámú 
munkásügyekben szakértő véleményéért meg­
kereshetne.

Maga a kamara évtizedek úta tapasztalja
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nz ilyen általánosan elismert munkás-érdektes- 
tiiletnek a hiányát, olyan esetekben, amidőn pl. 
a kormányhatóságoktól felszólítást kap a munka­
adók cs a munkások véleményének meghall­
gatására, amidőn a munkások kereseti és élet­
viszonyainak megállapítása végett rá volna szo­
rulva olyan statisztikai adatokra és életmeg­
figyelésekre, amelyeket csak a munkások köré­
ből megalakult, azoknak teljes bizalmát élvező 
és azokkal folyton érintkező szerv tud pontosan 
és kielégítő teljességgel felvenni stb. Ha el is 
tekintünk attól, hogy az ilyen szerv, kellő épület­
ben elhelyezve, a munkások társadalmi életének, 
önművelésének és nemesebb szórakozásainak is 
központjává válhat, el kell már az előbb említett 
megfontolások alapján is ismernünk azt, hogy 
a modern társadalomgazdasági fejlődés nálunk 
is olv szocziális szükségleteket teremtett, ame­
lyeket csak egy közjogilag is megszervezett és 
elismert munkás-érdekképviselet tud a nemzeti 
összérdek szempontjából kívánatos mértékben 
és irányban kielégíteni. A hazánkban ma létező 
munkásegyletek, önképzőkörök, kaszinók stb. 
ezekre a feladatokra — a tapasztalatok igazol­
ják — nem alkalmasak. Közjogilag elismert és 
megszervezett szakmaközi érdekképviseletekre, a 
munkáskamarákra van tehát nálunk is szükség.

Ezek a vezéreszmék vezérlik a kamarát 
most, midőn az ipari munkások érdekképvise­
lete tárgyában előterjesztést dolgoztatott ki. Az 
előterjesztés — melyet a kamara nagytehetségü 
fogalmazója dr. Fercnczi Imre készített — jo­
gosultnak ismeri cl a számban folyton emel­
kedő, politikai, gazdasági és társadalmi egyen­
jogúságra és önérvényesülésre törekvő munkás- 
osztálynak kívánalmát oly államilag elismert 
érdekképviselet iránt, amely ennek az osztály­
nak bajait megállapíthatja és óhajait a törvény- 
hozásnál, a kormánynál és egyéb hatóságok­
nál illetékesen tolmácsolhatja. Rámutat arra, 
hogy Magyarország ma már az egyetlen 
európai állam, amelyben a munkásosztály­
nak a nemzeti élet irányzására semmi be­
folyása nincs és kifejti azokat a szempon­
tokat, amelyek az állam és a felsőbb 
osztályok, nevezetesen az ipari és kereske­
delmi munkaadók számára is kívánatossá teszik 
a közjogilag elismert és megszervezett munkás- 
kamarák létesítését. Nagybriiániában ugyan 
maguk a munkás-szakszervezetek végzik a 
munkáskamarák funkezióit; Olaszországban is 
csak a szakszervezetek helyi központjait támo­
gatják a községek. Ez autonom érdekképvise­
letek jobban is megfeleltek, mint a munkás­
érdekképviseletek az államilag elismert és sza­
bályozott belga és hollandi munkáskamaráknál, 
még pedig azért, mivel ez utóbbiak a 
munkaadóknak és a munkásoknak pari­
tásos testület. Az előterjesztés a kül­
földi tapasztalatok alapján kimutatja, hogy 
nemcsak a jogegyenlőség, de a czélszerüség is 
megkívánja azt, hogy a munkásosztály, _ épugy 
mint más kereső rendek, tiszta munkáskama­
rákat kapjon. Szükségesnek tartja, hogy a mun­
káskamaráknak a törvényhozás jelölje ki fel­
adatkörét, állapítsa meg fentartását és ellen­
őrizze működését. A külföldi tapasztalatok iga­
zolták azt, hogy a paritásos u. n. munkakama­
rák nem elégítik ki a munkásosztálynak jogos 
igényeit, nevezetesen sem arra nem alkalmasak, 
hogy a munkásosztály érdekeit leplezetlenül 
képviseljék, sem arra, hogy a kormány általuk 
megismerje akár az egyik, akár a másik osz­
tály igaz szükségleteit. Sőt a kormányt gyakran 
megtéveszthetik a mégis eléje terjesztett mes­
terkélt kompromisszumok. Már eme tapasztala­
taink alapján is egyenesen szerencsétlennek mi­
nősítendő az a nálunk is kisértő gondolat, hogy 
különálló munkáskamarák helyett a fennálló 
kereskedelmi és iparkamarák munkásosztálylyal 
egészittessenek ki. A gazdasági kamarák iránya

ma általában az érdekkörök pontos el­
különítésére törekszik. Kilátástalan és 
oktalan igyekezett volna tehát a legélesebben 
szembenálló osztályokat érdekeik egyöntetű 
képviselése végett egy kamarába olvasztani. 
A kölcsönös bizalmatlanság, az egyoldalú érde­
keknek folytonos előtérbe tolása, a személyi és 
tárgyi jellegű nagy súrlódások a kamarák mű­
ködését mintegy holt pontra juttatnák. A ve­
gyes kamarák hívei, akiket főleg az ipari béke 
megvalósításának gondolata vezet, igen hamis 
utón járnak, amidőn tiszta érdekképviseletek és 
paritásos egyeztető hivatalok helyett, két lénye­
gileg összeférhetetlen társadalompolitikai funk- 
cziót egy szervre akarnák ruházni. Az előterjesz­
tés még a szakirodalommal is támogatja a kér­
désnek tiszta munkáskamarák formájában való 
megoldását és kifejti ama törvényes kellé­
keket, amelyeket a budapesti kereskedelmi- és 
iparkamara a maga részéről létesítésükhöz fűz. 
Nevezetesen kijelöli a munkáskamarák helyét a 
hazai hatóságok sorában, részletezi törvényes 
feladataikat, fejtegeti a tagok választásának 
módozatait és a " kamarák esetleges kerületi 
beosztását. Végül ama várakozásoknak ad ki­
fejezést, amelyeket az összesség és kivált a 
munkaadóosztály a munkáskamarák létesítésé­
hez általános társadalompolitikai szempontból 
méltán fűzhet arra az időre, amikor a munkás- 
osztály résztvesz majd a törvényalkotás felada­
taiban is.

A vetések állása május közepén.
- A földmivelésiigyi minisztérium jelentése. —

A földmivelésiigyi minisztérium a gazda­
sági tudósítóktól beérkezett értesítések alapján 
ma tette közzé a vetések állásáról szóló jelen­
tését. A gazdasági tudósítók a tegnap bekövet­
kezett országos eső előtt küldötték be a jelen­
téseiket s igy a csapadék hatásáról nem szá­
molhattak be. Ez az oka annak, hogy peszi- 
misztikus irányzat vonul végig a jelentéseiken 
a várható terméseredményeket illetőleg. A je- 
jentés következő.

A május hó első felébe vetett jobb remények 
csak kis részben teljesültek, mert az április havá­
ban is tartott nagyon kedvezőtlen hűvös, sőt hi­
deg, szeles és esős időjárásban alig fejlődött veté­
sek a minden átmenet nélkül bekövetkezett nagy 
melegre rohamos fejlődés helyett inkább a stag­
nálás állapotába jutottak. Kivételek vannak ugyan, 
ahol a talaj kellő nedvességében meg volt, ahol 
tehát a forróság daczára is a vegetáczió megfelelő 
haladással javulásra ment át, ez azonban inkább 
csak kis része ama területnek, amely az ország 
zömét alkotja. Az abnormális hideg időt köt ető hir­
telen beállott hőség jó hatását csak néhány 
napig lehetett észlelni a növényzeten, rövid 
idő múlva ugyanis a panaszok egész hal­
maza került " ismét napirendre, a mely pa­
naszokat nem volt képes csökkenteni az ití-ott 
bekövetkezett csapadék sem, amely különben is 
ott ahol volt, mindenfelé kevésnek bizonyult, azzal 
a nagy visszaeséssel szemben, amely a "növényzet 
visszamaradását az egész tavaszi idényben jelleg­
zeteséé tette.

Az egész országban kisébb-nagyobb mérték­
ben folytonosan panaszokat hallani most is a 
vetések" kedvezőtlen fejlődése miatt és különösen 
sok a panasz a délvidékeken és az északnyugati 
vármegyékben továbbá a keleti részeken, ahol az 
ősziek nagyobbáta még csak tűrhetően illetve 
közepesen sem állanak, ezeken a részeken a ki­
szántások — bár most már csak kisebb területeken
— folynak még mindig és éppen ez a körülmény 
mintegy jelzi is azt az állapotot, hogy minő 
leltei a helyzet a többi vetéseket illetőleg is.

Az újabban beérkezett gazdasági tudósítói je­
lentések kapcsán is kitűnik, hogy az ország elöli 
részén kiszántások következtében sok a kár és 
mert május hó első felében a kánikulai hőség, 
amely egyes vidékeken, ahol a kellő talajnedves­
ség megvolt, olyan jó hatást gyakorolt a hideg 
miatt elcsigázott ősziekre, itt t. i. a déli részeken

nemhogy hasznára vált volna a növényzetnek, ha­
nem inkább még ártott a talajnedvesség hiányá­
ban szenvedő őszieknek. A lefolyt 15 napos idő-' 
szakban ugyanis leginkább Bács-Bodrog, Toron- 
tál, Tcmes, Arad, Csatiad, Csongrád, Békés és ki­
sebb részben Pest, Jász-Nagy-Kun-Szolnok, Hajdú 
és Bihar vármegyékben, továbbá a Királyhágón 
túli vármegyékben is több helyütt nemcsak stag­
nálás, hanem már visszaesés nyomai is mutatkoz­
nak és itt már az országos cső hiánya miatt hala­
in Kasoktól is tartanak. "

Őszi busa. A Duna bal partján a melegséggel 
párosult száraz időjárás a talaj nedvességgel bővel­
kedő növényzetre eleinte jó hatással volt, az utóbb 
bekövetkezett forrőság azonban ártott és sok helyen 
ismét a visszaesés nyomai mutatkoznak. Igen sok 
a gaz a különben is foltos és ritka vetésekben. 
Szárába kezd már hajtani. A Duna jobb pariján 
egyes helyeken nevezetesen Somogy, Fehér, Tolna, 
Baranya és Zala vármegyék némely járásaiban ki­
elégítően sőt itt ott igen jól áll; a meleg idő ki­
tűnő hatással volt reá, de csakis olyan részeken, 
a ltol a föld nedvessége sem hiányzott; általá­
ban azonban már az esőt kívánja itt is

I különösen a szárazabb részeken, a hol
különben is meglehetősen foltos és vékony növésű, 

j A Dana—Tisza közén Pest, Jásznagykunszolnok 
I és Heves vármegyék egyes részeit kivéve, ahol 

tűrhetően, sőt néhol elég jól áll, nagyobbrészben 
S alig közepes, sőt helyenkint igen gyönge. Szórvá­

nyosan Bácsbodrog és Csongrád vármegye egyes 
részeiben is vannak meglehetős jó vetések ; mind­
azonáltal c vidék terméskilátása egy részben véve 
nem biztató, amennyiben az őszi búza tulnyovnó- 
lag ritka alacsony és fejlődésében általában na­
gyon e! van maradva. A Tisza jobb partján ro­
hamos fejlődésnek indult ugyan, de a forróság 
állandóságával ismét visszaesést mutat. A Tisza 
bal partján is a hirtelen bekövetkezett hőség, 
amely egy két napig jó hatását éreztette, árt 
ott a búzának; helyenként ugyan tűrhetően ál! 
még nevezetesen Szabolcs, Szatmár és Szilágy vár­
megyékben, ellenben Biliar és Békésben már visz- 
szafejlődik és sárgul. A Tisza-Maros szögén az 
ország többi részeihez viszonyítva leggyengébbek 
a vetések, itt legtöbbet is szenvedték részben a 
téli hó hiánya és részben a talajnedvesség, rész­
ben azonban a tömegesen fellépett férgek es ege­
rek miatt. A kiszántások sajnos még most is foly­
nak, bár csak kisebb arányban az itt-ott mutat­
kozó teljesen reménytelen vetésekben, a megma­
radt vetések is többnyire ritkák és alacsonyak, 
bokrosodások jóformán csak részben kielégítők. A 
Királyhágón tub vármegyékben a fejlődés szintén 
nem kielégítő, bár a meleg idő eleinte jó hatással 
volt reá. Helvenkint, ahol a talajnedvesség nem 
hiányzik, a bokrosodása és gyarapodása tűrhető.

üssi rozs és kétszeres. A Duna bal pariján a 
a búzánál is gyengébben áll, alacsony ritka, kalá­
szát hányja, sőt néhol már kalásza teljesen kint 
van. Egyes helyeken kiszántották. A Duna jobb 
partján a hirtelen beállott nagy forróságtól sokat 
szenved, többnyire gyenge közepes termést igér. 
.4 Duna—Tisza közén is csekély kivétellel szen­
vedett a szárazság és hőségtől, néhol igen ala­
csony és ritka, kalásza is apró. Itt-ott, nevezetesen 
a fekete homoki talajon tűrhetően és helyenkint 
jól áll. .4 Tisza jobb partján nagyobbára ritka és 
alacsony, sok helyen kiszántották. Esőre nagyon szőni- 
juhozik, a hőség visszatartja fejlődésében. A Tisza 
bal partján helyenkint meglehetős, sőt a búzánál 
is kielégítőbb, nagyobb részben azonban gyenge. 
A Tisza—Maros szögen sok helyütt kiszántották, 
ami megmaradt, annak is több mint a fele g;fmge, 
alacsony és ritka, a kalászok is aprók. A Király­
hágón tuti vármegyékben is meglehetős sok vetést 
kiszámollak, a meleg időjárás jó hatása után most 
már esőre van szükség, hogy a fejlődés rendes 
lefolyású lehessen.

A tavaszi búza- és rozsvetések tűrhetően álla­
nak, de országszerte kívánják az esőt; a bevetett 
terület valamivel növekedett.

Az őszi árpavetcseknek jelentékeny része a tul- 
szigont tél, többnyire a hó hiánya, részben azon­
ban a hótömeg — miatt tönkrement, egerek, fér­
gek is tetemes kárt okoztak.

A tavaszi árpa. A Duna bal partján a határ­
széli vármegyékben még vetik, másutt meglehetős 
szépen kelt, kielégítően áll s csak az csőt kívánja. 
A Duna jobb pátiján kielégítően kelt, csakhogy a
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szárazságot és nagy hőséget sínyli már. A Duna 
Tisza közcn a fejlődés eleinte kedvező volt a ki­
fogástalanul kelt árpában, most azonban már az 
eső hiánya nagyon is meglátszik rajta, sárgul és 
a gaz is kezdi ellepni. A Tisza jobb port­
ján itt-ott még most is vetik, a kikelt vetések tűr­
hetően állanak. .4 Tisza bal partján nagyobbára 
jól kelt, de az esőt óhajtja. .4 Tisza Maros szö­
gén többnyire szép sűrűn kelt, de sárgul a forró­
ság miatt. 'A Királyhágón túli vármegyékben kielé­
gítően fejlődik.

A zab. A Duna balpattján az árpánál jóval 
fejletlenebb, bár a korai néhol eléggé szép és sűrű. 
Itt-ott még vetik a felsőbb vidékeken. A Duna Jobb 
partján a" nagy hőség miatt alig fejlődött. A Duna 
Tisza közén a zab még tűrhetően, sőt néhol elég 
jól áll. .4 Tisza jobb pártján itt-ott még vetik, a 
kikelt vetések nagyobbára jól keltek és szépen fej­
lődtek, csakhogy' a hőség ‘megakasztotta fejlődé­
sükben. A Tisza bal partján kielégítően áll, meg­
lehetős sűrű. A Tisza Maros szögén is tűrhető, 
sőt néhol egész szépen áll. A Királyhágón túli 
vármegyékben közepes fejlődést mutat.

A tengeri vetésének a száraz időjárás kedve­
zett és az előző kedvezőtlen idő okozta késedelem ; 
pótlását lehetővé tette. A vetések általában a nagy 1 
nőemelkedésre gyorsan és egyenletesen kelnek. : 
Fejlődésük helyenként szépen indult ahhoz, hogy i 
az első kapálás csakhamar megkezdhető legyen".

A burgonyát az ország déli vidékein elültették, 
az északi és hegyi vidékeken azonban csak most, , 
vagy még ezután ültetik, ahogyan azt a talaj álla­
pota lehetővé teszi. Az elültetett korai burgonya a 
déli vidéken több helyütt szépen kikelt, de fejlődé­
séhez már esőt kivan. A kerti vetemények és ká­
poszta magvetései jól keltek, de a palánták kiül­
tetését és a vélemények fejlődését a száraz időjá­
rás akadályozza.

A kender és ienvetések jól keltek, de a száraz 
idő miatt lassan fejlődnek. A vetés elvétve a talaj 
kedvezőtlen állapota miatt csak késedelemmel tör­
ténhetett.

A dohány palántái a melegágyakban jól fejlőd­
tek, de kiültetésüket a száraz idő hátráltatja.

A cmkorrépa és takarmányrépa vetését kedvező 
körülmények közt nagyrészben már bevégezték. A 
korábbi vetések általában egyenletesen és jól kel­
tek, a későbbiek azonban a szárazság okozta kér- 
gesedés következtében hiányosak. A kikelt vetések 
első kapálása folyik.

Mesterséges takarmányok. A lóhere és luczerna- 
vetések a tél viszontagságaival bár elég jól meg­
küzdőitek és fejlődésük" is elég jól indult, de a 
hirtelen beállott száraz meleg idő ezt megakasz­
totta. Mielőbbi esőt kívánnak.

A szóló művelésének munkálatai kedvező idő- 
árás mellett szépen előrehaladtak. A karózást, 
ötözést bevégezték, a kapálást, permetezést meg­

kezdették. A hajtások erőteljesen és szépen fakad­
nak, a fürtök elegendő számmal mutatkoznak.

A gyümölcsfák ágait a téli fagy következtében 
több helyütt elpusztultak. A fák nagyobbrésze 
azonban rohamosan és dúsan részint már elvirág- 
70tt,_részint még virágzik. A zavartalan virágzás 
ezidőszerint bő gyümölcstermésre nyújt kilátást.

; A tőzsdékről.
— Heti jelentés. —

Az értéktőzdéről.
Az a reakezionárius irányzat, amely az összes 

érfékpiaczokat hosszabb idő óta uralja e héten 
szélesebb és behatóbb mederben haladt. Kedvező 
jelenségek, amelyek a helyzet javulására engedtek 
volna következtetni egyáltalában hiányoztak, ellen­
kezőleg számos jelentés érkezett arról a lehangolt- 
ságról, amely az összes tőzsdéken uralkodik. Leg­
többet a berlini börzének kellett a kedvezőtlen 
viszonyok miatt szenvedni. Ott a pénz viszonyok 
ismét rosszabbra fordultak, ami a birodalmi köl­
csön erős hanyatlásában nyilvánult, mig a vas és 
bányaértékek, a fenyegető építőmunkás sztrájk 
nyomása alatt a legalacsonyabb nívóra szálltak 
alá. A bécsi tőzsde a választások eredménye miatt 
lehangolt volt, mert altól tartottak, hogy a 
radikális pártok terjedése következtében a 
kiegyezés lebonyolítása kedvezőtlenül lesz befolyá­
solta tva. A budapesti tőzsde pedig teljesen a ked­
vezőtlen időjárás befolyása alatt állott, mely az 
aratás eredményére komoly aggodalomra ad okot.

Ennek a körülménynek tudható be első sorban, 
hogy a vétel kedv nálunk teljesen megszűnt és az 
értékek kínálata erősen emelkedett. A piacz fel­
vevő képessége nagy gyengeséget árult el, aminek 
az volt a következménye, hogy már a legkisebb 
eladások is nagy' árhanyatlásokat idéztek elő. Csak 
a hét vége felé javult némileg a hangulat, mert 
az ország némely részében eső volt. Ezzel ismét 
kedvezőbb hangulat kezdődött, azon reményben, 
hogy az esőnek az aratás eredményére kedvező 
befolyása lesz. Tőzsdénk forgalma általában szűk 
keretekben mozgott; némileg ugyan élénk volt a 
forgalom osztrák hitelrészvényekben és állam- 
vasutí részvényekben, amelyeket folytatólagosan 
berlini számlára kínáltak. Hazai értékeink 
azonban szenvedtek azáltal, hogy gyengébb spe­
kulánsok készleteiken túladtak, aminek következté­
ben a Magyar hitel, a Rimamurányi nagyobb ár­
hanyatlást szenvedett. Ellenben a Magyar jelzálog 
és a Leszámítoló és a Hazai bank részvényei rela­
tive jól tartották magukat, sőt a közúti- és a vá­
rosi-vasút részvényei iránt még némi élénkebh 
vételkedv is mutatkozott. Befektetési értékek na­
gyon gyengén keltek, mig magyar koronajáradék 
bécsi eladásokra erősebben csökkent. A pénteki 
utótőzsdén élénkebh irányzat fejlődött ki. amely a 
mai tőzsdén még intenzivebben alakult ki. Az üz­
let ugyanis az osztrák hitelrészvények igen te­
temes áremelkedéséből indult ki, s ez minden 
téren élénk vétel kedvet idézett elő. Az árfolya­
mok az egész vonalon emelkedtek és a legmaga­
sabb színvonalakon záródtak. így magasabban 
zárul az Osztrák hitel 5, a Magyar hitel 4, 
Osztrák-magyar áilamvasuti részvények 3.50, a 
rimamurányi vasmű részvénytársaság pedig 3 ko­
ronával. A forgalom rendkívül élénk volt és az 
kiterjedt később a helyi értékek piaczára is, ame­
lyen a Magyar jelzálogbank, Magyar leszámitoló- 
bank. a Hazaibank, Pesti magyar kereskedelmi 
bank, Drasche-tégla-. Danubius- és Közúti vasút 
részvények emelkedés árfolyamon kerültek ki a 
forgalomból.

A nevezetesebb árváltozásokat a következő 
táblázat mutatja:

Magyar 4 százalékos aranyjár.
4 koronajár.

Orosz 5 százalékos államk. 
Magyar hitelrészvény 
Osztrák „
Hazai hank 
Leszámítoló bank 
Magyar jelzáloghiteibank 
Pesti magyar keresked. bank 
Magyar kereskedelmi r. t. 
Salgótarjáni kőszénbánya 
Rimamurányi vasmű 
Közúti vaspálya 
Városi villamos 
Déli vasút
Osztr. magyar államvasut 
örasche-fcíe téglagyár 
Adria tenget hajózási r. t.

Gabonatőzsdéről,
Az időjárás az elmúlt hét nagyobb részében 

is száraz cs nyáriasan meleg volt, mi mellett az 
eső utáni áhitozás mindinkább erősbödött. Az eső­
hiány felöli panaszok fokozódtak és a vetések 
további fejlődése tekintetében aggodalom nyilvá­
nult. Reméljük még idejekorán, utóbb az időjárás­
ban tetemesebb változás állott be. A hőség lénye­
gesen csökkent és zivatarok valamint erősebb 
légáramlatok a hőmérséklet csökkenéséhez hozzá­
járultak. A hét vége felé a Bánát és a Bácskából 
esőzést jelentettek, melyek úgy látszik az egész 
országra kezdenek Kiterjeszkedni. A vízállás jelen­
tékenyen emelkedett. A külföldről ugyancsak ked­
vezőtlen hírek érkeznek Németországiról, ahol a veté­
sek erősen visszamaradtak és az őszivetést nagyobb 
területeken kiszántották, ugyancsak esőzést várnak 
és a balkán államokban sem szűntek meg a pa­

május május Különb.
17-iki 18-iki -j-löbb
á r f o 1 y a m --keves.

111.75 111.75 -0.-
94.55 94.— —0.55
85.40 85.25 —0.15

764.- 767.— 4-3.-
664.— 664.— —0.—
281.50 286.— -4-4.50
497.— 500.— 4-3.-
482.50 486.— 4-3.50

.3465.— 3440.— 4-25
629.— 626.— —3._
575.— 573.- —2.—
549.75 550.— 4-6.25
535,50 544.— 4-8.50
292.— 293.— — • ■ 1 t--i
133.— 130.— —3.—
682.50 680.— —2.50
525.— 531.— 4-6.-
429.— 425.— — 4.—

naszok. Az Oroszországból beérkező hírek külön­
bözők, ami a bevetett óriási terület mellett könnyen 
elképzelhető; a német határon levő vidékeken a 
kilátások kedvezőtlenek. Francziaországban sincse­
nek annyira megelégedve mint eddig, jóllehet a 
beállott csapadék igen jótékonyan hatott. Az 
északamerikai államok vetés állása tekintetében a 
Cine Price Curr. jelenti, hogy az alacsony hőmér­
séklet folytán ugyan visszamaradt, de melegebb 
idő mellett az eredmény olyan lehet, hogy a bel­
földi fogyasztás szükséglete fedezhető lesz.

Búza teljesen a határidőpiacz alakulásához 
simult. A forgalom tartósan nehézkes volt és gyenge 
kínálattal csak szerény kereslet állott szemben. Az 
üzlet valamivel kellemesebb irányzatban indult, de 
a határidőpiacz nyugodtabb felfogása a malmokat 
is további tartózkodásra ösztönözte. Összesen 
85.000 mm. forgalom mellett az árak 50—60 fillért 
vesztettek 50 kilónkint. — Rozs az egész hét fo- 

1 lyamán csak gyengén volt forgalomban. A kínálat 
készséges volt, a fogyasztás azonban tartózkodó 
maradt. A hét elején még valamivel magasabb árak- 
voltak elérhetők, de ezek fokozatosan csökkentek 
és a múlt héthez viszonyítva 25—35 fillérrel olcsób­
bak. Budapesti paritásra 7.45- 7.60 k.-ig jegyzünk.
— Árpa (takarmány és hántolási czélokra) kez­
detben még kellemes irányzatú volt, később azon­
ban csendesebbre fordult A kínálat gyönge, ennek 
ellenében azonban az érdeklődés is csekély és a 
forgalom jelentéktelen maradt. Az árak a múlt 
héthez viszonyítva 20—25 filterrel olcsóbbak és 
budapesti paritásra 6.80—7.25 K között mozognak'
— Zab továbbra is csak gyengén van kínálva és 
a hozatalok is csekélyek. Ennek ellenében azonban 
a fogyasztási kereslet is korlátolt és a múlt heti 
jegyzések a csökkent határidőpiacz hatása 
alatt ellanyhultak. Helyben minőség sze­
rbit 7.70—8.10 korona között jegyzünk, — 
Tengeri a határidőpiacz alakulásához alkalmazko­
dott. Elszállítási czélokra a hét elején még jó 
kereslet nyilvánult, mely azonban gyorsan meg­
szűnt, mig a kínálat bőséges maradt. Hiányzó 
vételkedv mellett Így az irányzat cllanyhult és az 
árak 40—50 fillért vesztettek. Budapesti paritásra 
5.95—6.— kor. jegyzünk. Kőbányán hozatalok 
nincsenek. Úszó rakományokban a Dunán felfelé 
való továbbszállításra ex uszály Budapest néhány 
fillérrel a határidőjegyzésen felül volt forgalom. 
Hibás áru bővebben volt kínálva és szeszgyáro­
soknál talált elhelyezést. — A mai üzlet az eső- 
hirekre lanyha irányzatú volt. Ugvanis már tegnap 
érkeztek az egyes vidékekről esöhirek, melyeknek 
ma méltó folytatása volt. Esőt jelentettek Gyűr, 
Keszthely, Szeged. Szolnok, Nagybccskerek, I Jjvidék, 
Palánka, Berettyóújfalu, Füzesgyarmat, Nográd, 
Hatvan, Barcs, Kalocsa, Eger és Paksról. De mind­
ennek a tőzsde nem hitt volna, ha nem látja, hogy 
nemcsak a vidéken, de itt helyben, a fővárosban 
és főleg a börze körül is esik. Ez és a megjelent 
vidékiek óriási száma megadta az impulzust a 
lanyhulásra. A legvadabb hauscisták a fekete 
aszphalt láttára contremineurök lettek és eskildöztek, 
hogy a búza 18,— koronába kerül. Miután pedig 
az eskü még a tőzsdén is szent, hát természetes, 
hogy sietni kell, annak megfelelni. Már pedig ezt 
csak úgy lehet teljesíteni, ha az árakat — erőszakkal 
is — lenyomják, amit az óriási bianco eladásokkal 
megkezdeni sikerült is. Nagymérvű eladásaikat 
már az elmúlt hét folyamán megkezdték a 
beérkezett első esöhirek hatása alatt. Ma csak 
folytatása volt a lanyhulásnak és az októberi búza 
árE ’yamát sikerült a tegnapi 20.40 koronás záró­
árfolyamról, egész 19.60 koronág lenyomni, mig 
egyenlegként 13.94 koronán és 46 fillérrel olcsób­
ban zárul. Sőt a mai eső hatása alatt a börziáne- 
rek optimisták lettek és fényes, a tavalyihoz ha­
sonló termésről álmodoznak. Pedig — szinte 
előre látjuk — ha még két-három napig fog a mc-

Hlérnök és építész urak figyelmébe. Részlet-rajzpaplr 50 m. hosszú, 150 czm. széles, 10.— koron, 
Részlet-rajzpapir 25 m. hosszú, 160 czm. szeles, 5.50 korona. Készlet másolópapír 50 m, hosszú, 150 czm. 
széles, 6.00 korona. Részlet-másolópapír 25 m. hosszú. 150 czm. széles, 3.60 korona. Másolóvászon a legjobb 
minőség 20 m. hosszú, 08 czm. széles, 25 korona. Építési költségjegyzék kü! és belivck. 1000 ivenként 20 
korona. Építési költségjegyzék kill- és bolivek, 100 ivenként 2.80 korona. A fenti csikkek a létező legjobb 
minőségtl papírból készültek és olcsóságuknál fogva nagyon is ajánlatosak. Mindenféle nyomtatványok ízlése­
sen, olcsón és gyorsan készíttetnek. Az összes ügyvédi nyomtatványok raktáron, 100 ivenként 2 korona. 
Casino ivori levélpapír, 100 papír, 100 szinesbélésü borítékkal 1.80 korona, ugyanez 50—50 1 korona.

, Kohinoor ragasztás nélküli czigaretta hüvely 1000 dtb 2.10 korona. ....
- " vidéki megrendelések pontosan és gyorsan eszközöltetnek. i lenti

ÖRÖMY SÁNDOR
papirkeveskedése,

Budapest, IV., Kossuth Lajos-utcza 17. szám.
hirdetésre hivatkozó vevők 57» engedményben részesülnek.
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leg nyári eső szitálni, a tőzsde rozsdáról, rotha­
dásról fog panaszkodni. Igaz ugyan, hogy a jelen­
legi meleg, lassú eső nagyon sokat javit a vetése­
ken, de 22 koronáról 18 koronára lerántani a 
búza árát, ezidő szerint még korai.

Az elmúlt hét esti záró árfolyamát az alábbi 
táblázat jelenti:

A gabona 
neme 13-án M-ón 15-én 16-án 17 én 18-án

Különbözet 
f több 

— kevesebb

Májusi búza 20.58 20.46 20.02 20.— 19.50 18.74 — 1.74

Októberi
búza 21.18 21.06 20-74 20.68 20.40 19.74 — 1.44

Októberi
rozs 17.34 17.32 17.20 17.08 16.80 16.60 -------.74

Októberi
zab 14.40 14.36 14.22 14.12 13.86 13.36 - 1.04

Májusi ten­
geri 12.4612.32 12.16 12.02 11.60 11.44 - 1.02

Júliusi ten­
geri 12.54 12.32 12.16 12.08 11.74 11.56 -------.98

A fogyasztási adóvonal felállítása. Ausztriával 
azonos fogyasztási adótörvényünk tudvalevőleg 
1908. január elsejével hatályát veszti. A magyar 
szesz- és sörgyárosok, sőt maga a kereskedelem 
is évek óta sürgeti a fogyasztási adóvonal felállí­
tását 1908. január l-töl kezdődő érvénynyel. A 
magyar érdekeltség e követelése teljesen jogos 
alapon nyugszik, — mert úgy a magyar sör — 
mint a szesziparnak az Ausztriával való gazdasági 
közösség egész ideje alatti tömérdek károkat oko­
zott az osztrák verseny. Az ausztriai szesz- és 
sörgyárak ugyanis olcsóbb munkaerővel dolgoz­
nak, a földolgozott nyersterményeket is jutányo­
sadban vásárolhatják, — és igy az osztrák 
gyárak előállított terményeikkel könnyen hó­
dítottak tért a magyar piaczokon. Mind ennek 
a versengésnek véget vetne a fogyasztási adóvonal 
fölállításával a magyar parlament. Ezt sürgetik a 
magyar érdekeltek, inig ellenben az osztrák érde­
keltségnek nincs Ínyére a dolog ilyetén fordulata. 
A csehországi és sziléziai szesz- és söriparosok 
szövetsége minapi értekezletén az a nézet dom­
borodott ki, hogy az 1908. január elsején le­
járó fogyasztási adótörvényt minden áron megkell 
újítani, mert egyik állam a másik ipara nélkül 
boldogulhat ugyan, de az érdekek közössége és a 
törvények azonossága szükséges azért, mert külön­
ben úgy Ausztria, mint Magyarország szesz- és sör­
ipara a németországi versenynek lenne kitéve. 
Mi épenséggel nem osztjuk a cseh és sziléziai ér­
dekeltség aggodalmát, mert a magyar fogyasztást 
úgyszólván kisajátították a magyar termelés elől. 
Természetesen minden másképpen lesz, ha a fo­
gyasztási adóvonal felállittatik.

A váltóóvás reformja. A Magyarországi Pénz­
intézetek Országos Szövetsége a "kereskedelemügyi 
miniszter felhívására a váltóóvás reformja tárgyá­
ban készült beadványában a jelenlegi váltóóvás 
hiányainak és hibáinak orvoslására következő ja­
vaslatokat tette: 1. Az óvás nem külön okiratban, 
hanem a legrövidebb alakban magán a váltón 
illetőleg anak toldatán vétessék fel. 2. Az óvást 
felvevő közegek a mai óváskőnyvek vezetése alól 
felmentessenek és a czélnak megfelelőbb egysze­
rűbb jegyzőkönyvek vezetésére köteleztcsscnck. 
3. A közjegyzők óvásfeltételi jogosultsága kiterjesz­
tessék a helyetteseire időn kívül, sőt az irodában 
alkalmazott jelöltjeikre is. Az óvások felvételeivel 
megbizandók továbbá ügyvédek oly helyeken, ahol 
sem közjegyző, sem járásbíróság nincsen, am iáital 
a köz- és váltóügyvéd eredeti értelme visszaállít­
tatnék. 5. Az óvás tartalmi kellékei csökkentes­
senek. 5. Az óvatoló közegek a felajánlott 
fizetés átvételére és nyugtázására fcljogosittassa- 
nak. 6. A váltójogok érvényesítése vagy fentartása

végett valamely személynél teljesítendő váltócselek­
mények ideje kiterjesztessék, nehogy a közjegyző, 
ügyvéd stb. legértékesebb idejét legyen kénytelen 
a kevéssé jövedelmező munkára elfecsérelni. 7. A 
mai állandó óvásdij fejébe a váltó értékével ará­
nyosan emelkedő dijfokozat lépjen, az óvás illetéke 
pedig az egyéb közjegyzői tanúsítványoknál szo­
kásos 1 korona legyen. 8. Végül szemben a jelen­
legi jogállapottal olyan esetekben, amikor a tele­
pes azonos a hitelezővel, az óvások necsak az el­
fogadóval, hanem a kibocsátóval és forgatókkal 
szemben is feleslegesnek mondassák ki. E javas­
latokat a Szövetség niég múlt évi közgyűlése ha­
tározatából terjesztette az igazságügyminiszter elé, 
aki a kereskedelemügyi miniszterhez intézett átira­
tában a fenti javaslatokat kivétel nélkül helyeselte.

Magyar ipar Szerbiában. Újabb időkben a ma­
gyar ipari vállalkozásnak tág tere nyílik a szom­
szédos államban, Szerbiában. Vasútépítéseknél, 
gyárak fölállításánál gyakran találkozunk az aján­
lattevő magyar czégekkel. A szerbiai Paratschin- 
zajecádi vasútvonal egy részének 55 kilométer 
hosszban való munkálatait 4,241.000 szerb frankért a 
kormány egy magyar vállalatnak, a budapesti 
Schicfer-czégnek adta ki. Ugyancsak Belgrádból 
vesszük azt az értesítést is, hogy Horn Dávid 
nagyiparos Belgrad közelében nyolezezer hektár­
nyi erdőterületet vásárolt, amelyen több faipari 
telepet, fürészmalmot fog létesíteni. Horn magyar- 
országi gépgyárakból vásárolta meg a telepekhez 
szükséges gépeket és a telepekhez a szükséges 
munkaerőt szintén Magyarországból szerződteti.

A péniintézeti szövetségek közgyűlése. Lapunk 
tegnapi számában már közlötük, hogy a Magyar- 
országi Pénzintézetek Országos Szövetsége vidéki 
bizottságai c hó és június hó folyamán tartják 
közgyűléseiket. Ezt most a Szövetség hivatalosan 
is megerősíti és közli, hogy a békésmegyci pénz­
intézetek c hő 26-án Békéscsabán, az Északkeleti 
körzet Be reg-, Mára maros-, Ung- és Ugocsa me­
gyéket felölő bizottsága junius 2-án Beregszászon, 
a Csanád-Csorigrád- és Torontálmegyei pénzinté­
zetekre kiterjedő szegedi körzet junius 16-án. a 
biharmegyei pénzintézetek bizottsága pedig junius 
23-án Nagyváradon tartja közgyűlését. A bács- 
ntegyei pénzintézetek szabadkai bizottsága pedig 
junius hó 9-én alakul meg. A többi körzetek 
szeptember folyamán tartják közgyűléseiket.

Angol töke Magyarországon. Annak idején bő­
vebben foglalkoztunk a Londonban megalakult 
„Anglo Hungarian Industries Limited“ társaság­
gal, mely czélul tűzte ki, hogy Magyarországon 
iparvállalatokat alapit. A társaság — mint értesü­
lünk — már legközelebb két vállalat megalakítá­
sával kezdi meg működését. Az angol-magyar 
gazdasági összeköttetés felé ez lesz az első lépés.

Kosárfonógyár részvénytársaság Szabadkán, Ezelőtt 
fél évvel fél millió korona alaptőkével Szabadkán 
kosárfonógyár részvénytársaság alakult, amelynek 
czélja a gyümölcs- és baromfi-exportra szolgáló 
kosarak háziipar utján való előálliiása. A vállalat 
jelentik lapunknak — sikeresen dolgozik, amennyi­
ben a kereslet c kosarak iránt fokozatosan növe­
kedik. A kormány is elismerte a kosárfonás házi­
ipari fontosságát s ezért a rutén akczió területén 
mintegy 600 család munkaerejét nyerte meg a vál­
lalat részére.

Magyar iparosok a bécsi [ölszerelést kiállításon.
Az osztrák ipari körökben minden alkalmat föl­
használnak arra, hogy a magyar ipar alárendelt 
voltát éreztessék. A legújabb okvetetlenkedés meg­
érdemli azt, hogy a magyar iparos osztály távol­
létével tündököljön a császárjubileumi hadsereg- 
felszerelési kiállításon, melyet a jövő év tavaszán 
Bécsben rendeznek. Az osztrák érdekek szerint 
kizárólag osztrákokból alakított rendező-bizottság 
ugyanis azt kívánja, hogy Magyarország ipara 
résztvegyen ugyan a kiállításán, de nem mint ön­
álló állam, hanem az osztrák néptörzsek iparosai 
között elszórtan nehogy észrevegyék a magyar ipar 
fejlődését. A rendező bizottság felhívta a Gyáripa­
rosok Országos Szövetségét a magyar csoport rende­
zésére. A Szövetség a magyar gyáripar részvéte­
lét azon az alapon helyezte kilátásba, ha a 
magyar kormány részéről indulna ki ezen 
kezdeményezés és azon szigorú kikötéssel,

hogy a magyar kiállítók csak együttesen 
Magyarország államiságának teljes kidombori- 
tásával megfelelő külön csoportban vehetnek 
részt. A bécsi rendezőség erre az ajánlatra mind­
eddig nem válaszolt, ellenben most egyenkint küldi 
felhívásait a magyar iparos-közönségnek, amely­
ben azokat a kiállításon való részvételre rábírni 
igyekszik. Miután sem Magyarországnak, sem a 
magyar iparnak nem lehet érdekében, hogy egyes 
magyar termelők az osztrák kiállítók között el­
szórva jelenjenek meg, a Magyar Gyáriparosok 
Országos Szövetsége felhívja úgy tagjait, mint a 
kötelékén kívül álló magyar gyárak és iparosok 
figyelmét erre és felkéri, hogy á kiállításra mind­
addig ne jelentkezzenek, amig arra a magyar kor­
mány, vagy egy oly magyar testület részéről hiva­
talos felszólítást nem napnak, amely biztonságot 
nyújt arról, hogy Magyarország a kiállításon hozzá 
méltó módon jelenhetik meg. A Szövetség annál 
nyomatékosabban hangsúlyozza ezt az álláspont­
ját, mert a kiállítás rendezőbizottsága teljesen 
osztrák, érdekek szerint alakult meg.

Djverbászi kenderfonó-gyár. Már megírtuk, hogy 
Grauau bécsi gyáros ezég Ujverbászon nagyobb 
szabású kenderfonógyárat építtet. A gyár — mint 
értesülünk — már elkészült s legközelebb meg is 
kezdi működését. A gyárnak nyersterményekkel 
való ellátása czéljából Lányi Mór országgyűlési 
képviselő kendertelepeket létesítő szövetkezetek 
alapításán fáradozik.

Pénzintézeti szemle. A Magyarországi Pénzinté­
zetek Országos Szövetségének'hivatalos közlönye 
a Pénzintézeti Szemle negyedik évfolyamában van 
már. A szemle minden egyes száma érdekesebb­
nél érdekesebb közleményekkel van tele, s szer­
kesztője dr. Hantos Elemér az Országos Szövet­
ség tudós titkára.

A ezukorka- és csokcládégyáriás bajai. Az Orszá­
gos Ipar egyesület ezukorka- és csokoládégyártási 
szakosztálya tegnap Schmidt Henrik János ügy­
vivő-elnök elnöklésével ülést tartott. A napirend 
során beható megbeszélés tárgya volt a ezukorka- 
és csokoládégyártó ipar válságos helyzete. Az 
elnök előterjesztésében hosszasabban foglalkozott 
azokkal az okokkal, amelyek a sajnálatos állapo­
tokat felidézték. A legfőbb ezek között a szakma­
beli gyáraknak az utóbbi időben rohamosan meg­
indult szaporodása s az ennek nyomán támadt 
túltermelés, amely egészségtelen versenyviszonyo­
kat teremtett. Egyre-másra keletkeznek kisebb- 
nagyobb uj gyárak, amelyek a régiek fenn­
állását veszélyeztetik. Egyeseket az állam is 
támogat, ami ellen a szakosztály egy ízben fel is 
emelte tiltakozó szavát. Több uj ezukorka- és 
csokoládégyár szubvencziós kérvényével szemben 
ugyanis a" szakosztály elnöksége felterjesztést inté­
zett a kereskedelemügyi miniszterhez, rámutatva 
arra, hogy általánosságban az ilyen gyáraknak 
állami támogatása nincsen megokolva; a felter­
jesztésben kérte az elnökség, hogy az állami támo­
gatásra irányuló kérelmek elintézések előtt a mi­
niszter csctröl-esefre hallgassa meg a szakosztály 
véleményét. Kossuth, Ferencz kereskedelemügyi 
miniszter a felterjesztésre adott válaszában kilá­
tásba helyezte, hogy az ezentúl beérkező szub­
vencziós kérvények dolgában a szakosztálytól véle­
ményt fog kérni. Egyik további oka az iparág nehéz 
helyzetének az egyre fokozódó ausztriai behozatal, 
amelyet a magyar gyárak képtelenek kiszorítani, 
vagy csak csökkenteni is, különösen azóta, hogy 
a surtaxeot a cukorra megállapították, mert ettől 
fogva az osztrák ezukor feldolgozott állapotban 
mint kész ezukorka özönlik be az országba. De 
a hazai versenyviszonyok a behozataltól eltekintve 
is rendkívül megromlottak, ami főképpen az ujo- 
nan keletkezett apró gyárak árromboló konkurren- 
cziája az oka. A ezukor kagy ár tás maholnap meg- 

! szűnik hasznoihajtó üzlet lenni. Egyes gyárakat 
az uj vállalatok versenye olyan helyzetbe juttatott, 
hogy nem képesek a kötések által vállalt kö­
telezettségeinek eleget tenni. Az elnökség fel­
hatalmazást kért ' a szakosztálytól, hogy a 
bajok szanálására szükéges intézkedéseket meg­
tegye, Pollák Kázmér alelnök. Lustig Dezső (Deb- 
reczen), Weisz Pál ügyvivő elnök és dr. Sol­
tész titkár felszólalása után a szakosztály magáévá 
téve az elnöki előterjesztéseket, megbízta az el­
nökséget, hogy a vita során felmerült esz­
méket és javaslatokat fontolóra véve, foglal­
kozzék az iparág rossz üzletmenetének ja­
vításán és különösen a versenyviszonyok orvoslá­
sára vonatkozó intézkedésekkel. Napirenden volt
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ezenkívül a czukorka- és csokoládégyáraknak a 
sütőipari kiállításon való részvétele, melyre nézve 
Gelléri Mór egyesületi igazgató tette meg az elő­
terjesztést. A szakosztály elhatározta, hogy tagjait 
buzdítja a kiállításon való részvételre, amelyre 
nézve a szakmából már is többen jelentettek be 
készségüket. A szakosztály a ezukorbeszerzes kei - 
elésével kapcsolatban foglalkozott a múlt éu 
számadásokkal is és ebből az alkatomból Klein 
Ignác/ pénztárnoknak a vagyonkezelésben tanúsí­
tott buzgóságáért jegyzőkönyvi köszönetét mon­
dott. Tizenegy uj lag fölvétele után az ülés ve­
get ért. .

Síékelv munkások Romániában. A földművelésügyi 
miniszter, értesítette a marosvásárhelyi székelyföldi 
kirendeltséget, hogy a román kormány megtiltotta, 
hogy Romániában ez évben gazdasági munkák 
teljesítésére külföldi munkások alkalmaztassanak. 
Minthogy a határszéli s különösen a székely vár­
megyékből csaknem harminczezer munkás megy 
át évenként Romániába gazdasági munka keresésére, 
Darányi Ignácz földmivelésügvi miniszter utasította 
a székelyföldi kirendeltséget, hogy a határszél 
vármegyékben tegyék közhírré, hogy a munkások 
a felesleges költség elkerülése czéljából Romamaba 
gazdasági munka keresésére útra ne keljenek, mert 
a határon nem fognak átbocsájtatni. Ezen tilalom 
következtében a kercsetnélkitli munkások a törvény- 
hatósági munkásközvetitő utján az ország külön­
böző vidékein nyernek alkalmazást.

Apponyi a háziiparért. Apponyi kultuszminiszter 
rendeletére a folyó iskolai év nagy szünidejében 
július elsejétől kezdődőleg hat hétre terjedő csipke- 
verő tanfolyamot fognak tartani a budapesti ipar­
művészeti iskola helyiségében elemi iskolai tanító­
nők részére. A tanfolyamra összesen százan fognak 
felvétetni, kik közül nvolezvanan ingyen elszállá­
solás mellett egvenkint "egyszázhusz korona állam­
segélyben és húsz korona útiköltségben fognak 
részesülni, húszán pedig csak ingyen elszállásolást 
fognak kapni. A tanfolyamra való felvétel iránt 
folyamodhatnak bármily jellegű elemi népiskolánál 
működő tanítónők, azon királyi tanfelügyelők utján, 
amelynek területén az illetők működnek.

Az 0. ül. K. E. egy évi működése. Az Országos 
Magyar Kereskedelmi Egyesülés harmadik évi mű­
ködéséről szóló jelentését ma tette közzé. A terje­
delmes, a gazdasági élet majdnem minden ágába 
elnyúló és minden relácziót érintő jelentés feltétlen 
bizonyságául szolgál annak, hogy a kereskedők 
országos egyesülete tevékeny és sikeres munkás­
ságot végzett a lefolyt évben is, hogy maga a 
egyesület megerősödött s mindinkább kiépítette 
azokat az utakat, amelyeken a kereskedelmi érde­
keknek biztosítékai vannak elhelyezve. A jelentés 
méltatásánál ékesebben szól annak tartalma, melyre 
legközelebb visszatérünk.

üj löldmives iskola. A földmivelésügvi minisz­
ter megbízásából Forster Kálmán osztálytanácsos 
Kisszcbenbe utazott, hogy a hegygazdasági ismere­
tek terjesztésére létesítendő földmivesiskola ügyé­
ben tárgyaljon. A tárgyaláson részt vesz a vár­
megye főispánja, a város polgármestere és az 
érdekelt gazdasági tényezők. A tárgyalásra ki­
küldött tanácsos jelentést tesz a miniszternek. 
Ugyancsak Kisszcbenbe utazott Molnár István 
gyümölcsészeti miniszteri biztos az állami faiskolai 
telep kijelölésére.

Kinevezés az Adriánál, Az Adriai Biztositó Tár­
sulat és a Déli jég- és viszontbiztosító részv.-társ. 
igazgatósága Pap Mór főhivatalnokot a magyar- 
országi osztály ezegjegyzői jogosultságával ru­
házta fel.

„Atlantica“ Tengerhajózási Részvénytársaság. Pár
hét előtt Magyarország gabona exporteurjeinek fi­
gyelmét felkeltette az a rendkívüli Ihr, hogy Heller 
M cs Társa budapesti ezég nagyobb magyar 
rozsszállitmányt adott el Hollandia számára, 
mely szállítmány Szegedről a Vaskapun Sú­
lyán át kerül rendeltetési helyére. Harminc 
cv óta ez az első első eset, hogy magyar rozsot 
exportálnak Nyugat-Európába. Úgy értesülünk, 
hogy ezen szállítmány első részlete 6080 inéter- 
mázsa a Magyar Folyam- és Tengerhajózási Rész­
vénytársaság egy uszályhajóján e hó 10-én Suli­
jába érkezett, honnan az „Atlantica“ Tengerhajó­
zási Részvénytársaság „Magyarország“ nevű gő­
zösével a legközelebbi napokban fog tengeri utjara 
kelni Rotterdamba. . .

A váltóóvás retormja. A Magyarországi Pénzin­
tézetek Országos Szövetsége a kereskedelemügyi 
m. kir. miniszter felhívására a váltóóvás reformja 
tárgyában beadványt készíteti, amelyben a jelen­
legi váltóóvás hiányainak és hibáinak orvoslására 
javaslatot tett.

Béihengermttgyár a fővárosban. A németországi 
rézhengermüvek gyára Budapesten szeptember 1-én 
megkezdi egy nagyszabású rézhengermügyar épí­
tését.

A siltókiállitás. A sütőkiállitas hivatalos meg­
nyitását /ózsef íőhcrczeg, a kiállítás védnöke, c 
hó 28-ra tűzte ki. A kiállítási előmunkálatok befe­
jezésükhöz közelednek. Az Iparcsarnok helyiségei­
ben a sütő- és ezukrászipar készítményein felül 
domináló pozieziót foglal el a magyar lisztipar, c 
mellé sorakoznak a gazdasági mellcktcrményck, 
mint tej, vaj, zsiradékok, tojás, burgonya, maláta, 
élesztő, gyümölcskonzervek stb. A szakbavágó 
gépeknek a legnagyobb hely lesz fentartva és az 
összes modern gépek cs eszközök működés közben 
és használatban lesznek bemutatva. Ezt a csopor­
tot kiegészítik a működésben levő, legújabb rend­
szerű siitőkemenezék és ezek mellett a hordozható 
tábori sütőkemenezék katonai szolgálattal. A ren­
dezőség szigorúan megmarad a kiállítás keretében, 
de arra súlyt helyez, hogy mindennek a ja­
vát mutassa, amire a szakkiállítás keretébe 
tartozik. A kereskedelmi miniszternek külföldön 
lévő szaktudósitói és a kereskedelmi múzeum 
levelezői a külföldi napi cs szaksajtókban élénk 
propagandát fejtenek ki a kiállítás látogatása érde­
kében. ... , ,

Csőd. Balog M. Miksa cs Marton budapesti 
bejegyzett ezég (üzlete Y. kér., Mérleg-utcza 12. 
szám) és a ezégtagok, Balog M. Miksa és Balog 
Márton posztó- és divatáru-ügynökök ellen a buda­
pesti váltótörvényszék csődöt nyitott. Csődbiztos 
dr. Hoselitz Gyula kir. törvényszéki albiró. Tömeg­
gondnok Aradi Antal ügyvéd, tömeggondnok- 
helyettcs dr. Barta Antal. A követelések bejelenté­
sére juntos 17., félszámolási tárgyalásra julius 15., 
a csődválasztmány megválasztására julius 18. tűze­
tett ki határidőül.

Nyilt-tér.
íE róva'ban köz'.ötlckórt nem vállal felelőséget a szeikcsetőség.)

FELHÍVÁS.
Mindazon t. c. betegeimet, kiknek gyógykezelését a 

lél folyamén tökéletesebb gyógyeredmeny elérhetése 
végett » tavaszra elhalasztottam, ezennel jelentkezésre 
fetterem, mivel a tavaszi kúráimat már megkezdtem. 
A vérgyógyb ás tavaszi kúrái valóban páratlan gyógy­
hatásúk : kömény-, rhenma-, görvéiykór-, asthma, 
Wfllt gdv-, gyomor-, bél-, epe , vesekobántalmak-nái, 
idegbajoknál (neurasthenia, tabes) Butos védelem Siél- 
bütfél és elmoiavar ellen. Rendelés naponta 0—1 és 
3 —6-ig. Betegeket intézeten kívül és vidéken is kezel

D». KovAcb J.
- ------ a v6rgyó;yitás (homopatia) mcgalapiióia ~
Budapest, V., Vóczi-kdrut 18, L emelet.

Szt.-Lukácsíürdő gyógyfürdő, Budán.
Télt és ngdrt g)?ógsíielx.

Természetes forró- 
meleg, kénes for­
rások, iszapfürdők, 
iszapborogatások,

__  massage, vizgyógy-
inlézet. gőzfürdők, kő- és kádfürdők, gyógyvizuszodák. 
Olcsó és gondos penzió. Csuz, köszvény, ideg-borbajok, 
lakás, ellátás felül kimerítő prospektust küld ingyen a

Szt.-Lukácstiirdő igazgatósága. Budán.

Vasárnap, május 19.

FRANCOIS
.TRANSYLVANIA1

SEC i

nászajándékok
RotMuser I. Ignácz és Fia

BUDAPEST,

Deák-tér 6. Anker-udvar 
Király-utcza sarkán.

Hasai termék!
Ä mohai

ÁGNES
forrás.

Elsőrendű természetes szénsavas nat- 
rontartalmu ásványvíz.

Ideges gyomorbaj, légcső-, tüdő-, gyomor- és bél­
hurut, csuntlágyulás, vese- és hólyagbántalmak 
eseteiben, kitűnő crcdménynyel kaszn állatik, kel­
lemes borviz. |6/io literes Üvegekben 36 
fillér. — Üres üvegért 8 tillér térül vissza, 
llogv bárki által olcsóu beszerezhető legyen, már 
a vidéki nagyobb városokban lerakatok szervez- 
tctlek, ugyanott a forrás leírásának ismertető fü­
zete ingyen kapható.
25048 A forráskezelőség.

Főraktár gTrlnclmtv I cs és klr’ 
Budapesten: l-Uvdl\U L>. udv. száll.-ná
Telefon 1t> - 9-, Erzsébel-lér 8. Telefon 16-S;>

A svábhegyi fürdő és vizgyógyintózet
a legmodernebb gyógytényezókkol felszerelve «

folv?ő évi jnntas 10-én nyílik meg.
Az intézet rendelő orvosa: Dr. Weinberger Miksa 

vizgyógyászati szakorvos. Telefon SÍ—69.

Ifj MECHLOVITS TIVADAR
mii- és czimfestő

kizárólag Budapest, VI., Váczi-körut 55,
TELEFON 66-72

Kérelem
t. üzletfeleinkhez!

fl Rdkóczi-nt 30. szám alá tör­
tént dtköltözködéstink következtében 
irodai munkálataink két napig szüne­
teltek.

Az emiatt történt késedelmes szállí­
tásokért és levélválaszokért t. üz'elleleink 
szives elnézését kérjük.

Kiváló tisztelettel

Aufrecht és Goldschmied.

ALIPTÄ
e legújabb és már Is a legkedveltebb

Kaphat*: MULLER J. L.

Kérjenek kó|>oe érjcgytúkiü rt 61. 
IIllám kószik'U m szerkezein mll- 
veirtagukiól. .sliilálMk, inUker':k 

ji- . • nyujlékizzlllékclnvl.
KELETI i tsslegyeníszetl müintúzete, Budapest. IV
Amputállak!

fl legelegánsabb art díszmagyar i”l.d"jf,os"n 
rnhdkat, úgyszintén . . te

eredeti korhű mnuRűt kölcsön od Szegfű és Martba HUDAPE

IV., Vdczi-utcza 20

fogl>*D
cs. és klr 
udv. bzAIL

Budapest, IV., Koronaherczeg-u. 2.
yóg ystorósz, drogéria és finomabb üzletekben,
Kis tubus 60 fillér. TI
Nagy tubus 1 korona. ■** v o Jr* 1=5 Jr^

KRONSTElNER-féle uj ZOMÁNC
omlokzat-f estékek

ötvem khlönfólo minta, tízzel keverhető, moshat) vihar*
mentős ttlzaltó zomáuo erős, 8 mégis enyhe, egyszeri 
mátolAs vlegrtndő, Jobb mint az ol.íjfcatóic. Legclcs-'-bíj 
festés homlokzatok, belterületek. atb, számára. l'esU 
nógyszögmétorenkirit a és fél krajcárba kerül. As 
eredmény meglepő. Kérjen dijtalau pröbacsoaiagot 

és mintakén-,-vet.
Kronstelner Károly Pécs, III., üanpUtr- 120
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TŐZSDÉK.

Érkezett; LlszállilU
Búza 42094 41
Rozs 7175 2402
Árpa 2813 —

Zab 12566 2835
Tengeri 16493 17118
Liszt 1136 897!
Korpa 100 2832

A határidőpiaczon köttetett:
Délelőtt:

Előfordult kötések (50 kg.-kint):
Búza májusra 9.42, 9.43.
Búza októberre 10.10, 10.88, 10.94,
Ri'zs októberre 8.29, 8.24, 8.37, 8.29.
Zab októberre 0.75, 0.08, 6.71.
Tengeri májusra 5.70, 5.64.
Tengeri júliusra 5.79, 5.69, 5.83.

Déli 1 órakor zárulnak:
Búza májusra  ---------------------------- 9.44—9.45
Búza októberre — — — — — — 9.94—9.95
Rozs októberre-- ----------- — — — 8.3.3—8.34
Zab októberre — — — — — — — 6.71—6.72
Tengeri májusra — — —------ — 5.72—5.73
Tengeri júliusra------- ---------— =— 5.80—5.81

Délután a tartós csőre még lanyhább lett az 
irányzat.

A BUDAPESTI ÁRU- ES ÉRTÉKTŐZSDE. 

Gabonatőzsde.
A gabonatőzsde heti irányzatáról lapunk más 

helyén számolunk be, A mai tőzsdén a készbuza 
korlátolt vctclkedv és sürgősebb kínálat mellett 
lanyha irányzatú volt és mintegy 7000 q forgalom 
mellett, arak 50—60 fillérrel olcsóbbak. Legdrá­
gábban 20.25 koronán tiszavidéki 500 q 81 kgos 
és legolcsóbban 19.20 koronán 1200 q 77p5 kgos 
liartai búza cserélt gazdát. Rozs üzlet nélkül 
20- 30 fillérrel olcsóbb cs budapesti paritásra 
14.90—15.20 koronáig értékesíthető. Árpa bágyadt, 
zab csökkenő, mig ujtengeri 20 fillérrel olcsóbb és 
budapesti paritásra 12 koronáig elhelyezhető. Hi­
bás áru bővebben volt kínálva és szeszgyárosoknál 
talált elhelyezést.

Határidők daczára a magasabb külföldi jegy­
zéseknek a beérkezett esőhirekre határozottan 
lanyha irányzatúak.

*
Eladatott:
Búza. Tiszavidéki: 400 mm. 80p5 k. 20.20 K, 

250 inni. 80'5 k. 20.10 K, 500 mm. 81 k. 20.25 K, 
300 mm. 80 k. 20.10 K, 250 mm. 80’5 k. 20.10 K, 
100 mm. 80 k. 20.10 K, 400 mm. 80 k. 
20.— K, 200 mm. 80 k. 20.— K, 150 
inni. 80'5 k. 20.— K, 100 mm. 79 k. 19.60 K, 
500 mm. 79 k. 19.55 K, 100 mm. 787 k. 19.80 K, 
100 inni. 80 k. 19.80 K, mind három hónapra.

Fejérmegyci: 200 mm. 79 k. 19.20 K, mind há­
rom hónapra.

Pestmegyevidéki: 500 mm. 81 k. 20.— K, 500 
mm. 79 k. 19.75 K. 5(X) mm. 79 k. 19.30 K. 100 
mm. 78\5 k. 19.80 K, 300 mm. 78’5 k. 19.60 K, 1000 
mm. 78-5 k. 19.60 K, mind három hónapra.

Martai: 1200 mm. 77'5 k. 19.20 K, három 
hónapra.

Bácskai : 100 mm. 77 7 k. I9 60 K, 100 mm. 
76 k. 18.20 K, mind három hónapra.

Rozs. 150 nini. 15.10 K, 500 mm. 14.90 K, 
mind, készpénzfizetés mellett, paritásra.

Árpa. 100 mm. 14.90 K, 100 mm. 14.80 K, | 
mind készpénzfizetés mellett paritásra.

Az árak 100 kg.-kint koronaértékben értendők.
Budapesti gabonaforgalom.

1907. május 17-től május 18-ig.

Délutáni forgalom.
4 óra 30 pcrczkor záródnak:

májusi búza 
októberi búza 
októberi rozs 
októberi zab 
májusi tengeri 
júliusi tengeri

9.37-9.38
9.88-9.89
8.30—8.31
6.70—6.71
5.73—5.74
5.78-5.79

Terménytőzsde:
SzesziMet.

Az Első Alföldi Cognacgyár Részvénytársaság és 
Szeszfinomitógyár Kecskeméten, budapesti központi 
irodájának V., AAérleg-u. 11. szám üzleti jelentése: 

*•' Budapesti zár lat jegyzés:
Nagyban kicsinyben

Finomított szesz adózva 
„ „ adózatlan

Elcsztőszesz adózva 
„ adózatlanul

Nyersszesz adózva 
Denaturált szesz

koronákban
155.-----  158.-

56.-----  59.-

154.50—157.— 
43.  45.—

Értéktőzsde.
Az értéktőzsde mai lefolyásáról, valamint az 

egész hét üzleti forgalmáról lapunk más helyén 
számolunk be. A mai kötések a következők voltak :

Elötőzsde.
Az elötőzsde élénk üzlet mellett szilád volt. 
Köttettek : Osztrák hitelrészvény 660.50—663.—, 

Magyar hitelbank 765.75—767.—,"Magyar leszámí­
toló- és pénzváltóbank 499.--------500.—, Magyar
jelzálog-hitelbank II. kin. 786.----- 788.—, Osztrák-
magyar államvasut 679.75—684.25, Déli vasút 
132.——.—, Rimamurányi vasmű 548.--------
550.50, Magyar koronajáradék —.-------- , Köz­
úti vasút 544.----- 545.—, Városi villamos vasút
—.----------- -.—, Orosz járadék —.------ .—,
3 százalékos jelzálogsorsjegy —.----------.—, Hazai
bank —.-------- .—.

II óra 15 pcrczkor záródnak: Osztrák hitelrész­
vény 662.50— 663.—, Magyar hitelbank 767.-----
767.50, Magyar leszámítoló- és pénzváltóbank
500.-----501.—, Magyar jelzálogliilelbank II. kib,
787.----- 788.—, Osztrák-magyar államvasut 680.—
— 680.50, Déli vasút 132.----- 132.50, Rimá­
in urányi vasmű 550. 551.—, Magyar korona­
járadék 93.95—94.—, Magyar aranyjáradék 111.75
—112.—, Közúti vasút 545.--------545,50, Városi
villamos vasút 293,50—294.—.

Déli tőzsde.
A déli tőzsde szilárd, maradt.
Köttetlek: Osztrák hitelrészvény 662.-----

663.—, Magyar hitelbank 766.-—767.-— Ma­
gyar leszámítoló és pénzváltóbank 500.75—501.—, 
Magyar jelzálogliilelbank 11. kib. 486.75—487.50, 
Osztrák-magyar államvasut 680.25—680.75, Déli 
vasút 130.— .—, Rimamurányi vasmű 550. 
550.50, Magyar koronajáradék 93.95—94.—, Ma­
gyar aranyjáradék —.-------- , Közúti vasút 544.—
— 545.—, Városi villamos vasút 293.----- 293.50,
Orosz járadék —.—, Hazai bank 286.50----- .—,
Salgótarjáni kőszén b. —.--------.—, Konvertált sors­
jegy —.  —.----- , Kereskedelmi bank .—

Danubius 227.—,

Osztrák hitelrész- 
hitelbank 766.25— 
és pénzváltóbank

Magyar agrárbank 
Helyi értékekben kölíetctf 

István tégla 150.—
1 óra 30 percekor záródnak 

vény 662.50—663.—. Magyar
766.50. Magyar leszámítoló , _______
500.50— 501.—. Magyar jelzálogliilelbank II. kib. 
486.25—487.—. Osztrák-magyar államvasut 680.25 
—680.50. Déli vasút 130.—-130.50. Rimamurányi
vasmű 549.----- 549.50. Magyar koronajáradék 94.—
—94.05. Közúti vasút 543.50 —544.—, Városi villa­
mos vasút 294.----- 294.50.

Priiinium-Üzlet: Dijbiztositások osztrák hitelben 
holnapra 4—5, nyolez napra 8—10 K. Junius vé­
gére 18-20 K.

Dtótozsde. y
Az ufódőzsde berlini vásárlásokra szilárd' 

maradt. i
Köttettek: Osztrák hitelrészvény 662.------664.50

Magyar hiíelbank766.----- 767.50 Magyar leszámítoló
és pénzváltóbank 500.----- 501.— Magyar jelzálog-
hitelbank 11 kib. 486.----- 488.—, Osztr.-m. allamva-
sut 680.-----681.—, Déli vasút —.---------.— Ri-íj
marnur. vasmű 549.-----550.— Magy. koronájára-'

magy. aranyjár. —.—dék 
Közúti vasút Városi villamos vili.

3 óra 30 pcrczkor záródnak: Osztrák hitelrész-;
vény 664.----- 664.50, Magyar hitelbank 767.—;
767.50 Magyar leszámítoló és pénzváltóbank 500.50
501.— Magyar jelzáloghitelbank II. kib. 487.—__■
487.50, Osztrák-magyar államvasut 681.------681.50
Déli vasút 130.50—131.— Rimamurányi vasmű
550.----- 551.—, Magyar koronajáradék 93.95—94.—,
Magvar aranyjáradék 111.75—112.— Közúti vasút 
543.50—544.—,Városi villamosvasút 294.—-294.50.; 

, iK"'1 •••' 1 I -------- I iw10 * "2e*
BÉCSI GABONATŐZSDE:

Becs. május 18. (Az Egyetértés távirata.) 
Búza: Tiszavidéki 10.15—10.85, bánáti 9'9Ó 
—10.50, mosoni és az őrvidéki 9.80—10.20, 
tótfelvidéki 9.50—10.—, marchfeldi 9. 50—9.80 K.

Rozs: Tótfelvidéki 8.20—8p40 K, csepel- 
zigeti 8.15—8.30, pestmegyei 8.25—8'45, külön­

féle magyar 8.10—8.35, osztrák 8.14—8.40 K.
Árpa: tótfelvidéki 7.25—8.20, déli vasúti 7.20 

—7.20, tiszavidéki 6.80—7.20 K. •«
Magyar tengeri: 6.30—6.55 K, cinpuantin 

7.30—7Í70 K.,
Magyar közepes zab: 8.25—8.60 K. első­

rendű 8.50—8.70, válogatott 8.70—9.— K.
Lisztben a fogyasztás egész héten tartózkodott 

az üzlettől, az irányzat lanyha lett és a forgalom 
megszűnt. Búzaliszt 30, rozsliszt 20 fillérrel olcsóbb 
lett. Korpa elleubcu emelkedő irányzatát egész hé­
ten megtartotta, de ma hanyatlott és heti javulá­
sát elvesztette.I - m•—.... . ,

BÉCSI ÉRTÉKTŐZSDE.
Becs. május 18. (Az Egyetértés távirata.) 

A mai előtőzsdén a szilárdabb irányzat minden 
téren határozottabban előtérbe lépett. Élénk üzleti 
tevékenység mellett, aminek az előidézéséhez úgy 
helyi, mint budapesti vélemény és fedezeti vásár­
lások hozzájárultak, az árfolyamok lényegesen ja­
vultak. Úgy osztrák hitelrészvények, melyek mellett 
azzal érveltek, hogy az uj Skoda-részvényeket leg­
közelebb kibocsátják, valamint Osztrák-magyar, 
államvasuti és alpesi bányarészvények, nagyobb* 
forgalom mellett részletesebb árjavulásokra tettek 
szert. A jobb hangulat egyébként a piacz többi 
részére is átterjedt és bár a forgalom később kissé 
megcsappant, az elötőzsde végéig érvényben maradt.

il órakor zárulnak: a
Osztrák hitelr. 662.25, Magyar hitel 767.—< 

Államvasut 681.—, Déli vasút 131.—, Alpesi bánya­
társulat 595.25. Rimamurányi 548.75, Májusi 
járadék 98.35, Magyar koronajár. 93.80, Orosz 
érték 85.30, Török sorsjegy 19Í.—, Német márka 
117.72. Prágai vasmű —.— Unió-bank 565.— 
Laenderbank —. Bankverein —.—, Elbavölgyi 
431.—, alpesi bánya 600.50.

A déli tőzsde nyugodt forgalom mellett szilárdan 
nyílt meg.

legyeztek: '
Osztrák hitel 66.75, Magyar hitel 766 

Länderbank 446.50 Unio-bank 565.—, Államvasut
680.75, Anglo-bank 306.25, Bankverein 553.—. 
Déli vasút 131.—. Gőzhajó —.—, Alpesi bánya- 
részvény 600.50, Májusi járadék 98.35, Magyar 
korona járadék 93.85, Török sorsjegy 191.50, Német 
márka 191.50, német márka 117.72, Elbavölgyi 
vasút —, Rimamurányi 548.50, Orosz far, 
85.25. I

TERMÉSZETES BILIM SAYAHYUYIZFORRAS
kiváló képviselője az alkalikns nátron-forrásoknak

10.000 rész vízben 33,1951 rész szénsavnálront, 38,7600 rész szabad és I Kitűnő mint diaietikus asztali ital, előmozdítja ez emésztést"f 

tea lülfuTottSiíg kellemetlen jelensége nélkül, mint n melyet 
csomóknál, czukorbajnál, húgyszervi és bélbajoknál stb. 1 a szénsavval mesterségesen túltelített botvizek előidéznek. 1

ossz es ásványvizeesk e(lésekben és dogériákban. — Brunnen-Diektion Bilin (Oesterreich Böhmen).

Főlerakat: ÉDESKUTY L ÄSTÄf BUDAPEST, VI, Erzsébetiéi- 8. szára.-»
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Béee, május 19. (Osztrák értékek zárlata.) 
4‘2 százalékos papir-járadék 98.45, 4 százalékos 
osztrák arany járadék 117.10, 1860-as sorsjegy
151.75, Osztrák hitelsorsjegy 435.—, Angol osz­
trák bankrészvény 306.—, Bécsi Bankverein 
543.25, Osztrák-magyar bank 1767.—, Deli vasút 
131.—, Dunagőzhajózási társaság 1081.—. Do­
hány részvény 416.—, Cs. kir. arany (vert.) 11.36, 
Német bankváltók 117.75, Osztrák Lloyd 474.—. 
4.2 százai, ezüst járadék 98.30-98.65, Osztrák 
koronajáradék 98.50, 1864-es sorsjegy 254.50, Osz­
trák hitelintézeti részvény 662.75, Union-Bank 
565— Osztrák Länderbank 446.50, Osztrák-ma­
gyar államvasut 680.75, Elbevölgyi vasút 430.—. 
Alpesi részvény 600.—, 20 frankos 19.14, Lon­
doni váltóár 240.65, Lipótkohó 487.—. Töröksors- 
iegy 191.50. Tartott.

Bécs, május 18. (Magyar értékek zarlata.)
4 százalékos aranv-járadék 111.95. Tiszai és szeg. 
köles, sorsjegy 147.75, Magvar hitelbank részvény
766.50, Magyar leszámítoló és váltó részvény 500, 
Rimamurányi 549.50, Magyar ezukoripar .—, 
Adria hajózási részvénytársaság —, Magyar ko­
ronajáradék 94.—, 4 százalékos magyar földteherm. 
kötv. 94.—, Magyar nyer.-k. sorsjegy' 195.75, 
Kassa-Oderberg vasút részvény —, Magyar jelzá­
logbank 496.50, M. keresk. bank 3495.—.

Külföldi értéktőzsde.
Berlin, május 18. (Tőzsdejelentés,) Bár az üz­

let a közelgő pünkösdi ünnepekre való tekintettel 
szűk korlátok között mozgott, a tegnapi new-yorki 
járadéktőzsde gyönge irányzata daczára határozot­
tan szilárd alaphangulat uralkodott. _ Ennek okát 
az aczélszövetség azon kijelentésében találjuk, 
amely szerint a vasipar konjunktúrája minden tekin­
tetben jó. Kedvező hatással volt a bécsi előiőzsdc ja­
vulása, valamint a Kanada-Pacificnak az elmúlt for­
galmi hét kedvező bevételei is. A bankértékek csak 
lényegtelen árfolyamváltozást mutattak, ellenben 
osztrák hitelrészvény a Skoda-részvénytársaság uj 
részvénykibocsátásának hírére emelkedett. Vas- 
értékek többnyire javultak, nevezetes rajnai aezél- 
részvények. "Kősz'énrészvények szintén javulást 
mutattkk. Vasutak közül Kanada-Pacific 1.65 
százalékkal emelkedtek. Hajózási részvények 
szilárd irányzatúak voltak. 1902-es oroszokban 
gyönge üzlet fejlődhetett csak. A spekuláczió tar­
tózkodása összefüggésben áll az építőipar^ helzze- 
tében mutatkozó nehézségekkel. A tőzsde gyön­
gén zárult, ami leginkább abban leli magyaráza­
tát, hogy a Rajna vidékén és Vesztfáliában né- 
hánv kereskedő aczélárukat az aczél-szövetkezet 
árainál olcsóbban kínált. A 3 és fél százalékos 
birodalmi kölcsön értékcsökkenése is kedvetlenül 
hatott a záröárfolvamokra. A készpénzpiacz ipari 
értékei többnyire " meglehetős szilárdan jegyeztek. 
Napi pénz 4 és fél százalék, magánleszámiiolási 
kamatláb 4 és fél százalék.

Zárlatkor jegyeztetik: 4 2 százalékos papirjára- 
dék —.—, 4 százalékos osztrák aranyjáradék —.—, 
Osztrák hitelrészvény 207.25, Déli vasút 22.75, 
Orosz bankjegyek 214.25, 4 százalékos orosz köl­
csön —.—. Disconto Commandit 170.60, Dinamit- 
truszt 165.25, Harpeni 207.50, Unifikált török- 
járadék 94.—, 4 2 százalékos ezüst-járadék 98.10. 
'4 százalékos magyar aranyjárüdék 93.80, 
Magyar koronajáradéK —.' Osztrák-magyar 
államvasut 145.70, Bécsi váltóár 84.90, Olasz 
járadék —.—, Alt. villamossági Edison 199.15, 
Gelsenkircheai 198.25, Laurakolió 226.75. Gyenge.

Frankfurt, (Zárlat.) május 18. 4’2 százalékos 
papirjáradék 99.60, 4 százalékos osztrák arany­
járadék 99.80, 4 százalékos magyar aranyjáradék
93.75, Osztrák, hitelintézeti részvény 206.80, Osztrák­
magyar államvasut 145.30, Északnyugati vasút 
—, Bustiehradi vasút —, Londoni váltóár 
—.—, Bécsi Bankverein —.—, Villamos részvény 
157.80, 3 százalékos magyar kölcsön 75.60, 4'2 
százalékos ezüstjáradék 99.50, Osztrák koronajára­
dék 98.10, Magyar koronajáradék 93.60, Osztrák­
magyar bank ' 126.70, Déli vasúti részvény 28.75, 
Elbavölgyi vasút —, Bécsi váltóár 848.75, Párisi 
váltóár 835.60, Union bankrészvény —, Alpesi 
bányarészvény 300.—. Szilárd.

Hamburg. (Zárlat,) május 18. 42 százalékos 
ezüstjáradék 99.30. Sorsjegy —.—, Déli vasút 
22.70, 4 százalékos Aranvjáradék —, Osztrák 
hitelrészvény 204.75, Osztrák-magyar államvasut 
144.—, Olasz járadék 102.50, 4 százalékos Magyar 
aranvjáradék 93.50. Nyugodt.

London, május 18. Angol consol —.—.
1 Pária, május 18. (Zárlat.) 3 százalékos Franezia 

járadék 99.87. Oszt. aranyjáradék 98.30, Magyar 
aranyjáradék 95.25, 5 százalékos Bolgár kötelez­
vény 1896. évről 495.50, 4 százalékos Olasz jára­
dék Déli vasút elsőbbségi kötv. 322 —,
5 százalékos Marokkói járadék —, 4 százalé­
kos 1890. Román kölcsön 92.10, 4 százalékos 
Kons. amorf, román járadék —, 4 százalékos 
Ámort, román járadék 1905. ——, 5 százalékos 
Orosz járadék 1906. 88.22, 5 száz. Orosz kincstári 
utalvány 1904. ,—, 4 száz. Szerb járadék 1907.

—, 4 százalékos spanyol járadék 93.50, 4 száza­
lékos Unifikált török jár. 94.—, Török sorsjegy 
153.50, Török doháryrészvény 443.—, Osztrák föld­
hitelintézet —.—, ósztr. Länderbank —. .Ma­
gyar Jelzálogbank 511, Banque de pans >504. 
Banque Ottomane 712.—, Osztr. magyar allam- 
vasut —.—, Déli vasút 137, Meridionalvasut , 
Keleti vasutak —, Waggon Lits —.—, Hartmann 
gépgyár —, Rio Tinto 23.58. Sucrerie d Egypte 
—, Tula 460.—, Thomson Houston 147. Urikanyi 
kőszén 36, Chartered 667, De Beers 700.—. East 
Rand —.—, Jagersfontein 236.50, Transvaal Consols 
53.—, Transvaal Land Company—.—, Váltó Ams­
terdamra (rövid) 208.37, Váltó német piaczokra 
(rövid) 123.—, Váltó Bécsre (rövid) 104.37, Váltó 
Belgiumra (rövid) •1/s, Olasz aranyváltó (rövid) 
•’le, Váltó Svájczra ’/<■ Csek Londonra 251.40, 
magánkamatláb 37jus, szilárd.

ÜZLETI TUD OS I T A S 0 K.

Seriéskonzumvásár.
Budapest, május 18. (Hiv. tud.) Tegnapról ma­

radt 403 darab sertés, 75 darab süldő, — darab 
malacz, összesen 427 darab sertés, 60 darab süldő, 
— darab malacz. Mai napi felhajtás 261 darab 
sertés, 57 darab süldő, — darab malacz, össze­
sen 664 darabsertés, 132 darab süldő, — darab 
malacz. Eladatott 352 darab sertés, 28 darab 
süldő, — darab malacz. Eladatlanul visszamaradt 
312 darab sertés, 104 darab süldő, — drb malacz. 
Mai árak: Zsirsertés öreg elsőrendű 350 kg.-on 
felül —.——.— korona, II. rend ti 280 kg.-tól 
350 kg-ig 96—102 fillér, életsulv levonással 
—-—-—- korona, fiatal nehéz, 300 kg.-on
felül------------korona, éictsuly levonással 130—138
korona, fiatal közép 220 kg.-tól 300 kg.-ig - 
korona, életsuly levonással 134—146 korona, köny-
nyü 220 kg.-ig----------- korona életsuly levonással
134—148 korona. Belföldi süldő 96—116 ko­
rona. Morvát süldő 96—118 korona. A vásár 
élénk, s az árak 6—8 fillérrel visszamentek.

Sertéskereskedelmi csarnok.
Budapest—Kőbánya.

Budapest, május 18-án. (Hivatalos tudósítás.) 
Hízott sertésárak': Magyar elsőrendű: öreg ne­
héz (páronként 400 kilogrammon felül) -----------
fillér. Közép (páronként 300—400 kilogrammig
terjedő súlyban) ------------ fillér. Fiatal nehéz
(páronkint 320 kilogrammon felüli súlyban) 139— 
141 fiiér. Fiatal közép (páronkint 251—320 kilo­
grammig terjedő súlyban) 141 —143 fillér. Könnyű 
(páronkint 250 klgr-ig) 142—144 fillér. Szerbiái:
Nehéz (páronkint 260 kg felüli súlyban) —--------
fillérig, közép (páronkint 240—260 kilogramm
súlyban----------- fillérig. Könnyű (páronkint 240
kilogrammig terjedő súlyban----------- fillérig.

' Scrtéslétszám: 1907. évi május 16. napján 
volt készlet 30274 drb., 1907 május hó 17. napján 
felhajtatott 624 darab, 1907 május 17. napján 

! elszáílitfatott 186 darab. 1907 május 18. napjára 
maradt készletben 30712 drb. A hízott sertésüzlct 

! irányzata: változatlan csendes.

Kivonat a hivatalos lapból.
Május 18.

Kinevezések. Az igazságügyminiszter Ruszinov 
Péter máramarosszigeti törvényszéki segédtelekkönyv- 
vezetőt a teregovai járásbírósághoz (elekkönyweze- 
tövé, Urbán Gyula budapesti ítélőtáblái dijnokot a 
pestvidéki törvényszékhez és Juracsek Alajos szám- 
vivő őrmester, igazolványos altisztet a váczi járás­
bírósághoz írnokokká, — a vallás- és közoktatásügyi 
miniszter Gócza András okleveles tanítót a nagy­
mezei állami elemi népiskolához rendes tanítóvá, Najy 
György okleveles tanítót pedig a magyar-valkói állami 
elemi népiskolához rendes tanítóvá — és a budapesti 
törvényszék dr. Steuer Géza budapesti lakos, ügyvédet 
a törvényszék területére állandó hites francziá tol- 
mácscsá nevezte ki.

Áthelyezések. Az igazságügyminiszter Brassay Já­
nos pnji és 1 adó Fcrencz vajdahunyadi járáshiró- 
sági írnokokat kölcsönösen, — a vallás- és közokta- 
talásügyi miniszter Jákó Károly magyarvalkói állami 
elemi iskolai tanítót a hiirgesdi állami elemi iskolához 
jelen minőségében áthelyezte.

Hévmagyarositás. Á belügyminiszter Frankfurter 
Herman (Armin) budapesti lakos saját, valamint Er- 
zsébet és Magdolna nevű kiskorú gyermekei családi 
nevének Hajdúra kért magyarosítását rendelettel meg­
engedte.

Pályázatok. A pozsonyi posta- és távirdaigazgató- 
ságok körében több posta- és távirdaszolgai állásra 
6 hét, — a dehreczeni kir. törvényszéki fogháznál 
fogházorvosi, a versei'/i járásbíróságnál irttoki, a ka- 
ránsebesi törvényszéknél logházörmesteri, a verseczi 
járásbíróságnál I'll. oszt. hivatalszo’gai, a zágrábi 20. 
sz. felmérési felügyelőségnél hivatalszolgai állásra 4 
hét, — az újpesti' járásbíróságnál albirói, az újvidéki 
és a pozsonyi járásbíróságnál aljegyzői állásra 2 hét 
alatt adandók be a pályázati kérvények, - — -

Vasárnap, május 19.

Felhívás
tisztelt olvasóinkhoz!

Az alanti rovatban felsoroltuk mindazokat 
a magyar kereskedőket, akik magyar árukat 
adnak el és akiknek, ha küszöbét átléptük, ma­
gyar kereskedő boltjában vagyunk.

Hazafias lelkesedéssel ajánljuk t. olvasó­
inknak ezen magyar beszerzési forrásokat és 
felszólítunk minden magyar érzésű embert, hogy 
a magyarság mostani nagy idejében a magyar 
kereskedőket támogassa.
Bellinger Zsigmond kefeárugvára Budapest, VI., Nagy­

mező-utca 43. Telefon: 12—28. Mindennemű kefeáru 
műszaki, ipari és gazdasági célra. Acélkefék.

Háziipari Cikkek Árucsarnoka Budapest, V., Vadász- 
utca 7. Izabella főhercegnő ő cs. és kir. fensége ma­
gas védőségével működő pozsonyi háziipar-egylet 
készítményei, erzsébetházai, felsovidéki cs temesi 
hímzések, kalotaszegi varrottasok, torontáli szőnyegek, 
népies kőedény és agyag-áruk.

Kagyar élelmiszer szállító részvény-társaság, Budapest, 
v„ Nagykorona-utca 17. sz.

Kern Róbert vasnagykereskedése Budapest, iroda V., 
Lipót-körut 24. szám, raktár V., Váci-ut 20. szám. 
Dús raktár minden fajta légszeszcsövekből es ösz- 
szekötő darabokból, kutcsövekből, forrcsövekből, fúró- 
csövekből, fütőhengerek, szénsavtartályok, csőkígyók, 
öntött vascsövek, szivattyúk, kutak, kifolyó állványok. 
Nagy dús választékú raktár mindenféle hengerelt rud- 
és idomvasból, hengerelt vasgerendákból és L-yasak- 
hól. Vaslemezek, légszesz-, gőz- és vízvezetéki sze­
relvények teljes választéka. Szerszámgyár, csavarme­
netvágók, uj javított rendszerű gyorsfutó és köszö­
rülő gépek. Különlegesség: csigafúrók.

Gelb BS. és Fia, cs. cs" kir. udvari kárpitosok és díszí­
tők, Budapest, VT., Tcréz-körut 46.

Ezüst. Ezüsttárgyak kicsinyben való árusítása Bachruch 
s. és kir. udvari és kamarai ékszerész ezüstáru­

gyára. IV. kér., Királyi Pál-utca 13. szám. 1006. évi 
december !-cn, gyári épületében a kicsinyben való 
árusítás számára is pazar helyiséget nyitott. (Bejárat 
földszint.) E fényes helyiségben mindennemű ezüst­
tárgy (asztaldísz, tálak, fényűzés! cikkek, evőeszköz 
stb.j vásárolható. Rendkívül gazdag választék a leg­
finomabb kivitelben, szabott gyári árakon, melyek 
minden tárgyon láthatóan fő! vannak tüntetve.

„Hungária" Műtrágya-, Kénsav- és Vegyiipar Rész­
vénytársaság. Budapest. V., Fürdő-utca 8. Szuper­
foszfátot, strassfurti kainitot, stassfurti kálitrágyasóf 
40 százalék káli tartalommal, továbbá mindennemű 
egyéb mütrágvafélef, azonkívül rézgálicot (98—00 
százalék) szállít elismert kitűnő minőségben leg­
olcsóbban.

Szénássy Béla papirnemü-fc'cpe és rajzeszköz-gyára 
Budapest, IV., Molnár-utca 35. Lcvélpapir-áruház: 
IV., Fcrenciek-ferc 9. Gyárt: Iskolai iró- és rajzfüze­
teket, rajztömböket, vázlattömbökct. körzőket, rajz­
eszközöket, üzleti könyveket. Szabadalmazott „Árpád11 
rajzeszközök gyártása.

Bagyar Siemens Schuckert müvek villamossági részvény- 
társaság. Igazgatóság: Budapest, V., Lipót-körut 5. 
Telefonszám: 211. és 212. Táviratcím : Siemcnschuk- 
kert. Gyár: Pozsonyban. Készít: villamos világítási 
és erőátviteli központi telepeket és berendezéseket. 
Villamos-vasutakat. Bánya-vasutakat. Egyenáramú, 
forgóáramu és váltakozó áramú generátorokat és mo­
torokat, valamint az erősáram körébe vágó minden 
egyéb cikkeket. Különlegességek: felvonók, ventiláto­
rok, szivattyúk, hordozható villamos fúrógépek, villa­
mos berendezések mezőgazdasági és ipari célokra.

Kristály-víz, szénsavval telített ásványvize ha: /.nos ital 
étvágvzavaroknál és emésztési nehézségeknél. A leg­
tisztább és legegészségesebb asztali és horviz. Hat­
hatós szomjcsillapitó. — Vidékre és külföldre fuvur- 
dijmentes szállítás. — Kérjen árjegyzést. — Szénsav- 
tciités-nélkiili töltés is rendelhető, mely hasonló eny­
hesége folytát!1 pótolja a francia Évian és St. Oalmicr 
vizeket. Ezernél több kiváló orvos és tanár ajánlja. 
1004. St. Louis Grand Prix. Külföldi utazáson kér­
jen mindenütt Szt.-Lukacsfiirdöi Kri -<ály-.'Xsványvi­
zet ! Szt.-LukácsfUrdö Kutvállalat Budán.

Akinek találmánya van, az forduljon Török László oki. 
gépészmérnök hites szabadalmi ilgyvivultiiz (Budapest, 
VII.. Kercpesi-ut 30. telefon 87—02), ki a szabadal­
mak, védjegyek és mintaoltalmak ügyeit a világ min­
den államában a lcgsz.akszcrühben intézi el.

Kefeánik, házi tisztítószerek, fésűk, pipere és illatszerek 
stb. eladása V„ Fürdő-utca 7; VII., Erzsébet-körut 
36. Árjegyzék ingyen és bérmentve.

Szt. Bargitszleeü Gyógyfürdő Budapesten. 43 C. ker.es 
hévforrás. Thermal-, iszap-, villamos fény-, mester­
séges szénsavas-, forrólég-fürdők, a legmodernebbe' 
berendezett vizgvógyintézet bejárói; részére is. iuR* 
nyos árak, gondos kiszolgálás. — Svéd gyógytorna- 
terem. — Napfürdő, — Dr. Bulling-félc beteg,u- 
gyógymód. Fango-gyógymód. - Cm/, köszveny, 
ischias, izületi bántalmák, emésztőszervi bajok, szív- 
betegség, vesebánfaltnak, vérszegénység, ideggveng'- 
ség ellen. — 150 hold árnyékos park. 250 szoba te ­
jesen újonnan átépített és legnagyobb komforttal be­
rendezett két szállodában. Folytonos összeköttetés a 
fővárossal hajón és villamos vasúton.

Téli lűrdókura a Szt. Lukácsfttrdóbcn. Természetes ( rr - 
meleg, kénes források. Iszapfürdők, iszapborogatásuk, 
mindennemű thermalis fürdők, vizgyógykezelés, mas­
sage. Lakás és gondos ellátás. C uz, kös/vénv. ide:, 
bőrbajok gyógykezelése és a téli fiirdökura felől ki- 
merifó prospektus! küld ingyen a Szt, Lukácsfürd1" 
igazgatósága Budnpest-Budán.

-<wi t. UOII1E• Bi.ainBáBi4 L’,,tw, irr. iií.t... Lim£Z. a jaE~rjuF!
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Üzíeíi hetiszemle.
Kőolaj. Az Apollo kőolajfinomitógyár részv.-társ. 

jegyzései a következők: Liliomkirályolaj 45 K, 
egysziv kőolaj 34 K, háromsziv kőolaj 32 K, 
csillagkereszt kőolaj 31 K, tiszta súlyú 100 kg.- 
ként, hordóval együtt, 20 százalék vagy tiszia 
göngysulyszámitással, Pozsonyban átvéve, kész­
pénzben engedmény nélkül. 111. Apollo könnyű 
gépolaj 30 K, VI. Apollo nehéz gépolaj 42 K, 
Apollo hengerolaj 60 K, tiszta súlyú 100 kg.-ként, 
hordóval együtt, tiszta göngysulyszámitással, Po­
zsonyban átvéve, fizetendő készpénzben, 2 száza- 
zalck engedménynyel vagy 4 havi váltóra.

Széna, szalma, takarmány (Fuchs József jelen­
tése). A hetivásáron széna és szalmában jobb 
behozatal és élénk kereslet volt. Eladatott: kö- 
zépminőségü jobb és elsőrendű széna 260— 
325, muhar 4.—ig, alom szalma 1.60, zsupszalma 
2.60, szecska 2.50 per 50 kiló fuvaronként szál­
lítva. Préselt széna 3.80—4.25, préselt szalma 
1.50—70 50 ko.-ként a józsefvárosi pályaudvaron.

Vetőmagvak. (Mauthncr Ödön tudósítása.) A 
huzamosan tartó száraz forró időjárás következté­
ben c lefolyt héten nagyon megcsökkent az üzlet 
élénkebb forgalma és luezernán, muharmagon, 
valamint kölesen és bükkönyön kivid más mag- 
félének alig volt kereslete. Vöröslóherének semmi 
kelendőségét nem tapasztaltuk. Luczernái kerestek 
ugyan még, de ezt is csak csekélyebb mértékben. 
Pótvetésre még számos rendelés érkezett takar­
mányrépamagra. Az érdeklődés leginkább a wu- 
harmag felé hajlott és ebből erősen emelkedő árak 
mellett nagyobb tételek keltek el a vidékre. — 
A piacz jelenlegi helyzete után Ítélve, az árak to­
vábbi emelkedése nincs kizárva, minthogy szem­
ben a naponta fogyó készletekkel, a kereslet eddig 
mitsern csökkent. 'Bükkönyre szintén érkezett né­
hány rendelés. Vöröskölesnek is van kereslete, 
elsőrendű áru azonban hiányzik és erre vonatkozó 
ajánlatok még mindig nem érkeznek.

Jegyzések nyersáruért IOO kilónként 
Budapesten értve:

I.uczerna, elsőrendű világos szemű 130—140
Muharmag------------------------------ 21— 23
Bükköny-----------------------------------14— 15

Petrolenm. Minthogy' néhány jelentékeny osztrák 
gyár határidőre Magyarországon is eladott, a ma­
gyar finomítók is megkezdték, elénk üzlet mellett, 
a kötésre szóló eladásokat. A Kőolajfinomitó-gyár 
Részvény társaság gyártmányainak árjegyzése nagy­
bani eladásoknál a következő: fiumei kristály- 
kőolaj to K, fiumei White-Star kőolaj (három- 
csillagos) 33 K, fiumei Standard-White kőolaj 
(kétcsillagos) 31 K 50 f. (Az árak 100 kg. tiszta- 
súlyért tényleges göngysulylyal, hordóstól Buda­
pestre bérmentve szállítva értendők). Egyes hordók 
1 K-val drágábbak.

Ásyánykancctlajok. A Kőolajfinomitógyár-rész- 
vénylársaság keriőolajgyártmányainak árjegyzései 
nagybani eladásoknál a következők : fiumei 0. sz. 
tiszíitóolaj 21 K, 1. sz. orsóolaj 31 K, 2. sz. köny- 
n\ ii gépolaj 35 K, 3. sz. nehéz gépolaj 41 K, 4. 
sz. vulkán (henger) olaj 21 K, 5. sz. fénytelen 
olaj 25 K, 6. sz. kiváló nehéz gépolaj 43 K, hen­
gerolaj, sötét 69 K, 00 jegyű hengerolaj, világos 
74 K. (100 kg. tisztasulyért, hordóstul, valódi 
gyüngysiilylya!, Budapestre szállítva).

Sertésvásár. Budapest-Kőbánya, 1907 május 
17-én. Az üzlet csendes volt. Heti átlagárak: 
magyar válogatott áru 320—380 kilogramm nehéz 
139 - 140 fill. 280—300 kgr. nehéz. 141 — 143. 
öreg 300 klg. túli —fillér, vidéki sertés —.— 
till. Szerb fill, tiszta klgr.; páronkint 45 klgr. 
cicisül) levonás és 4 százalék engedmény szokásos.
I leségárak : Tengeri uj K 13.60. Árpa K 15.40 
K< inán van átvéve. Helyi állomány: Máj. 3-án maradt 
28464 drh. Felhajtás Belföld 3268 drb. Szerbiából 
—. egyéb államokból —drb, összesen 31732 drb. 
Elhajlás Budapest fogyasztásra (I—X. kér.) 333 
drb, belföldre 654 drb, Becsbe 469 drb, osztrák 
tartományokba — drh, német birodalomba (Ba­
jorország) drb, egyéb országokba (Helvétia) 
—— drb, a szappangyárban feldolgoztatott: a 
s állasokban elhullott 3 drb, waggonokból kirakott 
hulla ■ ■ drb, borsókásnak találtatott 4 drb, össze­
sen 1460 drh, maradt állomány 30.272 drb. A 
re-., vényszállásokban elhelyezve 8295 drh van. 

Bécsi vásár: V. 14. Felhajtás 14913 drb sér­
ti süldő.Vásár lanyha volt. Nc- 

középnehéz. 116 -122 fillér, 
100 kgr.-ként clevensulyban. 
V. 13. A vásáron volt _ 2560 

írh magyar sertés; előbbiek 
márkán keltek ; 50 kg. eleven

Vasárnap, május 19. EOYFTFRTFS •25

F ; köztük 9339 di­
lié, 125 - 128 fillér, 
süldő 74—110 fillér 

Drezdai vásár : 
drb vidéki és — cl 
46—53 utóbbiak — 
súly szerint.

'Jer Unt vásár: V. 11. Felhajtás 11926 drb 
sertés. Az üzlet élénk volt. Finom Imsos 49—50. 
húsos 48—49, silányabb 45—47 szalonna sertés 
— mrk.

Szerkesztői üzenetek,
Gazilassrony. A zsirjavitásra a Háztartás a követ­

kező módozatokat ajánlja: 1. Tegyük az avas zsírt egy 
nagy lábasba és ha Kiolvadt, kenyérdarabokat teszünk 
bele, hogy azzal kisüljön jól. Aztán leszűrjük és bele­
tesszük a szép tiszta, ' illatnélküli zsírt a bödönbe.
2. Az avas zsír, ha fölolvadt egy lábasban, egy csomó 
megmosott petrezselyemzöldjét és megtisztított, ka­
rikákra vágott burgonyát teszünk bele, hogy azzal 
együtt jól kisüljön. Leszűrjük és a zsírt elteszszük.
3. A fölolvasztott zsírba beleteszünk — a zsírhoz mér­
ten — nyershust és azzal együtt jól kisütjük. A húst 
természetesen már nem lehet használni, de a zsir igen 
szép és jó lesz. Ezek mind kipróbált eljárások.

Hullára. Könyveit joga van terjeszteni, épp úgy 
joga van az egyes rendelt példányokat eladni, vidékről 
a kiadót sehogy sem lehet ellenőrizni.

B. A. T. — Teve). A kontrázó nyerte meg a játsz­
mát, mert a felvevőnek mindig egy ponttal többet kell 
csinálni, mint az ellenfélnek. Ez ősi szokás, igy játszszák 
még Kamerunban is, sőt horrendum dictu: áz Otthon­
ban is. Számos kontrát kívánunk!

V. 11. Zálnok. 1. Életkora legalább tízéves. 2. Négy 
elemi osztály. 3. A német nyelv kívánatos. 4. Katona­
orvos által kiállított bizonyítvány szükséges. 5. A kér­
vényhez hozzácsatolandó : keresztlevél, illetőségi bizo­
nyítvány és apai beleegyező nyilatkozat. Bélyegköteles. 
A kérvényt ahhoz a hadkiegészítő parancsnoksághoz 
kell benyújtani, melynek területén fekszik az a katonai 
alrcáliskola, amelybe fiát felvétetni akarja. 5. Alapitvá- 
nyos hely teljesen díjmentes. Van félalapitványos hely is.

Tanár. Hclgoland-sziget ezelőtt az angoloké volt. 
A mostani német császár uralkodásának elején czent- 
rál Afrikának német részét elcserélték ezzel a szigettel, 
mely Németországra nézve stratégiailag nagy fontos­
sággal bir. Különben kopár terület, melynek lakossága 
halászatból él.

E, P, Alba-Nevis — Unger Ha, Nil — Dapsy 
Gizella.

Adna. Az aduai csatát 1895. márczius havában 
vívták meg. Az olaszok részéről huszonkétezer ember, 
az abessziniaiak részéről százezer ember vett benne 
részt. Az. olasz hadsereg Baraticri tábornok vezénylete 
alatt, három hadosztályból állt, Alberfone, Dabormida 
és Darimonde tábornokok vezénylete mellett. Az 
abessziniai hadsereget ma Menelik császár vezényelte. 
Az ütközet sorsát Kas Makonen Harár kormányzója 
döntötte el, ki seregével oldalba fogta a olaszokat, 
kiknek visszavonulása csakhamar pánikszerű futássá 
változott. Alig hatezer embernek sikerült elmenekülni.

F. H. Sáros; A kúria kimondotta, hogv a keres­
kedői utazónak utazási költség fejében kötelezett ösz- 
szeg abban a részben, mely élelmezésére szükséges, 
mindenesetre fizetése oly alkatrészének tekintendő, 
amelyet neki főnöke a felmondási időre is megtéríteni 
köteles, meri a főnöknek azon jogtalan eljárása foly­
tán, hogy őt nem utaztatta, kénytelen volt életszükség­
leteit a sajátjából fedezni és igy az erre fordított ösz- 
szeggel javadalmazása mindenesetre kisebbedet!.

° L, Iözsef. Az ügylet közvetítésével megbízott ügy­
nök — a kereskedelmi törvény 354. szakasza szerint — 
még nem tekinthető feljogosítottnak arra, hogy fizetést 
átvehessen.

S. Pécs. Sabottage az, ha a munkás szánt- 
szándékkal elrontja a rábízott munkát, elpocsékolja az 
anyagot. Sabottage, mikor a kereskedösegéd a vevő­
nek több v agy drágább árut szolgáltat ki, mint amennyit 
az megfizetett. A s'abottagenak szóval bármily eltérő 
megnyilvánulásai lehetnek, az az állandó ismertetője, 
hogy a szerződött munkás föltett szándékkal károsítja 
meg a munkaadóját.
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igazgató: £BB0S ARMAND«

Időjárás.

A meteorologlai központi intézet távirati jelentése 
1907. május 18-án reggel 7 érakor.

Hazánkban többnyire borult idő uralkodik és 
az utóbbi 24 óra alalt sok helyütt volt — jobbára 
kisebb mennyiségű — csapadék, mely itt-ott ziva­
tarral járt. A hőmérséklet észrevehetően csökkent 
és maximuma : Kolozsvárott 25 C, Tátraftireden 
5 C volt.

Az éjjel 2 óra körül a fiumei és a budapesti 
műszerek közeli földrengést jeleztek.

Prognózis a következő 24 órára:
Változékony és még hűvösebb idő várható 

sokhelyütt esővel.
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Egy háromszobás lakberen-j 
dezés 360 forinttól

ke-zárt, mely áU: 2 szekrény, 2 ágy, 2 éjjeli szekrény, 1 mosdó- ] 
és tükör márvánnyal 130 frtl kredeno, 1 Kihnzóasstal, 6 ebéd- 

Iószck, 1 szőnyegül i án, 120 írt. 1 kanapé, 1 fotel, 1 fantázia- 
szék, 2 Ulfike. 1 Kzalonusztal és 1 konzol és tükör selyemmel 
ve.gy ’■ lüisol bevonva 110 írt Nagyobb és finomabb berende­
zések*, va'ri-fo.,|&Amffeír nagyon olcsó árakért, nagy vél- 
mint egyes lasztékban.
NAGY
Budapest, Váol-íCrut 9, X. em, Szereosen-utoa. sarok I
805 kéocel ellátott legmodernebb albumunkat 50 fillér bélyeg 

beküldési ellenében megküldjük, 1

május 17. májas IS. 
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(am Radhost)
1 leghíresebb, világhírű klimatikus gyógyhely.

deny: május 15-toI szeptember 15-ig.
•Prospektus ingyen és bérmentve, aőrebb folvilágositást nyújt

a tor dóig az gató ság:.
ymi

rnetűílnrgIscIifcaPaíentűktíe-Bolaget
Stockholmban.
:: A 19457. számú ::

„Eljárás és kemencze elektromosság segélyé- 
vel elektródák nélkül eszközlendö hevítésre 
vagy olvasztásra“ nmü magyar szabadalom tulajdo­
nosai, szabadalmuknak gyáriáf.a céljából magyar gyáro­
sokkal összeköttetést keresnek; szabadalmakat el is ad­
ják vagy gyártási engedélyt adnak. — Érdeklődőknek 
szívesen szolgál bővebb felvilágosítással Kelemen M. 
István szabadalmi ügyvivő iroda Budapesten, Royal- 

szálloda B.

A vili; l-'-Jobb

sérvkötöit, haskötőit, miilábat stb.

Äj.reÄEK Vííaríns Béla
orvoil mükő'sieréix

Budapest, Rákócal-ut 86. ezám.
Wem Ötlet Bent az udvirtan fSIdsr. 5.
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KÜLÖNFÉLÉK.
A gyárban.

Izzik at érez ; bömböl, dübörög a gép, 
Zakatolva száguld, rohan a kerék ;
Vaskezű munkások zúzzák a vasat,
Mely egy csapásuktól százfelé hasad.

Egyszer« a zajba vad sikoly vegyül 
A szíj vért izzadva rémesen repül, ;
Vihogva kering a kerék-szörnyeteg .
S alatta hörg, bug egy testetlen tömeg . ..

t
Fut az orvos — s szépen elbánik vele : t
Mindenféle szerrel lelket önt bele,
Vizsgálgatja hosszan — bízni kezd, remél; 
Jobb kezét levágjuk s száz évig clél!“

... Jobb kezét levágjuk... Dübörög a gép:
„Itt meg nem maradhat, csak az, aki cp!“
— Óh csak élni, élni!... És megnyugodott... 
Majd baljába fogja a — koldusbotot! . . .

Baba Miklós,

(Amerikai szélhámosok.) Hogy minő visszaélé­
sek történnek Amerikában valótlan hirdetésekkel, 
arra nézve jellemző a következő eset: Nemrég 
egy hirdetés jelent meg a nagyobb amerikai la­
pokban s e hirdetésben valaki ajánlkozik, hogy 
20 cent, tehát körülbelül egy korona beküldése 
mellett elárulja a boldogulás biztos útját. Akadtak 
is, akik a pénzt béküldötték és postafordultával 
egy papirszeletet kaotak, amelyre ezek a szavak 
voltak nyomtatva: „Tegyen ön is közzé ilyen hir­
detést s majd akadnak bolondok, akik felülne!; 
önnek“. Az ehhez hasonló szédelgés mindennapos 
dolog Amerikában. Egy alkalommal valaki azt 
hirdette, hogy potom tiz centért az amerikaiak 
nemzeti hősének, Washington Györgynek képét 
szállítja. Aki beküldötte a tiz centet, az kapott egy 
öt centes bélyeget, amelyen rajta van Washing­
ton képe. Azt mondják, hogy a csaló va­
gyont szerzett ily módon. De nem ritkán sok­
kal nagyobb összegeket is zsarolnak ki a hiszé­
keny olvasók zsebéből nagyhangú hirdetések ré­
vén. Állítólagos orvosok, * akik sohasem jártak

egyetemre, kínálják igy különféle csodaszereiket s 
iparvállalatok, különösen pedig bányák _ alapitói 
csapják be igy a közönséget, Aranyhegyeket igéi­
nek s a vége'a dolognak az, hogy a részvényesek 
elvesztik a pénzüket, ellenben az alapítók meg­
gazdagodnak. De meggazdagodnak az orvosok is, 
akik ügyesen hirdetik csodaszereiket. Néhány év­
vel ezelőtt egy Parker nevű állítólagos doktor, aki 
a valóságban "tyukszemvágó volt, egy dollárért hir­
dette indiai szerencse-amulettjeit, amelyek minden 
betegséget meggyógyítanak. Parker már vagyont 
szerzett, amikor kiderült, hogy az állítólag indiai 
bűvészek által készített szerencsetallérokat, darab­
ját 8 centért egy amerikai gyáros szállította, Ekkor 
a posta lefoglalta a Parker nevére érkezett pénz- 
küldcménveket s megtudták, hogy egyszerre közel 
ötszázezer koronáért rendeltek nála szerencsetallért 
a hiszékeny amerikaiak.

(Kos asszonyok.) Jeanne d’Arc ma már nem áll 
egyedül harczkészscg és hősiesség tekintetében az 
asszonyok között. Az amerikai polgárháborúban 
igen sok asszony harezoit a katonaság sorában. 
Egy titokzatos leány mint dobos kisért egy Mi- 
chigan-ezredet; sokszor került a leghevesebb
fngyvertüzbe. mig egy golyó ki nem oltotta életét. 
Ugyanebben a háborúban elfogtak a felkelők egy 
katonaruhába öltözött színésznőt: Cushmann Pau­
lát. akit mint kémet fel akartak akartak akasztani, 
de katonatársai megszabadították. Később őrnagyi 
rangot kapott bátorságáért. Egy beíégápolóno : 
Dauvers Brigitta különös szenvedéllyel mindig a 
legveszélyesebb pontokat kereste a háborúban. 
Egy ütközetben három lovat lőttek ki alóla. A há- 

I ború után tovább is megmaradt a hadsereg köte- 
I lékében és részt vett az indiánok ellen indított 
I hadjáratban is. Gyönyörű példája az asszonyhü- 
! ségnek Reynolds kapitány felesége, aki a 17. Kli- 

nois-ezredben férje oldalán, katonai irhában vett részt 
a hadjáratban. Az ütközet alatt a katonákkal együtt 
küzdött és ápolta a betegeket és sebesülteket. Soha­
sem enyészik el, a ..kozákamazon“ emléke, egy 
vladivosztoki kereskedő leányáé, aki mint kiváló 

] lovas és pompás lövő tüntette ki magát az orosz­
japán háborúban. De már számtalan nő múlta 
fölül a férfiakat bátorság és vitézség dolgában. 
Már 1584-ből tudunk Andree Máriáról, aki ezer 
embert vezetett a pármai herczeg serege ellen és 
az egyenlőtlen küzdelemben hét óra hosszáig tar­
tóztatta fel annak 3000 főnyi sereget, mialatt ő 
maga három embert ölt meg. A spanyol örökösö­
dési háborúban az angolok részén egy nő liar- 
czolt, aki tömérdek sebet kapott. Anna királynő 
kitüntette és midőn meghalt, a legnagyobb katonai

INEZ.
— Regény. —

Irta: S k r a m Amália,
15

— Még mindig nem tértem magamhoz — 
mondia Flamming ugyanolyan erőlködő hangon. 
Ugv érzem, mintha dugó lenne a torkomban. 
Mindig igy járok, ha valami váratlan esemény 
történik velem. Ezt már mintegy bocsánatképpen 
mondta.

A csónak éppen most kötött ki Galatánál, 
hol a házak leérnek egészen a vízhez és kes­
keny járda alkotja a kikötő hidat.

Elem ming fizetett és a táskával együtt ki­
ugrott a csónakból, azután Ineznck segített a 
kiszállásnál.

Hallgatagon mentek egymás mellett, szűk, 
piszkos, rosszul világított utczákon, szegényes 
fabódék között, komisz, korcsmák cs undort 
keltő étkezőházak mellett.

A házaktól a tűzhely mellől zsíros, bűzös 
füst csapott ki az utczára. Csak nagy fáradt­
sággal tudtak maguknak utat törni, felig európai, 
félig keleti embertömeg között, mely ott nyüzs­
gőit az utczákon, minden pillanatban veszély­
nek voltak kitéve, hogy a rozoga kocsik el­
gázolják, vagy a sovány gebéknek szánt ostor- 
ütés őket cri.

— A vasúttal megyünk fel, mondta Inez 
és befordult egy hepc-hupás görbe utczába, 
melynek végén egy épülethez értek. Az utczá- 
ról mindjárt bejutottak egy kis váróterembe, 
ott egy férfinél megvásárolták a jegyet és aztán 
meredeken felfelé húzódó alaguton bejutottak a 
gyéren világított pályatestre, melynek két sin- 
pára a rossz világítás mellett is csillogott.

Az esti időben ilyenkor rendesen nagyon 
kevés utas használta a vasutat, és bár a vonat 
csak négy kocsiból állott, Inez hamarosan ta­
lált egy üres kocsit, melybe azután beülhettek.

Flemming szemben üli Inézzél.
Fehér, finom keze, mely a térdén nyugo-

pompával temeltette el. Napoleon hadjáratában 
tömérdek nő vett részt, kiket a császár a vitézség! 
éremmel tüntetett ki. — Florenczben a múlt esz­
tendőben halt meg egy asszony, aki Garibaldi'ol­
dalán harezoit. „Jarrethut mama“, a porosz- 
franczia háború hősnője, a vitézség! érem tulajdo­
nosa, ugyancsak a múlt évben halt meg, nagy 
nyomorban, mindenkitől elfeledve, elhagyatva.

(Bolt szivek felélesztése.) A szív újra felélesztése 
hidegvérű állatoknál könnyen sikerül. Melegvérű 
állatoknál a kísérlet kis mértékben először Lan- 
gendorfnak sikerült 1895-ben. Locke kimutatta, 
hogy az állati szervezetből kivett szivet újra pul- 
s'álásra lehet bírni, ha koszorúereibe 095 száza­
lékos camphor-oldatot. amelybe 01)2 százalék 
calcium és calcium-clorid és 01 százalék szőlő- 
ezukor adatik, fecskendezünk. Ilyen módon a tú­
ri ni kongresszuson hét órán át szakadatlanul mű­
ködtetett kivágott nyulszivet. Kuliabko tovább 
ment, tudniillik nemcsak megölt, hanem beteg­
ség miatt elhullott állatoknak szivét is újra össze­
húzódásra bírta, sőt sikerült neki egy barom hó­
napos, két oldali tüdőgyuladásban elhalt fiú 
szivét 20 órával a halál után újra összehúzódásra 
bírni az által, hogy 37u C.-ra felmelegitett és éleny- 
nyel telitett Locke-félc oldatot préseli a szív ereibe. 
A" szív 20 perez múlva lüktetni kezdett és egy óra 
hosszáig szabályosan lüktetett. Dr. Vei ich Prágá­
ban fiatal kutyának szivét kimetszette és sós víz­
ben kitette a hidegre. Huszonnégy óra múlva a 
megfagyott szivet fel melegítette, úgy mint Kaliabko, 
megfelelő folyadékot préselt a koszoru-üterekbe. 
Néhány perez múlva a szív pulsálni kezdett. 
Egyéb'hasonló kísérletekből azt tűnt ki, hogy a 
szív sok esetben nem azért szűnik meg működni, 
mert ereje kimerül, hanem mert működé­
sére hátrányos anyagok halmozódnak fel 
benne. Ha ezek kiöblítés utján a sziv-izomzatból 
eltávolíttatnak, a szív újra kezd működni. A gya­
korlatra nézve ezen feltűnést keltő kísérletekből az 
következik, hogy az élesztési kísérleteknek is ily 
irányban kell történniük. Spina például sok eset­
ben' újra működésre bírta oly állatoknak szivét, 

; amelyeknek agyát és gerinezét elroncsolta, vagy 
j alkohol és egyéb méreggel a működését megálli- 
I tolta, az által, hog)- a ezombütérben a szív felé 
; 35—40 fok C.-ra melegített konyhasóoldatot fecs- 
i kendezett. A folyadék maga előtt szorította a vért, 
! amely az aorta félholdképü billentyűit elzárta, s 

igy nem jutott a kamrákba, hanem a koszoru- 
1 ti retekbe.

dóit, meg-megremegett, az arcza pedig tündök­
lőit az elragadtatástól.

És ez a fiú azt a látszatot akarja kel­
teni, mintha semmit sem erezne, gondolta Inez 
és az ablak felé fordította a fejét;

Meleg napsugárként érezte a pillantását az 
arczán.

Küntről kiáltás, fütyülés hallatszott, majd 
meg olyan hang, mintha a szél fújna. Nagy - 
lökést éreztek és tompa zajjal megindult a vo- . 
nat a meredek sitteken fel-felfelé.

— A másik oldalra kellene ülnie, mondta | 
Inez, vagy nagyon is jól megfogóznia.

Flemming nem hallotta a zajtól a beszédet, 
cs kérdő pillantással hozzáhajolt.

Inez válasz helyett mindákét karjával át­
karolta a nyakát és ajkon csókolta.

Mély sóhajjal, mely egy gyermek vissza­
fojtott panaszához volt hasonló, a keblére bo­
rult az asszonynak és két karjával szorosan át­
karolva az arczát és ajkát forró, szenvedélyes 
csókokkal borította cl.

— Édes kedves kis barátom, kedvesem — 
suttogta Inez és viszonozta a csókját. A meg- . 
hatotts,ágtól könyek szöktek a szemébe, hogy 
ennek a reszkető, önmagáról teljesen elfeled­
kező ifjúnak karjaiban pihenhetett.

Ebben a pillanatban tompa ütés zaja 
hangzott fel és a kocsi őrületen sebességgel 
visszafele csúszott, dörgő, dübörgő zajjal ki- , 
sérve ezt a kísérteties utat.

Inez és Flemming szorosan átkarolva tar- : 
futták egymást és behunyták a szemüket. A 
kocsi néhány pillanat múlva fülsiketítő robaj- ! 
jal megállt és olyan lökést kaptak, hogy átre- j 
pültek a szomszédos ülésre. De mintha látha­
tatlan kezek megfogták volna őket, újból 
visszarepültek az előbbi helyre. A kocsi most 
teljesen felállt és szélrepedni készült, de 
isszonyu erővel újból visszaesett a sínekre, 
jajgatás, kiabálás hangzott be; a kocsi ajtaját 

j felrántotta egy hivatalnok is kocsitól-kocsihoz 
szaladt, hogy megkérdezze, nem történt-c vala- 1 
melyik utasnak baja, — anélkül azonban, hogy 1 

í a vályúi bevárta volna t

Hallották az utasokat szitkozódás, károm­
kodás között kieviczkélni a perronra. Nehány a 
sérülésük miatt panaszkodott, de egyik sem 
hagyta a másikat szóhoz jutni.

Egy magas fisztulahang rendőrségi vizsgá­
lattal fenyegetődzött.

A vonat ezen a nyáron már két ízben sik­
lott ki.

Inez és Flemming egészen csendesen köz­
kézben ültek egymás mellett.

— Megütötted magad ? kérdezte Flemming, 
mikor a zaj már kissé lecsöndesült.

Inez megszorította a kezét.
— Nem, cseppet sem. És te?
— Én csak olyan kábult vagyok, hogy 

alig tudok a lábamon állni.
— Én is, mondta Inez, és a fejét szoron­

gatta.
— A kalapom ! Eltűnt!
— Az enyém szintén, mondta Flemming, 

miközben felállt, de mindakét kalapot meg­
találta az ülés alatt.

— Most hát ezeken az utálatos lépcsőkön 
kell felmennünk, mondta Inez, mialatt a kalap­
ját, köpenyét igazgatta.

— Most már két vonat áll itt. Az előbb 
pedig csak egy volt, — szólt Flemming szóra­
kozottan. Gyorsan kiszálltak a kocsiból és végig 
mentek a perronon.

— Hát természetesen; mindig két vonat 
van útban, az egyik, mely lejön Porából, fel­
hozza a másikat, amelyik felkapaszkodik Porába. 
S mivel a sodrony most elszakadt, hát mind a 
két vonat lezuhant.

Mikor a jegyárusító mellett elhaladtak, ez 
odakiáltotta nekik, hogy visszakaphatják a pén­
züket. De ők csak tovább siettek és újból ott 
voltak a girbe-gurba kis utczában.

— Rossz omen volt, mondta félősen Inez 
és belekarolt Flemming karjába. Szorosan 
hozzája odasimulva.

— Te babonás vagy?
— Igen. És te ?

(Folyt, köv.)

t .iUu;ctr.r..Ti

> t
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UTOLÉRHETETLEN gyűjtődéül szerencséje. Hiszen Magyarországon úgyszólván nincsen város, hol GAEDICKE 
egy vagy több főnyereményt ne Hitetett volna ki. Rövid időn belül a következő nyereményeket fizettem ki

szerencsés vevőimnek:

H naflx jutalmat koronát a 62551. számra
4-szer a nagyfőnyereményf:

koronáta289l6.számra 
400 000 kor' a 33464. számra

400*000 koronátaIIII9. számra

400*000 l<or■ a 13406. számra

továbbá 3-szor a 100.000,90.000,80.000,70.000,5-ször a60.000,50.000, 
sok 30.000, 25.000,20.000,15.000 és 10.000 korona nyereményeket.
Hivatkozással ezen egyedülálló nyereményeredményekre, ajánlok a május 23. és 25-iki húzásokhoz 

Egy nyolczfld______ __________Egy negyed Egy fél__________________Egy egész sorsjegyet

1.50 6.- Í2— koronáért,
leíyek az összeg előzetes beköídése, avagy ntdnvéttel küldetnek szét. Hivatalos jdtéktervek, valamint

postai befizetési íapok ingyen és bérmentve.

GAEDIOKE BHnKHHZ, BUD0PEST.
IV., Kossntb Lajos-ntcza it. szdm.

Búza

tiszavidóki ni

toliérmegtei ui

pcstvidéki uj

bánsági uj

bácskai uj

löö kilogramm!
2 ' ura
**• - K .TIT**

1 75 
; 7-1
, T7

I 75 
, re
I 77 

76 ! 
7.'» i
76 !

; 77
I 78 

75 , 
7fi

1 77 1 
79n

! 76
77

I

in.io
19.50

19.90
10.20

1*790
19. - 
10. 20 
1 ■>. i)0

10.10 
19.80 
IS. 00
19.0*1
10. li 
19.40

V.) 1
70 i

,tÓo"iilograkm
k-v

7« 19.65 ! 19.»1

S-t I 19.95 ' 20.20 
91 ! 20. — 20.8)

79 19.80 19.*0 
«0 19. -4) 19.80 
81

79 19.45 I
80 ' 19.65
SÍ
8*2 —. —

19.7
20.-

Egyéb gabonanemüek
lOO kilogramm

ára

Rozs elsőrendű ... -
körepEninÖsdpfl .................. - —

Árpa taka--nánv, ■•‘tsőrendü ...---------
takxrms'.. ..áaodrendü ... .- ..
sörfőzésre, iiszaridéki . ..............

Zab elsőrendű — ... -......................
kózóprr.inívégu ... ... — ...------

Tengrerl magra* -
rornsn v bolgár ...
ízcrb .........

Repce kápesrtarepeo

m 15.10
14.90
14.40
1M5

1.5.40
1.5.05
14.70
14. r.

lé.'*-, 10.4.5
15.95 Ifi 30
12.05 ! 18.26

Burgonya

DnnántnJi ...............  — .
Eel sóin Agya rországi ... .

1 rfjAlyj .................... .

Post!.. * * ‘ *

™ ••• -■ -
" 7*

: 1 Eir

Kr.hór Róze» Sárga

KoTOn.WI—koronáig

.1 W- 4. •» ,.-»-4,40 t .oá—r. .:\9
s.<w- 4.in 4.09—1.49 i .6W- 5.1»
3.6A - t,4fi -.20— 4 - .s.6ix_5.H
8.W- t.'2i 4.»‘0—4.*' t.fll'l—.iá

V 1 ,
• . , - \.

„''H

UllO-r F'f» I
2,

disrni.y.Mir ... . I ‘miapcAti ... ... ... ... — — —-

szalonna .. _ prim», lógonwi ári tolt rideki ...
... ... TAro.i1 légOiu*íáf lőtt 4 Urh<.*a —

,, . , 3 ilrbos —
. L~ ... unióit ... -..............................

ezifr.i késsé r* boszniai, ibf«v 6vi nsancvrhti»-
... . 10.1
~| »zellilal, Hm'. V uiance»miil. >'* 

-hV. .. lói db«.* 2.- •
;; :•*,». ,, i 2*

i'Ilvh r. kószám szjavcr.in' l‘>>; ........................ 1 ?'/
... ...' Szerbia'. IV'» ............... —

i I
hoiomtg ......... lucerna ir.flfn&i ií,'> ............ |

...I vörös íprósztiiiíi iM. - - ••• I
4»- m kfl/fcL-BZCiLU JtlOtL mm mm mm i^6

lv,j| - •»
VV

Í13U

271 3m 
M

- ni ív
- ic7

: "O
V) ' 90
- ti,

■1 20

- .20
- , ,0*2

tVifi I

Államadósság kőzkölcsörtökj
Magyar a ran yj ár ad él ... 4f>* 

. koronáiéradók 8V: 

. koron »járadék — 4S 1 
All.kfil. Vaskapu célj. ar.ő. S°/o. 
1c70, nyeremény köles. 10‘> (rí.: 
Hmt -szláv, reg.-kárl.k.
M. földteVermont. kötv. 4°'oí 
Horv-szláv, . „ 41* -'
Ti-rzal szegedi nyer. köles. 4° o 
HoiT..azlar.JoJi.fi5!dt.k<5lr40/>- 
Konv.oszfr.ndórn.koronái. 4r 
Egyes, osztr. jár. papír. 41'ic -V 

. . . ezüst AvWoj
Osztrák aranyjáradék ... 4,vo| 

. koronáiéradék... 4f/n 
„ állasom. Irtó. 1000 K 4°>v
. „ lAfi-O-hól ÍOO K
, . ISíK.hőI ma
„ . ISM-bíi 100 K -i

Rósz.-here. orsz. k 1995. 4°/oj 
. „ vatuli 1898. VW:

. 19re. 4‘u° a
Rpcst. szókof-ffir. kAicí". 1A>; 
Kpcs . szckcs-tCx. k51cs. 47c,

Záloglevelek, Elsőbbségek.
Beivé r, fkpt r..f........ .. 4'1 ■ /■
Egyesül’. Í5v. takr,?.iVW 

. korona ért. 4°,* 
Elabirt. on»z ffildh. ?4 év 56',

. T-01,'? évre

. V;i/í Avre kor. órt. 4lA7r 
M. agrár-iar.-b.SzőlŐkt'W. 4'
» w járadókiogy vf. 41 zr'<, 
T , zálogJoviíl köles. 4‘

M. ált. takpt. r.-t. O óimé 4°>
. „ „ , 65 övre 4ft,

Magy. íö.dhiielint. 41 évre r 
50 evio 4°v 

M övre r .fiV:
, szab. öi falnUav 4° 

M. >'ir. hltoll H. I sir ^ i 
,, uprait»« V1 t v-, ti V

A. '. tV, A 
•;f 1

6 f
-0.. - 

«yw l:iíT* * ■ • -
,, - ívh . 9.

r-vet, *i\ v H-r.
. «:»za iizrlthk l) vn 

., „ Vi , 4°.
M. tkpt. fcflzp. Jcizb. .. 4‘- 

,, köss.költ. íV óm? 41 .J. 
kft**.költ. Tuevrc 4*. 

Ihriz. ki>zn. hilr-iszöV.Kött. 4 .
<hrtr.*rn.LankíVU'i kor.- 4"

• I * • 4" v
IMiazai ö.tkp. kV,;*. L v -v . .

............................. !il. é. *V'
,, 1i-' R ti. r. n*• k.. ..

l esti m. kmcbk, bank 4'
, I, .. koi.v 4

. U.yy kőiv.vi.'i lOfiM V - 
közi. kö'.v. vt. IOÖ K V 

Adria Icngeihajóz. i 4 ' - 
YAVMia. ~.ri

19:,.—
10! ..50100.50

ítf».50 96. V)
1.50 4 -

98.15

IIß.CO

«8 , V:
100.85
!' -1.8';,
93. *9
•3.

69.2'
fő.'xV 101.25 

101.25 
KM).
96.
f>5.50
fi<1.7'
r/,.r
66.7f„
97 7:.'

94Í 7 ö!
94.601 

]i\V 
1 ■ . ■

V.5. - 
99.7 
9U.T 

K*’ - 
1ÍX '. •
yv

J(r'.

97.

Kassa-oderfc. v. 1AS9. M ó. 47c| 
,, lf<S3 arany márka órt. 40/r! 
.. 1301 ezüst frt. órt ... 47r, 
,, 1891. arany márka órt. 4°/c.

II OFZt vonal frt. órt............ !
M. folyam-tch. r.-t k. órt. 4° ,'. 
Hazai Bank 4', 2°,’o kam. kviv

'.v|

100. 
100.96. y> 
10*2.2.5 
10*2.2' 
10K-

(,h ‘ ’X)
ICO. 73 
97 7.5 
(»7 
pi. 
95..’0 
sr .7

KI.-
j.,;.-

1 •.
Ke.—

'6. -
'Hi.

100. Tő
ion.«:.
101
101. -
lel - 
lf»-. *4)

ff«’.? . 
1 H>. 
in1 . -

101.«ű

Bankok részvényei.
F.lsA magyar iparbank ÍA’o; 377. 
Fiumei hitei hank . — ,6°/c:
Hazai bank tmj. vóg. ... f-7, -Rh* 
Hon át-szlav orsz. {c!t. f/O ■ -27. 
Mspv a^r és jár. b. r.-t. 5°v ^ •
M. ált. hitelbank máj. k rA> '66. 
M. iclzálőghitelh máj. k. \ f f’* 
Ma$ry. kereskedelmi r.-t- fA> jf-h- 
Mapy.kir.iz. osztálysore.i. 57r: > '
M. lesz - ós pónzv.-hank Ű°A; A;V' 
M. 1 kp kőzp. ielzb.-ja 6°/o 1 •

'(rák- hitelin!, mát. vég .,r> ..-7’
Osztrák-ir.ag\-nr bank_f>7‘
Pesti m. ke:esk bank f,7n 
Unionbaak ................   ort/7 vtl*e

Takarékpénztárak.
Beivármi iakarékpónztAr " ^
Bpesti 1ak. górsz, záiegk. r.-t.j 
FtrycsUII bpciti fővárosi 'kp ""VV' 
Magy. áh takar kpÓRz'.. '•'* ■ ... ’
Magyar őriz. központi takpl 
Pesti haraá első fal árok pónzl.,1077v.

Biztosiié-társanágok.
F.lsA magyar Alt. hiztoaitő 
b oneióro pesti bizt int, •/ , " ű
Mnpy. ;óg- ós viszonth. ;A'n 
Nemzeti hale«rt hiztositó .5°>i 
f’nnnonid viszortb'z: - ntez»*

fióüir almok.

\ iktórir .

KUlöniéle vállalatok.
Rpoirt-szt.-jfi» a 1 u gtlagyár 
Ivgvcf. tö-üa ( j rcfr>vii!#y. ' - 
Kg/akm. - >y. kő.<z.«l-';n\n l 
I« nlefifil. i Anya é* k it Ari i " 
Kítányui yvzti'phuy ;u 
Kösz« libánya vs tóyhyvái 
I.»elmer inkosí ’..plavvái •• 
M.'isrm nszfíii: r.-‘. . .
Mag\ ar ó kCs/imi! 1. 
Mnp^ in kcüimini Q\ !|i 
bn gótv «ui köszóuiiflii; ■« 
t'iiaki tóit a cs mónó^ctö

324.

72Ü. 
I VI. 

.

2fK .
-I ’74-
oj :,7t..} »27.

NI Ml.

328.'•I »<Vj >

Oanubhis-hajősryár ... — h0'»
' P'egyvcr- ós pöpsyár r.-t. 57o

- fián;? és társa vasöntő ........
•r- Magyar belga fómipargyár r.-t.

Nicholson gépgyár rószv. társ. 
Rím amur. vasmű mái. k 5n/c. 
‘•'ehliek-féle vasöntöde — ... 
Frunklin-társnlat 
Brassói eollulose gyár r.-t. 4% 
‘'pesti ált.villamossági rf.o°/oj 
Első magyar betfiöntöde ...

- pIs,3 magyar gvaniumosó
Első in. rószv.-sorfözdo ........ j
Első n*. scrtéslnzlaló ... —!

- Fls’6 ;nag\ar szálloda r.-t. ...j 
Fiumei nzshántoló kem.-gy..

5 Usrliwind'.-félo szoszfryár .. 
..Hungária“ műtrágyagyár 
Kőbányai polgári serfőző
Magrar cukoripar .........40/0

• Magyar ’ nsuti forg. r.-‘. őr,^| 
Magyar villamossági rvt. 6'>»1 
Nemzeti?, villamo« társ. °,'»| 
Szegedi kenderfonóg>-ár r -t.! 
Adriaifengerhaiózásir.-t. 6°/o.

- Bposti közúti vasút máj. k
élvez. jeg3’ .... 

Bpesti vili. városi vasút ö°H 
; ., ,, .. élvez, jegy
: Bpesf-n}pesl-rákosr>. viti.vas.; 

Deli vasul mái. vég... ... 
Dunagőzliaiózásá fárs.... .*n'r; 
Kassa-odcrhcrgi vasú ... V •
Magyar K ó. vasutak ......... :
Magyar nnigofi vasút ........
Oszlr.-magy. állnmv. máj. v.; 
Pócs-barcsi vasul ...............\

Sorsjegyek.
Bazilika sorsjegy--......... .. ...j

,. osztrák íclillb..........
Bócfv. nyer. köles. 1674. év :
Budavári sorsjegy ................1
K'zeébe! szanatórium sorsi 

lósziv'1 sors’epv ... ... ...j 
,, oszti. felfllb. ... .. j 

1 i , - -1! x-irőskoreszi sorsi. ,
r eztr elült)............

1 ' isz.trak v- 'óskcroFZ.i sorsi, 
t ul. sorsjegy ..

’'enznemek es váltók. !
Arar.y magyar v. oszt. vert ■:

. kor,...
, „'frt. ..
. l2V franko«........ í

20 máiké? ... ... ...
Tömi: arany lit a .....................!
Xcinet h. bank . 1 H*i ffik., .
Utam a m. (U*f Imnki .......
1 Ha-. banUj. MOn lira- .......
!'apumból tíarabonkinU.. .. 
Román hnnkiogy (V"1 lei) .. 
<yi-iti banki. i V>i (''list itirin’ 
Válíck í.mxlon (lm) font st.- 

,, német hankp, 10 ) m. 
olasz hankp. 10 1 iiia 

1 ‘ ~ <kAßUL iűű ,

:

1.3-, 11.43!

19.If
1$). 1(
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Kemzeti Színház I fíéyszinház

Nászinduló.
J>ráma 8 felvonásban, ívta Henry 

Bataille, Fordította Császár I. 
Roger Lechatdler Oitry 
Claude Montiét UezeS
Clozícres Horváth.!.
Grace Márkus Ji.
Suzauno Alszegbv I.
Mm» de PIcssccs Helvey L. 
tHortenso Vizváry M.
Clozicrcfnő Cxoru L.
»Bio D'Audoly Paulay E, 
-Magnet Váradi A.
I Kezdete fél 8 órakor

i, hír öyeraüáz
Hamlet.

ríQ.zy opera 5 lelvonásban. Zenó 
iét üzorzottc Thomas A. Szövö­
get írták Cami es Barbier. For­

dította Böhm G. 
Személyek :

Hamlet Tatács
KJaudius Vcnczcl
A idrály szelleme Komái 
Polonium, kamarás Mihályi 
LeavtesPolonius íia Pih'er 
MarcoUua Várad! S,
Gertrud TlaUnó
Ophelia Sándor E,
liorctio Noy fi.
2.) Hegedűs
V.) Juházz j

,-e^dstc íél 8 orakOA

Zárva

Miyszmhhz
Délután 8 órakor
Diákélet
(Alt-Haldlbcrsr.l 

Színmű 5 felvonásban. Irta! 
Mayer-Förater Vilmos,

A herczeg
Haugh
Passarge
Jüttnor
Lnts
Detlev
Ella
RndornS
Dórfelnó
Katicza
ßcliöUcrman

Tansy 
Balassa 
Kszallozky 
Gólh 
Hegedű» 
Tapolezat 
Fenyvesy 

Makrócrynó 
B. Rotitag ul 
Komlóéi y 
Sarkad'

Est» fél 8 órakor
A kis traflkosleány.

Vigjótók 3 felvonásban. írták Flers 
és Caillavct. Forditolta Moln&r F, 
Do La Tour-Mirando Vcndroy 
Monclmhel Tapolczal
Urbain de la Tour , Tnnay 
Vrandiecnó Haraszlhy^,
Miguello, a leánya Komái B. 
Lahirol Tihanyi
Mongrcbia Sarkady
Périnó Kiss 1.
Toto Varga A,

hlichelzttenó Bónaszóklnj

©wá2°©EÍ Orfeum
o o o WALDMANN IMRE, Igazgató. o o o 

VL, Xítcrymey.v-Htca 17. szám

Uj műsor

ÜIli
e kicsi Danzer-Orfcmnböl

I £ucie Ménig
e berlini Metropoleszinház tagja.
Nirvana

; TIig Brvains Mas York
lés a többi elsőrendű rttrakezió, — Az előadás 
i íi órakor kezdődik. — Elővétel a nappalt pénz- 

tarnál IC—1 és 2—C óráig.
ÍA télikertben retjei! t crílr u v CB Ob ILIK cljányzanakara

ha ng/9f senye z.

arany, ezüstmiives 
és ékszerész.Tech Htonó

Saját kászitményti arany-, ezüst- és ékszeráruk.
EíüdűpssíBv V.Alá msh Ó2-n teza 10.
Az udvarban balra átjáróház a Eoronahcrczeg-uiczára.

Elvállalok mindennemű arany-, cziist- 
ékszermunkák készítését és javítását. 

Drágakövek foglalását elvállalom.
Vidéki megbízások pontosan eszközöltetnek.

PÉNZ
1000 koronánkint GO hóra 21 kor. 02 fillér, 120 
hóra 12 kor. 20 fillér, 152 hóra 10 kor. 50 fillér, 
182 hóra 9 kor. 50 fillér, 231 hóra 8 kor. 50 
fillér, 392 hóra 7 kor. 20 fillér vagy 20 negyed­
éven át 62 korona 95 fillér törlesztéssel (bele­
értve már a kamatokat is); ajánlok tisztviselők- 
nők. katonatiszteknek (ha már nyugdíjban is van­
nak) fővárosi háztulajdonosoknak (11. és 111. helyre 
is), fizetési előjegyzés vagy bekebelezésre (kezesek 
nélkül is), kereskedőknek és iparosoknak tárcza- 
váltóhitelL Hcglovö drága kölcsönök konvertálására 

különösen ajánlatos.
Továbbá SVz, 4—4Vs°/c-os jelzálogkölcsönöket L, 
lh, 111. helyre is, úgyszintén nvilt követeléseket ás 
gavallér-váltókat nyomban leszámittalom, házassági 
óvadékra % részét 5u/'o kamatra kölcsönt, gyap­
júra, terményre, jövő terményre előleget nvujta- 
tok, birtokos és bérlőknek, gyors és diszkrét 

elintézés felvilágosítás díjtalan. (Válaszbélyeg.)

Előleg jutalékra nincs.
SZILÁGYI MIKSA

tőzsdetag.

füet-keresések 222 számú postafiók 
föposta kéretnek.

Aki taSálmányára

SZABADALMAT
akar szerezni, az forduljon

TÖRÖK LÁSZLÓ oki. gépészmérnök

hites szabadalmi ügyvivőhöz
Budapest, VIt., Korepesl-ut 30. Telefon 87—0

használtVétel- és kölcsön, uj cs egyszer
gabona- kazsl-
butgonya-

A. U1161 rostoalj- 
waggon-

faszén-
gyapju-

Köteick, zsák-zsinegek, lópokróczok.
— .HUNGÁRIA» kettős kézi kévekötelek favéggel, —

EHEELADOLF
SH BEFEST, Sdiíos-MÉcza 10.
Sürgönyczim : NAGEL A. Budapest. — Vidéki telefon: 35—q2

Kárpitos és díszítő
íCOEiSiE FÜLÖP 

Budapest, Bas*csay-utc2a ti. sz. 
SÉF- (Erzaébet-körut közelében.)

Ajánlja minden c szakmába vágó munkának legjutányosabb ár 
mellett való pontos elkészítését.

Elvállal teljes lakberendezést,
a legdivatosabb angol lilrhntort, régi bútorok átalakítását.
Függöny levételt és feltevését ohsón ősz közlöm Levelezőlap 

(Ticsitésre azonnal megjeleltek.

HUNGÁRIA
FÉNYKÉPÉSZETI TÁRSASÁG

CSAK KflROLYKORUT 24.
■■'ív W-

Splendid-kávéház felett ■ Fióküzletünk nincs.

visií-kép írt 1.30
" WMW

cab.-kép isi ,2.30

I/fl^TEn SZÄNÄTORSUM
ílUULLUi ésl/ÍZBV?GyINTÉZET
gyönyöiü fekvés, na-ry fenyves park, szép Bétaholyek, villáin- 
világítás. Priesnltz ós Kneipp rendszer. Maesage, villonyozus 
hizlaló kára, lóg- és napfütdo, szénsavas lilrdő. Forrólóg készü­
lék. Kittlnö ellátás. Lakás, vizkúra és oivosi gyógykezelés 

napi 0-lií korona. *
Prospektus ingyen.

MtuMuae bacnrucn a.*—[U^r3z
IV. kér., Királyi Pál-utcza 13 szánt.
190R. évi december 1-én, gyári épületében a kicsinyben 

való áiusitás szamara is pazar helyiséget nyitott. (Bejárat 
földszint.)

L fényes helyiségben mindennemű ezüsttárgy (asztal­
dísz, tálak, íénViizési cikkek, oveoszköz stb.) vásárolható.

Rendk vül gazdag választók a legfinomabb kivitelben, 
Ezabrtt gyűri árakon, melyek minden tárgyon láthatóan föl 
vannak túnt'-tvc.

Ezüsttárgyak kicsinyben 
való árusítása

Szájpadlás nélküli
légezivókamrás fogsorok,

A mohéra fogtechnika legnagyobb vívmánya 
J-rnOyTeljesen íognólkltlieknél, kiknek egyetlen 

y^tóÓ^V^JÍ táját foguk vagy gyökerük sincs mór a száj- 
\3lZ. ban is nagyszerűen alkalmazható rugók vagy 

, epyébb mestorsógoB erősítés nélkül és rágásra 
1 kitűnőek. Szájbndlásos, rugók, kapcsokká, 
, ellátott nem jól illő mtldaraboknt olcsón 
1 átalakítok. A szab «zájbndlási.élküli légszívó- 

kamrás fogsor 7 államban van szabadalmazva 
elsőrendű éremmel kitüntetve 10 évi jótállás 
Alu WÄvtr^r« szájpadlAsnólkülilér*

llH eB oLöDS szivóknmrás fogsorok feitala-
------- lója cs egyedüli készítője.

Budapest, Vli., Baross-tér EO, I. em. 3. 
Csákja válaszbélyegg-el ellátott lévelekre lelelek.

KID.- K 28.- Ki-
Vászon- Hosszú Vászon­

alj porköpeny blúz
Holzer c s. k i r. udvari szállító 
divatáruháza Budapest, IV7. kér., 
Kossuth Lajos-utcza 9. szám.

BUÜNERVICTOR ÄÄ
Baját készitményíj modern stylQ balotok a legjutányosabb árakban 

és szolid kivitelben kaphatók.
ee Bútorok saját tervezőtek után készittatnek,

1

S 53 inhási m ű s o r o k.

Május
Nemzeti Szlntiáz| M. klr. Operához

Vígszínház Király Színház
1 Föv. Ky. színház

Magyar Színház Uránia Szlnbá;

2l»én 1 óífő i 1
1 Mary Anna Carmca

Takarodó

1 Az ördög
Salóme

A piros bugycl- 
láris

A bóregér

A víg özvegy.

A vie özvegy

Az éjjeli nap oi 
szága

Heliázz földjén

g 22-én 1 Kedd Zrínyi György 
házassága.

1 Tannhäuser Akis traflkosleány Salóme A milliárdos 
kisasszony

j A vig özvegy
Hellász földjén

í 23-án ) Szerda
1 1

Velencei kalmár 1 PillonTÓ kisassz,

6
Az ördög Salóme Fedora A vig özvegy Hellász földjén

ti. Li
, 24-én ) Csütörtäk
$ í esic

Trunsatlantika
A hazug

01 holló A kis trafikosleány Salomo Orpheusz nz al­
világban

1 A vig özvegy Hellász földjén

i i
25 -én 1 Pititek

E \
Transatlant ka

A füst
— Déryné cs Salome — A zsába A vig özvegy Hellász földjén

"G-án i Szombat Cirdnó de Berge- 
riic

Manón Lcskaut Az ördög Göro Gábor
Budanestön

Szép Ilona j A vig özvegy —

—iÍTu,
27-én Va sárnap

este !

A fo.d

Egyenlőiig
lilének alkonya j

A tolvaj £

A kis trafUsos' c Ány |

Uoiovat nabob
Góró tiábor 
tiudapeston

Viola, az alföldi I
haramia i

1 Szép Ilona 1

A víg özvegy 1

A víg özvegy 1

Batatou

Hellász földjín



Vrnap m äjus 19 feGYETÉRTÉS 29

SZÍNHAZAK
- Vasárnap, 1907. május 19-én.

Kiralyszinház i Magyar Szinhá;
Délután 3 árakor
Aranyvirág.

Daljáték 3 felvonásban. Irta Mar­
tos Ferenc*, tencjót ezorzette 

tiuszka Jenő.
PotyoTier hetczc" 
Gould Harry 
Stone Ellen 
Beppo
Aranyvirág ,
Tina

Vágó 
Hátkai 
Kaimat L 
Körnvey 
Fedik S. 
Szogedy E.

Este fel S órakor 
A boroszlól opera-társulat 

vendégjátéka:
SALÜME.

Zcr.edrdma ogy íclv. Wild» Osz­
kár szövőn«1 ru irta Straurs K.

Délután B órakor 
A víg özvegy.

Operett 8 c >lri<uo% u íétik 
León Cg átati Zenéjét aserzolt 

f.^Hr Peronos
Zőta, montenegrói követ Papír 
V aloncíenne foiosógo Batlzfalrl 
CanWovica grót Hathonp
01 avart Hanna Szoyor
HosHJon Camii Bálint B*
Hopdanotics Abonyi
áylvíane, a foloeég6> Tallinn A 
Praskovia Crley tf!
Kromow Kóváry ^
Olga, a íeleeógé Szántsjfjft 
Ix&otideSttirioohc Bezerí^

Este fél 8 érakor
Ugyanaz.

ŐS-BHDHVflRfl
Friedmann Adolf igazgató. 

Szombaton, e hó 18-án; vasárnap 19-én. és 
héttőn 20-4a

nagy pünkösdi rózsa-ünnepély
Rendezők: Friedmann A. és Wtillí E. clrkuazlgazv, 
A rúzsaliirálynó üanepi felvonulása. Vírág-korzo,

tiatail.'e des tleures sib. stb.
A nagy O'ympia-szinpadon az tisszcs virágok éí 

udvari méltóságok hódolóvá a

Eőzsa Királynő «««
Legelőször az újonnan épített FOKTAIHE 
LüHINEUSEa legpompásabb, eddig még soüa
nem látott VlZt SZISIÁTEk. Nagy tűzi játék! Arany 

és ezüst virágosé!
Az összes színpadokon ünneplelőadások! Belépő­
díj este 8-1? 60 fillér, azután 1 korona. Vasárnap 

és Hetién u. u. 3-ioi 9-ig 60 iiilér. 
Mérsékelt áru jegyek kaphatók az Összes dohány- 
tózsdékben és az omnibuszokon. Az előadások 

kedvezőtlen időben is megtartatnak. 
Vasárnap és hétfőn d. n. nagy gyermekünnepélyek.

Cirkusz Beketow
Városliget.

Pünkösd vasárnap és pünkösd hétfőn

2 Nagy ünnepi előadás. 2
délután 4 és este háromnegyed 8 órakor. 

Csakis a délutáni előadásokban 10 éven aluV 
gyermekek az ülőhelyeken fél árakat fizetnek,

TELEFON
81•-01" István-utiM-SÍ"
szanatoriuiMizgyógyintézei
Budapest, VII, Hungárla-körut 9: szám,

u litván-ut torkolatánál.
Legmodernebb berendezésű magángyógyintézet sebészeti
nőt’ és belsőbaiok részére. - Vizgyógyíntézet beiért w, 
legek résréro. — Villamos fény-, szénsav- és naplurdók- 
Svéd gyógytornászát. — Bőntgon. — Hagyon mérsékelt 
árak. — Állandó orvosi felügyelet — Kitűnő ellátás

X'H'ápP’

^ '■ •>

Zongora 
gyári raktár

Váczi-utcza 26. sarkon, 
bejárat: Párisi-utcza 2, 

(félemelet.)

ZEITTER & WINKELMANN
brau.isi l « cigi udvari zcogoragydr főraktára, más

helyiségbe való átköltözés miatt

leszállított gyári árak
mellett mindennemű zongorák cs pinnitlók kaphatók ti 
és keveset használt állapotban 250 írttól 2000 írtig
Zongora kölcsönintózet valamint szakszerű ja» 
vitasok cs hangolások legpontosabban eszközöltetnek. 
ANGELUS zongorajótszókószülék magyar­

országi vezérképviselete.

Váci-utca 26., sakán, bejárat Pári si-u. 2.
FÉLEMELET.

Kéretik a czimre ügyelni.

A legkellemesebb otthon.
INGYEN

adom ezen beszélőgépet (phono­
graph) annak, aki nálam 12 darab 

legfinomabb hengerkoi- 
tákat 12 írtért rendel. 
Játszik minden színda­

rabot, katonazenét, 
füttydarabot, cevető- 

operáka1, darabot, nép. 
dalokat slb. csakis

FRIED líJOS-nál »ÄlSSsiSJ?-

/ Legnjabb i 
/ cíivailapo!
f ingyen kaid /

Ruszuyák / 
♦ Dávid]
BUDAPEST, / 

Király-utca 2l.t:f

Legszebb

Pongyolák
3 frt 50
Rosznáknál

Legjobb szabivá 1

I Angol Aljak I
1 3 Írt 50 
tRuszayá6'v

RÓZSATEJ
kitűnő teint-ápolószer 2 K
balzsamszappan hozzá—.60

r»e A N kitűnő fog-ápoló 
szájvíz 1 K 76fill. 

Fogpor —.88 K.

TANNINGENE
legjobb hajfestőszer s kor.
AUTÓN 1. CZERNY, WIEN, XVIII., Carl Ludwlgstr. 6. I„ Wallflsohg. í 

Raktár : gyógyszertárakban, parfümériákban stb.

s

* / ZEPHIR BLOUSE
3.- 350 és 4.— írtért mér­
ték után Is mogrendelhető

Redlich J. Lipót
url és nöl-divat áruházában

VI., Andrássy-ut 58.
Zephir mintákat vidékre 

bérmontve küldök.

&
Karsai Feri

női kalnp-különlcgessc^ek divatterms

Budapest, n?., Pdrlsl-utcza 3.
Ajánlja dúsan felszerelt raktárát eredeti 
párisi, franczia és angol kalapkülönlegességeit,

Vidékre választékot szívesen küldök.

& &
Misig, «gémig!

Szab. hygiénikus

klozetvatta.
Minden tisztaságot eze-Sgból 

■anyér
íukorbetegeknok 
jermekágyasoknak 
ecsemőknek

nélkülözhet« t tan*
Dggátol minden horzsolást *e infektiot. 
Használatban olcsóbb a papírnál l

Kapható mindenütt;
r ó szab. vattaárugyár Rpest.

TKL" FON 87-62.

____________igot sze­
rető embernek feltétlen 
szükséges a ,,ZéroM 
használata mert absolut
tiszta és kellemes 
érzést nyer általa.

TÁRJÁK
angol posztoáruház
Budapest, V., József-tér 2.1
Valódi angol uriruhaszövet-ujdonságok. 
.-. Minták kívánatra küldetnek ,\|

A ezég teljes mintagyüjteménynyel minden lobbi 
V férfiszabdnál rendelkezésre állanak. * *’

Jól lát?
Ha nem, akkor for­
duljon bizalommal

Czimbalom kedvelők.

UáTCnUCV «oMktmho* e«ak Káiolv-kBrnt e. ■*. »hol szem- tin I uUnCn evegek*« liteeővek 1» legolcsóbban kaphatók. 
_ ____  mmmmmm Ins^y.n *t~1eWTÓk bérmentva —

eodronykeritáe 
készül ~Ö*ÜLegolcsóbb

\CKB8

Zererez Józcfc 
rakpart 33. 6*

V o

i. f.rdlr,a

KEDVELOKWELÖTT BÁRHOL IS 
VENNÉNEK KÉRJENEK ÁRJEGYZÉKET

VARGA ÁRPÁD
HANGSZER GYÁROSTÓL

( Mielőtt bárhol erűn bal rost fistiel- 
aának, kérjenek árjegyzéket b erim- 
tnUomkéeziiée elismert első ezaJc- 
ért Jetól, ki minden tekinte hen *
legjobb világhírű etábsdalm&xott 
esim halmok a' kéeziti. Caüabalmok 
mar 25 írttól kezdve kaphatók, úgy­
szintén ez összes hangszerek a leg­
jobb minőségben. Számos kiállításon 
elsőrendű khtinte és 60 elismerés a 

legjobb és szakszerű munkáért,

Habits Untai ÄÄÄ
Miért nem keresik lel a

Nagy Bajor Sörcsarnokot
Ahol ebédre 4 tál étel 25 krajozárért kapható,
a amely napi váltakozással a kövelkezőkDól áJli ugyanis 
1 leves, 1 marhahús, 1 főzelék feltéttel 1 tészta 
és egy kenyérrel mindössze csak 25 kr. előzékeny 
női kiszolgálás mellett, továbbá frissen csapolt sörök 
minden időuen poharankint 8 és félliteres korsónkinl. 
12 kr. Erdélyi bor literje 40 kr. Havi abonáusoknak ebéd 
és vacsora 13 torint Tessék próbát tenni, biztosan meg 
lesz elégedve, Ebédidő tél 12-től 2-ig. Számos látogétást 

kér tisztelettel

Hersch Samu
nagyvendéglős és szállodás, több elsőrangú kitüntetés 

tulajdonosa.

Erdélyi minta-vendéglő
Dalszínház utcza 8. szám. (Az Opera mellett.' 
Egésx éjjel nyitva 1 — Minden időben iriss meleg ételek. 
— Hői kiszolgálás! — Kellemes azeparék! — Az éjjeli 
—.—_ világ találkozó helye l »  
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äo egyetértés Vasárnap, május 19

rst. nyári Színház
Délután 3 órakot

Boocacciő.
XagV Operette 3 felr. írták: Feli 
y. óe GenéeE. Fordította: Em 
X*josf zeut jék raerzé! tiuppé 

.. Ferenoz.

„■ Esté fél 8 órakor

. A milliárdos kisasszony,
S felvonásban. Franc«» rérme ti tin macvartiaitotla Miiről

íioi’, zenijét szara, Stnms J.

tfírosligetr ay ' Vi,
Délután fél 4 érakor1

Sabin nők elrablása.

Este fél 8 érakor
Pesti asszonyok.

Operette 8 felvonás!)an. Zenéjét 
szerzetté Lehár Ferenc*.

„APOLIO’-SZINHAZ
fiépszintiáz-utcisa 1—3. sz.

Naponta minden előadásban
»SALOME«

Wilde 0. szcnzácziös drámája,
Kezdete 7 órakor.

tátra-mulato
W- ÖRALY-UTCZá 77.

'% 1907. január hó 16-tól kezdve ;;|

* ALVARY RICHARD f" J '§
'> zorotntivész. ‘ v

JEANETON ELSA <’
' íüttvraüttósmŐ.
BRONN JAQOE
legjobb tánchnmcnsta.
BERMONY MINA

előadó művésznő.
LES LATOÜRES.

opera parodistik.

' azonkívül a 24 számból álló fényes
májusi műsor.

Páholyok! Fenntartóit kelyek
ZE^ea-d-üte 8 órakor

i szenved?
gvoiaorbajban, székrekedésben, étvágy­
talanságban stb ? Az tegyen kísérletet, 
a több száz hírneves orvos által aján­
lott H9RS0SY természetes keserüvizzel, 
Reggeli előtt fél ivópohár HORGONY 
keserű viz 1—2 óra 
alatt meghozza a 
kívánt hatást, mire 
az étvágy és a jó 
közérzület beáll. —
A HORGONY termé­
szetes k e se r üv iz 
nem kellemetlen izü, 
nem okoz kellemet­
len érzést — Kap­

ható minden ásványvíz- füszerke- 
reskedésben és gyógyszertárban.
Vásárlásnál kifejezetten HORGONY 
keserüviz kérendő. — Tulajdonos:

Loser Bános, Endapest
mmWM

un ö
Egész finom

ök és felöltök
elsőrangú hazai és ktílfodi kelmékből

mérték istán 40 és 30 kopcnáéH j

ÍVlechlovits és Fái törv. bej. cég.|
Budapést, V.f Vácza-kőrut 76 szám.

Pontos kiszolgálás — Kitűnő Barabás — Saját | 
müliííSy, *— VevTÖánk ruhatárát «gész 

foen reitdben tartjuk.

út W"

zI# &
yí.%iÁ BLV2 OK

z-cj<V\
; I V,V- I® \ \ i, j ,1 Remek csipkfl-blu-

, yj zok mindeu árban,

' [ Fairadi László , %
1 * Aiidrássy-útti//

tap divatlap plngyo/ikrVl. T

>« \X

valódi angol zeüv 
Bziuos esik és O 
tiszta lehár írt fc. /
Díszes ba- Q Qjl
tiszt-blúz V. VU

■ 'i

.IfML;IU*r;*• -.zJküiét a.’VUMtar *

A legújabb rendsierü
Hangszer- Hitelosztály|

megnyílt,
mely minden hitelképes vevőnek al­
kuimat ad kászpónzáxban zongo­
rát részletfizetésre venni, inert a 
zongorát egy előkelő bank kifizeti 6s p
a vevő a banknak marad addaa, a/
anélkül, hogy a részlctUzletckncl **
szokásos 6C—800/o-os Arfolomelóst 
volna kénytelen fizetni, mert ugyan­
azon árban kapja bs árat. 
mintha tcézpónztlzetés mellett 
vásárolná, nemcsak zongorát vagy 
pianinót, de harmóuiumot, cimbalmot 
hegedűt, vagy bármely hangszert

Reményi MM? ŰM
általánosan a legszolidabb kiszolgálás- fcllljlí ’t'jiti)/ 
ról elismert magyar hangszerte.epéa
Budapest, Kiráiy-ntca 58. ez.

Telefon 87—84
Árjegyzék minden hangszerről külön-külőn kérendő.

Wright
vllág-h irü

Lawn-tennls
Kertész
Budapest, 
Árjegyzők

Oltson
amerikai

rokctjel.
Tódornál
Krlstóf-tér

Ingyen

G8WIBÄLSM0K,

Erzsétct-körnt 61.
USZODA

és hldeíviz-ltnra.
! Pangó gyógymód! 
Uóz- fa kádiurdók
A gőtmoioda gyorsan él 
pontosan teljesíti megbl-

■eMdEaÚiaiMte*

MkhcbtUtcr lltíia

OsW Géza
BUDAPEST,

IV., Váci-utca 3. ss.

Qpó-
különlegességei „
A SZaboii úraka ia Ip i a vét ve.

más

Zongorák és
PIANINO

legújabb szabadalmaséit acél be’* 
BŐ szerkezettel, melynek hangját, 
haegtartását más gyártmány meg 
lem közelítheti, réazlolflrcVésre 
is lentr.oasisb'j mrr.S Jétóilitcai 
kaphatók. Fonográfot;, gramofo. 
nők. hegedűk, fuvolák. ctterAk, 
okerinák atb. olcsón, legjobbak! 
ÜIUinVHvo elismert jó munkáért 

Arjopyzókct Ingyen kCld

MogyoróssyGjmla
e. tir. eziliaiol«. ton-Merüftr*

Budapest,
VÉL, kor-, Eákóczlut 71

El akar takarítani S S
Daczára a folytonos áremelkedésnek.

a na»v választékban Icihalmozódott i nikósrlclünkből a köret- 
koző (zik kokét

női divat kelméket j asztalnemüokot 
vászon árukat 1 szőnyeg és függönyöket 
o o o és jé mosó zoíirck és tíclaincket o o o

leszállítóit arakban ároailjitk.

ROSENBERG ES QUITT
BUDAPEST, VI, Kerület, Kiri’.yutcli 34. izAm,

AI,»Iitatott 1C9B. Telefon 638
OríftBi vslaeztóu. Olcsó űrök.

Kölcsönöket
a legszolidabb alapon, gyorson ég előnyösen folyós! 
könyv- és számlaköveteléseket kulánsan leszámítol

Bjiesli Kereskedelmi TaWh

szolid kíszitmenyü asztalos és kárpitozott butoiok u m

háló-, ebédlő-, szalonberendezések, divánok
htb. stb. a legOksónb arak inellctt kaphatok

BEEEDER Hü, fí, buioríizletétien
VIII. kér. ULLÖI-ÜT ík. szm alatt.
ALAPÍTVA 1880,övben. ALAPÍTVA 1880. évben
Legújabb butovalbumomat 00 fitter ellenében (bélyegben 

is lel'.ot) bárhova bérmentve küldöm.

a világ első gyáraiból, va­
lamint saját közkedvelt 

gyártmányok, tegszolidab- 
ban vásárolhatók és bérel* 

hetók

Keresztély
hírneve»

m «4*6 svet
zongorátermöben

Budapest, Váczi-körut 21. sz.

0 ngárí idényre
min! kiváló újdonságot ajánljuk e kot legújabb modctlUnkci n. m.

ABBAZTA. NIZZA,
nemekszép Monzai] duu tinviok- j enszerU, a linóin klO-efc me;- 
ba rakva a mi úgy kaicsu mint | , , .. , -, , ,, , .ki,„6 trílsebb hölgyöknek und- I '«lew mval-ah, kilogatla.an kor 

kivlll cl öjiyoFsrn ált 8 n kt szabás
O mindkét mddcll kUlCnbőző kivitel és anyagba készül U. tn. O

AEBAZIÁ.
\ngol kosztüm ezüvctcklu 

drapp mmiazo't
s-oiiit
lror

l chór piquóbŐI, íchőr ő= cerü 
(lamasztváf *onb >., tovább t !> - 
hCr ruha vászonból 8 bor.

Icgotlhoi
8 kor.

NIZZA.
Angol kotsüitu kolinóbó! drr- 

szürke ■ olio I I utazott 7 bor 
I.■ Is::!• rbftl, effektbor Óival dis7’' 

ve. lokele (s te; otlludi l>r' 
/n.) t n «

Feli Or nőméből, fehér vr.gy '1 • ' 
ila riíisz.t vászonból, « ros ?7p'[
fehér mim vászonból belé'( „kCI
k ndkivUl Ízlésesen ctF-'ltv«’

9 lter.
Felelő oltasz kaMnni.mibó:. cf'1 

bor'uíval és ezövet pi- '••l* 
F/iivc 10Uor:

FF 'rendű fehér niquél" ' ;
lmom va.-zonb" , l etét«’ .k- i 
, iszilvo Uhor.

h'elycmlónyil liiszterbol vKv 
8f,;tikok szűri" ón rróm t-zirv 
hon. olfeklbortorival es sz1''• 
],ii'kkei dlzzitve _ k°r; 

Finom divat szővctoklől, ‘ (llr 
és drapp szitu klen, cp

.,.......... ........ ... ............... .... kockás mintázatban, ld kői.
Megrcudcléscknftl mólloztns-s.-k szint, fazon! ch árt < írni továbbá

tluiz « csípőtjös-éíte., dj h ■ tat « 'ól és hátul
»ZUR ísCHOSSIEKV’ABRSKc

Bér,s. XVI , Neulerchcnie tiers ti aeee No n
. M 'eVtr lcYc.cÄ

Liistorből fekete é:

Atlasz kaingatuból fekete színben 
itndkiviil mutatós 10 Uor

Selyemfónyil, lüsztcrbcM, fekete, 
tegetthot kék és sitiiké z n 
ben 12 Uor.

Finom fekete vászon vagv piejuó- 
Lől 12 kor

Tennis szövet hő!, rrómo alupn 
kék vagy leket« csikkül 12 koi\

JMvot szővelckkol remek rsikoos, 
vagy kockás iniutnzn tál 14 Uor.

.ni V v.Li.i\nr.zanut:i
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pasbntor, rézbator, kertlbator és gyermekkocsi gydr

Pápai és Ráthán
Budapest, VI, Andrássy-at 2, (Fonciére-palota.)

J
Mü

Üzletünkben állandó dús 
választékú kiállítás;

’ Modern 
jtylfi

rézbator 
rézmosdók 
réz-éjjelik 
réz-ruha­
állvány és 
fali fogasok.

I,

Sodrony-ágybetétek
és legújabb találmánya 
felülmulhetlan mlnöeégfl

högany-malracokban.

P^IVASBÜTOB
BÉZDI8Z1TÉS8EL.

Kertivasbutor
úgymint:

Kerti vasszékek 

„ „ padok.
„ „ karosszékek

Kerti filagoriák.
Sátoros kerti vaspadok és 

karosszékek.

Díszes olajfestésü kerti- 

ernyők vasasztalokkal.

GYERMEKKOCSIK
81Ö- és fekró xxcrkesotflek.

Aagol princzcxx-kocsik, meglepjen szép 
modem réi-oadárkalitkák.

Nippes-asztalok, virágasz­

talok, stbben.

árjegyzők díjtalanul.

Kevés
kockázattal nagy összeget nyerhet, ha

osztálysorsjegyét

Beifeld Bankházban
(Budapest, Károly körut!, Alapítva 1874)

! 263; 7944 21220 55793 65097 121359 1

1 2827 7947 45101 66506 785S7 121362
1 4904 17898 46305 66507 94052 121373 !

t DIBSBL-motbrral
a tényleges lóerő

^rnnlflnt CSíkf fill hn I#Afjíl 1uimmmi Híj iiiiruö üsiui,i
Felvilágosítással és díjmentes költségvetéssel 

készségesen szolgál a
Fegyver és Gépgyár 
Réez s ény társaság 

_ ------ - BUDAPEST. I
eroxuuv-ktt _ , ~ -r ——i1—i—úmf

A Vas- és Zománcozó gyárak Fartolmiis és Tsa 
rt. Pilsen és KAgaram (Klionitz)
mérlege az 1906. évről.

I Főtelep
n. ,. , , . 1 <>2iq 07 krr. Vallók a tdrcitbrn : 20141.IS kor. A

Vigyen I Wnrtarké**«•«• „wni gyár ingatlanai : 18fií>ft7.?8 kor. A
pilsent gyár Árukészletet . 18.55). o ner 1- árukósilelel 406610.41 kor. A kis*
pilseni gyár Ingói ClOőfl.SI kor. A k s, r *) inRÓ, iShfWM 4 krr. Adósok
S»f»mi gyár ingatlanai a <3 J80;d4 kor A* « Re,XVtnyt«ko 878 OKI kor. Tartalék- 
513218.78 kor.. «»•«“ Ä,«« osstaltkok 03 k<r. Jelaalog
alap 76.1-CO kor. Kibővítési alap • ,m , ík ib87(f..14 kor. Nyereségelőhosatal 
420739.45 kor. InUr.vényck , bSlJUO h,t r. I^ 7470(XP8 kor. A k-sgÜrnmi gyár
>905. óvtdl 3804(1.35 kor. A r„”„n rsg o0 j or. Megvlisagi Itatott és helyesnek 
nyeresége 11810 04 kor-, - *”*“•" V Mórá k Fom.nn Frigy., x. k.
találtatott Catl Hansen s. k. Ilatteltmn a. *•

II gliatrami fióktelep i
.... . ; ,HSH nn kor Aruké,Hetek 4Cf.8lO.41 kor. Ingatlanok

Vagyon: ,P<“l<'k.cnl L ínr Adósok 76008.30 kor., Csecsen 1,009.38Z.lt kor. 
373380.34 kor. Ingók 336600.04 I6r. A36 ’ j| , j 6k )is 327.42 kor.Teher - Jelzálog 200b00 kor Intéeven, ^ .008 387.1, kor Dr-K^An «•*.
A kugttigaji gyát nyereség« |1 •uU,.|J4 »or , cssie-.e. -

mnschonfl BiizMst
Gyógyfürdőié Bnzíásiördő.

Magyarország legszénsavdusabb, vasas és 
sósforrásokkal megáldott fürdőhelye.

Szív- vese- és hőh?agbtinlalmakfiáí aíóíéríie- 
tetlen gyógseredménxek; női betegségek, vérszegény­
ség és idegességnél kiváló gyogyhatások.

Nagy park, villanyos világítás, zene, tánc, lawn- 
tennis, színház, hangversenyek, társalgó- és olvasóter­
mek, könyvtár, tombola, kirándulások stb.

Prospektast bármentve küld és míndennemíl 
felvilágosítással ű legnagyobb készséggel szolgái

a Fürdöigazgatóság.

Természetes 
ásvány
és gyógyvizek

ys és V* literes üvegekben.

Legtisztább, természetes 
folyékony szénsav!

Asvány-szódavizgyártáshoz és más ipari 
czélokra a legjobb!

HenclUivüli $í> 0g> ImtássoU ]

I Elsőrendű asztali viz!

cn >



E hirdetési rovatban minden sző 
egyszeri beiktatása közönséges 
petit betűkből 4 fillérrel, kompakt 
betűkből szedve 6 fillérrel fizetendő

Penzszekrenyek Pénz­
kölcsönt

használtak és újak, rend 
kívüli olcsó áron kaphatók 
a budapesti pénzszekrény 
raktárban. Budapest, V., 
Bálvánv-utcza G/C. 2S6 kieszMzlünk 6t óvlfll 80 évig 

köztisztviselőknek, katona 
tiszteknek és nyugdíjasoknak 
n legtöbb esetben kezes nel 
kill. Ha mégis kezes kellene, 
díjtalanul gondoskodunk ke­
zesekről. Továbbit kieszköz- 
liink váltókői csőn 15C0 korona 
tói minden hitelképes egyén 
nek 1—2 kezessel. Értékpa­
pírra, sorsj/í^yekvo, vidéki 
bankok részvényeire az érték 
UvO/o-ág folyósittatunk köl­
est
ellenében 
Qeru Testvérek, törvényszéki- 

bitelvállnlatti 
Korepesl-ut 30. Te* 

Ugyonitt 2(> 
lidórért kapható a PénzUgyl 
Tar.áosndó, melyben minden 
kölcsönre nézve tájékoztató 
foglaltatik. 25122

Ideges és gyengetehetsegü
gyermekek nalam szakszerű 
Oktatást és teljes ellátást 
nyernek. Kelemen Ignác 
gyógypaedogogus, Buda 
pest, VII., k ‘ván-út 29.

26431
két. Bővebb felvil&posi- 
levéülvg valaszbólyeg 
ben díjtalanul nvnjt 
Testvére' 

lop bejegyzett 
Budapest,'Kon 
le fon 16—42.

Májusi
hihturót szállít

kilós "bödönökben 6 kor.
bérmentve. I Hazok °/o mel 
let dolgozhatnak. Folsó-raa 
gyarországi hegyi juMnró- 
gyár Ii’agy-SzIabrsGönűirm.

Polgári, gimnáziumi,
kereskedelmi, reál, ma­
gánvizsgálatra, gimnáziumi 
különbözeire és érettségire 
előkészít Kerekes, Almássy 
tér 16. sz. II. em. 18. sz. 
Válaszbélyeget kérek.

25405

Önnek óvni kei! 
feleségéi

Minden család részére leg­
fontosabb illusztrált könyv 
a tulbő gyermekáldás ellen 
melynek eredményét a há­
lairatok ezrei igazol 
diskreten küldöm 90 fillér 
magyar levél bélyegért. 
Frau Anna Kaupa, Berlin. 
S. W. 247. Lindcnstr. 50,

Kisasszony,
magyar-német, Julius 1-en 
nevelönöü! óhajt alkalmaz­
tatni. A háztartás minden 
ágában jártassággal bír 
Szives megkeresések zárt 

levélben Hirsch Szida 
cz-.-’reWvcoda (Gaiiczial

■;ái
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KIS HIRDETÉSEK E hirdetési rovatban minden sző 
egyszeri beiktatása közönségei 
petit belükből 4 fillérrel, kompakt
qqBi A1 /Z 1I11 i. _.... I r • . *betűkből szedve6 fillérrel fizetendő

Cséplőgép ssrnltera.
8 loerejü, Clayton és 
Schuttclwcrt félé jókar­
ban eladó. Cim: Jánosén 
Lajos Mezőcsát, 5342.

Balaton Befényben
„Sagyar-Teager“ szállodd- 
ban penzió fürdéssel 6 
korona naponként. Csalá­
doknak nagyobb ármérsék­
lés. Gallovich.

Nevelönöket
benneokal gyermekkerténs- 
nőket ajánl és elhelyez 
; . ’ I" : . $SÍQ1 feg,
lestiue Budapest, Gvz:- 
ut a 18. Felek n. 261 -1.

GözcsékSokészletek
" asznált, azonban kifogás­
talan gyári javítással, c 
leg csereüzletek utján, 
r nden nagyságban, leg- 
fkiHv -ebben beszerezhe­
tő Ssties Ödön cégnél Ba­
ján. 26415

Bérmálás!
ajándékul legajánlatosabb 
s legczélszeriibb ha, arany, 
esiisl vagy ékszerárat vá­
sárolunk. E ezikkeknek 
legmegbízhatóbb beszer­
zési forrása már 28 ÓV 
óta fennálló Kehn üde és 
?í?sa utódai ezég, Vár, s- 
ház-uteza 6, (a voll Orr.- 
nótos-uteza). 26-142

300 korona
tiszieletdij annak, aki ál­
lami, altiszti állásba juhai. 
Levelet „Sorsüldözött" jel- 

“ a kiadóba.
TzzzzzatNmioaiusaiKcí?

Magas
honorániumot annak, ki 
ügyvédnek megfelelő állást 

szerez. Ajánlat kéretik 
„Magas“ jeligével Buda- 

"íposia restante.

Perfekt
könyvelő órai foglalkozást 
keres Berkoviís Béla VI, 
Sziv-utca 28. 111. 34.

Ai u-tricikli
használt, jó karban lévő 
szőnyegek szállítására al­
kalmas megvételre keres­
tetik. Ajánlatok ..Tricikli“ 
jelige alatt a kiadóhiva­
talba kéretnek.

Bútor.
Egy baroque ebédlő, dió­

fából készítve, nagyon 
finom kivitelben, legfino­
mabb márványnyal, valódi 
bői székekkel, mely berak- 
lározásból visszamaradt, 
300 írtért kapható. Berak­
tározás vállalat (Zöídfa- 
utcza) most Veres Hálné- 

. utcza 12. 20470

írnok
ügyvédi irodában felvéte­
tik" ..Írnok“ jeligére a ki­
adóhivatalban.

Gazdasszonynak
ajánlkozik egy tisztességes 
31 éves magányos özvegy 
korosabb férfihez, aki ' á 
háztartáshoz ér jószágtar­
táshoz ért, esetleg falura 
vagy pusztára. Ajánlatokat 

1 s“ cim alatt a 
kiadóhivatalba.

Használja mindenki
a világon egyedül álló 
iíiatVn-íúlc hygieaikcs fog­
vájói Viszontelárusitók ke­
restetnek. Czim Marton 
Ernő Erzsébetíalva.

Szép
irásu magán hivatalnok Írás­
beli munkát otthoni elvég­
zésére vállalkozik. Levele­
ket „Pontosság" jeligével 
a kiadóhivatalba.

"Eladó”"™*1
360 hold, dunántui, Buda­
pesthez közel, sik. szép 
úri lakkal, 200 hold vetés­
sel, gazdag felszereléssel, 
90,000 fit Giaaone Buda- 
pcst-Zugló, Hajcsár-ut 135 
szám. 534

Fénykép
ics Ai>r

- késztttéhet
z, Hód • rél lii- 

hím lemeznek cgycdül- 
cltinisitó helye.

Tojást,
szárnyast, vajat, gytlmöl- 
csői, valamint mindennemű
élelmiszert és terményt
átveszek a legmagasabb 
árakon való eladásra bi­
zományba, az eladás nap­
ján való azonnali elszá­
molás és fizetés mellett. 
Legmegbízhatóbb kiszol­
gálás firausz Soma bevitel- 

bizomány-kivitel, BéCS. 
Raktár és iroda : IV., Sclii- 
kanedergasse 4. Alapitta- 
tott 1895-ben. 26452

Szöiö-ojíványok,
mesés szépek, 1—2 évesek 
különösen pótlásra alkal­
masak, ezre a kétévesek­
nek 150 K, csemegefaj 
180—250 K. 10 erős ojt- 
vány Caaba gyöngye, érik 
július közepén, 10 korona. 
WÍLLMGElí MÁRTON • nil. 
Zomba. 5332

10000 korona
óvadékkal rendelkező érett­
ségizett fiatal ember, je­
lenleg egy fővárosi bank 
pénztárnoka, állását vál­
toztatni akarja. Hajlandó 
volna esetleg 1000 koro­
nát is adni annak, aki 
számára egy fővárosi elő­
kelő banknál pénztárnoki 
állást keres. Szives meg­
keresések „Pénztárnok“ 
jeligére a kiadóba.

ÁÜást
mellékfoglalkozást kere­
sőknek jövedelmező kere­
set kínálkozik egy előkelő, 
népszerű, lukrativ kézvi­
selet átvétele által Aján­
latok Postafiók Í5i. sz, Bu­
dapest alatt czimzendők.

Elegánsan
bútorozott két egymásba 
nyíló ntrzai szoba, háló úri 
sióba. lépcsőházi, elő és 
fürdőszoba villanyvilágítás- 
sa! uj házban azonnal ki­
adó. Rökk Szilárd-uícza 
22. 1, i. 10381

Kei 'ablakős
elegánsan bútorozott ud­
vari szoba kiadó. Szondy- 
utcza 43. I. 7.

Elegáns
csipke menyasszonyi ruha 
40 forintért eladó. Hónig, 
Erszébet-tér 4., d. e. 9-töi 
d. u. 3-ig. 18687

Úri
kisasszony keres tisztes­
séges toglaikazási. Hint ne- 
velónő elmegy' oseilsg vi­
dékre is. Mégy polgárit és 
kereskedelmit végiéit. íé 
Írása vau és minden irodai 
munkát elvégez. Volt már 
nagyobb részvénylársBlai- 
nál is hosszabb idáig al­
kalmazva. Szivei megke­
resések levélileg 8. E„ Vili,. 
Baross-utcra 102. tsz. 2.

33911

Gyógyszerész,
izraiiia, kitünően nősülhet 
és önállósodhatik. Ajánla­

tokat „Fortunatusnak 
p.1801“ jelige alatt a kia­
dóhivatal továbbit. 9389

Műterem
hozzátartozó mellékbe iVi- 
négekkel együtt azonnal 
kiadó Dob-utcza 34 6807

Zongora,
rövid, keveset használt és 
egy kereszthuros pianino 
jutányosán eladó. Szegő 
zeneműkereskedése, Eskti- 
ut 5 , Klotild-palota.

Egy
nagy két ablakos külön 
bejáratú utezai szoba egy 
vagy két intelligens urnák 
bútorozva vagy" bútor nél­
kül kiadó. Irodának is al­
kalmas. V!.. Szerccscn- 
ufcza 15. I. 4. 16860

Kiadó lakás.
Két utezai szoba erkélylyel, 
egy kisebb szoba, fürdő­
szoba. konyha és mellék­
helyiségekből álló modern 
első emeleti lakás kiadó 
augusztusra. Madách-utcza 
4. "sz. 10582

vmärx^diiT
kerülelben 7 hold parkban 
5 szoba, varenda mellék­
helyiségekkel kiadó. Érte­
kezés IV., Havas-utcza 7.
házfelügyelőnél. 3148

Eladó gépek
S-as Clayton Schuttleworth 
újabb rendszer uj helyett 
vehető. 6-os Koffer Schrank 
10 éves 16-os 50-es 100-as 
compound Íélstabilgép25 ös 
stabilgép kazánnal 10 lég­
körre, 40-es 8 légkörös 
kazárn ál, 4-ss cséplögar- 
niiura, olcsó gőzeke egycs- 
szárnyu mind kitűnő kar- 
ban olcsón kapható. Tímár 
Ede cégnél. Budapest, Li- 
pót-körut 28. Csereüzletek 
köttetnek. 26500

HÄTSCHEK KÉÜL

a
1 m- B

tolt !

Üzietkezelönök
azonnal belépésre keres­
tetnek. Magyar és német 
nyelv megkivántatik. Ko­
váid Péter és fia, VII., 
Szövctség-utcza 37. 35673 

imianoBadagsa
fra B * 1
ff

2400 hold
vasmedyei birtok, kastélv, 
park. gazdasági épületek, 
felszerelés, termés és ön­
működő vizvezcfékkcl egy­
ben, esetleg részletekben 
olcsón eladó. Czim : Ganzer 
Sándor, Kalocsa, 5347

Zongora
alig használt, kitűnő, azon­
nal olcsón eladó. Aggteleki- 
utcza 16., földsz. 6. 3125

Agilis.
müveit fiatal ember szép 
Írással, délutáni órákra fel­
vétetik. Erzsébet körút 44. 
1. 12. 13856

Házasság
Özvegy, rom. kath. kán- 
tortanitó, 37 éves. 11, 9 
és ti éves leánykák atyja, 
25—40 éves, esetleg gyer­
mektelen özvegy nőt ke­
res feleségül, jövedelme: 
2230 korona, ebből 1630 
korona nyugdíj. Névtelen 
levél figyelembe nem vé­
tetek leveleket „Kántor- 
tauitó 17919“ jelige aln.t a 
kiadóhivatal to-ábbit. 17919

Kávécsarnok
pályaudvarral szemben, 

napi bevétel 40 forint, csi­
nos berendezéssel, potom 
áron megkapható. Bőveb­
bet Goldnái Wesselénvi- 
utcza 51. 19617

Háztelek,
300 négyzücöleti, Erzsébet­
város külső i észéri, olcsón 
eladó. Bővebbe! a tulajdo­
nosnál, IV., Károly-utca, 
boltszám 12. Softer 1076

Nagy vendéglő
országidon környék közölt 
100 önkénles előfizetővel, 
olcsó házbér, nagy kert- 
kerhelyiséggel, tekepálya, 
szép lakás, birtok átvétele 
miatt eladó. Bővebbet IX , 
Telepi-utcza 9. Schuzlnál.

10539

Tokaji
aszú, szamorodni és pc- 

csenyeborok kaphatók 
lllésházy szőlőbirtokosnál. 
Mád. 10703

Női ruha angol szabó
Sip-utcza 13., I. cm., készít 
ruhákat Ízlésesen, legjutá- 
nyosabban, hölgyek által 
adott kelméből. Különle­
gesség kész leányka-fclöl- 

nőitök ni felöltökben. 10704

Elárusitónö,
ki magyarul és németül be­
szél, jó számoló, azonnal 
fölvétetik. Klementcukrász­
da Gizelln-tér 3. 13947

Kávéház,
elsőrendű, feltűnő jó üz­
let, 200 koronát forgalmaz 
átlag naponta, betegség 
miatt van eladásba bocsájt- 
vn. Bővebbet Lukács János, 
Aggtelcki-utcza 5. 14316

Kávé- és tejcsarnok
lejfogyasztása naponként 
250 hektoliter, öregség
miatt 500 
Bővebbet 
mosnál,
21 sz.

forintért eladó, 
Csáky és Or- 
Ncpszinház-utca 

11316

Mielőtt bútort
vásárol, tekintse meg a 
Bcraktározási vállalat ol­
csóságait, hol a vissza­
maradt tárgyak rendkívül 
olcsón eladatnak. Ugyan­
ott elvállalnak bútort be­
raktározásra s kívánatra 
8°/o kamat mellett előleg 
is adatik. Bcraktározási 

vállalat (Zöklfa-utcza) 
most Veress Pálné-utcza 
12 sz. '_________ 26502.

Házasság
Vagyonos földbirtokos há­
zasság czéljából fiatal öz­
vegy vagy hajadon mie­
lőbbi ismeretségét keresi. 
Hozomány nem keil Fény­
képekkel cl látott ajánlatok 
„Szerencse fel“ jeligére a 
kiadóhivatalba kéretnek 

12047

Uákóczi
permetező gvár árlapot in­
gven küld Ózeglédről. ro-
molhatatlan permetező gé­
peiről. 3548

Ko! nyaraljunk?
„Megmondja“ Fürdők Nya­

ralóhelyek Útmutatója. 
Kapható : Teréz körút 25. 
kiadóhivatalban 60 fillérért 
(bélyegben). 235Ó

Telek Zuglóban eladó
5 pereznyire a villamostól. 
Bővebbet a tulajdonosnál: 
Horovitz Mór, Károly kör­
út 19. Található 12-2. 5349
” ÍÖ7~íTÖTd
föld eladó, épülettel és 
kuttal Nagyváradtól egy óra 
járásnyira, mtl-uton. Érte­
kezni lehet Harkó Péter 
tulajdonosnál, Hm -Vásár­
hely II k Fehérvári-ut 2. 
szám.

Nagy
nyárilakás, 3 szoba, 1 

konyha, azonnal kiadó. Kö­
nig Jakab, Érd, 299. sz. 
Eehcrtn.

jzjjuk'xö-xo'. üMumummnatmumasa 
^ f 9

é'i m et fi r,

Pénzkölcsönt
bárminemű gyorsan kiesz­
közöl Lövingcr, Budapest, 
Csokonai-utcza 10. Válasz- 
bélyeg.

Sz.lszkir.'ílyBíg I öKa
I TeBClumBSíMIiiri

Mitíweiílíí.
Igdzíiiltó: A. IIr,Ízt, tanár. 

Magasabb tcchnlkni tnninfi'zr-t 
rlrluni- és gépí'szmi-niöknií 
tpchmkusok és művezetők kiköp! 
résére. (Inztlapoii felszerelt oieki 
trotechn. és KÖpipito laboralorin. 

mok. Gyári tanuliíműhelyek g-- 
SGlOhzJlgalá a 36. iskolai évben. S1'
Programm stb. dijUtlantil a H j 

titkárság által.r*—"»''' Si ■■■a1 i 1 !YVXSS-?.} i
______ . -s»

Gyönyörű mahagóni1
és tölgyfa úri szobák óriási
választékban, Fáy Antal, 
Semmclwcis-utcza 4. szám’ 
sarkon. 26519!

Erős
tömörfa hálószoba szilfából
modern sfylben rózsaszín 
márvány és tükörrel 180 
forint. Fay Antal, Semnie!- 
weis-utcza4.,sarkon. 26520,

Bútor
banknál fizetendő 2 kezes 
mellett minden részjegy 
jegyzés nélkül kapható, tör­
lesztésre 600 kor. után ha­
vonta 10 kor. 800 kor. után 
havonta 15 kor., 1000 kr,r. 
után 20 korona havonta. 
Csakis első minőségit ízlé­
ses és szolid kivitelben. 
Nagy képes album 80 fill, 
ellenében. Bővebbet Gara 
János hitelfőnök,Vármegye- 
utcza 17. 20521

Férjhezmeheínek
legcsekélyebb hozomány­
nyal bármely vidékről nő­
sülhetnek Szirmák Imre 
által Budapest, Rottenbil- 
ler-uícza 28., válaszbélyeg;

%fiatal házaspár,
a férj lakatos, házmesteri 
állást keres. Szives meg­
keresések e lap kiadóhiva­
talába „Lakatos“ jeligére 
kéretnek.

Teljes
lett 1

biztosíték
mellett’ICO,000 korona köl­
csönt keresek nagv válla­
lathoz. Ajánlatok K. J. jel­
ige alatt a kiadóhivatalba 
küldendők. 26335
■......... =»**•

Komptoirista.
ki a magyar és német le­
velezésben teljesen járias, 
felvétetik. Horvát nyelvet 
biró előnyben részesül, 
írásbeli ajánlat elhozandó. 
Steinreich, Károiy-körut 19

Szép utezai
Szoba kiadó 1 vagy 2 ur 
részére az Andrássy-ut kö­
zelében. — „Andrássy uU 
jeligére a kiadóban.

Olcsó és ízletes
házi koszt kapható. Szives 
megkeresések ..ízletes" jel­
ige alatt a kiadóban.

Olasz rizling bor
zöldes fehér 5 fokos 36 
hektó olcsón eladó, ihm - 
főnyik György, Szilagy- 
telep up. Fők ily

Fiatal irodista
felvétetik, Márcr, Baross- 
tér 6.

Vigyázzon,
ha meghűlt és vásároljon 
valódi Réthv-féle ezukor 
kát 60 fillérért. 721p

2 szalmaprós
Hoflierr-Schrantz gyárt­

mány és hídmérleg jutányo­
sán eladó. Cim : Urünwald, 
Bethlen-utcza 4L, 11. 8.

, »tt-.'-WMKXMicaMCX.«

név, az silány utánzó
oiM.aloli a hUlobus" kihilúvállalal Uíz.ényt.iuaság kvilorgógépein Budapest Aradi-ulea

:. t... tuamanesamm
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A délvidék svábjai.
Irta: Balogh Pál.

A telepes svábok odalenn a Bácskában s 
az egykori bánságban, mióta 150—200 év 
előtt ott gyökeret vertek, mindenha megbízható 
hüségti, hasznos alattvalói voltak a magyar 
államnak.

A televény föld áldását hűséges munkával 
szerezték meg. Mint mezőgazdák, a török vi­
lág után parlagon hagyott talajban virágzó 
agrikulturát teremtettek. Őstermelő munkájuk­
hoz élelmes leleményességgel gazdasági ipart 
is tudtak kapcsolni; mindkét munkaágból való 
czikkcik számára pedig keresett piaczot ren­
deztek be otthon s találtak messze földön.

Népes községeik megannyi mintája a rend­
nek, tisztaságnak és csinynak, házi életük a 
jóllétnek és feddhetetlenségnek, közéletük a 
békés egyensúlynak és polgári erkölcsnek. Az 
utas ezekről a tulajdonságokról látja meg, hogy 
dé|magyarországi sváb faluban vagy mezővá­
rosban van. Vegyes fajnépességü, pl. szerb 
népek helység utczáin a pity mailati órák kon- 
troverz értelemben találnak mozgalmas életet: 
a szerb akkor megy haza a korcsmából, pi­
henni az áttivornyázott éjszaka után, s a sváb 
akkor indul a földjére dolgozni, ettől lámpa­
világosak is ott a szerb és a sváb házablakok.

Törvénytisztelet és hazafiság dolgában a 
hazai svábot gáncs vagy csak kétség is soha 
nem érhette. A régi Magyarország rendi intéz­
ményei alatt hamar és könnyen hozzászokott 
autonom hatóságaink enyhe fegyelméhez s a 
földesúri tekintély szclid patriarkalis hatalmá­
hoz. A volt határőrvidéki sváb telepesei pe­
dig sóvár vágyódással nézték, az osztrák 
katonasor békóiból, eme szabadabb és szeren­
csésebb testvéreik sorsát: vajha abban szint­
úgy részesülhetnének. Főleg az 1848-iki alkot­
mányos reform óta nem volt nagyobb óhajtá­
suk, mint az, hogy a független Magyarország­
ban az egységes magyar nemzetnek ők is, bár 
németajkú, de egyenlöjogu tagjai lehessenek.

Szabadságharczunkban a felszabadult dél­
vidéki svábok velünk éreztek s a határőrvidéki 
katona-svábság csak kedvetlenül vonult ki felső 
kommandóra ellenünk. Az elnyomás évei ezt a 
fajnépet is nyomták ; az alkotmányosság helyre­
állta ezt is uj reményekkel töltötte cl. S amióta j 
a köz- és magánjogok teljes közösségében ! 
élünk velük, negyven év semmiféle sorsviszon- .

tagsága vagy fordulata, benső félreértés vagy 
külső kecsegtetés, nem volt képes a köztünk 
levő összhangot megzavarni.

Ámde újabb időben mintha valami nyug­
talanság és széthúzás jelenségei mutatkoznának 
odalenn, A harmónia nem oly teljes többé, 
mint volt; a vezéremberek egy része duzzog s 
félrevonul, hogy külön konventikulumokat al­
kosson; híveikből a hajlékonyabb elem velük 
tart s egy uj zászló alatt uj pártalakuláshoz 
kezd sort áiiani. Maga a zászló még színtelen, 
felírása is homályos, tétova betűiből nem olvas­
ható ki határozottsággal, melyik jelszót akarja 
kimondani: Pán-Germániát vagy pedig Nagy- 
Ausztriát. Csak az bizonyos, hogy e lobogó a 
magyar állameszmétől s a délvidéki svábok 
hagyományos honpolgári hűségétől egyaránt 
idegen.

Épp ily homályosság burkolja bevallott 
czéljaiban, s bevallható okaiban az uj párt­
alakulás programmját. Szinleg német faji ön- 
tudatosságot emleget, mely a magyar jogrend­
ben is érvényesülni kivan, s ehhez külön uta­
kat, eszközöket keres. De ily czélhoz valóban 
nincs szüksége rá, hogy külön német pártot, 
vagy — éppen osztrák mintára — külön német 
néppártot alakítson.

Délvidéki svábjaink a német öntudatosság­
nak hijjával soha sem voltak s az — saját 

, körében — mindig érvényesülhetett. A magyar 
! jogrend ennek nem állta útját. Bizonyság rá a 

sok sváb községi és felekezeti iskola, ahol 
magyarul alig tanítanak, a sokféle sváb falusi 
kaszinó, nép- és gazdakör, olvasó- és könyv­
tár-egyesület, ahova magyar könyv és újság 
vajmi ritkán téved, a sokféle sváb zene- és dal­
kör, ahonnan magyar muzsika és nóta csak 
tüntető napokon halszikk. A német faji 
öntudatosság közel kétszáz év óta benne él 
a délvidéki svábjaink nyelvében, népviseletében, 
szokásaiban s helyi irodalmában, szóval: egész 
etnikumában. Nem is akarhatnák azt tovább ter­
jeszteni és messzebb menőleg érvényesitni.

Maga a fajtipus, annak fennmaradása és 
tudatos fenntartása nem volt soha összeférhe­
tetlen a svábok magyar hazatiságával. S ahogy 
német anyanyelvűk daczára, jó magyar állam­
polgárok lehettek a történeti múltban közel 200 
éven át, azok maradhatnak jövőre is az egy­
séges magyar politikai nemzet közösségében. 
Etnikumukhoz a magyar állam nem nyúl, s az 
államnyelv tudását is főleg önmaguk és zsenge 
ivadékuk boldogulása érdekében sürgeti.

A sellö meg az ura.
Irta : F- a s t, -i c,

(Utánnyomás tilos )

A fíindérkisasszony ö nagysága idegesen, 
'ireimctieniil toppantott gyöngyökkel kivert 
arku papucskáival a körülötte összegyiileke- 
ett sellöknek, hogy hagyják félbe az éneket, 
i balladát, a mi ismét az ő legújabb áldoza­
tiról szólt, a ki beléveszett csengő hangjába, a 
Ízen kiterülő, ragyogó rőt hajába s gonoszul 
lpusztult a sistergő örvényben.

A sziklaoduha, melybe ép oly tündöklő 
úlágosságot öntött a hold, akár a legelegán­
sabb bálterembe a villanylámpák — össze- 
iCveglett a tünderkisasszony egész udvaia. A 
inbieányokat, akik halfarkban végződő testük 
ni,ni nem voltak képesek járni, akár a be­
pólyázott lábú kinai hölgyek, az api odúkként 
ize re plő manók hordszékekben emelték. A szol- 
,'áiatlcvő lidérczek nagy hófehér uymphce- 
ányci okban frissítőket kinálgattak _ körül. A 
Yiudvarmestcr, egy komoly, nagyszakáHu tor pc, 
ujjongva jelentette, hogy uj csolnakos, uj ál­
dozat ereszkedett a tó tükrére.

De Sellő ö nagysága ma ingerülten
tört ki: .,

— Meddig kell hurczolnom meg e rette­
netes végzetet, hatalmas tündérkirály ? Meddig 
terjesztek még gyászt és pusztulást magam 
körül? Vedd’vissza az arany fésűt, a unt ad- 
tál; amivel ezt a varázslatos halót fésülöm, 
mely fejemet körülveszi. Hiszen én elborzadok, 
hogy minduntalan meghal miattam valaki, 
minduntalan cgy-egy áldozat vetődik elem a 
partra! A szivem lágy, a szivein jó, nem aka­
rok én ezreket tönkretenni, csalfa, gyilkos ka-

czérsággal; boldogítani szeretnék valakit, egyet, 
igaz, hűséges szerelemmel ...

A társaság (ág szemekkel nézett össze. A 
főczereinóniamester, a nagyszakállu vén kohold, 
ámulatában hanyattesett és legurult a sziklá­
kon, potty! a tóba.

A háttérben egy vén hableány-kisasszony 
gúnyosan súgta oda a társnőjének :

— Hallottál már ilyet? A Sellő férjhez 
akar menni valami jámbor filisztcrhcz, aki 
minden hó elején kiadja neki a konyhapénzt.

— És aki, ha szépen nem viseli magát, 
majd jól megezibálja az aranyhaját.

A hableány sírástól égő szemekkel kiáltott 
rájuk:

— Elmehettek! Ma nem megyek ki a 
sziklára . . .

A cselédség némán meghajolt s hess, mind 
eloszlottak, ki a habok közé. ki a sziklaodvakba. 
- Elvégre lehet, hogy a Sellő, daczára a sok 
hideg fürdőnek, egy kissé hyszterikus, hiszen 
ő i?‘ asszony; szeszélyeit pedig tűrni kell. 
Majd észre tér, ha reggel fülébred.

De a tündér nem ébredt föl többé a 
grottában, ahol hosszú évek során át lakott. 
Az inspekeziós Sellő reggel bement hozzá és 
hült helyét találta. Eltűnt. Hova ? Merre ? Csak 
az arany fésűjét vitte magával . . .

I.
Az ötemeletes bérház főudvarmesternöje, 

özvegy Czitromosné, a lcányncvelésben azonos 
elveket vallott többi kolleganőivel. Meg volt 
győződve arról, hogy Patti Adelina, Wolter 
Sarolta és Arnoldson Sigrid biografusai, az 
énekművészet c csillagainak eredetét kutatván, 
mind kénytelenek voltak leszállani egy-egy 
házmesteri lakás homályos aknájába. Miután

Megállapítható tehát, hogy amit a délvi­
déki német néppárt emberei hirdetnek, az nem 
faji öntudatosság, hanem ettől nagyon is kü­
lönböző dolog: német nemzetiségi öntudat hí­
resztelése és mesterséges felgerjesztési kísér­
lete. E téren már nem etnikai sajátságok meg­
őrzéséről, hanem fajpolitikai törekvésekről van 
szó, amik a magyar állam egységével s a 
nemzeti egységgel homlokegyenest ellenkeznek.

A magyar jogrend körébe ily törekvések 
bizonynyal nem férnek bele. Közjogunk sem­
miféle nemzetiséget politikai alanynak vagy 
tényezőnek nem ismer s törvényeink a nemze­
tiség fogalmát nem fogadták el politikai foga­
lom gyanánt. A német néppárt, mint nemzeti­
ségi párt, ugyanabból az illegitim talajból 
való, ahonnét a román, tót és szerb „nemze­
tiségek“ közjogi párt-konventikuluma.

S ezt jól tudják a délvidéki sváb meden­
céében az uj pártképződmény zászlóbontói is; 
azért is kertelik oly óvatosan körül programm- 
jukat, mert a faji öntudat legyezgetésének 
örvc alatt közelebb remélnek férkőzni sváb­
jaink leikéhez, kiknek nemzetiségi külön vágyó­
dásai ez idő szerint nincsenek s úgy termé­
szetükben, mint érdekeikben nagy átalaku­
lásra kellene ébredniönk, hogy azok bírását 
valaha megkívánják.

Kétségtelenül nem a sváb községek békés, 
dolgos levegője, nem is az ottani földmivelő 
lakosság egyszerű s gyakorlati érdekköre ter­
melte ezt a kezdetét járó propagandát.

Ha ott termett és onnét indult ki, akkor 
egyes nyughatatlan lelkű, szerepelni vágyó, 
zavarost kereső és benne halászó katilinárius 
egzisztencziák kísérleteznek vele, aminők nap­
jainkban mindenütt találhatók. Az ilyen moz­
dony-természetek robogni akarnak és kocsikat 
vontatnak össze, melyekkel tovaroboghassanak. 
De a fődolog nekik mégis a széntáplálék, mely 
a vontatáshoz ellássa őket, s a forrás, ahonnét 
a táplálékot kapják.

A délvidéki német propaganda élelmezése 
\ nyilván külső forrásból történik. S a hivatásos 
I iz'gatók elég élelmesek hozzá, hogy maguknak 
I két forrást is biztosítsanak. Előbb pángermán 

színezetet adtak dolguknak, nagy-németországi 
szubszidiumokra számítva. Majd nagy-osztrák 
színezettel föstötték át azt, hogy számláikat 
Bécsben honoráltassák.

Üzemeik szemmeltartására talán ma még 
elég a rendőri felügyelet. De külső segédletük,

pedig az ö házasságát se fiú, se leánygyer­
mekkel nem áldotta meg a sors; végtelen ke­
serűség töltötte el, hogy ő nem nevelhet egy 
újabb büszkeséget a Múzsának. S ennélfogva, 
mikor az a kis'árvalány bevetődött hozzá, rög­
tön fölfogadta és az istenek rendelésének te­
kintő, hogy most már ő is betöltheti a minden 
házmesternek magasabb hivatását: fölnevelhet 
egy művésznőt.

A kis leányka félig koldult, félig virágot 
árult, mikor meglátta és megszánta.

— Hogy hívták az apádat? — kérdezte
tőle.

— Nem tudom.
— Hát az anyádat ?
— Nem tudom.
— S te most honnan jösz?
— Nem tudom.
Ekkora lány és semmit sem tud 1 Ez való­

ban csodálatos volt, mert a kicsi már 13—14 
évesnek látszott és mit sem tud eredetéről. A 
mi a főudvarmesternőt csak megerősíthette azon 
hiedelmében, hogy a kékszemü, vörös glóriás 
fejű gyermek az égből pottyant le számára. 
Hanem hát a kicsi sok, sok könysajtoló kese­
rűséget okozott ambicziózus nevelő anyjának, 
Mert hát a zongora helyett inkább a háztartás 
ügye-baja iránt érdeklődött; a Musik-os táska 
helyett szívesebben hordta a nagyfüles kosara­
kat a piaczra és a legnehezebb trillánál sok­
kal nagyobb örömet szerzett neki, ha a zöld­
ség árából két krajezárt le tudott alkudni. És 
jobban örült annak, ha a kofák szidták, mintha 
a tanárai dicsérték.

— De édes anyám — bujt esedezve az ő 
kegyetlen jóakarójához — mért erőltet engem 

í erre a pályára, mikor arra sem kedvem, sem 
tehetségem I

■
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idegen pártfogóik s az eszközök, amik onnét 
rendelkezésükre bocsáttatnak, a magyar kormány- 
hatalom éberségét fokozott mértékben igénylik. S 
ha bizalommal lehetnek is svábjaink hazafias 
érzülete iránt, mely most húsz éve az osztrák 
iskolaegyesület tolakodó ajánlatainak erélyes 
visszautasításával tett magáról tanúságot, — 
őrködjünk mindannyian, nehogy az uj métely 
inficziálja a délvidék talaját és ott váratlanul 
megfészkelhesse magát.

Hogy a feríőzö-kór fellépett s vele a kor­
mány is már foglalkozik, a múlt vasárnap volt 
Iovrini népgyülésen történtekből állapítható meg 
a leghitelesebben. Íme maga a kultuszminiszter 
Ítélte szükségesnek a környékbeli svábság eme 
hazafias manifesztáczióját. Megjelent ott egy 
képviselői vezérkar élén, ékesen beszélt a 
svábok leikéhez, hogy hazafias erkölcsükben 
meg ne tántorodjanak.

De ez nem elég. Szemmel kell tartani a 
délvidéki dolgokat állandóan, s érintkezni kell 
a mételytől még tiszta néppel folytonosan. Erre 
hivatvák a délvidéki képviselők, helyhatósági 
személyek és a magyar értelmiség. Az ő tisztük 
felvilágositni a svábokat, hogy az ö reális gon­
dolkodásuknak nem lehet köze sem a nagy 
német, sem a nagy osztrák ábrándokhoz.

Nagy Németország messze van tőlük és j 
mitse törődik velük; annak a mi délvidékünk : 
annyi, mint a Balkán félsziget, vagyis Hekuba, | 
miként Bismarck mondta egykor. Nagy-Ausztria ’ 
pedig sehol sincs, csak a bécsi keresztény-szoczia- ; 
listák képzeletében. Ezek ábrándoznak róla, hogy i 
Magyarország feldaraboltassék s Ausztriának | 
zsákmányul vetessék, ük szeretnének a ma- i 
gyár délvidékből külön tartományt formálni; i 
de ez is lenne aztán a világ legszerencsétle­
nebb tartománya. Mert poligloít népéteméivel, 
amik közt a túlsúly viszonylagos és labilis, ma­
gát kormányozni nem tudná, autonom jogokat 
nem élvezhetne, de Nagy-Ausztria terheit vi­
selnie kellene.

Egyensúlyt, jogrendet s közszabadságokat j 
odalenn csak Magyarország képes biztosítani | 
minden fajnép számára. A svábok is csak i 
addig boldogulhatnak, szorgalmuk gyümölcseit, | 
poigárerkölcseik jutalmát nyugodtan addig él­
vezhetik, mig ott a Dunavőlgybcn az alkotmá­
nyos Magyarország erősen ál!!

A magyar divat.
Irta : F a ! á g y i Lajos.

A rokonszenv összehozott bennünket. Az 
én modern iróbarátom már messziről jókedvvel 
üdvözölt.

— No, csakhogy újra látlak, te buzgó 
„hazafífy“. Még mindig vállaidon tarlód a 
magyar glóbust? Vagy a piros-fehér-zöld eget? 
De nini! Te nemis viselsz lulipántot? Pedig az 
nemzeti virág ! Se csizmád, se zsinóros men­
téd, se kucsmád nincsen! Szegény jó öreg 
Gvadányi, ugyan kétségbe esnék, ha mai iró- 
társát látná! S még te hazafffynak, nemzeti 
Írónak mered magad mondani! Ah. a mai 
honífak mely igen elfajzottak! Hol a rojtos 
gatya, a sarkantyú, az árvalányhaj, a kostök ? 
Szegény magyar hazám, szegény árva honom, 
hát ilyenek a te nemzeti Íróid ! Egészen úgy 
járnak, mint azok az átkozott kozmopoliták, 
francziásan vagy angolosan.

— Igazad van, öregem. De mért fáj ez 
neked? Hiszen legalább valamiben hasonlítha­
tok hozzátok, dicső „modernek“-hez. De vi­
gasztalódjál. Nem a magam akaratából hason­
lítok hozzátok. Átkozott szabóm az oka, ő a ti j 
pártotokon áll, de meg a kalaposom is, nem kc- 
vésbbé a czipészem. Mind a te párthived. De, 
kedves barátom, nekem is feltűnik valami raj­
iad. ügy tudom, hogy szoczialista vagy. S 
mégis czilindert látok rajtad, orresiptetőt, mel- 
lényepen óralánezot, lábadon lakktopánt, keze­
den inanzsettát. . . . Pedig stílszerűen rongyo- 
san és borzasán kellene járnod.

— Haha! Hát már „selber anert'-ekke! 
felelsz !

— Nem egészen „selber aner". — En 
úgy járok, ahogy az én híveim járni szoktak. 
Mivel pedig a magyar közönség általában ilyen 
ruhát visel, hát én is ilyet hordok. De a te 
híveid rongyosak, kopott sarkuak. nyakravalót- 
lanok, manzscttátlanok. Te pedig valóságos 
dendi vagy.

— Szofisztika, közönséges rabulisztika. Ha j 
honfffyu vagy, mutasd ki. Hadd lássunk egy ! 
eleven ősmagyart.

— Nem riposztozok, sőt hogy kedved 
teljék, igazat adok neked. Bizony mi már sok 
mindenfélében elfogadtuk a külföldi szokásokat. 
Magyar divat nincs, nem fejlődött. Mert a vi­
lág a nagyok, a hatalmasok szerint igazodik. 
Mig a francziák uralkodtak, egészen francziás | 
volt a divat. Amióta az angolok, az ö divatjuk :

Lakott az udvarban egy nagymultu kis­
asszony, aki valaha magántánezosnő volt a 
hallétben ; jelenleg divatárusnő : a siker eleven 
virágaiból igy jutott cl a csinált-virágokig. Ez 
álmélkodva csapta össze a kezeit:

— Ilyen szép és még azt mondja nincs 
tehetsége i

Ha pedig a szépségét dicsérték, akkor kü­
lönösen haragra lobbant Vilma, — szinte szik­
ráztak a könyei a szemében. S olyankor he­
vesen bugyolálta kendőjébe a fejét, hogy ne 
lássák a szépségét, a fényes, aranyvörös glóriá­
ját, melyen csodálatosképen mintha mindig viz- 
gyöngyök ragyogtak volna.

A házmesternének volt egy albérlője; sze­
gény írnok, aki egész istenáldott nap körmök, 
éjjel pedig hivatalnoki vizsgára készült gyertya- 
és egészségpusztiíó szorgalommal ; pedig a 
czingár egészsége is úgy fogyott, akár az a 
vékony, olvadó gycrtyaszál. Ez is megdöbbenve 
kisérte figyelemmel a Vilma kibontakozó kar­
rierjét.

— Maga nagyon szép, Vilma ! Magának 
nagy szerencséje lesz a színpadon ; maga nagy 
művésznő lesz! — mondogatta neki halk,
forró,( clcsuklú hangon.

És a szerelem őszinte, fájó rémületével 
nézett rá . . .

Nagy szomorúság is az egy Ínséges ír­
nokra, aki csak most készül a nehéz hivatal­
noki vizsgára, mikor egy szegény házmester- 
leánynak is, akire talán töl merhetné emelni 
a szemét, ilyen félelmesen fényes karriert kel! 
prófétáznia ...

11.
Kajszin ur, az Írnok, kínos szivszomngat- 

fáfások közepette várta haza a vizsgáról ideál­
lát, akit úgy féltett hatalmas vetélytársától, a

dicsőséges Múzsától. Nemsokára itthon terem, 
hozza magával a kitüntető levelet, az ő jövendő 
nagysága suhogó szárnyát: a Kajszin ur halá­
los ítéletét ...

Az írnok ur végtelen keserűségében ebéd­
jét is elfelejtette elkölteni, — ott hűlt ki az 
előtte az asztalon ; pedig különben igen jó ét- 
vágygyal verte meg az isten. De hát van is a 
siralomház rabjának anettitusa!

Esteledett már. Az ötemeletes ház mély 
kútjába lassan, sűrűn zsúfolta he magát a sö­
tétség és Vilma késett. Talán vissza se jön már 
a homályos, nyomorúságos zugba? Talán egye­
nesen kirepült, a virág-záport hullató, tündöklő 
színpadi ég alá? Oh csak még egyszer csó­
kolhatná meg az álompuha aranyhaját! . . .

Halk nesz támr-dl mellette. Valaki a ho­
mályban odasettenkedett hozzá.

És egy vidám gyermekarcz nevetett rá, 
hogy csak úgy csillogtak a fogai:

— Megbuktam, Kálmán, megbuktam !
Csupa bájos káröröm volt az arcza, 

csupa hunezut diadalujjongás, hogy sikerült 
kifogni a sorson, mely a vén, ravasz házmes- 
ternében volt megtestesülve, aki belőie erővel 
előkelő művésznőt akart csinálni. Lám, hogy 
nem sikerült neki! A kicsike a vizsgán olyan 
hamis hangokat adott, de olyan hamis hango­
kat, hogy a zenekritikus urak ijedten dugták 
be füleiket és még a nagyút halló nagydo­
bos is ijedten ejtette le a uobverőjét a czin- 
tányérra.

A nagy művésznő leendő, azaz exmamája 
persze kétségbe volt esve. Hanem ők, Kajszin 
ur, meg a bukott opcraiskolai növendék bom­
lottul örültek neki. A,: írnok túláradó boldog­
sággal kapta karjai köze a kaczagő kicsit;

Vasárnap, május íb.

terjed cl. Mi magyarok, már jó pár száz év 
óta szegények vagyunk. A világ nem követ 
minket. — sőt már magunk se járunk a ma­
gunk Ízlése szerint. De lásd, te a szegények, 
elnyomottak buzgó harezosa vagy, — mért 
nem tűzöd ki hát a szegény, elnyomott magyar 
nemzeti ruha lobogóját?

— Én nemcsak szocziálista vagyok, ha­
nem nemzetközi is. De te hazafi vagy, neked 
sem lenne szabad vasúton járnod, men az ide­
gen találmány, távbeszélőt, távírót, fényképet 
sem szabadna tűrnöd. Egyáltalán mindent el 
kellene vetned, ami nem magyar, amit a tudo­
mány, művészet, közgazdaság, közforgalom 
külföldről hozott közénk. Nyers húst kellene 
enned, vagy lóháton kellene puhítanod e kel­
lemes táplálékot. Öregem, öregem, úgy látom, 
még se vagy te hazafi, hanem csak" oly koz­
mopolita, amilyen én.

— Különös felfogásod van a hazafiságrnl. 
Mintha az egyértelmű lenne a visszafelé hala­
dással, sőt a korlátoltsággal. Holott elöretörek- 
vés, szellemi emelkedettség nélkül nincs hazafi- 
ság. Hisz éppen az az igazi hazafi, aki minél 
fejlettebbnek, műveltebbnek, tökéletesebbnek kí­
vánja nemzetét látni. S hogy érjen cl nemzet 
magasabb színvonalat, ha nem tanul másoktól ?

— De hiszen ha tanul, feláldozza a maga 
sajátosságait.

— Ügy?! Hát íc nem tanultál soha? S 
ha tanultál, megszűntél az lenni, aki vagy ? 
Van ugyan olyan ember akárhány, akinek nincs 
semmi jellegzetes tulajdonsága, hanem ide-oda 
hajlik, minden divatot vakon majmol. De még 
az ilyen sem változik: mindig ugyanaz a szcl- 
kakas marad, csak más és más szél szerint 
fordul. De van aztán igazi egyéniség, aki bár 
folyvást halad, folyvást tanul: csak önállóbbá, 
eredetibbé és tökéletesebbé válik. Igenis érint­
kezik más emberekkel, igenis okul mások ta­
pasztalatain, elmélkedésein, találmányain, igenis 
hasznára fordít minden jót és szépet, — de 
megőrzi szelleme gerinezét s nem válik ptt- 
hánynyá. Sőt minél többet tanul másoktól, an­
nál tisztábban bontakozik ki a maga egyéni­
sége. Az igazi nemzet nem is ilyen.

— Ezt csak a te „hazaffyui“ bölcseséged 
tudja megérteni. Hogy nemzet maradjon, ami 
volt. -- s mégis vegye át mások vívmányait ! 
Periig vagy halad (s akkor már feladja a maga 
gyarlóbb álláspontját) vagy marad (s akkor 
visszatérhet az ősállapothoz).

— De hiszen mondom : az éppen a nem-

— Megbuktál, édes gyönyörűségem, hát 
igazán megbuktál ?

A házmesterné véglegesen levette a kezét 
a leányról. Az Írnok ur pedig annál erősebben 
verte a mellét, melyet most elég erősnek érzett 
arra, hogy pajzsul szolgáljon pártfogoltjának az 
élet minden viszontagsága ellen.

III.
Lett belőle jó, hűséges feleség, aki ellen 

az urának még gondolatába se fordulhatott meg 
semmi panasz. Olyan kedvvel bánt a főzőka- 
nállal, mint a főúri delnők a lawn-tennys labda­
ütőjével. S úgy állott kezében a seprő, mintha 
világéletében mindig azt kezelte volna. Mert a 
seprő is lehet ám ambiczió tárgya ; a jő asszony 
nm'iicziöjáé!

Hej. ha ilyenkor, mikor a kis udvari lakás­
ban porolgatott, megpillantotta volna hajdani 
czcrcmoniamesterc, a fontoskodó vén manó, aki 
olyan nagyképü volt. mint egy zenekritikus!...

Néha-néha mondta az urának:
— Jcrc, menjünk a tündérországba 1
S olyankor magához ölelte Kajszin urat 

Knjszinnc asszony és kibontotta királynői arany 
haját, melyen csodálatosképen mindig vizgyön- 
gyük csillogtak, mintha a tó búcsú könnyei 
nem akartak volna arról fölszáradni. A vörös 
haja rózsás árnya alatt oly csodás, zöldes fény­
ben csillogtak az asszony szemei, hogy a férj 
nem tudta magának e különös ragyogást meg­
magyarázni, CMk úgy érezte, mintha valóban 
meseországban volna, a tündér szép asszony 
ölében, az arany haja meleg fürdőjében. A sze­
relem legdrágább palástja, a világ legdusabb ki­
rályi sátra, az eleven, éltető földi glória, az 
édes asszonyhaj borult reájuk és az Írnok ur 
bukügnbban aludt alatta, mint selyem párnáin
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zet, az igazi nemzet, amely igazi egyéniség 
gyanánt folyton tökéletesből s mégis folyton 
Ilii marad magához. S hogy ez nem benső el­
lentmondás, azt nemcsak példák mutatják, ha­
nem a helyes gondolkodás is bizonyítja. Igenis, 
a valódi nemzet folyvást átveszi más nemzetek 
vívmányait, de folyvást el is zárkózik ilyenek 
elől. Mindszüntelen tanul tőlük, de mindunta­
lan tanítja is őket. Állandóan egynek érzi ma­
gát velük s állandóan különállónak is.

— Hát hogyan lehet egyszerre vívmányo­
kat át is venni s el is utasítani ? Egynek is 
lenni mindenkivel és különállónak ,;s maradni? 
S mit utasítunk cl és mit vegyünk át ?

— Ez oly egyszerű. Ami igaz, szép: 
azt vegyük át. Ami hamis és rut: azt utasít­
suk vissza. Amit például Newton gondolt, azt 
nemcsak angol ember gondolhatta" volna, ha­
nem magyar is. Sőt azért helyes az angolok­
nak is, mert helyes minden más népnek. S ha 
igazán méltó emberi gondolat villan fel ma­
gyar ember leikében: azt minden más nemzet 
is elfogadja s ha nem fogadja el, a maga ká­
rára teszi.

— De ti, kedves barátom, sem nemzetiek, 
sem nemzetköziek nem vagytok. Mert a ma­
gyart lenézitek, a külföldtől pedig csak azt 
veszitek át. ami ott is rossz. Ha franczia, vagy 
angol iró valami uf, Ízléstelen modort eszel ki, 
azt valami dicső nemzetközi vívmányként tin- 
neplitek. Pedig az saját hazájában is csúf, de 
ott legalább eredeti, ám ha ti utánozzátok, 
még csak ez a szomorú érdeme sincs. Ha egy 
párisi, éltes hölgy öltözködik babaruhába bébé- 
nek s a franczia vénasszonyok utánozzák, leg­
alább franczia bolondságot köveinek el. Ha német 
tudós talál ki csodabogár doktrínát, legalább né­
met hóbortot az, amit germán hívei követnek. De 
az ő magyar követőik még csak nem is eredeti 
hóbortosok. Mert itt az a szokás, hogy még a 
rosszat is csak úgy becsülik meg, ha külföld­
ről jött. Mintha itt nem lenne elegendő rossz. 
S éppen csak a rosszat becsülik meg a kül­
földben. Nézd a külföldi „nemzetközieket“, 
például a franczia vagy angol zsurnalisztákat. 
Különb francziák vagy angolok ők, mint am ily 
magyar nálunk még akárhány hazafi is. Nem 
jut eszükbe, hogy idegen, teszem magyar szo­
kást, modort utánozzanak! Csak a magyart 
verte meg az isten ezzel a szellemi vaksággal. 
Hiszen már a magyar beszéd se szép nektek, 
ha nincs benne minél több idegen szó.

— Derék filippika. De hát mit is utánoz­

hatnának rajtunk a franczia, német, vagy angol 
„nemzetköziek“ ? A mi hazafias clfajultságun- 
kat? Ők nemzetköziek. . .

— Ördögöt nemzetköziek! — Nálunk a 
„nemzetközi“ elv is csak a nemzeti törekvés 
egy módja? Mert a nagy és népes nemzetek,

! amelyek országuk határain túl is terjeszkednek 
s az egész világot fel akarják falni: a kisebb 
és gyérebb nemzetek megtévesztésére vallják a 
nemzetköziséget. „Jertek hozzám, kisebb és 
együgyübb népek, olvadjatok belém.“ Mert jól 
tudják, hogy ha a nemzetek megszűnnének, 
nem ők olvadnának a kisebbekbe, hanem a 
kisebbek ő beléjük. Szívesen lennék én is nemzet­
közi, — csak lenne vagy Í00 millió a magyar, lenne 
csak miénk az öt világrész számos gyarmata, vagy 
Európa nagy része, élne csak a föld minden 
pontján millió számon tekintélyes, gazdag, mü­
veit magyar ember, tanulna csak a mi ked­
vünkért minden más nép magyarul, lenne csak 
minden szeszélyünk parancs, minden ötletünk 
világ-divat! Sőt kijelentem, hogy ez esetben 
magam is neki mennék azoknak a magyarok­
nak, akik korlátok közé akarnák a nemzetet 
szorítani s világpolgár! szólamokkal nemzet­
közinek mondanám magamat. — De ma nem 
ülök fel a nagy nemzetek furfangjának. Ti 
honi „kozmopoliták“ pedig lépre mentek. Nem 
is vagytok „nemzetköziek,“ hanem csak kül­
földiektől — jobbára németektől — clbolondi- 
tott magyarok.

— Tehát éljen a sarkanlyus csizma és az 
árvalányhaj!

— Nem. — Éljen a proletár-czilinder és 
a szanszkülött lakktopán!

Kollektiv szerződés munkások és 
munkaadók között,

Irta: D r, Zcrkoviiz Z s i g m o n d.
Sztrájkok elkerülése végett, avagy kitört 

sztrájkok békés elintézéseként munkások együt­
tesen megállapodásra léphetnek a munkaadók­
kal és általános — generális — jellegű téte- 

I lekre nézve megegyezésre juthatnak oly czéllal, 
I hogy az esetben, ha egy-egy munkaadó, egy- 
I egy munkással a jövőben bérszerződést kötne,
, az általános érvényű megállapodás érvénynyel 
; bír, illetve az ennek ellenére kötött bérszerző- 
! dés érvénytelen lesz. Az ily általános szabá- 
I lyozást tartalmazó megállapodások a melyeknél 

a munkások együttesen járnak el — az úgy­

nevezett kollektiv szerződések. A „kollektiv* 
szó a szerződő felekre vonatkozik, mert az ily 
szerződések fogalmához tartozik, hogy nagyobb 
számú munkás együttesen járjon el. Már a munka­
adók részéről ez nem szükséges annyira, mert 
elképzelhetjük, hogz egy nagy vállalat, amely 
sok ezer munkást foglalkoztat, munkásai egye­
temével szerződik, amikor szintén kollektiv 
szerződésről beszélhetünk, noha csak egy munka­
adó áll szemközt a munkásokkal! Már itt meg 
kell azonban jegyeznünk, hogy ez a kifejezés 
„kollektió“-szerződés nem fejezi ki ezen szer­
ződési alak lényegét, sőt, mint látni fogjuk, a 
fejlődés iránya már is odavitt, hogy a szerző­
dést a munkaadó szervezete mint jogi személy 
köti meg a munkás szakszervezetével, mint Jogi 
személylyel képviselők utján, s igy a kollektív­
nek nevezett szerződés nem is kollektiv szer­
ződés, miként nem az, ha egy részvénytársaság 
képviselője utján szerződik más részvénytársa­
sággal. kollektiv szerződés elnevezés Angliából 
származik, ahol legelsőbben terjedtek el az ily 
megállapodások (collectif Agreement), Német­
országban legfontosabb tartalmúak miatt árfo­
lyamszerződésnek (Tarifverträge, Tarifgemein­
schaften) nevezik őket. Különösen elterjedtek 
Angliában és Németországon kívül, Francziaor- 
szágban, ahol Millerand javaslata érdekes és 
igen figyelemreméltó törvényhozási alkotás, 
amely Waldeck-Rousseau miniszterelnöksége alatt 
a parlament elé is terjesztett, Dániában, Géni­
ben. Ausztráliában különösen Uj-Sealandban 
1894-ik évben hozott törvény biztosítja létezé­
süket.

A kollektív szerződések tartalma két irányú. 
Egyrészt magára a kollektiv szerződésre vonat­
kozik, vagyis arról intézkedik, kikre bír köte­
lező erővel, meddig tart a megállapodás, mi­
csoda szervek, intézmények, tarifa bizottság stb. 
létesittessék a megállapodás betartásának ellen­
őrzésére. A kollektiv szerződés tartalma más­
részt az egyes jövőben megkötendő munkabér 
szerződés általános feltételeit állapítja meg. 
Meghatározza a napi munkaidőt, a minimális 
órabért, az akkord-munka előfeltételeit, azokat 
az egészségügyi intézkedéseket, a melyeknek 
betartására a hatóság a gyárvállalatot nem kö- 

! telezi. Megállapíthatja szóval a minimális 
munkabért, kimondhatja, kik közvetíthetik a 
munkát, megtilthatja, hogy a munkaadó szerve­
zetbe nem tartozó munkást alkalmazzon, a 
munkások arra is kötelezhetik magukat a szer­
ződés betartása esetén annak hatálya idején 
sztrájkot nem rendeznek, hogy a munkaadó és

a hivatalfőnöke, akinek pedig tízszer annyi fi­
zetése volt, mint neki.

Hanem aztán sok bajt szeizett neki ez az 
aranyhaj.

Bármennyire rejtegette is az asszony ken­
dőjébe a boldogságuk titkát: mégis kivillant 
abból egy-egy aranyszál s megkapta az embe­
rek szemét. Az ötemeletes bérház minden fér­
fiú, akinek a szivéhez még elvezetett az a bű­
bájos telegrái-drót, amit asszony! hajszálnak 
neveznek: beleboiondult az udvar legsötétebb 
zugának lakónéjába. .........................

Az első emeleti hires festő kincseket igert 
a szép asszonynak, ha egyszer neki modellt ül. 
Valami vízesést akart lefesteni, a hajnal fényé­
ben, az asszony haja után. Öt gyerekes család­
apák házi békéje fordult fel fenekestől a vesze­
delmes vöiös biibáj miatt s a fölszinten lakó, 
Ínséges poéta éjjel-nappal gyártotta íóla a j 
madrigálokat, sonnetteket és ritornelleket, meg _ 
aminő műfajra a boldogtalan szel elem csak ; 
vetemedik. A vallomás formája kötött volt, a j
gazdájuk még kötetlen.

S crfy reggel ti szép cisszony qíiíi viirnut, : 
hogy a szegény poéta belcugrott a Dunába. 
Részben azért, mert verseit imádottja nem hali- : 
gáttá meg, részben azért, mert azokat egyik 
lap sem akarta kiadni. . .

Hozták haza. özvegy anyja, testvérei jaj- 
vcszckultek a csuromviz telem fölött.

— Átkom te! rázta meg haragosan, két­
ségbeesettén az asszony a fejét, mintha le­
nka rná róla rázni e veszedelmes bilbajt, az 
aranyszálakból szőtt kegyetlen végzetet. Gyű- , 
lolctfel nézett a hajára, melynek minden szál a j 
mintha a szerencsétlen áldozatok vénei tol \olna 
oly piros. Hiszen a Medúza feje nem okozott 
annyi gyászt és pusztulást, mint az ö gyö­
nyörű hajai

— Végezzünk 1 — kiáltott föl. — Én csak 
áldást akarok magam körül látni és boldog­
ságot !

Ráfogta az istenek gonosz, észbontó aján­
dékára az ollót. Irgalmatlanul dolgozott kezé­
ben a csattogó fegyver, inig ott feküdt lábai 
előtt illatos ékessége halomban.

Akkor megborzadt. Nem a végezet ellen lá­
zadt föl most ? Szabad-e neki az istenek hatá­
rozata ellen cselekedni, ha azok őt azért küld­
ték a földre, hogy a szerelemnek, a tragédiákat, 
a katasztrófákat "teremtő, mindenható szerelem­
nek vak eszköze legyen ?

— Jó istenek — fohászkodott a Sellő. 
— Íme, én visszaadom nektek a kincset, a mi 
büszkévé, boldoggá tenne sok más asszonyt a 
földön. De én föláldozom női hiúságomat, csak­
hogy ne okozzak annyi bajt és szenvedést. Nem 
kérek bámulatot, hódolatot, rajongást, epedést 
Én ennek az egy embernek boldogságát akarom.

A szemetes csöngetett. A drága arany szá­
lakat kivitték a hulladékok között,

IV.
Kajszin ur hazajött. Didergőit.
— Fázom! — mondá. — Hideg szél 

i. ;gal a körúton és én csak elsején vehetek 
téli kabátot.

— Fölmelengetlek két ölelő karommal, 
forró csókjaimmal — simult hozzá dédelgető, 
gyönyöradó, bársonyos szerelemmel az asszony.

— Bontsd ki az arany hajadat — suttogá 
a férfi. — Az mcgmelegit, mint a lágy, meleg 
tavasz.

A Sellő ijedten nézett rá. A fejéhez kapott, 
mely újra be volt bugyolálva gondosan.

— Bontsd ki, bontsd ki! Minden szálát 
összcesókolum, minden szála ezer üdvösség

nekem ! — esdekelt a férfi tovább. S aztán 
lázas, vad szenvedélybe! ragadta meg a fele­
sége fején a kendőt s rémülten hökkent 
vissza.

— Mit tettél ?
— Levágtam, nézett a szemébe az asszony 

nyugodtan. Levágtam, mert ez a haj volt szá­
momra a kisértés, mások számára a kárhozat. 
E miatt a haj miatt örökös ostromnak voltam 
kitéve és én nem akarok senkié sem lenni, 
csak a tied. E miatt a haj miatt százak vesz­
tették cl az eszüket, amiért hogy nem fonhat­
ták maguk körül, csak te — s én nem akar­
jam, hogy százak átkozzák ? mi boldogságun­
kat. — Te szeretsz engem úgy is, hiszen te 
nem a hajamat szeretted, ugy-e bár ? A szive­
met, a lelkemet szeretted meg s az tied marad 
továbbra is egészen. S én hűséges és szerel­
mes feleséged leszek neked az aranyhajam nél­
kül is. . . .

A férfi kibontakozott az ölelésből s a pléh- 
kályhához sündörgött, ott enyhítette didergő 
tagjait. Az asszony a szoba szögletébe vonult. 
És clfödte az arczát. És reszketett.

S megérte, hogy mikor egyszer hazajött 
az ura s ő a régi rajongással tárta felé szerc- 
lem-sóvár karjait, az durván ellökte őt ma­
gától :

— Eredi, te bolond!
V.

Az asszony szemei vad, baljós, zöld kari­
kákat vetettek c váratlan csapásra. Fölébredt 
lelkében a múlt: a sellő, aki kaczagva taszí­
totta vissza piczi lábaival a fuldokló áldozato­
kat, a kik rimánkodva akartak hozzá felkuszni 
a füzfatörzsre. Hogyan ? Te kihívod magad 
ellen a végzetet, amit én megakartam semmi­
síteni ? Te azt akarod, hogy én újra egy csá-
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közöttük fenforgó vitás ügyeket a szerződés­
ben meghatározott választott bíróság végérvé­
nyes döntésére bízzák.

Ha azonban közelebbről szemügyre vesz- 
szük ezeket a szerződéseket, akkor úgy találjuk, 
hogy amilyen fontos szocziálpolitikai feladat 
létezésük elől minden akadályt elhárítani, épen 
oly sok nehézségbe ütközik a mai jogállapot 
szerint nem csupán eredményes működéseik 
biztosítása, hanem általában véve a létesítésük.

Mindenekelőtt meg kell állapítanunk, hogy 
a szocziális fejlődés mai állapotában munkabér­
szerződésről. mint a munkás és munkaadó kö­
zött szabad egyezkedéssel létrejövő egyéni 
szerződésről, többé már szó sem eshetik. Ma 
már minden gondolkodó ember tudja, hogy a 
munkás kényszerhelyzetben van, amikor a mun­
kaadóval bérszerződést köt. Kényszeríti őt a 
megélhetés ezer gondja és ma, amikor a munka­
bér fluktuáczioja, a közlekedés gyorsasága és ol­
csósága mellett a kereslet és kínálat emelke­
dése szerint mindinkább érzékenyül és 
a munkásság belátta, — hogy a tő­
két képviselő munkaadóval szemben csak 
katonainál erősebb fegyelemmel bíró szer­
vezetben járhat el sikeresen. És ennek a hely­
zetnek megfelelő szerződési alakzat a kollektiv 
szerződés. A magánjogunk mai alakja azonban 
még a római jogi egyéni szerződéskötést ismer 
és igy a kollektiv szerződések kötése ebbe a 
jogrendszerbe egyszerűen be nem ékeihetők.

Az elérendő czél az, hogy a kollektiv szer­
ződések az egyénileg kötött szerződés mellett 
és ellenére hatályban maradjanak. S ha azt 
látjuk, hogy a mi magánjogunk eddig el nem 
ismerte, sőt, mint alább látni fogjuk a 
koaliczió-jog megtagadásával még csirájá­
ban igyekszik elfojtani, mégis eljön majd 
az idő, — el kell jönnie már napjaink­
ban — amikor magánjogunk uj kodifikációval, 
vagy' anélkül utat fog nyitni a kollektiv szer­
ződéseknek és létesítésük elől megszünteti az 
akadályokat. Mert a munkásság együttes eljá­
rása őket elég erőssé tette gazdasági tekintet­
ben arra nézve, hogy a magánjog, amely min­
dig a gazdaságilag erősebb osztály jogát fe­
jezi ki, az általuk kicsikart eredményeket ref­
lektálja.

A kollektiv szerződések iránya, mint már 
fentebb jeleztük, arra vezet, hogy ne legyen 
kollektiv. Létesítésük eredetileg úgy képzelhető 
el, hogy a munkaadók együttesen járnak el a 
munkások együttesen fellépő csoportjával szem­
ben. Ez a tuiajdonképeni kollektiv megállapodás,

a feleket a megállapodások annyiban kötelezik, 
amennyiben a szerződésben tényleg részt vettek. 
A munkaadó érdeke azonban az, hogy más 
munkaadó ne köthessen a tarifális megállapo­
dásnál kedvezőbb feltételek mellett bérszerző­
dést, a munkás érdeke pedig az, hogy a kollektiv 
szerződésben részt nem vevő munkás rosszabb 
feltételek mellett ne dolgozzék, mert ez a munka­
bér árát lenyomná. A kollektiv szerződés 
iránya tehát az, hogy minden szakmába tartozó 
munkást és minden munkaadót kötelezzen. Ezt 
pedig csak úgy lehet elérni, ha a szerződést a 
munkaadó szervezet köti meg a munkásszak­
szervezettel. Ez esetben minden munkás és 
munkaadó, aki a szervezetbe belép, ez által 
kötelezőnek elismeri a megállapodást. Termé­
szetes, hogy jogosítva és kötelezve prima facie 
a szervezetek, mint jogi személyek lesznek s 
azért a fejlődés ezen pontján már nem beszél­
hetünk kollektive kötött szerződésről.

Mi tulajdonképen az a megállapodás, a 
melyet kollektiv szerződésnek neveztünk eddig? 
Mondottuk, hogy legfontosabb tartalmánál fogva 
árfolyamszerződésnek is nevezhetjük (pars pro 
toto), de a lényeget ez sem fejezi ki s a jogi 
képe ezen szerződéses megállapodásoknak ezzel 
sincs megfejtve. Az árfolyam szerződés, vagy 
kollektiv szerződés, miként Loimár legelsőbben 
a Braun-féle Archiv für Socialwissenschaftban 
kifejtette külön szerződési alakzat. Gyakorlati 
fontossággal bir, hogy nem bérszerződés. Mun­
kabérszerződés az a kétoldalú szerződés, a 
melynél egyrészről a munkaadó bér fizetésére, 
másrészről a munkás munka teljesítésére van 
kötelezve. Már pedig ilyenre az árfolyam nagy 
kollektiv szerződés sem a munkást, sem pedig a 
munkaadót nem kötelezi. Ez azokat a szabá­
lyokat állítja fel, amelyek kötelezőkké csak ak­
kor válnak, ha egy munkaadó és egy munkás 
között később a megállapodás uralma alatt bér- 
szerződés tényleg létrejönne. De a kollektiv 
szerződés nem is előszerződése a bérszerződés- 
nek, mert a felek bérszerzndéseket kötni ez által 
még nem tartoznak. A kollektiv szerződés lé­
nyege szerint oly szerződés tehát, amely álta­
lános szabályokat, kereteket állít fel, amelyek 
mértékül szolgálnak a jövőben egyénileg meg­
kötendő bérszerződésnek. — Szinte kézenfekvő 
tehát hasonlatossága a törvénynyel. A törvény 
is a meghozatala utáni jogviszonyokra nézve 
állít fel általános szabályokat. Amig azonban a 
törvényhozó közhatalma szankczióval látja el 
parancsait, addig a kollektiv szerződések a felek 
megegyező akaratából létesülnek. És a fejlődés,

<£Q.YETÉRTÉS________
mint láttuk, oda vitt, hogy azok, akik a kollektiv
szerződés létrejöttében személyesen részt nem 
vettek is, bele vonassanak a tarifaszerződés 
uralmi szférájába, ez az expansiv jelentősége 
szintén közel hozza a törvény fogalmához.

Vcgiil elérkeztünk a kollektiv szerződés 
egyik legfontosabb részéhez, t. i. ahoz a kér­
déshez, mi biztosítja azt, hogy a felek tényleg 
megtartják a megállapodást. Éz épen a kérdés 
súlypontja és épen itt találjuk a legnagyobb 
akadályokat, úgy, hogy attól kell félnünk, a mai 
jogállapot szerint, a megkötött kollektiv szerző­
dések békés kibontakozás helyett újabb bajok­
nak forrásaivá válnak.

Két szempontot kell ugyanis kiemelnünk:
1. Ahhoz, hogy kollektivszerződés létrejö­

hessen, egyrészt a munkaadóknak, másrészt a 
munkásoknak kell egymás között megállapo­
dásra jutniok. S a mig ez a munkaadók részé­
ről törvényes akadályba nem ütközik, addig a 
munkások egymás között való megállapodása 
beleütközik az ipartörvény 162 §-ba. A mező- 
gazdasági munkásokról szóló 1898: II. tvez. 
65. és 66. §§-röl néni is beszélve, amelyek el­
zárással büntetik azon elszerződött munkást, 
aki ily egyezmény létesítése végett társaival 
„összebeszél“.

Az ipartörvény 162. §-a szerint az össze­
beszélések, amelyekkel a munkások, illetve a 
segédek odatörekszenek, hogy közös munka- 
beszüntetés által a munkaadókat magasabb bér 
megadására kényszerítsék és általában tőlük 
jobb munkafeltételeket csikarjanak ki, jogérvény- 
nycl nem bírnak.

Ily összebeszéléseknek a dolog természete 
szerint meg kell előzniök a kollektiv szerződés 
létrejöttét és az ipartörvény 162. §-a éppen az. 
alapot rántja ki azon megállapodás alól, hogy 
a kollektiv szerződést kötő munkások egy véle­
ményre juthassanak. Határozottan állíthatjuk, 
hogy bármiként kívánják is némely körök, hogy 
kollektiv szerződések létesüljenek hazánkban, 
addig, amig a törvény a munkások koaliczió 
jogát cl nem ismeri — kollektiv szerződések 
érvényes megkötéséről nem beszélhetünk. — 
2. Mi történik végül abban az esetben, ha a 
szépen és okosan megfogalmazott kollektiv 
szerződést a munkások még sem tartják 
meg. Mert hiszen a megállapodás meg­
szegésére éppen a törvény buzdítja őket. 
A munkaadók csak akkor fognak a 
munkásokkal kollektiv szerződést kötni, ha 
ebből kedvezőbb helyzetet teremthetnek ma- 

I guknak. Ki fizeti azonban meg a kollektiv

bos kárhozatos tündér legyek: veszedelme ] 
magamnak, kárhozata másoknak és teneked is? 

Jó!
És megnövesztette újra az aranyhaját . .
Mindennap, napfölkelte előtt, megmosdott 

a folyam vizében s a haja nőtt, nőtt; sokkal ' 
csodásabhan, hatalmasabban kinőtt, mint az j 
előtt. Mint a fúriák égő fáklyatüze lobogta, I 
őzönlötte körül a fejét, úgy, hogy aki azt egy­
szer lángolni látta, ott égett előtte ébren és ál­
maiban s akit az egyszer körülfont: égette, 
elégette, mint a Nessus inge.

Az aranyhaját most már szárnynak hasz­
nálta föl. melylyel rcpült-rcpiilt és vitte magát, 
az urát és másokat is, a magasba, a mély­
ségekbe.

Eszébe jutottak a veterán ballerina szavai:
— Oly szép és azt mondja nincs tehet­

sége !
A színpadra lépett. Nem adott most már 

hamis hangokat: vagy ha adott is, ki vette azt 
észre? Aki látta, úgy belebódult a haja fényébe, 
hogy a többi négy érzéke mind bclcfulndt ez 
egy érzéke gyönyörűségébe. Az emberek, mikor 
nem tapsolták, ott térdepeltek előtte. Megrázta 
aranyhaját s mint a bőség szarujából, ömlött 
abból a kincs, a pompa, a gazdagság.

—. De én ezt az életet nem tűrhetem to­
vább! — fakadt ki a féltékenység rettenetes 
gyötrelmei közepette a férje.

A sellő a budoária márványkonzolja előtt 
állott, elfordulva az urától. Félvállról vetette 
oda a szót, de az a fúl válla fedetlen volt s az 
aranyhaja ráömlött.

—. Hát nem te akartad azt igy? Hát sze­
retted te a csúnya asszonyt? Hiszen te csak 
az aranyhajamat szeretted ! I átocL ezt 'ette az 
én aranyhajam 1

— Én , . . én elhagylak, asszony 1

— Elhagysz ?
A nő leeresztette tündérhaját: hófehér tes­

tét mint ha hajnalfényben égő rózsaözön bo­
ntotta volna el. És csöndesen dúdolt egy régi, 
régi dalt. És a férfi dühösen akart rárontani s 
az lett belőle, hogy megjuhászkodva kúszott 
hozzá és csókolta, csókolta a vörös haját.

VI.
S az asszony továbbra is a hajának élt.
Minek küzdjön a végzet, a férfiak termé­

szete ellen ? Ö jó akart lenni, hű, tiszta, — de 
ha a férjének úgy nem tetszett ?

Májusi szerelem.
Irta: Miklós lenn,

Öt feketeleikü, ezüst fejű sétapáleza bele- , 
szeretett egy fehércsipkés, karcsú napernyőbe. I 

j A napernyő még egészen babalcányos volt, 1 
testét alig érte a májusi nap perzselő csókja. ;

És zománezos, arany fogója gyengén bele- j 
pirult, áttört selymét, puha csipkéit szendén j 
összébbfogta nádszál testén, ha valamelyik sze- | 
relmes sétapáleza a korzón melléje lepett és 1 
hízelgő vallomásokat kopogott ki a tavaszos j 
napsütéssel elöntött aszfalton.

Az öt sétabot közül egyik sem gyanako- i 
dott a másikára, de az egész korzó asszonyos j 
napernyője és gavallér pálezája szemhunyor- 

j gaiva nevette őket. Az ártatlan napernyőt pedig j 
mindenki megszólta.

Megszólták még azok a napernyők is, 
melyek a kirakatokban állanak, selymes testű- i 
két kibontja a boltos tapadó tokjaikból s az I 
áruk apró táblácskán csüng le formás nya- j 

I kukról. i
A rendes déli korzó után a habkönnyű \ 

1 leányos napernyő egy czukrászboltba lépett,

elsétált a csokoládé-tortácskák, habos szelet­
kék és czukorjegeczes kupocskák sorakozó 
seregei előtt; itt is, ott is csipegetett és job­
ban örült a holt Ínycsiklandó, illatos levegőjé­
nek, mint odaktint a májusi napsugárnak.

A sélapáczák a czukrászbolttal szemben 
levő virágüzletbe jártak, pármai ibolyát, gyöngy' 
virágot és halovány rózsát vásároltak, itt ú 
szimatoltak, ott is szimatoltak a mesterségesen 
virágzásba hozott melegházi palánták között, 
újra kiszaladtak az utczára, megálltak a ezuk- 
rászbolt előtt s ha valamelyik aproposra be 
nyitott, a friss sütemények illatában gyengédet 
elpirult a csipkés kis napernyő s ennek a pi 
rulásnak megint csak jobban örült a fekete bot 
mint odakiinn a levegőben reszkető, meleg 
májusi napsugárnak.

Az e^ész várost a tavasz ténye olvasztotta 
magába, '.des melódiákat hárfázott a szellő a 
telefondrótokon, a magas háztetők fölött vilá­
gító fellegek szálltak. S a kávéházak kizöl- 
dűltek.

Az iit sétapáleza egyre lázasabban nézte a 
kékein eget. Nemsokára fakóvá izzik és a nap- 
ernyőcske valahová a tengerpartra nyaralni 
megy. Isten hozzád tavaszi virágfakadás, májusi 
szerelem!

Végre is az egyik megemberelte magát sa 
czukrosbolthan ízletes, ribizlipirral végiglehelt 
szelctkék, sárgás krémmel ingerlőén elpötyög- 
tetett halmocskák között szerelmet vallott a 
babanapernyö zománezos fejének. A meghatott­
ságtól minduntalan megakadt s a napernyő 
mindig ezzel segítette ki:

-- Ettől is megkímélhetett volna, uram!
A másik páleza lehorult a napernyő előtt 

s gonosz ezélzatosságga! ismételgette:
- A szerelemben a soknál mindig több 

az egy 1
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szerződést he nem tartó munkás által okozott 
kárt ? Ez lehet elsősorban maga a szerződés­
ellenes magatartást tanúsító munkás. De, ha a 
munkás vagyonnal bírna, akkor talán nem is 
kellene kollektiv szerződés. Másodsorban fele­
lőssé tehető a szakszervezet. íme, a munkaadó­
kat azon gondolat, hogy a szerződés be nem 
tartása esetére kielégítési alapot teremtsenek, 
őnkénytelenü! a munkás szakszervezet elisme­
rése vezette. Mert kötelességet róni a szakszer­
vezetre anélkül, hogy jogokkal el ne lássuk, nem 
lehet. 1 : ok vezetne, hogy a munkások kivonulná­
nak a szakszervezetből, mint a csiga a házából. És 
ebből szempontból helyes Légién-nek, a németor­
szági szocziáldemokrata pártszervezet titkárának 
álláspontja, aki kívánja, hogy az állam ismerje 
cl a szakszervezeteket, a munkásság azonban 
ezen elismertetést csak úgy fogadhatja el, ha 
velek apja a koalicziójog akadálytalan gyakorla­
tára az egyesületi és gyülekezeti szabadság­
nak is az élvezetét.

Végeredményben a kollektiv szerződések bé­
két csak akkor hozhatnak a mostan dúló sztrájkok 
helyébe, ha a gyülekezeti és egyesületi szabad­
ság mellett a munkás-szakszervezetek önállósá­
gát elismerjük.

Az orosz tanulóifjúság.
— Saját tudósítónktól —

Pétervár, május 17.
Akármelyik ország szabadságmozgalmát néz­

zük is, egy közös vonást találunk valamennyiben. 
Mindig és mindenütt az ifjúság, különösen pedig 
a tanulóifjúság fogta fel a szikrát először és adia 
tovább a nehezebben gyuladó elemeknek. De még 
akkor is, amikor a mozgalom túl van az alakulás 
nehézségein, akkor is az ifjúság táplálja és terjeszti 
tovább a tüzet.

Az okát könnyű megtalálni. A tanulóifjak a 
udományok sokféle nemével foglalkoznak ugyan, 

de mindegyik stúdiumnak egy a végczélja : ke­
resni az igazságot. Az igazság után való kutatás 
közben pedig sokkal könnyebben látja meg a szem 
a társadalmi igazságtalanságokat és , akad még 
ama fonákságokon, amelyeket az osztályok mutat­
nak. Aztán meg az élet ezer apró gondja meg nem 
bántja őket, családjuk eltartása még nem okoz 
gondot fiatal fejüknek. így az eszük és a szivük 
inkább lehet a nagy közösségé, mint az öregebb,

A harmadik sok drágaságot Ígért a nap­
ernyőnek s a pénzt rá a negyediktől kapta 
volna kölcsön.

Az ötödik bot igen feketének, romlottnak 
és gonosznak mondotta magát, pedig a lelke 
úgy áhítozik egy kis ártatlan fehérség után 
legyen bár olyan múló, mint az égen tovaszállt 
kósza felleg. Lenne ö is jó, hasznos sétapál- 
czája a társadalomnak, ha megváltanák. Vagy 
talán mit sem használna az sem. Hiszen a 
lelke sötét, a szeme gonosz, az üdvösségét 
pedig régen eladta az ördögnek. A csókja bűn, 
a vágya átok. Nincs az a virágos mező, leány- 
ártatlan álom, amely őt még megmenthetné.

Szólt és keserűen kotorgált az édességek 
között.

A fehércsipkés, karcsú testű napernyőnek 
még a selyemszálu rojtja is megremegett a má­
morba.

Zománczos aranygombja úgy izott, mintha 
olvasztó kemenezében forgattak volna.

Ennek a sétapálezának fölajánlott ibolya­
csokrát, lilaszin nyakszalagja mögé rejtette, úgy 
festett ott a néhány szál előbukkanó ibolya­
virág, mint a tenger kekje a tarajos, egymást 
üldöző fehér hullámok között.

Szegény kis napernyő, lcánylélek volt ő is. 
Annak hitt, aki a legnagyobbat hazudta.

Aki a maga életében a legnagyobb sze­
rephez juttatta, aki által ő a leginkább érvé­
nyesülhetett volna. Nagy feladatot kellet volna 
megoldania. Megmenteni egy fekete leiket a
maga fehérségével. ............

Mert hogy együtt is clkarhozluitiKik, de 
csak ő maga fog elkárhozni, ez eszébe se ju­
tott a leányságának. Meg fogja váltani s egyut. 
fognak üdvözülni. Jöhet a tél sötétje, ok mar 
cwszcr tavaszos fénvben eltek.

már polgáriasuk elemeket. Nincs sok veszíteni 
valója, nem is gondolkozik sokat. Ha van is némi 
aggodalma, a fiatal lelkesedés hamar úrrá lesz 
azon.

Oroszországban meg különösen így van ez. 
A nagy tömeg csak most ébredez álmából. A pol­
gári társadalom békét akar, bármekkora árat fizet 
is érte. A felsőbb osztályok a hatalom zsoldjában 
vannak, vagy á czári korona fényében sütkérez­
nek. Nem marad más hátra, mint az öntudatos, 
szervezett munkásság és a diákok. Az első az erőt 
képviseli, a forradalomban, hogy úgy mondjuk, a 
gépek megakasztásával viszi előbbre az ügyet, az 
utóbbi az értelmi tényező a szabadságért való 
küzdelemben. Persze ma már a dolog előrehala­
dottabb állapotában nem lehet éles határvonalat 
huzni a két tényező működése között.

A munkásság már épp úgy használható a szel­
lemi munkára, mint a tanuló ifjúság egy barikád 
megostromlására. De hogy a proletárság a mai 
szellemi színvonalon áll, abban nagy része van a 
deákságnak.

A reakezió érezte és tudta ezt mindig. Épen 
azért, mikor szabadabb szellők fuvását érezte, leg­
először mindig az egyetemekre tette rá a kezét. 
Ahol csak lehetett, megbénította a szabadságot 
még- a tanítás terén is. Sokszor nem álltaloíta azt 
sem, hogy a tanárok szabad véleménynyilvánítását 
megakadályozza. Az egyetemnek hosszabb vagy 
rövidebb időre való bezárása sehol a világon nem 
megy könnyebben, mint Oroszországban. Nem 
sokat törődnek itt azzal a számokkal ki 
sem fejezhető veszteséggel, mely ezáltal az 
amúgy is elmaradt országot éri. Ezenfelül a 
lakosság egy része különben is gátolva van a ma­
gasabb intézetek látogatásában. Az elnyomott osz­
tályok gyermekeit távol akarja tartani a kormány 
a világosságtól, hiszen tudja, hogy a fény mellett 
benne azt fogja látni, ami valóban, a népjogok el­
lenségét, a haladás kerékkötőjét.

Csakhogy ez az óvatosság nem ér egy mák­
szemet sem. Az ifjúság, amely tudományra és-sza- 
badságra vágyik, nem engedi magát visszatartani. 
Rajszámra keresi fel a szabad Svájez egyetemét. 
Hogy ez még inkább forradalmárokká neveli őket, 
az. természetes. Ha valaki a maga hazáját meg 
akarja ismerni, nézzen meg idegen országokat. 
Genf, Bern, Luzern, Basel és Zürich egyetemein 
egész orosz kolóniák helyezkedtek el. Egy-

Azon az éjszakán . . . májusi éjszaka volt.
I Virágos, parancsoló. Hajnal felé átezikkázott 
! rajta az első villanás, a csillagok hangtalanul 

kialudtak, csend lett és sötét lett. Távolról 
zengett az ég s megeredett a nyári zivatar zu- 
hatagja.

Reggelre a levert virágú parkban virág­
szirmot, rózsalevelet összegerebléző kertészle­
gények a platánok alatt egy gyepágyon meg­
találták a — Lovas Ella napernyőjét. Bizo- 

I nyára itt felejtette a kisasszony, mikor a vihar 
elől menekült.

A napernyő siralmas állapotban volt. Csip­
kéit egybevette, selymét eláztatta, szalagjába 
tűzött ibolyacsokrát összetépte az eső. ^ Nem 

; messze tője a sétány homokján — Balogh 
; László sétapálezája hevert.

Ami esőcsepp meg is ült rajta, amint az 
egyik ■ kertészlegény fölemelte, nyomtalanul le­
pergett a lelketlen botról. Megmaradt továbbra 
is az emberi társadalom támaszának.

A leányos napernyőt keservesen megsiratta 
a ház valamennyi kopott és viharedzett eser­
nyője. Valamikor . . . istenem, valamikor leány­
álmokat álmodtak ők is, még mielőtt a vén 

! tátitok és a szakácsnő szekrényébe kerültek 
volna. Azután jött az ciső vihar, a májusi sze­
relem vége és levert szint és illúziót.

A sétapálezák pedig emlék, lelkiismeret és 
lélek nélkül hibátlan megjelenéssel fognak to­
vább sétálni a napos aszfalton és a virágos, 

í meg a ezukros bolt között. Legfölebb csak 
tépett csipkék, foszlott leányálmok simák fel 
utánuk.

mOVETERTÉS
egy ilyen svájezi városban járva léptcn- 
nyomon találkozik az ember Gorkij kabátba öltö­
zött ifjakkal és kurtahaju leányokkal, akik eszten­
dőket töltenek külföldön mindenféle tudománynyal 
foglalkozva. De nem szabad hinnünk, hogy hazá­
juk sorsát egy pillanatra is elfeledik. Sőt bátran 
lehet mondani, hogy annak életét a távolból is 
nagy mértékben irányítják. Rendes összejöveteleket 
tartanak, amelyeken pontosan megbeszélik az otthon 
történő eseményeket. Komolyságukkal más nem­
zetek fiaiban rokonszenvet keltenek az orosz sza- 
badságharcz iránt. Igyekeznek elsajátítani az idegen 
politikai élet minden részletét, hogy azt otthon 
megvalósítsák. ,

Bámulatos tevékenységet fejtenek ki aSvájcz- 
ban tanuló orosz diákok és diákkisasszonyok a 
forradalmi lapok és repülő ivek szerkesztésében, 
amelyeket Oroszországba csempésznek be. Tud­
nunk kell, hogy a revoluezió nyomtatványai túl­
nyomó részben Svájczban készülnek. Genf városa 
különösen vezet c téren. Magában ebben a vá­
rosban megjelennek a Genevski Slovo (Genfi 
Szó-), Tayne Slovo- (Titkos Szó), Oszvobozdenie 
Iskra és még néhány apróbb lap. Könnyű elgon­
dolni, hogy ezeket a lapokat nem maguknak csi­
nálják, nem is külföldnek, hanem azoknak Orosz­
országba keli jutniok.

Csodálatos dolog, de úgy van, hogy a legszi­
gorúbb czenzura sem tudja megakadályozni a tö­
meges lapcsempészést. Anélkül, hogy sejtenék a 
módját, az újságok és a mindenféle kiáltványok 
szépen eljutnak Oroszországba és az emberek 
széltében-hosszában olvassák a svájezi termékeket. 
Bárhogy szerettem volna megtalálni a nyitját, ed­
dig még ráakadni nem tudtam.

Valószínű, hogy különböző áruk közé ügyesen 
elrejtve teszik meg az utat. A közegek 
tehetetlenek e csempészéssel szemben. — 
Annál szigorúbban büntetik, ha házku­
tatás alkalmával akadnak ilyen eredetű példányokra. 
Nemrégiben történt, hogy egy előkelő egyetemi 
tanárnál találtak néhány svájezi lappéldányt moto­
zás közben. Összes politikai jogainak elvesztésére 
és tetejébe másfél évi börtönre Ítélték el az illetőt. 
De megakadályozni persze a csempészést nem 
tudják, mert az ilyen eseteknek félemlitő hatásuk 
úgyszólván semmi sincs.

Amióta a hevesebb mozgalom tart, az egye­
temek folyton zárva vannak. Az ifjúság müködé-

Egy rossz leány.
— Irta: Benda I e n ő. —

Rózsaszinii ernyőt tettek a lámpára. Ahol 
én fekszem, a hosszú szoba legtávolabb eső 
szögletében már félhomály van. Es csönd. 
Ez kell most nekem. Félhomály és csönd. 
Mert agyamban vonaglik, éget, kínoz a fájda­
lom. Szegény meghajszolt, elgyötört agyvelö! 
Oly jól esik a félhomály! Oly jól esik a békés 
nyugalom! Oly jól esik az, hogy senki sem 
törődik velem !

Nem törődnek velem. A lámpa rózsaszínű 
körében ketten ülnek: a leány s egy idegen 
fiú. Azt hiszik alszom. Vagy el is felejtették, 
hogy a szobában vagyok. Az idegen fiú : meg­
termett széles vállu zömök fekete legény, hát- 

I tál van felém. Csak bikanyakát s nagy, erő­
teljes koponyáját látom. A leány szemben ül 
velem. Oda repül a pillantásom. Végig simo­
gatja fehér, ovális arczát, hullámos szőke haját, 
mely úgy sugárzik a lámpafényben, mint egy 
vörös színekbe játszó arany glória. A leány 
mintha megérezte volna ennek a pillantásnak a 
puha, szerelmes érintését. Mert mosolyog. Az­
zal a derűs, magába mélyedő, elégedett mo- 
solylyal, mely a" buldogságos, kedves gondola­
tokat kiséri.

— Mire gondolt most ? — kérdi az ide­
gen fin féltékeny fürkészéssel.

— Valakire, akit nagyon szeretek ! — fe­
leli a leány. És újra mosolyog. De most már 
gúnyos, kihívó kötekedő mosolylyai, mely met­
sző "és kegyetlen, mintegy éles, hideg késpenge.

Már régen figyelem őket. Csalóka, mert ők 
azt hiszik, hogy alszom. Pedig minden suttogva 

1 kiejtett szót, minden mozdulatot megvigyázuk,



sót azonban ez a körülmény nem gátolja. Egy része 
otthon marad és a titkos szervezetekben dolgozik, a 
nagyobbik rész külföldre megy és ott dolgozik tovább.

A diákkisasszonyok lelkesedés .dolgában túl­
tesznek a férfitársaikon. Valóságos fanatikusai a 
forradalomnak. Sokszor volt már alkalmam velük 
érintkezni. A szemük lángol, ha csak beszélnek is 
a szabadságról és nem képzelhető el az a vesze­
delem, amelylye! szembe ne szállnának. Még a terro- 
risztikus mozgalomban is fontos szerepet töltenek be. 
Nem egy merénylet fűződik az ő nevükhöz. Ki ne 
emlékeznék arra az érdekes merényletre, melyet egy 
leány követett cl a péterhoíi pályaudvaron Mimi 
tábornok ellen ? Bámulatos hősiességgel hajtotta 
végre a tettét; az a beszéd pedig, amelyet a birék 
előtt tartott, feltárta mindazt a haragot és lelke­
sedést, amely e nők lelkét eltölti.

Vagy arra a tévesztett golyóra, amely Durnovo 
helyeit a szerencsétlen Míiilert találta. Szintén egy 
diákkisasszony müve volt; valóságos őrjöngés 
fogta cl. mikor megtudta, hogy nem Durnovot érte 
cl a végzete. A legutóbbi hamburgi merénylet- 
perben is nők voltak a fővádlottak.

Sokan vannak, akik ezt az állapotot beteges­
nek tartják. Gyenge nőknek nincs mit keresniük a 
kohók tüzérről. Csakhogy rendkívüli körülmények, 
rendkívüli helyzetet teremtenek. A nők sorsa az, 
hogy együtt küzdjenek a férfiakkal. Elképzelhet- 
jük-e, hogy ők nyugodtan maradhatnak, ha a 
másik nembelieket forró gondolatok epesztik ?

Az ő látásukra az ember igazán a nőeman- 
czipáczió hive tesz.

Elmegyek.
Jit van az élei minden búja a 
A barátok, az édes nők 
S én megyek oda, hol nincsenek 
Csak árnyak, borúk, temetők.

itt van az Elet, a Halál ott 
S én gyáván innen elmegyek 
Hogy sirásással megkeressem 
Ottan a száraz kenyeret.

Itt tartóztat a Gyönyörváros 
S én csókja elöl elfutok 
Pedig inkább halnék meg itten 
Ha már megélni nem tudok.

Meri mii ér az, ha a Síi város 
Ad mindennapi kenyeret —
Minek kenyér — ha érte minden 
Az egész élet — elveszett.

Vértesy Synic.
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Tudom, hogy ott az idegen fiú udvarol a leány­
nak. A leánynak, aki az enyém. És csak c- eli­
des, clégiiít mosolygással nézem őket, mint aki 
bizonyos a dolgában. A leány az enyém. Az 
enyém. Nem veheti el tőlem senki sem, amíg 
én nem akarom. A inig én nem mondom, hogy ; 
nesztek! Nekem már nem kell ! Nem veheti éi i 
tőlem az idegen fekete fiú sem, szenvedélyes, i 
lázongó erős akarattal bárhogyan akarja. A ; 
leány kineveti. íme most is, nevet rajta!

S figyelem a suttogó beszédei:
— Maga játszik velem Grctti!
— Azzal játszik az ember, aki hagyja : 

magát!
A fiú hátrahanyatlik székében. Fél kezet 

látom. Ez a kéz messze kinyújtva a piros té­
rit ős asztalon fekszik s idegesen dobol uj­
jaival.

Grctti pedig nyugodtan folytatja munkáját. 
Az idegen fiú alakja eltakarja előlem, de tu­
dom, min dolgozik. Zöld moarc selyemre rozs- I 
dabarna krizantemumokaí himez. Ha készen lesz, j 
nekem csinál divánpárnát belőle. Az én lakó- | 
som dísze lesz a pompás szép hímzés, ame­
lyen az idegen iiu udvarlását tűrve munkál 
kodik.

A zömök, fekete (ét fialak most előre haj - I 
ük, egész közel a leányhoz.

— Gretti1
Rekedten, szinte fulladozva jön ki a hang 

torkúból. Minden csengéséi fölolvasztja a belső 
nagy forrongó szenvedély. A leány egy pilla­
natig csodálkozva emeli föl glóriás, halavány 
arczát ragyogó, üiőbarna szemeit a fiúra 
szegezi, " j

JÖVETÉ R TE S________

,.Ha tudod, hallgass. Ha nem 
tudod, ne kérdezd.“

Irta; lüakay Bcla.

„Si scis, -- tace. Si nescis, — noti anaererc.“ 
Ez a rejtélyes, elmosódott, régi felírás állott az 
ódon Okolicsányi-kastély ágyasházának egy ember­
öltő óta befalazott ajtaja felett. S miután senki 
sem tudta: mit jelent a rejtélyes mondat, igen 
természetes, hogy mindenki kíváncsian kereste- 
kutatta, kérdezte annak eredetét és okát. Azt sem 
tudta már senki: ki íratta s mikor íratta oda; aki 
pedig tudhatott róla, az hallgatott; már rég por­
ladó halott volt az okolicsányi kegyúri templom 
alatt épült családi kriptában.

Bizony, maga a gazda, Okolicsányi János ur 
is elgondolkozva nézegette valamelyik szeszélyes 
ősének ezt a furcsa kis végrendeletét; amikor a 
bécsi béke után -- mint a család katolikus ágának 
tagja - visszakapván a protestánság kezén volt 
okolicsnai birtokot, az Urnák 1642-ik eszten­
dejében, nemcsak őse, Okolicsányi Mihály által 
(1415-ben) alapított kolostort és a Mátyás király 
(1489-ben) építtette gótikus templomot ujrarakatta, 
hanem saroktornyos ősi fészkét is zeperáltaíta.

Bolond dolog is az: nem kérdezni, amikor 
valamit szeretnénk tudni és hallgatni, amikor ca­
lami elmondandó fúrja az oldalunkat. De hát ki­
től kérdezzünk, ki feleljen, amikor azok, akik 
felelhetnének, már véges-régen nagyon csendes 
emberek. Mert a halottak szája néma és iülük 
süket.

De vájjon hát a néma halottak mindig hall­
gatnak-e ?

János ur parancsot adott a kőmivesu. k, hogy 
bontsa ki a befalazott ajtót és az ölvastag falon 
törjön átjárást a szomszéd lakosztályhoz.

Omlik a vakolat, hull a tégla.
Mintha nem is valami nagyon tömör volna a 

fal egy helyen ; tompán kong a falbontó csákány 
ütései ah ti. Nekiíesziti a munkás a vasal egy 
téglasornak és egész köporfelhő támad, amint a 
kimozdult téglák a fél re ugró jámbor tót kőműves 
elébe zuhannak. A felszállt köporfclhőn át doh- 
illatos üreg feketéül;. Az iírcvbm összeomlott, kor- 
haiag deszkák közt, — valami kicsinyke, össze­
rótt koporsó leheteti valaha, —újszülött csecsemő 
vékonyka csontváza fehérük. Parányi öklei a ko­
ponya fogatlan szájnyílásába vannak tömve. Édes

— Grctti! — folytatja ez tovább s idege­
sen kapkodva, félig értelmetlenül morzsolja 
szét a szavakat. — Ez nem mehet így tovább!

— Mi nem mehet tovább ? -- kérdezi go­
nosz naivitással a nő.

Újra hevesen dobol az asztalon fekvő 
férfikéz.

— Éjit, hiszen tudja! Mit kérdi ? Mire 
való napról-napra ez a gonosz, idegrontó, ret­
tenetes játék. Tudja, hogy szeretem.

— Tudom. Elég sokszor mondta.
— Maga pedig sokszor meghallgatta. Miért ? 

Mondja, miért nem küld cl magától, ha nem 
akar szeretni?

— Ki mondja, hogy nem akarom sze­
retni ?

— Ejh 1 ha szeret, ha akarja, hogy sze­
ressem, legyen vége ennek a komédiának! 
Megígérte, hogy feleségem lesz !

— Megígértem, de nem mondtam meg, 
hogy mikor!

— Azt mondta, hogy rögtön, mihelyt sze­
retni fog!

— Mondtam talán, hogy már szeretem ?
Hilft! A fekete tin erős ökle lecsapott az 

asztalra. Azután a kavzagását hallom. Egy 
vérig kínzót, meghajszolt, hitegetett és meg­
alázott ember kaczagásu ez.

Gietti azonban nem kegyelmez. Egy Ma­
donna szendcségével és ártatlanságával foly­
tatja :

- Azt mondtam, hogy ha megszeretem, 
felesége leszek. Nos hát; hódítson meg! iló­
dítson meg!

i Iái adóíve székében kaezér s gonosz mu-
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anyatej után szomjazva, nyilván éhen fűlt meg a 
szegény.

Ez a csöpp, ártatlan halott fog beszelni; pe­
dig pár órás életében piczinykc szája talán még 
gyügyögő hangot se sokat adott.

Áz atrgsburgi vallásbéke után, a protestánsok 
iránt elnéző és jóindulatú 11. Mizsa uralkodása 
alatt, az írj Ilit hullámcsapásai mind erősebben 
ostromolták az „egyedül üdvözítő“ kathoiikus val­
lás sziklára épült egyházát. A hallgatólagosan tűrt 
szabad vallásgyakorlás már számos egyházi férfiút 
is a maga részére hódított; s nem egy fercncz- 
rendi szerzetes lelt az országban lelkes apostola 
az ni hitnek, mely, bár ostorozta a kathoiikus 
papok visszaéléseit, de egyénileg több szabadsá­
got engedett, mint a szigorú szerzetesi fogadalom.

Az okolicsnai francziskánusok - tisztelet-be- 
csüict nékiek ebben a tekintetben — még hűek 
maradtak az egyházhoz, de patrónusaik, az Oko- 
licsányiak. különösen pedig két Okolicsányi test­
vérek ; Péter és Sebestyén, már igen barátságos 
indulattal valának az uj hit iránt.

Főképpen az idősebbik fivértől, Péter űrtől, a 
vén okolicsnai kastély rideg urától, özvegysége óta 
volt mit szenvedni az agyonsanyargatott klastrom- 
nalr. — Már ezt bizony tűrni tovább nen 
lehet. Kapja is magát két csak nemrég jött fráter 
s menten panaszos levelet imák vala Vcroncsic* 
e. ztergomi érsekhez, hogy: igy meg úgy, nem le­
het már tovább tűrni a patronusok garázdaságait 
meg \ isszaéléseit; mert nemcsak hogy kegyur 
kötelességeiket elhanyagolják és azoknak teljesíté­
sei megtagadják, hanem istentelen mivoltukban 
bizony még azt a szép, Mátyás építtette gótikus 
templomot is elzárják előlük.

Péter urnák volt oka rá, - ő tudta miért — 
gyűlölni a Irancziskáuust. Kerülte a templomnak 
klasíroinnak még a tájékát is, amióta megözve 
gyűlt.

Az érsek a panaszra 1571 május 26-án sietve 
levelet ir Nagyszombatból az Okolicsányi testve 
leknek és ékes magyar levelében arra kéri őket 
egyebeken kivi.il, hogy ha a panaszló fráterek e 
akarnak a kolostorból távozni „bocsijassa be 
kével cokcotli mijnden marhaijok kai es portékák 
jókkal."

De nem oda Buda! Ilyen könnyen rágal­
mazó beste barátok cl nem mentek, — mondta 
vala bizonyosan a haragos, megsértett Péter ur. 
Mert hát a barátnak csak nem lehet igaza egy 
hatalmas Okolicsányival szemben. — Fiat nuaes-

i
sólyával nézi a fiit vergődését. Olyan igy, min 
egy kártevő kobold, akinek öröme telik az in- 
cselkedésben, a mások meggyőzésében, bajok 
és szenvedések okozásában.

Különös volt látni onnan, a homályos hát­
térből, ott a megvilágított asztal mellett ezt a 
két alakot. Tragikus mérkőzését a szerelmes, 
meggyötört, szenvedélyében félig eszét vesztett 
fiúnak ezzel a kaezér leánynyal, aki ingová- 
nyok, mélységek fölött csalja csalogatja szerel­
mes lovagját maga után. Mint egy himes 
szárnyú pillangó, egyszer bevárja az üldözőt, 
tűri, hogy az mohó indulattal lecsapjon rá, 
azután löírüppcn, körülszálldossa, előre libben, 
majd visszamarad és néha úgy látszik végleg 
eltűnik a napsugaras ég kékségében. Érdekes, 
izgalmas mulatság volt ez neki, érdekes és 
tanulságos látványosság nekem. De az idegen 
fekete fiit nagy, egész lelkét eltöltő szenve­
délyét rejtegetve, nehezen nyögött, szenvedett 
alatta. A pajkos leány ujja kegyetlen öntuda­
tossággal nyúlt lelkének hol az egyik, hol a 
másik fájós, sebes érzékeny helyéhez. S a nők 
Ilin, irgalmat nem ismerő ösztönével gyönyör­
ködött, amint a másik küzködvé vivődik ez 
érintések alatt.

Kis szünet következeit.
A térti fölállt. Láttam, hogy ökölre fogja 

kezét. Eélarezezal felém fordult. Megdöbben­
teni, látva azt az eltorzult, mcgkövesült kétség- 
beesést, amit leolvastam vonásairól.

— Gretti! — mondta — nekem elég a 
játékból. Se éjjelem, se nappalom, amióta ma­
gát ismerem. Minden gondolatom a magáé ! 
Pedig tudom, hogy csúfot üz belőlem. Tudom,

\
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liö I — ő bizony vizsgálatot kér, hadd bűnhődje­
nek a rend „constitutióit“, szabályait megszegő, 
hazug fráterek. Négy szolgabiróval együtt vizsgál­
tatta az alispán az ügyet, de a vizsgálat csak 
meddő maradt. Talán olyasvalamire jöttek rá, amit 
mind a két fel érdekében jobb volt nem igen boly­
gatni. De hát Péter urnák mindenképen elégtétel 
kellett a kolostorral szemben. Erre meg a Csanád- 
esztergomi érsek által megerősített, liptói kalando­
sok társulnia, a „fraternitas plebanorum“ vette 
kezébe az ügyet és Miklóson tartott gyűlésén Lő- 
rincz miklósi, János szentiváni, Melteki szentistváni 
plébánosok (Péter és Sebestyén nraimék asztali kom- 
panistái) előtt felölvastaíván az, érsek levele, belefogtak 
tanúkihallgatásba. Tanulságos szép dolgok sültek 
ki ebből. István és Márton barátok a kolostorból 
bizony az Okolicsányiak mellett tanúskodtak és 
két panaszos társukat ugyancsak beleáztatták a 
páczba.

A két panaszos fráter csak azért panaszkodott 
volna, hogy — miután a jámboréletü elődeik 
által még be nem zsebelt ékszereket feneketlen 
papzsákjukba rakták, könnyebben s gya­
nútlanul távozhassanak Okolicsnáról. Hiszen, 
szegény rajtavesztett fráterek csak a kolostorbe- 
liek régi jó szokásait akarták követni; mert bizony 
elődeik is derürc-borura lopták a kelyhekef, az 
aranynyal és drágakövekkel kirakott kazulákat, az 
aranyozott ezüst lámpákat, a monstromeziákat, a 
békekereszteket, az oltárfüggönyöket (oltó! hát 
ezekből kerültek ki az okolicsnai és szentiván 
lányok selyem pruszlikjai! V) — mind jó Mátyás 
király kegyes ajándokaif.

De. azt mar csak senki nem gondolna, hogy 
a panaszos „pár nobile fratrum“ még a templom 
toronyóráját is el akarta lopni és a kolostor ser- 
íőző üstjét zálogba csapni útiköltségre. Ez ugyan 
nem sikerült, de hát az egyszerre — nem tudni 
miért, - nagyon is kegyes és bőkezű uraság 
úgyis adott nekik öt forintokat és két tutajt az 
útra ; csak menjenek mihamarább isten hírével; arra 
aláfelé, a klastrom tövében folyik a Vág. Még csak 
nem is bűnhődtek a rend szigorú szabályai 
szerint; pedig bizony a sok közül egy bűnük is 
elég vala arra, hogy a klastrom legsötétebb bör­
tönének a fenekére kerüljenek. Ámde arra se le­
hetne hitet tenni, hogy messze jutottak volna a 
Vágón ; mert bizony könnyen a fenékre húzhatta 
szegény frátereket az, amiben véletlenül tudósak 
valónak ,

A bepanaszolt Péter és Sebestyén urak pedig 
fényes elégtételül, Mágócsy Jánostól, a fercncze-

hogy lelkében egy szikrányi vonzalom nincs 
irántam! Maga talán nem is tud szeretni i 
Maga kegyetlen, a szive gyökeréig romlott te- 
re ml cs 1 Hát ez elég volt. Velem nem játszik 
többet! Én elmegyek!

A leány nyugodtan öltögeíett hímzésén to­
vább és vállat vont:

_Majd visszajön! Eddig is mindig
visszajött

— Soha!
S ezzel az idegen fekete fiú már meg is 

indult az ajtó tété.
— A viszontlátásra! — kiáltott titánná a 

leány.
"Az csak a fejét rázta.
És csakugyan elment.
Grctti pedig fülelt, hogy mikor teszi be maga 

után az ajtót, azután egyszerre lecsapta kézi­
munkáját és sietve oda szalad hozzám. Letér- , 
del a díván elé. fejét oda hajtja az enyém 
mellé, s a homlokomat megsimilja könnyű, 
fehér kezével.

— Fáj a fejed szegénykém ? Nagyon faj ?
Bcczéz és kényeztet, mint a gyereket szo­

kás. Azután duzzogva panaszkodik:
— Látod, az a másik azt mondja, hogy 

rossz vagyok, hogy kegyetlen vagyok ! Hogy 
nem tudok szeretni! Hogy a szivem gyökere 
is romlott! Hát igaz? Mondd ! Igaz?

Elfogom a homlokomat simogató, gyönéd 
puha kezecskét, az ajkamhoz viszem, meg­
csókolom. És nem felelhetek neki máskép :

— Én hozzám jó vagy !

sek komisszáriusától, sürgősen megkapták a „fel­
mentő levelet.“

Péter ur a két baráttól szerencsésen megsza­
badult ; de sokat nem adott volna érte, ha az 
egész kolostort minden feltűnés nélkül szélnek 
eresztheti. Mert hát, itt is, ott is felütötte a fejét a 
száznyelvii pletyka és sugni-bugni kezdtek a falu­
ban holmi földalatti útról, mely az uraság kasté­
lyából a Szmrecsánka-patak medre alatt a fercn- 
czesek szembefekvő kolostorába vezet és zavaros, 
háborús időkben menekülésre szolgál.

Meg aztán, egyszerre csak nagyon a nyelvükre 
vették a Szmrccsánka patakban ruhát sulykoló 
vénasszonyok a megboldogult Petemé úrasszonyt, 
aki éjnek idején a templom kriptájából haza szo­
kott járni a sötét kastélyba. Sőt akadt mindjárt 
olyan éjjeli bagoly is, aki azt is hallotta, hogy 
mikor a nyugtalan lélek Kísérletes útjában végig­
libegett a patakon keresztül fektetett pallón, sirán­
kozva fel-felsóhajtott: Hol van gyermekem ? Hol 
vagy, kis magzatom ?

Az is nagyon fúrta különösen éppen a moso­
gató asszonyok oldalát, hogy: miért apadt el egy­
szeribe az Okolicsnón keresztülfolyó Szmrccsánka 
patak ?

Páter Bertalan is egyszerre eszükbe jutott. 
Igaz is! Hát hová lett az a jóságos, szelíd fiatal 
páter azon az éjjelen, amikor Petemé úrasszony 
hirtelen elhalálozott ? Szárazon-vizen senki nem 
látta távozni a faluból. De sőt a kolostor kapus­
barátja szentül állította, hogy a kapun ugyan ki 
nem ment még a kolostorból sem. Czellájának ab­
lakát sűrű vasrostély fedi; ajtaját meg belülről el- 
zárva találták. Csak legalább azt tudhatnák, hogy; 
az égbe szállt-e, vagy a föld nyelte el ?

De miköze mindehhez a sebbel-lobbal továb­
bított két tolvaj fráternek ?

Okolicíányi Péter urnák kétségen kivül volt is 
némi köze megboldogult feleségéhez; mert habár 
éppenséggel meg nem siratta is, de mióta elte­
mette, még hidegebb, zárkózottabb és enibergyü- 
lölőbb lett, — de mi közük lenne nekik 
páter Bertalanhoz és mi köze ennek a vizalatti 
alaguthoz, meg az elapadt patakhoz ?

Nagyon is letértünk, clfelejtkeztünk a kis cse­
csemő csontvázáról.

Pedig még ez is hátra van.
De hát mi köze is lenne ennek az egészhez ?
Csak várjunk szépen sorjára ! Bizony az se 

lehetetlen, hogy a befalazott ajtó rejtélyes felírása 
összehozza őket mind.

II.
Kegyetlen idő van odakint. Égiháboru tombol 

végig a liptói Vágvölgyön. Zeng az ég. Késő őszi 
mennydörgés morajlik a vén Poludnicza szikla 
bérezem és vakító villámsugaraik hasogatják a 
íintafekele égboltozatot. Egy-egy pillanatra, mikor 
a villámlobbanásra megvilágosodik a táj, egy se­
reg tüzes szemként szcmbcbámul egymásra az 
okolicsnai íercnczrcndi kolostornak és Okolicsányi 
Péter ur kastélyának villogó ablaksora. Aztán is­
mét a viharos éj szuroksülétségc ömlik ei az egész 
vidéken. Csak a szél fütyül, sivit, jajgat a lombja- 
vesztett fák között és rázza dühében az ólomkari­
kás apró ablakokat. A falu népe fel-felijed álmá­
ból. Az istenadta szegény tót minden dör­
renésre, villámlásra keresztet hány magára 
s még jobban fejére huzza a ködmenét; 
mert hát jár a „csehnoknazsni“, a garabon- 
cziás diák. Ki merné ugyan ilyen kutya időben 
még csak az orrát is kidugni. Meleg vaczkát ilyen 
metsző, borotváló hideg szélviharban, zuhogó eső­
ben sem állat, sem ember nem hagyja el.

Csak két ablakban van még világ, mely pis­
log, mint két szembenéző kyklops óriás fejének fü­
zes egyszeme. Mécsvilág sárgás fénye rezeg a ko­
lostor ablakában ; kandalló vöröses tüze világit a 
kastélyban.

A kolostor apró czellájában páter Bertalan 
most végzi az éjféli imádságot. Kivül tombol az 
orkán; lelke mélyén a vihar már rég elült. Lusta 
társai pihennek édesen, meleg, vastag báránybőr 
bundák alatt; épenséggel nem respektálván a rend 
szigorú szabályait, amelyek csak „egy_ szál“ 
vékony pokrcezot engednek takaróul. Ám pá­
ter Bertalan, a szcnlék'tii barát, kiválik vala­

mennyi közül. Már-már az elpuhult gvárdián- 
nak és a vizsgáló „custos“-nak se igen tetszik 
— mert féltik népszerűségüket és állásuk tekinté­
lyét, — hogy a fiatal páter annyira kifogástalan. 
Lóra, kocsira nem ül. Hisz alig is távozik el hébe- 
hóba a kolostorból, akkor is csak azért, hogy va­
lamely szegény haldoklónak feladja az utolsó ke­
netét. A közös étkezésnél nem fecseg; leány- és 
asszonynépséggel szóba néni áll; minden böjtöt 
megtart; szeszes italt soh’se iszik ; nem czivódik 
társaival és nincs az a testi-lelki munka, amire 
páter létére is készséggel, alázatosan ne vállal­
koznék.

Páter Bertalan most is, éjnek idején, ott tér­
del szűk czellájának kőkoczkáin és hajkoronás bo­
rotvált fejét a jéghideg kőre hajtja. Buzgó imáját 
elvégezvén, felemelkedik.

Hisz ez nem is barát! Oly délezegre egyene­
sedett ki, hogy egy fővel magasabb most, mint 
különben a csúcsos csuklya alatt. S hogy meg­
feszül domború mellén a szürke, durva szőrcsuha; 
mintha bőrmellvért borítaná a ziháló keblet. Férfi­
bátorság szikrája gyűl ki a szelíd kék szemekben 
és finomhajlásu sasorra alatt, bajusztalan halovány 
ajkait valami belső gerjedelem szorítja össze.

Egy pillanatra a nyomtalanul eltűnt László 
vitéz lesz ismét a Bogomér nemzetségből.

Csak egy megrügzithetetlen pillanatra; «. aztán 
ismét összeesik, meggörnyed a deli alak a lélek 
súlya alatt és már ujfent soha nem mosolygó, soha 
nem haragvó, alázatos páter Bertalan áll a czel- 
lája falába erősített kőfeszület előtt.

Sorba megnyomja ujjával a keresztrefeszitett 
Üdvözítő láb és kézszegeit; amire a czella küszöbe 
alőtt nyikorogva siilyed le a padozat két kőkocz- 
kája és helyükben földalatti folyosó sötét nyílása 
tátong. Páter Bertalan kezébe veszi mécsét és el­
tűnik a folyosóban. A nyirkos folyosó végében 
megállóit egy rejtekajtóhoz felvezető lépcső al­
jában.

Mióta a keresztrefeszitett sebeinek csókplga- 
tása közben ráakadt a földalatti folyosóra, jaj, de 
hányszor tette meg önsanyargatásból ezt az utat. 
Hányszor volt csak egy rövid lépésnyi távolságra 
attól az imádott lénytől, akit tőle örökre elválasz­
tottak, aki most másnak asszonya és aki még csak 
nem is sejti, hogy ágyasháza faburkolatának egy 
vékony táblája választjael csak elvesztett szerelme­
sétől. Óh! de hányszor hallotta rablott csókok 
csattanását, erőszakos ölelésben gyenge asszony 
ktizködését, haragos durva férj istenkáromlását, 
fogoly galamb zokogó sírását.

Itt ásta magának sírját, itt sanyargatta magát 
Bertalan barát annak az elrablóit boldogságnak a 
küszöbén, amelynek ajtaja számára meg nem nyíl­
hatott soha. Volt ereje ahhoz s hitte, lesz is ereje, 
hogy a küszöböt át ne lépje soha.

Ha csókcsattanást hallott, - - korbácscsal verte 
véresre magát. Ha az ittas férj ölelése elől mene­
kült a boldogtalan asszony, — szorosabbra húzta 
derekán a szeges övét. És „könyörögj érettünk“ 
hangzott ajkairól, — ha női zokogás hangja ütötte 
meg a fülét. De igaz szerzetesi fogadalmát meg 
nem szegte volna. Ha valaha vétkezett, úgy ezer­
szeresen levczekelte azzal, mit a titkos folyosó c 
másik ajtajának küszöbén átszenvedett.

Térdre omolva veri most is mellét: „Miserere 
mei Domine !“ Felelet gyanánt kínos nyöszörgés, 
meg-megujuló elfojtott női sikoltások hallatszanak 

I az ajtón túlról. Görcsös síró kaczagásba fúlnak a 
! fájdalom hangjai s a rémes kaczagásba egyszerre 
I csak gyereksirás sivit bele.

Rettenetes recsegés-kopogás támad a levegő- 
égben. Megremeg a föld és az ég s a fülhasogatő 

I dörgést a vén Poludnicza a meredek Gyömbér 
! szirtfalához vágja. Valahol villám csapott aVágba. 

Visszhangzik tőle a völgy.
Hirtelen talpra dobban Bertalan barát. A vil­

lámcsapást nem hallotta, de a gyereksirás hangja 
I mellbevágja, hogy szinte megrendül bele. Szemé- 
1 ben László vitéz tüze lobban fel ; ziháló melléből 
1 rég elfojtott indulattal hörgő sóhaj szakad és ma- 
; gánkivül rohan a felpattantok rejtekajtón át.

Vájjon mit visz: segítséget vagy veszedelmet-e ?
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Az ódon Okolicsányi-kastély szürke f?t 
dühösen paskolja a zuhogó eső. Ablakait rázza, — 
dércsipte, piroslevelü vadszőlő mezét rongyossá 
tépi a durva szélvihar és mind a négy sarok­
tornyon csikorog a rézkakas. De már szünőfélben 
van a fergeteg és az istenítélet elvonult az Okolí- 
csányi kastély felett.

Pihen az egész ház. Péter ur nincs hon, -
— nincs dőzsölés, — a vcszverési szurdokba 
medvét hajszolni ment.

Csak hárman vannak ébren az ódon falak kö­
zött. Három szenvedő. Egy elhagyatott anya, egy 
nem várt vendég és egy szenvedéssel várt apró 
jövevény. A ház úrasszonya, páter Bertalan és a 
giró-rivó újszülött csecsemő.

Szegény fiatal anya még ébren van, de már 
nem soká. Az örök álom már felette lebeg és sötét 
szárnya már megsuhintotta a szemét. Kimerültén, 
mozdulatlanul fekszik hófehér ágya gyűrött párnái 
között és fájdalmas mosolylyal nyújtja megvéko- 
nyult kezét a mellette térdelő páter Bertalannak • 
László, Isten veled !

László a Bagomér nemzetségből már ismét 
csak mint páter Bertalan mormolja a halotti 
imádságot: „Requinem acternam dona ci Do­
mine“.

Két sötét árnyék suhant el a kandalló vöröses 
füzétől megvilágított ablak alatt, két ferenezrendi 
barát, kik most tértek haza a koldulásból. Kegyes 
adományokkal és egy ellesett titokkal gazdagon 
sietnek haza.

Most jött meg a vadászatról havas esőtől 
csapzottan a mámoros gazda is. Durván beront az 
ágyasházba. Oda se néz az asszonyra, gyermekre, 
hanem amint szemébe ötlik a földalatti folyosó 
nyílása és páter Bertalan, bősz dühhel ráveti ma­
gát a még mindig térden imádkozóra. Az ágy füg­
göny letépett zsinórjával egy pillanat alatt, csak­
nem minden ellenállás nélkül, gúzsba köti a páter 
Bertalanban felismert régi vetélytársat, László 
vitézt.

— Álorczás vitéz ! Beste barát! Gálád házas­
ságtörő ! ordítja Péter ur dühtől tajtékozva. — 
Köszönöm a látogatást. — Óh, én még a hívatlan 
vendéget sem eresztem el vendégszerető házamból.
— Maradj itt, szeretőd, gyermeked közelében. • - 
Örökre szállást adok neked — kaczag szemébe a 
néma páternek. — Jó szállást, csendes szállást. — 
Életed nem kell. — Csak élj barát, ameddig étien 
élni tudsz. — Óh, vizet — ha szomjazol — kapsz 
böviben. Péter ur lelöki Bertalan pátert a rejtekut 
lépcsőin s egy fortélyos gépezet megnyomására 
ümleni kezd a folyosóba a felette folyó patak vize.

— Istenemre mondom, nőd ártatlan ! utolsó 
szava is ez Bertalan barátnak, de mit használhat 
a látszat ellen az ilyen mentőbeszéd.

Már nyoma se látszik a helyretolt faburkolaton, 
hogy hol vezetett az ut a föld alá, ahonnan az 
alagútba szabadított patak zuhogásától már csak 
elíojtottan hangzik fel néha Bertalan barát könyör­
gése, halotti zsolozsmája: „De profundis ad te 
clamavi Domine.“

Péter ur dühe most neje ellen fordul. Durván 
felrázza a halálmerevségben mozdulatlanul fekvő 
anyát, aki élő csecsemője mellett kiszenvedett 
halott. *

A családi sírbolt fedőlapja is lezárult már a 
boldogtalan fiatal asszony koporsója felett.

Éjjel azonban, a kolostor virrasztó baktere 
azzal verte fel a páter gvardiánt, hogy a sírbolt­
ban Okolicsányi Péterné sir, jajgat, keresi gyer­
mekét ; - a Szmrccsánka patakot meg a föld 
nyelte cl.

Másnap reggel lehúzták mind a tiz körméről 
a lelkiösmeretes virrasztót és Péter ur parancsára 
kapott ezért az éjjeli csendháhoritásért jóféle huszon­
ötöt. Minek itta le magát.

Harmadnap pedig, amikor a páter gvárdián, 
bizonyos lelkifurdalások miatt, mégis csak felnyit- 
tatta a sírboltot, annak legfelső 1 épcsőfokán talál­
ták, most már aztán igazán holtan, a tetszhalott­
ként eltemetett boldogtalan asszonyt, aki őrült 
kínjában és rémületében karját marczangolta össze 
fogaival.

Okolicsányi Péter soha se tudta meg, soha se

EGYETÉRTÉS________
hitte el, hogy az az ártatlan fiatal hajtás, amelyet
ősi nemzetségének családfájáról kegyetlenül letört 
s amelynek létezéséről soha senkinek sejtelme se 
volt, az ő tulajdon vére volt.

HL
Évszázadok múltával, még ma is él a monda 

a nép ajkán az elevenen eltemetett úrasszonyról. 
Most is emlegetik Okolicsnón, a soha fel nem 
talált földalatti utat, amely fölött ismét vígan foly- 
dogál a ki-kiáradó Sznirecsánka-patak. Ma is mu­
togatják a lakott ódon kastélyban azt a helyet, 
ahol a rejtélyes felírás alatt, az elevenen befalazott 
csecsemő csontvázát találták. De szegény páter 
Bertalanról már elfeledkeztek teljesen és nem gon­
dol arra se senki, hogy az Okolicsányiak család­
fája ma egy ággal szegényebb.

Hát ez a rejtélyes felirat? Mi is van ezzel? 
Mit jelent ?

Ha mindezek után most már tudod, - hall­
gass ! Ha az se elég, amit elmondtam, — ne 
kérdezd!

A három Boór-leány.
Irta: Sí. Síigethy Vilmos.

A kosztos diákok nem voltak még otthon, a 
három Boór leány — eltakarítva a kávéscsészéket 
is — a kandalló mellé húzódott és hallgatagon 
nézte a fahasábok pattogását.

Mindenek előtt kötelességem, hogy több téves 
balhiedelmet eloszlassak. A kandalló közönséges 
vaskályha volt, amolyan egyszerű, de becsületes 
fajta, amely barátságos meleget terjeszt, továbbá a 
három Boór leányok is régen túljártak azon a ha­
táron, ahol az ifjúság bomladozik, túljártak ők 
Balzac asszonyai idején is, sőt közeledtek a dup­
lájához ama perzselő nyári korszaknak.

Lányok voltak, nem aggszüzek. Ez a szó durva 
és kegyetlen, gondnélküli, felületes népek moso­
lyognak rajta, pedig mit tudják ők, hogy mit rejt 
méhében a jövő és ki mondja meg hűen, vájjon 
hány álom maradt megőrzőben, csúnya valóság 
által el nem tiporva az ő mindig fehér lelkűkben!

Akkor, hogy egyszerre elmaradtak és nem volt 
senki, hogy gondozza tovább őket, kezükbe vették 
a varrótűt s finom kelengyékbe, fodros selyemru­
hákba öltöttek bele minden ábrándot, hátha az a 
másik szerencsésebb lesz! Az esztendők futottak, 
a kedélyük himbálózott — mert három lány, még 
ha testvér is, eléggé össze szokott zördülni, — de 
később lehiggadtak és a régi szeretet fonta egy­
másba őket. hasonló a gyermekkor öntudatlan ra­
gaszkodásához.

Mái esi szeme kezdett legclébb gyöngülni s 
hogy pápaszemet akart vásárolni, csak összesúgott 
a másik kettő.

Teréz azt mondta:
— Fiam, Ilka, szegény testvérünket megkimél- 

hetnök. Aztán meg el is fáradtunk, fölösleges any- 
nyira emésztenünk magunkat.

- Mit gondolsz, Terus ?
— Azt, hogy van egy kis tőkénk, éhen nem 

fogunk halni, ellenben ha a gimnázium mellé köl­
tözünk, négy koszfos diákot könnyű szerrel ka­
punk. Fiam, Ilka, hidd el, hogy ez nem megve­
tendő élet, mert a fiuk elférnek egy szobában — 
jó, tágas legyen ; — a másik elég nekünk. A vizit­
szoba lehet kisebb is. De meg mikor jön hozzánk 

! vendég? Talán nem is kell xizitszoba, inkább 
ebédlő, beleteszünk egy divánt két karos-székkel.

- A sarokba japán legyezőt, az emeli a han­
gulatot. Ha egyik-másik tanár ur bevetődik a fiuk 
kedvéért, lássa, hogy rendes helyen vannak a 
lurkók.

— A, lurkók. Eleven köly köket szerelnék, 
akik állandó jó kedvet teremtenék köröttünk.

Hát meg is érkeztek, még pedig öten. A 
; szoba nagyobb volt a rendesnél, a fiuk jobb ked- 
' vtlek, mintsem hitték. Rendes, jó gyerekek, akik 
I illedelmesén megnénizték őket és sokat sétáltak, 
■ mert az egészséges, Néha csak hét felé jöttek 

haza, éhesen, kipirult arczczal és lopva sziinato- 
i lodztak a konyha körül, hogy milyen illatok árad- 
í nak onnan kifelé?

VasáriKtp, május 19.
— Sipircz ! kiáltott ilyenkor rájuk a mindenes 

cseléd, aki egyébként is nagy becsben tartotta 
őket, mert sosem másztak bele térdig a sárba, 
legföljebb bokáig. És végül ez is valami.

Az alkonyat, a merengésre, emlékezésre csá­
bító, volt a három Boór lány legkedvesebb ideje. 
Innen, a kandalló mellől (mert hagyjuk már meg 
a kedvüket és nevezzük Így a vaskályhát) meg­
lehetett bámulni a szállingáló hópihéket, amik 
jönnek-jönnek a végtelenből s épp úgy eltűnnek, 
sőt nyomuk sem marad.

- Emlékszem, kezdi Málcsi, a legidősebb, 
akkor is ilyen szépen havazott. Ezelőtt... igen ... 
akkor volt . . . jó néhány esztendeje.

A másik kettő visszahanyatlik a karosszékbe, 
csak Terka igyekszik a beszédet folytattalni.

— Az u Ián üst mondod ?
Azt. Bálban voltunk cs igy havazott. Azt 

hiszem, ti nem jöttetek velünk, mert ez volt az, 
első mulatságom, ti pedig sokkal kisebbek volta­
tok még. Egész éjszaka cl nem mozdult az olda­
lam mellől, a csárdást akkor tanulta meg, de két 
órán keresztül jártuk.

— Szép vol. ?
Ezt megint Teréz kérdi, jóllehet ő sokkal job­

ban tudja már a történetet. Szó szerint is, annyi­
szor hallotta. Amikor jön az alkonyatidő s ők 
hárman összebújnak emlékezni—mert csak lilába, 
testvér érti meg legjobban a testvért, — Málcsi 
mindig az ulánussal kezdi, hajdani jegyesével, aki 
később háborúba ment és ott is maradt.

A dolog a báli éjszakán kezdődött, a vitéz 
katona fölötte hamar elárulta, hogy mi lakozik a 
szivében s igy szólt;

— Egy életem, egy halálom, akkor is a fele­
ségem lesz, ha édes apám a feje tetején tánczol. 
Nem, azt az idült grófkisasszonyt nem veszem cl.

— És jött a háború, segíti Teréz.
— Várj csak, előbb az eljegyzés jött, azaz a 

szerelmi vallomás után a homlok-csók.
— Selymes szőke volt a bajusza, szól bele a 

harmadik lány, a fiam Ilka.
— Az. Egyszer hallottam, hogy a háborúban 

csnnya sebet kapott. Talán belehalt, talán nem 
mert mutatkozni. Pedig . , .

— Elvesztette a félszemét, meg sánta lett, ugye.
Málcsi nem felel, nagyon lekötik az emlékek. 

Azok pedig színesek és ragyogóak, de nőnek, vál­
takoznak is és úgy alakulnak, amint az ember 
kívánja, vagy legalább szeretné. Pattog a tűz, a 
hópihék még mindig odacsapnak az ablakra, Teréz 
kezd szaggatottan beszélni.

— Az én emlékem is szőke volt. Tudja az 
isten, akkor még több volt a szerelem, a mai kor 
példáihoz hasonlóra pedig nem emlékezem.

— Igaz, mondja a harmadik, később pedig 
hozzáteszi: Mostanában háború sincs. A sors csak 
bennünket tréfált meg, hogy elvitte azt, akit sze­
rettünk. Hogy feszült rajta a dolmány, óh, édes 
istenem, milyen daliás volt 1

— A huszár ?
Nem is lehet tudni, hogy melyik kérdezi, de 

hát olyan mindege’ az. A fő a mese, az pedig 
csupa szerelem, hűség, egy ideig remény, aztán 
bánat.

Délelőtt, mikor a háztartás gondjai kötik le az 
idejüket, a két kisebbik, egyedül a konyhában, 
megtompitja a hangját.

— Vigyázz, ha szólsz, mert észrevesz valamit.
— Talán nem vigyáztam ?
— Mikor a bajuszát említetted, köhintettem is, 

úgy féltem, hogy rájön. Hagyjuk meg szegényt az 
álmai között, hiszen ez egyedüli boldogsága. Erre 
gondolj mindig, Teréz.

— Istenem, istenem, hát hiszen én nem hival­
kodom, de mikor engem szeretett ! Vele talán tiz 
szót sem váltott, — nem is érteni, hogy alakult ki 
ilyen formában az emlékezetében ! Isten mentsen, 
hogy háborgassam, bár ami igaz, az igaz.

Ilka aztán elmegy a piaczni s a másik kettő 
marad otthon. Málcsi suttogóra veszi a dolgot, 
csupa aggodalom.

- Az éjszaka sokára aludtam cl. bántott va­
lami. Tudod, mikor „róla“ beszéltem, egynémely 
tényt szándékosan elferdítettem. Ijlánusnak jelez-
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lem, hogy ne ismerjen rá, háborúról is tettem em­
lítést, pedig miféle háborít voltakkor? Semmiféle. 
Ugye, jól lepleztem a dolgot.

— jól, édesem, te olyan ügyes vagy!
Nyáron kiülnek a folyó partjára, vagy fül­

mennek a parkba, ahova felhangzik a kaszinó 
udvaráról a czigányzene. Közben hallgatnak na­
gyokat, iigyes-bajos apró dolgaikat letárgyalták 
már, szó kerülhet másról is.

— Éppen ilyen szép nyári este volt. . . kezdi 
Málcsi, valamelyik pedig folytatja:

— Az uiánust mondod ?
— Azt.
Nem szürkék ezek a napok, oh, nagyon is 

sok bennük a gyönyörűség. Jönnek aztán egészen 
különleges idők, sátoros ünnepek, hogy megjelenik 
valaki a házban, a három Boór leány pedig csupa 
elevenség, szcrclclreméltóság, sőt mintha valami 
pir is kerülne hervatag arezukra.

A vendég Maliász ur, a törvényszék legöregebb 
írnoka. Kissé biczeg, a félszemén pedig fekete kötést 
hord. Az alakja, csakugyan, még most is elárulja a 
hajdani dalián formákat, bár negyven éve, vagy még 
régebb ideje görnyed az Íróasztal mellett s immár 
a személyi pótlékért szolgál, meg a mellékes jö­
vedelemért. Egy kevés ital-szagot mindig lehet 
rajta érezni, de hát asszonyoknak való a viz, 
mint ahogy igaz is. Ha társadalmi kötelezettsé­
geknek tesz eleget s regények tárgyalódnak le a 
korcsma asztal körül, első helyen szerepel a fél- 
szeme, mint amit az osztrákok lőttek ki háború­
ban. (A girhes szabó, Dehelán, aki nyolezvanöt 
éves már, holott ki látott szabót nyolezvanöt évig 
élni ? egyszer berúgott egy pohár káposztalétől és 
akkor kottyantotta ki, hogy ő emlékszik rá, mikor 
verték ki vendéglői duhajkodásban Mailász ur 
szemét.)

Maliász ur mint vendég fölötte örül, hogy a 
hölgyek pompás színben vannak, több pohár pá­
linkát űrit az egészségükre s futtában fölemlíti a 
régi szép időket, mikor dehogy is gondolta, hogy 
olyan asszony lesz a felesége, aki többet van ágy­
ban, mint ágyon kívül !

— A sors akarta, hm, a sors! — sóhajtja s 
leöblíti a bánatát egy utolsó pohár itallal.

Aztán elbúcsúzik, megint örül a hölgyek pom­
pás színének s biczeg haza. A három Bnór leány 
egyedül marad, most napközben még dolog van, 
továbbá világosság, ilyenkor mint lehr-tnc bizalmas 
ügyeket tárgyalni! De jön az alkonyat, vagy az 
est s Málcsi, (persze hogy ő, mint legidősebb) a 
látogatás hangulatának hatása alatt kiformázván 
elméjében a dolgokat, megszólal:

— Épp ilyen idő volt . . .
Ilka, a legkisebbik, még mindig a délelőtti 

lálogatáson csügg s szelíd verőfény sugározza kö­
rül az arczát.

— Szegény álmodozók, gondolja, ha ti tud­
nátok !

S megjelenik előtte, képzeletben, Maliász ur 
karcsú, ifjú alakja, szép pepita a nadrágja, ész­
bontó) a nyakkendő-csokra, meleg a kézszori- 
tása . . . meleg, mint minden gyermekesen naiv, 
felszeg, világtól elmaradt álom, amiből uh mennyi 
van ebben a kis lakásban !

• -------------------- - " ——

Esd.
Szent körménél. Csendül az ének,
Imába fognak most a vének:
„Oh ég ! Tüz-sugarad 
Perzselve hull szikkadt rögökre,
Küldj záport 1 Esdiink könyörögve“,
S az ég derült marad.

Kiszáradt földjén áll a gazda 
S káromkodik dühösen: „Azt a . . ,
Idén ördög arat.
Dolgoztam, csurgott verítékem.
Mondd isten, hát bűnöm mi nékem?“ -■
S az ég derült marad.

Kis kunyhóban, hol ki se látja,
Kulcsolt kézzel egy c sitii lauyka,
Szeméből kény pereg:
„Segíts istenkém, adj tanácsot.
Eső nincs. Hol veszünk kalácsot ?
S a zápor megered.

Teleki Sándor.

Hegyet értés

Branyiszkó hős papja.
Irta: Bállá Károly.

Mesének látszik, pedig oly való volt, mint 
a nemzet legszentebb igazsága.

Volt egy pap, szerény, egyszerű tót szü­
lők gyermeke, akire igen nagy szükség volt 
ottan, ahol a nemzeti igazság elszánt fanatiku­
sai, a névtelen hősök csapatai a sötét zsarnok­
ság poroszlóival vitatkoztak: a csatatéren. Erre 
a papra szükség volt ottan, ahol először a 
zord Halál söpri be a maga uzsorapcrczentjeit, 
ahol először vérrel kell öntözni az anyaföldet, 
s ahol csak azután teremnek meg a szabadság 
gabonakalászai, véres virágai.

Ennek a tót születésű, istenfélő, de hazá­
ját a csodákkal határos elszántságig szerető 
papnak az emlékezetét most ünnepelte meg 
Selmeczbánya város közönsége. Emléktáblát 
állítottak neki Selmeczbányán annak a háznak 
a falában, a hol az ifjúságot épp oly bölcsen 
kalauzolta a hit cs tudás berkeiben, mint a 
mily benső hévvel oktatta az ősi haza szere- 
tetére.

— Nem volt ennek a szerény papnak sem egy, 
snm kétszeres predikátuma, nem jutott neki a 
haza földjéből sem dopáczió, sem akvizi- 
czió révén egy akkora darabka, a mennyire 
késő vénségében a támaszkodó botját elhajít­
hatta volna; de kapott mind ennél szebb pre­
dikátumot a nemzettől. „Branyiszkó hős papja“- 
nak nevét. Erre pedig büszke volt abban az 
igaz ludatban, hogy ehhez a névhez sem jó­
barátság, sem protekeziő, sem semmiféle igaz­
talan utón nem jutott, hanem megszerezte azt 
a csaták és különösen egy nagy' csata borzal­
mas hevében, amikor földiéinek magasra emelt 
kereszttel a kezében kiáltotta a győzelmi jel­
szavakat :

— Előre, fiuk! Előre, utánam ! Velünk az 
Isten, ne hagyjuk veszni a hazát!

*
1849 február 5-c nevezetes nap volt. Ez 

volt a fényes branyiszkói csata napja. Görgey 
megbízta a hős Guyon tábornokot azzal, hogy 
a Kassa-felé vezető utat tegye szabaddá, szo­
rítsa mindenáron hátra az osztrákokat. A meg­
bízást teljesíteni kellett, még súlyos áldozatok 
árán is, mert nagy szükség volt arra, hogy a 
magyar seregek együttműködése biztosíttassák.

Guyon Selmeczre érkezett a seregével és 
hamarosan megismerkedett Poleczni Imrével, a 
piarista pappal. Poleczni, aki Szemére Berta­
lannak rábeszélésére az Erdősi nevet vette 
fel. hatalmas, valóban herkulesi termetű 
férfiú volt. Igazi tagbaszakadt, felsővi­
déki tót, akiben megvolt népének minden jó 
tulajdona. Vallásos volt, szerette a tótokat, de 
szerette nemzetét és hazáját az imádásig. Tót 
híveit, tanítványait, a magyarsággal való váll- 

! vetett együttműködésre buzdította, igazi pél- 
; dányképc volt a hazafias érzésű, csak szárma­

zása után főt, de gondolkodásban és érzelem­
ben teljesen magyar piarista papnak. Guyon- 

1 nak seregében sok tót honvéd és sok tőt vi- 
! dékbeli magyar honvéd szolgált. Ezeknek a 

számára tábori papra volt szüksége, de 
olyanra, aki a vallás vigasztaló szavai közben, 
ha kell, a csaták vad zajában, a véres tusák 
ideje alatt bátorságot tud önteni fiatal a honvé­
dekbe.

— Papom! — sóit Guyon Erdősihez — 
j te rád nagy szüksége van a hazának és a 
j honvédőimnek. Elviszlek magammal a táborba, 

onnan pedig csatába!
— Szívesen megyek — válaszolt Erdősi 

— ha csekélységemmel használhatok a haza 
szent ügyének.

És Erdősi szent lelkesedéssel ment Guyon- 
; nal, nem is sejtvén, hogy mily gyorsan lesz 

szüksége rá és hogy mennyire múlik az ő sze­
mélyes buzdításán egyik legnevezetesebb csata 
sorsa.

Rettenetes hideg téli napok, krónikába 
illő hófúvások voltak 1849 február első napjai­
ban. Guyon Iglóról Szepesváraljára vonult a 
dandárával, hogy a branyiszkói hegyet elérje, 
ahol Schlick osztrák tábornok már előre tüzér­
séggé! és gyalogsággal rakta meg a magasla­
tot és minden hegyi utat osztrák katonaság tar­
tott megszállva. Guyon nagyon is jól sejtette, 

l hogy csak valamely csodás bátorság, hősiesség

és fáradhatlan kitartó küzdelem révén számíthat 
eredményre, de az esetben is drága lesz a győ­
zelem, temérdek vér fogja megfesteni a patyo­
lat fehér hóboritotta hegyet. Mindenáron össze­
köttetést kellett teremteni Görgey és Klapka 
kioperáló seregei között.

Még nem érkezett Guyon dandára a cse­
lekvés színhelyére, mikor Guyon reggel kilencz 
órakor az erőltetett meneteléstől fáradt honvé­
deknek pihenőt adatott. Azután ételt és italt 
osztatott ki a legénység között és meghagyta, 
hogy kiki annyi italt vehet magához, amennyi 
a nagy hideg ellen és a harczi kedv fokozására 
elégséges.

— Nehogy azonban le merjen valaki ré- 
szegedni — szólt Guyon — mert a közeli 
csatát józan honvédekkel akarom megnyerni.

Majd tanácskozásra hivta a tisztikart, 
amelynek azonban ellenvéleménye az volt, hogy 
lehetetlen elfoglalni a hegyet.

Lehetetlen ? — jegyezte meg Guyon szi­
gorú gunynyal és félreérthetetlen czélzattal elő­
vette pisztolyát.

— Előre, tiszt urak, indulás !
A pihenő után felkerekedett a dandár, Gu­

yon pedig magához hivatta Erdősit.
— Jó papom ! Most vedd elő a kereszte­

det, imádkozzál és buzdítsál, mert ma nagy 
napunk lesz.

Erdősi a gyalogság élére ment, előbb a 
rakétások és a tüzérek indultak cl, de a ma­
gyar sereg még nem is ért a hegy aljába, 
amikor közelről már jól ki lehetett venni 
a hegy oldalán elhelyezett osztrák katonaság 
készülődését. Minden ösvény, minden kígyózó ut 
tele volt rakva osztrák csapatokkal. Mire a 
honvédek a hegy aljához értek, már lecsapott az 
első osztrák gránát a beszterczei zászlóalj előtt, 
amely jórészt ujonczokból állván, jórészt szét­
szaladt. Guyon félig boszusan, félig tréfálva 
visszakiáltott:

— Hej, fiuk, minden készülődés nélkül 
hagytok itt ?

Aztán egy ágyút irányittatott feléjük ezzel 
a parancscsal:

— Előre, nem arra az ellenség, hanem 
erre, aki hátrál, lelövetem !

A zászlóalj hamar csatasorba állott és kez­
detét vette a roham. Egyre-másra pukkantak a 
rakéták, dörögtek az ágyuk. A honvédek fel­
fűzött szuronynyal rohantak, előttük, közöttük, 
mindenütt ott volt a hatalmas termetű tábori 
pap, Erdősi Imre. Jobbjában magasra tartotta 
az egyszerű keresztet, baljával a hegynek mu­
tatott.

— Előre, fiuk! Előre! Velünk az Isten! 
Ne hagyjuk elveszni a hazát! — kiáltotta ki­
pirult arczczal, mialatt az osztrákok sűrű golyó­
zápora innen is, onnan is leteritette mel­
lőle a honvédeket. Sok honvéd megtörő 
tekintetének utolsó sugara esett a hős 
papra s a pap kezében levő keresztre.

Rettenetes volt a küzdelem. Egy pillanatra 
mintha a honvédek meghökkentek volna az 
osztrákok gyilkos tüzelése elől. Huszonhárom 
hegyi útforduló volt, mindvégig tele ellenség­
gel. Guyon odalovagolt az ingadozni látszó 
beszterczei zászlóalj elé, mögöttük kartács­
ágyukat vontattak fel és rájuk kiáltott:

— Előre: dupla lénung, hátra felé : kar­
tács !

A zászlóalj szégyenérzetében összeszedte 
magát és amikor Erdősi is odakiáltott:

— Fiaim, hát itt hagynátok? Előre, utá­
nam ! dühösön rohamra siettek, utánuk a többi 
zászlóaljak. Két oldalról támadtak a hős hon­
védek. Gotfried ezredes a jobboldalon igyeke­
zett elvágni a menekülni akaró osztrák sereg 
útját. Egyik roham a másikat követte, a hon­
védsereg mintegy feltartózhatatlan áradat tört 
előre. Deym osztrák tábornok rctirálást fuva- 
tott és fejvesztve menekült Eperjes felé a meg­
tizedelt osztrák sereggel.

Erdősi, a tábori pap, mindenütt volt, ahol 
leghevesebben dühöngött a harcz. Páratlanul 
álló hősiességet fejtett ki a harminezharmadik 
zászlóalj, amely Guyonnak veszélybe került 
ágyuiitegét mentette meg.

A csata sorsa eldőlt, magyaroké léven a 
győzelem.

— Fiuk, — szólt Guyon a sorakozó győz­
tes honvédekhez, — dicső, hősi munkát vé­
geztetek, de az cn bátor papom nélkül, aki 
úgy tudott lelkesíteni, nem győztünk volna!
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Előttetek köszönöm meg neki ezt a ritka bá­
torságot.

*

Ez a hős pap immár tizenhét év óta ha­
lott, Nyitrán aluszsa örök álmát. Hetvenhat 
évet élt, Branviszkón kiviil még nyolcz csatá­
ban kiáltotta "az „e!őré“-t. Azután bujdosott, 
majd tanított és csöndesen misézett. 1885-ben, 
mint piarista házfőnök nyugalomba vonult. Ha­
láláig minden évben összesereglettek barátai, 
tisztelői, hogy a nagy csata évfordulóján ke­
gyeletük és"elismcréstik adóját neki lerójják.

Egy ilyen papnak emlékezetét nccsak em­
léktábla, hanem szobor is hirdesse.

1909. február 5-én kellene ezt a szobrot 
leleplezni, a mikor a hranyiszkói csatanyerés 
ötvenedik évfordulója következik cl.

Az igazi jóbarát.
Irta: báró Nyáry Albert,

Ott hagyta a fényes katonai életei Szikinczey 
Kálmán. Egyszerit takarékpénztári tisztviselő lett 
belőle. Pedig lovastiszt volt, igaz, hogy csak 
szekerész, akit „csihi huszárnak“ hiv a kifo­
gástalan lovasság. De azért sarkantyút pengetett 
mégis s gyakorlatokon a pocsolyát nem gyalog 
kerülte ki, hanem szép lépésben lóháton, az 
eleség-vivő szekerek után. Ő maga is úgy 
félig-meddig igazi lovastiszínek képzelte magát 
s legjobban hu szár-társaságban tudott meg­
lenni. A magyar ezt az érzést a hájjal való 
kenegetéshez hasonlítja. Persze az aranyzsinó- 
ros társaságban nem ö volt az első személyiség. 
De hát nem is vágyakozott ő ekkora dicsőségre. 
Megelégedett szerényen azzal, hogy megtűrték 
a kamerádok maguk között. Véleményt sem 
igen nyilvánított, ö képezte a helyeslő és a 
nevető elemet minden alkalommal.

Mégis mind között legjobban imponált 
neki Baracs Muki. Huszár is volt, kamarás is 
volt, igazi snajdig főhadnagy is volt. Csupa 
olyan tulajdonság, hogy teljesen lenyűgözte 
velük a szerény Szikinczey egész gondolatvi­
lágát. Nem volt nálánál hálásabb ember a 
töld kerekségén, pedig Muki nem tett semmi 
valami nagy jót vele, mindössze annyit, hogy 
magával egyenrangú tisztnek tartotta. Azaz még­
is több mint kamerádnak, benső igaz barát­
sággal tüntette ki. Mikor Zádor Lilinek bemu­
tatta, akkor is nyíltan kijelentette, hogy : „Kál­
mánt tartom legtöbbre minden barátom kö­
zött.“ Viszont megsúgta egész bizalmasan 
Szikinczevnek, hogy: A világ legbájosabb asz- 
szonya Ágostonné, az eget feldúlnám, ha si­
kerülne feltalálnom ott ennek a szép asszony­
nak a szivét.

Ez a bemutatás még közelebb hozta a két 
barátot egymáshoz. Ekkortól kezdve már nem 
csak a kaszinóban, kávéházban találkoztak egy­
mással, hanem Ágoston Béla ur vendégszerető 
asztalánál is. A szép háziasszony gyakorta hívta 
meg együtt őket vacsorára, s ugyancsak egy­
szerre maradtak is el a háztól.

— Kálmán, egyikünk felesleges a földön, 
— szólt egy reggel kardcsörtetve berontva Szi- 
kinczeyhcz Baracs Muki.

Szikinczey felült ágyában. Egy-kettőre oda 
lett az álom a szeméből, de azért bambán né­
zett hajtására.

— Igen, felesleges. Te rutul visszaéltél az 
én baráti érzelmeimmel, kijátszottál, elárulná. 
Mivel a becsület tiltja, hogy megöljelek, csak 
igy tanuk nélkül, pisztolyom csöve elé állíta­
lak .. . de mégis látni fogom buja véredet.

A szegény trainkapitány nagyobb bizton­
ság okáért megdörzsölte szemét. Semmi két­
ség, csakugyan ébren van, s hallja a saját 
hangját is, amint félve megkérdezi : „De hat 
mi az, amit kedved ellen cselekedtem.“

„Haha! nevelett Muki keserűen. Mit kö­
vettél el ellenem ? Tudok mindent, előttem 
hiába játszod az ártatlant. Tudom, hogy meg- 
raboltál legszebb álmaimtól, hogy a porba rán­
tottad ábrándképemet.“

„Verjen meg az Isten, ha egy szót is értek 
a dologból“ feleit Kálmán visszafeküdve ágyába.

„Hát lássad, hogy tudok mindent. Mint 
igaz barátomat bevezettelek a Zádor Lili há­
zához. s te arra használtad fel a dicséreteket,

amelyekkel clhalmoztalak botorul imádottam 
előtt, hogy behízelegd magad nála, hogy 
eszményhőssé fújjad fel magad. Én is 
csak ember vagyok, akin a szenvedések dúl­
nak, és most a véredet szomjuhozom. Én 
hiába cpedtem egy csókjáért Lilinek, te pedig 
ál nők módon megloptad ártatlan, szerelmes 
szivét. Meg fogsz halni, csak az fáj, hogy örü- 
letes nagy szerencséd méze édessé fogja tenni 
még utolsó perczedet is. De én, én szerencsét­
len, aki hiába cpedtem egyetlen csókjáért“ — 
sóhajtozott a főhadnagy tenyerébe hajtva fejét.

„Ha vétettem ellened Miiki, szívesen bűn­
hődöm érte. De mielőtt pisztolyod csöve ele 
állanék, ünnepélyesen esküszöm neked, hogy 
soha egyetlen tekintettel, egyetlen szóval nem 
igyekeztem ö nagysága kegyébe férkőzni. Ha 
szivében a szerelem egyetlen paránya támadt 
irántam, úgy az csak a sors rendelése lehet, 
Erre esküszöm neked.“

„És te szereted Lilit? Meg tudnál halni 
érte egymás után százszor, tudnál koldulni, 
hogy a megszerzett falat kenyeret neki adhasd, 
tudnál . . . szóval szereted-e, imádod-e ezt az 
égi lényt mindennél jobban ? felelj ember. 
Őszintén, szived szerint.“

„Nem gondolkoztam rajta . . . azaz, hogy 
azt hiszem, igen . . felelt zavartan Zikinczey.

„Nem gondolkoztál rajta! És mégis el­
csábítottad ? Nem öllek meg ember . . . véred 
nem moshatná le a Lili gyalázatát. Mert tudd 
meg, hogy térje észrevelte az ö bűnét s most 
zsarnok módon csukva tartja ót, minden férfi 
szem elől elrejtve s kínozza szemrehányások­
kal, szitkokkal. Itt csak egy módja van lova­
glás utón eleget tenni a becsületnek. Vedd cl 
azt a szegény, szerencsétlenné lett asszonyt.“ 

„Elvegyem — kérde csodálkozva Szikin­
czey. Ahoz talán valami kis beleszólása a fér­
jének is van.“

„Nyomot ült! Te még kifogásokat keresel ? 
Mi állhatja útját egy katonának, ha valamit 
akar. Meg kell szöktetni Lilit a férjétől s a 
válóper után oltárhoz vezetni. Érted ?“

„Értem“, felelt bambán Sz'kinczey.
„És meg is teszed ?“
„Meg. Hogy ha tudniillik ö nagysága haj­

landó lesz velem megszökni, amit ugyan kétlek“.
„Ezt vártam egy igazi férfitől. Ha már hi­

bázott, igyekezzen jóvátenni a hibát. Meghajtok 
előtted, s ime, a kezemet nyújtom. Ö, milyen 
kellemes módja a jóvátételnek, elvenni őt, az 
isteni asszonyt. Szerencsés embere a világnak !“ 

„És milyen módon szöktessem meg őnagy- 
ságát, ha olyan nagy felügyelet alatt van. És 
miből fogunk élni, ha összekeltünk, ha szabad 
érdeklődni utána.“

„Snajdigul, bátran keil megszöktetni s hogy 
önzetlenségemet lásd, én magam is segíteni fo­
gok a dologban, ha megszakad is a szivem. 
De különben neked kell tudni legjobban a 
módját, a szerencsés asszonyhóditónak. Hogy 
miből fogtok megélni ? Szégyen, hogy még 
ilyesmi is eszedbe jut ebben a perezben. Hát 
szerelemből, vagy elmégy vasutasnak, postás­
nak, vagy mit tudom én hová, ha meg nem 
tarthatod a kardbojtot.“

És Szikinczey Kálmán csakugyan végig 
csinálta az eléje szabolt programmot. () maga 
csodálkozott legjobban, midőn a szép asszony 
kijátszva a ház éberségét, leosont éjnek ide­
jén a lépcsőn, nyakába borult ott az utczán a 
Baracs Muki . zcmeláttára — (hogy meg nem 
szakadt a szive szegény fiúnak!) — s beleve­
tette magát a készen álló kocsiba, hogy egye­
dül, a train kapitány kíséretében, belemenjen az 
ismeretlen világba, a botrány kellős közepébe. 
De hát még is igy történt. A programmoii kí­
vüli szám csak az a kis párbaj volt a férjjel, s 
amelynek emléke egy vékony scbhclyecske 
a homlokon, oil, ahol a szarv szokott nőni. 
De ez a párbaj is csak növelte azt az égető 
szerelmet, amely Szikinczeyt és Lili ő nagy­
ságát összefűzte. Legalább Kálmán úgy érezte, 
hogy napról-napra nagyobb lesz szivében a 
szerelem s valósággal a legboldogabb ember­
nek képzelte magát, mikor a válóper befejezése 
után oltárhoz vezethette Lilit. Mivel kauezióra 
nem telt, ott kellett hagynia a katonaságot s 
még jói szerencse, hogy az asszony rokonsága 
valami vidéki pénzintézethez juttatta ne, ahol 
annyi fizetés járt ki legalább neki, amelyből 
szűkösen megélhettek. Aranyos jó asszony volt 
ez a Lili. 0 szerezett a férjének állást, ngy
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szólván ő ad kenyeret neki s jókedvében még 
ő kérdezgeti, hogy nem bánta-e meg azt az 
áldozatot, amit érette tett.

Egyszerű, szürke hivatalnok lett Szikinczey 
Kálmán, akinek soha eszébe nem jut, hogy 
kollegáinak az ő regi, uniformos életéről be­
széljen. De azért nagy gyakorlatok idején, ha 
meghallja, hogy katonák érkeztek a városba, 
engedélyt kér az asszonytól, hogy szabadide­
jét a vendégfogadón tölthesse. Oda ül egy 
félre eső asztalhoz, s hallgatja mohón, hogy 
miről beszélgetnek a társaságba verődött tisz­
tek. Egyetlen szót cl nem szalaszt a beszéd­
jükből annyira sem figyel a takarékpénztári ellenőr 
rájuk. Arra azonban soha tesz kísérletet, hogy 
közéjük juthasson. Nem akar ily katona bará­
tokat, mikor a régiekkel is megszakította az 
összeköttetést.

Csak Baracs Mukival tartotta fönt a ba­
rátságot. Illetve Muki nem szégyenlette gya­
korta" meg-meglátogatni az elzüllött volt kamc- 
radot. Fényes, aranyzsinóros ruhában jött — 
azóta kapitány lett már — Muki s az egész 
város megtudta egy óra alatt, hogy a méltósá- 
gos kamarás ur látogatóban van megint az 
ellenőrnél. Szegény Szikinczey oda volt ilyen­
kor a boldogságtól, hogy megint aranyzsinóros 
attilát szoríthatott a keblére. És ha egy perezre 
magára maradt a feleségével, szerelmesen oda­
simult Lilihez s kedveskedve kérdezte : Lili 
lelkem, nem csinált maga rósz választást? 
Nézze csak, milyen különbség a szegény, ko­
pott ellenőr, meg a csillogó huszárkapitány 
közt. És hogy epedt Muki "egyetlen csókjáért. 
Sírva panaszkodott nekem.

„Maga nem tudja azt rossz ember, hogy 
nem lehet a szívnek parancsolni. néni
akarja nekem sehogy sem elhinni, hogy nem 
bántam meg, a mikor eldobtam magamtól a 
jólétet, a világi hiúságot, hogy ide kövessem 
magát a kunyhóba. Higyje cl, nem bántam meg, 
s csak úgy szeretem magát mint az első 
napon.“

A boldog férj elragadtatva csókolta Össze 
ilyenkor feleségének piros ajkait. Aztán titko­
lózva hajolt oda a fekete fürtök közt bujkáló 
kis fiilccskéhez. „Drágám, én most elme­
gyek, ne féljen, nem eszi meg az éjszaka, 
ha egyedül lesz is. Emlékszik, hogy Muki 
menynyire panaszkodott, hogy az az 
átkozott hortyogás, a miről leszokni nem 
tudok, nem hagyja őt aludni. Híjába, igy 
van az ember, ha rongyos két szobában keil 
meghúzni magát. Én hát este, mikor elbúcsúz­
tunk Makitól, szép csendesen megszököm ha­
zulról!. ígérem magának, hogy nem fogom fel­
használni roszra a szabadságomat. Már szól­
tam Bencze pénztárosnak, hogy éjjelre adjon 
valamelyik szobájában szállást. Ha nagyon félne 
lelkem, szólítsa be a konyhából Zsuzsit. Csak 
az a fő, hogy Muki meg ne tudja valahogy a 
dolgot, mert a milyen gavallér ember, ha sej­
tené, hogy jövetelével csak a legkisebb alkal­
matlanságot is csinálja nekem, bizony eszten­
dőkig nem látnánk a jő fiút. Pedig bizony neki 
köszönhetem magát.

És csakugyan esténként, mikor Baracs 
Muki meleg készszoritás és tiszteletteljes kéz­
csők után éjjeli nyugatomra tér a vendégszo­
bába, Szikinczey Kálmán titokzatos mosolylyal 
ajkán hóna alá vesz egy kis csomagot, s ujjai­
val csókot intve kis feleségének, lábujjhegyen 
kioson a szobából, vigyázva, hogy még az ajtó 
nyikorgását se halja meg valahogy a kedves 
vendég.

Valaki nagyon megvert a szemével ...

Valaki nagyon megvert a szemével 
Es most annak a betege vagyok.
Gyógyulást nem hoz se nappal, se éjjel, 
Úgy járok itt, mint az élőhalott.

Valaki sokat imádkozhat értem,
Hogy a küzdésben össze nem török. 
Valakinek kedves lehet az éltem ...
Valaki várja, hogy jövök, jövök ...

Sassy Csaba.
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Az ego szivar.
Irta: Gábor Andor.

Dömötörnek, a kitűnő magyar írónak nagyon 
rossz kedve volt, mint mindig olyankor, ha semmi 
a világon eszébe jutni nem akart. Dühösen rágta 
a bajuszát, és nagyokat szítt a szivarjából. A két 
akczió közül egyiknek sem volt értelme. A baju­
szát Ízetlennek érezte, s az még csak előfordult 
az irodalomtörténetben, hogy valaki a kisujjából 
vette a témát; de a bajuszából ? A szivar pedig 
roppant keserű volt és rosszul is égett.

— Valami fess, vidám dolgot — kérte a heti­
lap szerkesztője.

!>, ennek a keserű, rosszul szeleid, alig égő 
szivarnak a nyomán alkosson Dömötör fess és 
vidám históriát! Ó, ez az alkotás! — bősz an író­
dott magában Dömötör. - A legrémcscbb min­
den földi foglalkozások között. Isten maga is csak 
egyetlen egyszer alkotott, igaz, hogy akkor egy 
álló hétig egyfolytában. De aztán pihent. Dömötör 
pedig már vagy tiz esztendeje csaknem minden­
nap alkotott. Szerette volna látni azt a második, 
harmadik és tizennyolezadik világot, amit Isten 
meg tudott volna teremteni, ha a folytonos alko­
tásra kényszerűik!

Azaz: egyelőre azt szerette volna látni, ha a 
szivarja jobban ég. De a szivar nem tette ezt és 
Dömötör a nyitott ablakon át lehajitotta a reni­
tens szivart az utczára. Ez megnyugtatta kissé. 
Eszébe is jutott valami téma-féle, amiből némi 
lcleménynye! egy kis történetet lehetett kanyarban!.

Íróasztalához ült tehát és buzgón rótta a so­
rokat egymás alá . . ,

Talán öt perczig dolgozhatott s keresztülesett 
azon a vig esti hangulaton, melylyel novelláját 
kezdeni akarta, mikor az előszobából nagy lárma 
verődött be hozzá. Vén szakácsnője egyre ezt 
hangoztatta:

— Nem lehet kérem, nem lehet, a nagyságos 
ur dolgozik! A kenyeremmel játszom, nem lehet!

Egy fiatalosan zengő női hang pedig Így 
felelt :

— Mit törődöm én a maga kenyerével ? És 
mit törődöm én azzal, hogy a maga nagyságos 
ura dolgozik.

— De kérem! tiltakozott a vén cseléd,
— A maga nagyságos ura sem kért engedői­

met tőlem, én sem kérek hát ö tőle, ahhoz, hogy 
kellemetlenséget okozzak neki.

Dömötör ekkor már kint volt az előszobában 
és udvariasan meghajolt a hangos hölgy előtt:

... Talán kegyeskedjék beljebbfáradni. Bizo­
nyára fontos ügyben keresett föl, nagysad . . . 
Csak fessék . . . csak ön után . . .

És Dömötör betessékelte a hölgyet, akit csak 
bent a szobában nézett meg jobban. Szép aiczu 
és szép termetű volt. szőke. Csak a kalapja volt 
Idssé különös, Dömötör nem tudta volna meg­
mondani, hogy mi a különös ezen a kalapon, de
nyomban őrlésűit róla.

Uram 1 — szólott a legnagyobb szigorú­
sággal a hölgy — ön íölgyujtolla a kalapomat.

_f.é-én ? - hebegett Dömötör. — Az ön
kalapját ? Az önét ?

— Igenis, az enyémet.
— De hisz — megbocsásson - nem is be­

merem kegyedet!
... Annál súlyosabb az, amit elkövetett. Mint 

ismeretlennek még kevesebb joga volt aira, hogy 
felgyújtsa a kalapomat. Egyébként, joga erre akkor 
sem lett volna, ha ismerősöm volna. I .gyeden is­
merősöm, rokonom, sőt apám, anyám sem hun lek
ennyire mentik

- Nagysád bizonyain téved.
Az ifjú hőigV hangosan és Idege, 11 nevetem
.. Hogy tévednék, mikor itt van a fejemen a 

Démit kalap! Ön mam,'mint utólag kiileiinf, ego 
szivart dobolt le az ablakjából. I.e a főig» as 
ule/ára. Egyenesen a gya'opjáióiu.

De hisz a szivarom nem égett. Nem is
akart égni 1

- Engedje meg, hogy cue csal: egy kicsinylo

mosolylyal válaszoljak. Az ön szivarja égett, mert 
ha nem égett volna, akkor nem hamvasztotta volna 
el a kalapom diszét-virágát.

— Diszét-virágát? —- ismételte Dömötör a 
költői szólamot. t,

— Azt: a tollakat és a virágokat rajta. Mind­
azt, ami egy kalapon lényeges,

— Ó, hogy a menydörgös ... — pattant föl 
Dömötör.

— Hogy-hogy? A kalapomba? Uram, ez 
mégis sok : egy védtelen növel szemben !

— Dehogy, dehogy, nem az ön kalapjába. A 
iiűrisba, a irafikosokba, a pénzügyminiszterbe. Hisz 
a mig a szivkr ittfönn volt, maga sem tudott égni, 
nem lehetett belőle egy Szentjánosbogárra való 
tüzet kicsalni és leesik és gyújtogat! Kegyed kon- 
czedálja, hogy ez boszantó.

— Ön elmés ember, ön gúnyolódik! Én kon- 
czedáljam, hogy ez boszantó, mikor a kárvallott 
én vagyok ? De nemcsak az anyagi kár sújt le, 
amelyet szenvedtem . . .

— Készséggel megtérítem . . .
— Hallgasson ! Mondom, hogy nemcsak az, 

hanem az erkölcsi kár . . .
— El nem képzelhetem . . .
— Úgy látszik rossz a fantáziája.
— Köszönöm — morogta Dömötör s eszébe 

jutott, hogy valóban : a rósz fantáziája miatt való 
haragjában hajította le a szivart az utczára.

— Ne köszönjön semmit, nem hőkölni jöttem 
fel önhöz. Mikor az ön háza elölt elhaladtam, egy 
orczátlan aszfaltbcíyár jött a nyomomban. És innen 
végig az ulczán, még vagy öt perczig nem tágított 
mellőlem. Bár nem szokatlan előttem az ilyesmi — 
a szőke lány kaczérul mosolygott — már boszan- 
tott a dolog. S mikor a legjobban boszankodom, 
az aszfaltbetyár mellém lép és megszólal. Ez még 
sohasem fordult elő velem. Fölemeltem a naper­
nyőmet, hogy megfenyítsem a tolakodót, de még 
mielőtt megütöttem volna, már kimondta:

„Kisasszony, a kalapja ég.“
Gondolja cl, uram, megszólít az ulczán egy 

aszfaltbcíyár és én nem tiltakozhatmn ellene, meg 
sem Loíránkozhatom, sőt köszönettel tartozom neki. 
Mindez az ön átkozott szivarja miatt! Az aszfalt- 
betyár nagyon udvarias volt, segített levenni a 
kalapomat, segített eloltani az égő tollakat és vi­
rágokat. Az utcza népe koránk gyűlt és, nekem 
épületes megjegyzéseket kellett végighallgatnom. 
Az ön szivarja miatt. Az aszfaltbetyáromnak átférje 
is támadt egy rossznyeivti úrral, goromba volt 
hozzá, ni cg fog verekedni vele és énnekem meg- 
keilcíí köszönnöm újból a szívességét. Az ön szi­
varja miatt. S az aszfaltbetyár még azt is elmondta, 
hogy látta, hogy valami a kalapomra hullott, de 
mert nem tudta: mi az, s mert nem szokott az 
ulczán megszólítani hölgyeket — még ezt is cl 
kellett hallgatnom - tehát nem szólt mindaddig, 
mig azt nem látta, hogy veszedelmes dolog hullott 
a kalapomra. És megmutatta, hogy ebből a ház­
ból és ebből az ablakból hullott ki a szivar, 
amely, mint ö megállapította, mindössze egy bo­
tanika volt.

— Havannákat nem szívhatok . . .
— Mindegy 1 És nekem harmadszor is köszö­

netéi kellett mondanom. Az ön szivarja miatt!
— Végtelenül . : végtelenül sajnálom . . . 

— próbált mentegetőzni Dömötör.
— Ez nein elég ! Tegyük fel, hogy az ön fe­

leségével esik meg ilyesmi.
— Lehetetlen, mert nekem nincs fele­

ségem.
— jézus, Mária! — sikoltotl a fiatal hölgy és 

egyik karosszékbe ioskadt.
állt és várta a kövotkezemlöket. 
-:v! e étien napja van, tehát cl 
nagyobb meglepetésre is. 
ember rikoltotta a szőke 

léit kissé. — Mit tett

zudit a nyakamra, aztán meg fölcsábit egy legény­
lakásra.

- Én ?
— Nem, a szivarja 1 De ön felelős a szivar­

jáért. Jogállamban élünk, uram. Lehetetlen az, hogy 
valaki az ablakon keresztül kihajigáljon az utczára 
akármit, ami a keze ügyében van, s aztán kibúj­
jék a következmények alól.

— De én nem bújok ki — tiltakozott Dö­
mötör.

— E szerint a kalapomat?
— Megfizetem.
— Ez a legkevesebb. Ezt a bíróság Is meg­

ítéli. De az erkölcsiek ?
— Az erkölcsi konzekvencziákat is állom.
— Tehát az aszfaltbetyárt?
— Az aszfaltbetyárt felpofozom. Aztán meg- 

verekszem vele, aztán kitekerem a nyakát.
— És én ? Én a tisztességes leány, aki egy 

nőtlenember lakására kerültem föl egyedül ?
Dömötör még egyszer megnézte a harczias, 

de kétségbeesett leányt. Nagyon szép volt és na­
gyon szőke. Nyugodtan ennyit mondott tehát:

— Kegyedet is vállalom, mint legvégső kon- 
zekvencziái. Legyen a feleségem, kisasszony.

A lány tágra nyitott szemmel bámult Dömö­
törre. Aztán csendesen Így felelt:

— Nem bánom. De csak két föltétel alatt.
— Halljuk.
— Az egyik, hogy leszokik a szivarzásról, a 

másik, hogy udvari lakásba költözik. Mert ha 
másodszor "megtörténnék ugyanez, hogyan intézné 
cl a bonyodalmat?

Mielőtt megmondhatta volna hogyan intézné e! 
a második hasonló esetet, Dömötör — felébredt. 
Az ablak mellett, a karosszékben aludt cl.

- Brrr... — gondolta cl magában és meg- 
töröite verejtékező homlokát • ez borzasztó volt. 
Csak tudnám, hogy’ hívták azt a bátor kis lányt ? 
És hogy’ beleegyezett!

Megcsóválta a fejét.
— Jó lesz, ha csakugyan leszokom a szivar­

zásról. Nagyon jó lesz. Mert az ördög nem alszik 
Ezt az egész történetet pedig megírom a magam 
okulására.

És most már csakugyan odaült az Íróasztal 
mellé.

Kleopátra.

hevít.

Dömötör csak 
Láda, hogy ma a.: 
volt l a.1 Ive a le,

Ön g<iíio.z 
hölgy, mikor mag.
\ elem ?

Mit V De iiiözcii. ..
— TV nkieteti! lönkiexil 1 Tisztességes leány 

létemre itt idői: c;-v garzon-lakásban. Hisz ez 
kétségbeejtő! Ebbe bele Leli őrülni! Mi lesz ve­
lem, ha ez ki adódik. Elveszett teremtés vagyok. 
Az ón szivarja miatt! Előbb egy aszíallbctyáii i

„Úgy szomjazom! emésztő tűz 

Szinültig tele serlegem!

Gyöngyöző mámor hullámaiba 

A telkemet hadd temetem!

Antóniusz jöjj! simulj közelebbi 

Ajkamra cgö ajkadat!

A csókom nem volt soha perzselő* 
S az ölelésem szilajobb I“ *
„Ami gyönyört csak ríd a szerelem. 

Pazarul szórja mind reánk t 
Irigyeljék meg fenni az istenek 

Az utolsó nászéjszakánk!

Mit bánom cn már, győz-c seregünk, 

Ki-c lesz a harczi babér ?
A csókod, óh én Aniöniuszom,

Caesar kincsénél többel ér!“

. . . Kigyul keleten a hajnali fény.

Vér pirosán kel sugara.

Győzelmi harsona hangja tivoli, 

Közéig Okfavián hada.

„fülesem ég veled! veszve a trón.

P világ már nem a mienk.

Uj kikelet örök mámora vár 

A csillagokba fémü l“ . . ,

Nógrádi Pap Dczsí,

\ if;
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Divatlevél.
Budapest, május 18.

Nagy élet járja jelenleg szép fővárosunkban, 
itt időzik csaknem az egész főrangú társaság. Min­
den palota ablaka tárva, esetleg olyan is, mely 
egész esztendőn át vakon meredt az utczán járó­
kelőkre. Most fel van huzva redője és csipkés 
függönyei vígan libegnek a tavaszi szélben. Künn 
pedig a Városliget tavasziasan tide fái alatt káp­
rázatos élet fejlődik. Egymást érik a pompás foga­
tok, bennük káprázatos pompával öltözött nők mo­
solyognak és minden este bál van a Park-Klub 
termeiben.

A mozgalmas életet főleg a lóversenyek te­
remtik meg, melyek meghozzák a maguk érde­
kességét mindenkinek. A férfiak a sport szenvedé­
lyének hódolnak itt, hatalmas vonzerő a totalizator 
is. A nők pedig bemutatják a legújabb tavaszi 
divat újdonságait. Így lesz esemény mindkét részre 
nézve a tavaszi lóverseny. Itt a pénz csábit a 
maga ellenállhatatlan hatalmával, amott a hiúság 
mosolyog felénk egész bűbájos szépségében. És 
minderre káprázatos fényét hinti a ragyogó, ta­
vaszi napsugár.

A női toiletteket minden részleteiben meg­
figyelhettük az eddig lezajlott versenynapokon. 
Mondhatni csaknem teljesen megállapíthattuk az 
idei divat typusát. Különösen ama ruhák voltak 
jellegzetesek és szembeötlők, melyek az Arvay cs 
Társa ezég műterméből kerültek ki. Értjük ezalatt 
azokat, melyek ott készültek, valamint amelyek 
csak a ezég közvetítésével kerültek hozzánk Paris 
legelső divattermeiből.

Azt láttuk, hogy az általánosságban annyira 
fölkapott rövid derék nem illik mindenkinek. De 
akinek illik, az feltétlen elegáns viseletre talál 
benne. Az élesszemü divatmüvész nem is ajánlja 
már mindenkinek, sőt inkább az alakra bízza a 
döntést. Az idény kezdetén valóságos forrongást 
idézett elő e kérdés a nők között. Mindenki tudni 
kívánta, vájjon kötelező lesz-e a rövid derek vise­
lése. Ma pedig úgy esett a döntés, hogy inkább 
látjuk c szabást színházban, illetve színpadon, 
mint künn a való életben.

Annál általánosabb a szövetek között a japán, 
úgynevezett tussor-selyem. Ezt minden színben 
látjuk, de a világos árnyalatok mindenkor a leg­
szebbek. Különösen a sárga, kora 11 vörös és kék 
színek sikerültek. E szövetekből épp úgy készíte­
nek egyszerű, kis ruhát, mint ünnepélyes alkal­
makra szánt öltözeteket. Az utóbbiakat áttörik 
csipkével, letüzik a hímzések sokaságával. A finom 
színekkel egyetemben ily módon gyönyörű egészet 
lehet megteremteni.

A díszes ruhák sem készülnek nagyon hosszú 
aljjal, utczai ruhának pedig a leghatározottabban 
csakis egészen rövidet viselnek. Az egyszerű láto­
gatóruhák egy czm.-nyire vannak a földtől; a czipő 
hegye alig látszik ki alóluk. Ezzel kapcsolatosan meg 
kell emlékeznünk a czipőrő! is, mely jelenleg je­
lentékeny szerepet játszik a nők ruhatárában. Na­
gyon sok a sárga börczipő és a szürke svéd bőr­
ből szabott czipő. Azonfelül sűrűn hordják a boka­
védőket barnás vagy szürke bőrből készítve. Ez 
csinos, de kissé feltűnő viselet. Akinek azonban 
nagyon szép lába van, c kis kaczérságtól sem 
riad vissza, hogy ezt érvényre juttassa.

A czipő szabása is változott, amennyiben 
nem olyan hegyes, mint volt eddig; inkább 
gömbölyűre szabják. Ez annyiból üdvös, mert 
ez a láb természetes alakja és a termé­
szetellenes czipő cl nem nyomoríthatja. Ellenben 
sokkal kevesebb az eddig viselt angol sarok; ez 
ugyanis magas lett és a XV. Lajos korabeli czi- 
pökéhez hasonló alakot kapott. A fekete harisnya 
sem dicsekedhetik már egyeduralmával. Amilyen a 
czipő, olyan harisnyát viselnek, sárgához sárgát, 
fehérhez fehéret. Mivel pedig nyáron főleg a fehér 
czipőt fogják viselni, ezzel ismét divatba jön a 
néhány évig teljesen bojkottált fehér harisnya.

Mint érdekes újdonságot kell megemlítenem 
ama tollakat, melyek ma az előkelő asszonyok ka­
lapját díszítik. Már a színük kedvéért is megérde- 1 
meinék ezt, mert e tekintetben vetekednek a leg- j

finomabb virágárnyalatokkal. A leghalványabb ég­
színkék, rózsa és violaszintől minden szép 
színben képviselve látjuk őket. Olyik fél 
méter hosszú és egy-egy ilyen toll ötven 
koronánál is többe kerül. Anniivá kérdez­
zük, hol vannak azok az óriás madarak, kiknek 
tollazatából c remek díszek kiteltek ? Bizony ilyen 
madarak nem léteznek, mert a párisi divatárus- 
nők állítják össze több darabból e tolióriásokat. 
De épp azért nem szabad megdöbbennünk, ha a 
divatárusnö szinte hihetetlen árt mond nekünk 
egy olyan kalapért, amelyen három-négy toll­
úi iás himbálódzik. És mégis — ilyen kala­
pot lépten-nyomon látunk a nők fején.

Azonfelül sok toll boát is látunk, melyek a 
prémeket helyettesítik. Legszebbek a fehér struez- 
tollböl készültek, mely tollaknak kifogástalan szép- 
ségüeknek és dús bodorral bíróknak kell lenniük. 
Pompásan tisztíthatok, ami nagy előny a fehér 
színnél. A bronzszinii tyuktollból készült boák 
is nagyon kedveltek. A marabout helyette­
sitik ezek, de nálánál sokkal lengébbek, könnyeb­
bek. A széles hermelinből szabott nyakbavetők 
szintén nagyon kedveltek, különösen esti kocsizá­
sok alkalmával. Némelyek két és fél méter hosz- 
szu, harmincz czentm. széles és hermelinnel is van 
megbélelve. Az egyik divatmüvész kiállításán lát­
tam olyan hermelinboát, mely hétezer koronába 
került. Az ilyen fényűzés természetesen csak a 
a nagyvilági hölgyek ruhatárában fordulhat elő 
— ha ugyan nem marad kizárólag divatmüvész 
sajátsága.

Azonfelül selyemmuszlinből is készítenek dús, 
lenge nyakbavetőket, melyek a nyári ruhához 
pompásan illenek és amellett áruknál fogva min­
denki számára hozzáférhetők. Ami mindenesetre 
nagy előnye minden divatujdonságnak.

c. b.

A kiátkozott.
— Irta : B e é r Tárnáé. —

Az egész tavaszon és nyáron át tartott a 
fiirt, amely nagyon is intenzív volt, semhogy' 
az maradhatott volna. És így a fiirí szere­
lemmé, forró, mély szenvedélylyó növekedett.

így hát elhatározta, hogy megteszi a me­
rész lépést és megkéri annak rendje-módja 
szerint a kezét annak a leánynak, akitől pedig 
a szocziális előítéletek és anyagi helyzetek 
egész örvényei választották el.

A leány egyetlen gyermeke volt egy dús­
gazdag kereskedőnek; ő szegénysorsu tanító, 
aki legfölebb dilettáns irói tevékenységgel tu­
dott némi mellékkeresetre szert tenni.

Mikor leánykérésre határozta el magát, 
egyben bizonyos volt: abban, hogy a leány 
anyja támogatni fogja. Hisz az egész nyáron 
át sok kedvezményben részesítette s mind­
azokat a figyelmességeket, melyekkel a leányra 
való tekintetből az anyát részesítette, az anya 
nyájasan fogadta. Az asszony maga sem volt 
öreg. Föltétien uralmat gyakorolt férje és 
leánya fölött. A fiatal tanító közeledését leá­
nyához nem hogy nem nézte ellenséges szem­
mel, de szinte örvendeni látszott annak. A 
kezdetben félig udvarlásnak, félig fürtnek 
mondható játékból úgyszólván anyai felügyelet 
alatt lett heves indulat, fékezhetlen szerelem.

De amikor ott állt a szülők előtt, akkor 
derült ki, hogy az anyai segítségre ugyancsak 
hiába számított. Az apa egyszerűen, hidegen és 
röviden azt felelte :

— Nem.
Az anya már hevesebben, sőt szenvedé­

lyesen utasította vissza a kérőt. S mikor az 
távozott, még gunynyal is elhalmozta, úgy, hogy 
a kérő kimondhatatlan keserűséggel és tépő 
fájdalommal hagyta cl a házat, amelyhez annyi 
kedves óra emléke fűzte.

De ha az apa hideg és az anya szenvedélyes 
is volt, a leány szerelme nem változott. Szerel­
mes leány nem mérlegel, nem keres társadalmi 
ellentéteket. Megírta kérőjének, hogy ne csüg­
gedjen, mert az övé akar lenni, akár beleegyez­
nek a szülei, akár nem.

Meg is kísérletté a szerelmes leány, hogy 
szüléit kapa,szitálja, Mindennap újra és elölről

kezdve a harezot szerelméért; azért a szerelem­
ért, mely fiatal, szenvedélyes szivét betöltötte. 
Az apát, aki egyetlen leányát bálványozta, félig- 
meddig meg is nyerte volna már, ha az anyja 
nem maradt volna hajthatatlan.

— Amig én élek, nem leszek ennek az 
embernek a felesége — mondotta leányának 
szilárdan és kemény elhatározással az akarat­
erőnek olyan megnyilatkozásával, amilyent ed­
dig nem tapasztalt rajta a leány.

És akkor megtörtént az, ami hihetetlennek 
látszott. Az az elkényeztetett, a jó, polgári er­
kölcsökben nevelt leány egy szép napon el­
hagyta a házat és kiválasztottja anyjának vé­
delme alá helyezkedett.

Most már a leány szülei hiába háborodtak 
fel. Minden tiltakozásuk a pusztában elhangzott 
szó volt. Meg kellett hajolniok a szerelem előtt. 
De ez volt minden, ami egyelőre töltik tellett. 
A leány ki volt taszítva a szülei házból, majd­
nem a szülei szivekből is.

Az apa mélyen fel volt háborodva, mikor 
az esküvő megtörtént. De az apai szeretetet, ha 
mégis renditette a dolog, de nem ölte meg. 
De az anya nem úgy volt vele. Nem tudta 
beleképzelni magát a helyzetbe. Nem bocsátotta 
meg, hogy leánya, aki fölött oly roppant ural­
mat gyakorolt, daczol ni merészelt vele. Bármi­
lyen lépést tettek is, hogy kibékítsék, minden 
békítési kísérletnek azzal vetett véget, hoev 
azt mondta:

— Számomra meghalt.

Évek jöttek, évek mentek. A fiatal házas­
társak egészen magukra voltak hagyatva. Házuk 
gyermekzsivajtól, gyermekkaczagástól volt már 
hangos. A férfi lassú, kemény munkával pozi- 
cziót vívott ki magának, Már az irodalomban 
is volt egy kis neve. De meg is viaskodott 
minden akadálylyal, minden ármánynyal, mely 
haladásának gátja volt. Könnyű szerrel ment 
neki a harcznak, mert ifjú felesége és szerelme 
támogatta s bátorította.

Az asszonyka örömmel hozott meg minden 
áldozatot. A bőségből, puhaságból, melyben 
nevelkedett, átmenet nélkül jutott szegé­
nyes, szűkös viszonyok közé, De a nélkülö­
zést derekasan viselte el. A csekély jólét, 
amelyet lassan kikiizdöttek maguknak, ezer­
szer kedvesebb volt neki, mint a milyen volt a 
fényűzés a szülei házban. De boldogság ; csak 
egyetlen dolog rágódott: az anya hajthatatlan- 
sága. Az apa az évekig tartö harezban, melyet 
önmagával küzdött, belátta, hogy a természet 
törvényei erősebbek, mint az ember akarata. 
Titokban elment leányához és ki is békült vele. 
De csak titokban, nehogy az anya megtudja. 
Mert az anyát az idő inkább elkeserítette, 
mintsem kibékítette. Sem férjének kérése, sem 
barátainak s rokonainak közbenjárása nem 
tudta hajthatatlanságát enyhíteni.

Ekkor az anyára rávirradt az a nap, amely 
valamennyiünkre iánk fog virradni. . . Az a nap, 
amikor minden össze fog omlani bennünk, ami 
eddig krédó, dogma és akszioma volt; a nap, 
amikor a lát és nem lát sötét kérdőjele elé 
állíttatunk. . .

Ezen a napon a fiatal asszony először 
lépte át kitaszittatása óta szülői házának kü­
szöbét.

Igaz. hogy az anya hajthatatlansága az ö 
szivét is kéreggel vonta be és bizonyos határig 
a gyermeki melegséget leszállította. Azonban az 
ismert szobák és bútorok, valamint apjának 
könyei megint felmelegitették szivét, amikor 
haldokló anyjának szobájába lépett. Leborult 
az ágy elé és csöndesen sírva hajtotta homlokát 
a párnára.

A haldokló mozdulatlanul feküdt. De mi­
kor szemeit kinyitotta és ott látta térdelni 
leányát, mintha villamos áram járta volna át 
fáradt testét. A haragnak, vagy a gyűlöletnek 
pírja gyult-c ki arczán, amikor megismerte 
leányát ? Kezét elvonta gyermeke kezétől.

— Nem tudok elmenni addig, amig meg 
nem bocsátottal — mondta a fiatal asszony.
S te sem bocsáthatod el magadtól igy, anyám. 
Hisz nem vétettem semmit. Csak annak a fér­
fiúnak a felesége lettem, akit szeretek.

A haldokló szem félelmesen föllángolt.
— Nem utasithatul el, anyám — folytatta 

a könyörgő — hisz ez lehetetlen. Így még nem 
vált el soha anya a gyermekétől. Miért nem 
liKjsz megbocsátani ? Miért ? Miért ? . . ,
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Ekkor történt az, ami világosságot gyújtott 
a leány agyában. Szinte emberfölötti erővel tilt 
fel ágyában a haldokló. Elhidegülő kezével 
megragadta leányának ruháját s magához húzta. 
Közel, egészen közel.

— Ahoz mentél, aki . . . hörögte már 
majdnem magánkívül.

Keze lehanyatlott s erőtlenül esett vissza a 
vánkosokra. Ajkai megmozdultak, de hang nem 
hangzott cl azokról.

— Beszélj, beszélj! Mondj valamit anyám 
— kiáltott a leány — mert sejtem már, amit 
talán sohasem szabadna megtudnom.

— Úgy van! ... Én is szerettem . . . 
hagyta el a végzetes szó susogva, leheletsze- 
riien a haldokló ajkát.

S ez volt az utolsó szava is.
A nőnek pedig, aki előtte térdelt, hirtelen 

elapadtak a könyei. íme: ő volt a kiátkozott, 
cltaszitott, mert szive hajlamát követte és bűn 
nélkül követte. S aki eltaszitotta, az azért tette, 
mert nem sülyedhetett a bűnbe. S a bűnre való 
vágyódás im, nagyobb volt az anyai szeretetnél.

A leány imádkozni akart anyjáért. De 
egyetlen ima sem jutott eszébe . . .

Pünkösdi harangszó.
Irta: Sec: Pál.

A harang szavából sokat értenek az emberek. 
Már mint az ahhoz értök. Ellenben a bor,nyák, 
meg a herczegócz muzulmánok nem értenek belőle, 
mert nem régóta hallják. Ámbár hallhatják élet­
hossziglan, akkor sem fognak belőle érteni, mert 
semmi közük sincs hozzá. Ők csak azt értik, 
mikor a müezzin a minaretről panaszosan kiabál:

— Allahu ekber, allahu ekber, la illáim 
illella ...

Azazhogy ezt sem értik, mert arabusul nem 
tudnak, csak az tudják, hogy mikor az arabus hí­
vogató elhangzik a minaretről, akkor nekik a 
dzsámjába kell menniük, reggeli, déli, délutáni, 
avagy esteli imádságra, napjában ötször-hatszor, 
aszerint, hogy nagy ünnep van, avagy csak hét­
köznap kell imádni Allah-t, aki jó és meghall­
gatja az ő jámbor, igazhivő népének a könyör­
gését.

Mindenféle munkáját abbanhagyja ilyenkor a 
mohamedán és siet a dzsámjába. Kint leoldja saru­
ját és anélkül lépi át a szentélyt. Bent ájtatos 
imádkozás történik, állva, hajolva, térdelve és a 
földre borulva. Mondja is Horváth-Szalai, mikor a 
törököt imádkozni látja :

— Milyen jól tudja a török a gelenkszibungot.
Nevet ezen a lent szolgáló katona, a török 

pedig nagybuzgón tovább imádkozik és görbiti 
testét, amint az imádság megkívánja.

Aki muzulmán nem ér rá, hogy a dzsámjába 
menjen, az ott végzi imáját, ahol éppen éri. Va­
lami ruhát túrit a földre, kezét, lábát, arczát meg­
mossa és Sztambul felé fordulva, halkan imádko­
zik. Nem bánja, akárki látja, mert tudja, bogy 
Allah is látja és ez a fő.

Vonaton utazva, a mezőn, a hegyek alatt vagy 
az országúton sűrűn látni imádkozó muzulmánt, 
aki miatt ilyenkor összeomolhat a világ, ö nem 
törődik vele; ő imádkozik, más tegyen, amit akar.

Hát persze, hogy ez a nép nem ért a harang 
szavából és nem is kivan belőle érteni, mert ö a 
maga módja szerint imádja istenét.

A harangszó nem régóta ismerős az okkupáit 
tartományokban. Csak éppen az okkupáczió óta. 
Sőt csak valamivel később óta, mert az okku- 
pácziót követő első években a magyar-osztrák 
hadseregnek nem a tcmplomépités volt az első 
dolga, hanem táborok létesítése, azok megerősí­
tése és a fontos hegyi erősségek megépítése. Mi­
kor ez a nagy munka nagyjában megvolt, 
a hadsereg urai csak akkor kezdtek gondolkodni 
azon, hogy a két országba leküldött és katona­
idejüket ott töltő link szamara templomot is kel­
lene építeni. Épült is néhány, először csak Szcra- 
jevóban és Mosztárban, később másutt is. (Na­
gyon sürgős nem volt ez a munka, sőt most sem 
az, amire fényes bizonyság, hogy a trebinjei 
szerb templom, bár fölépült, még most is raktárul

szolgál, mert nem teljesen kész és még harangok 
sincsenek a tornyában,)

A nagyobb garnizonokban most már mégis 
van templom, ahova pedig templom nem jutott, 
ott legalább kápolna áll, hogy a harang szava 
néha felcsendülhessen.

Fiatalságának legszebb éveit ebben a görbe 
országban töltő magyar katonafiu tudja csak, az 
érzi csak, milyen szép szava van a sziklán épült 
torony harangjának. Az a szerény kis kápolna, 
amelynek belsejét katonák festették ki, kapván 
ezért csillagot a gallérjukra, tisztalelkü híveket lát 
kisded oltárja előtt, akiket a tisztán csengő ha­
rang szava hívott oda, Más odalent a rét füve, a 
mező virága, de más a harangszó is. Kongása va­
lóságos imádság, amely minden lélekben föléb- 
reszli a hitet és a keserves sorban élő, hazájától 
távol sorvadó katonafiut visszatéríti az istenhez.

A galamb bugását megszoktuk a duezon s 
alig-alig hallgatunk rá. Vadgalamb bugását, kint 
az erdőn azonban sokáig elhallgatjuk és be sem 
telünk vele.

Idehaza megszoktuk a szelíd harangszót és 
mikor sok a dolgunk, nem igen hallgatjuk. Oda­
lent, a végtelen hegyek és sziklák birodalmában 
mindannyiszor imádságos érzés üli meg a szivün­
ket, ahányszor megkondul a harang s minél távo­
labbról bug, sirása minél messzebbről ér fülünk­
höz, annál inkább magunkba szádunk és nem fog­
lalkozunk mással, csak azzal a minden lelket egy­
formán kiengesztelő tudattal, hogy itt is van hit, 
itt is éi az istenségbe vetett bizodaloni, itt sem 
vagyunk egészen elhagyatottak.

Nyárvégi estéken, amikor minden csendes, 
amikor minden hang messzire hallatszik, sajátos 
hangzavar tölti be sokszor a léget. Akkor van ez, 
amikor az esti harangszó ideje egybeesik a mu­
zulmánok esti imájának az idejével. Nagyobb hely­
ségben, mint Szerajevóban, vagy Mosztárban, ahol 
igen sok a török mecset és keresztény templom is 
több van: az egyazon időben éneklő müezzinek 
imája sajátságosán olvad össze a templomok 
harangjának a bugásával. Ahiiatos ének, áhitatos 
harangszóval találkozik és ringatózó zsongásban 
tölti be a levegőt.

A katona szájában kialszik ilyenkor a pipa és 
távol falujában levő templomára, szülőházára gon­
dol meg az övéire. Illik is ezekhez a gondolatok­
hoz a harangszó, mert hiszen ünnep odalent még 
az is, ha a szegény katona gondolata szabadon 
szárnyalhat hazafelé . ..

A trebinjei végeken nem igen kell várni az 
idő kinyílását. Tél nincs ott solia, hónak színe 

j sem látszik s ami fehérség a hegyek tetőin néha 
í mutatkozik, az nem hó, hanem dér, ami az esö- 
I bői keletkezett. Fönt mégis hideg van s az eső 
I dérré fagyván, azt lehet hinni, hogy hó ül a tetőn.
1 Hideg is csak akkor van, ha bóra kerekedik. A 
1 tenger felöl huzó szél nem veszedelmes, inkább 
: langyos. A tenger felé huzó szél azonban, amely 
i Montenegro felől jön, nem tréfál és a csontig hat. 

Föl is öltözik ilyenkor a török, de a katona is, 
mert a trebinjei klímához szokott ember nem állja 
a montenegrói szelet.

A bóra is elmúl azonban és a rákövelkező 
napokban már kiállhatatlan meleg jelentkezik, bár 
még januáriust mutat a kalendáriom. Az idő ha­
marább jelzi a húsvéti időt, mint a kalendáriom,

! mert a napok egyre melegebbek s úgy kinyil az 
idő kora tavaszra, mint idehaza nyárra se.

Mégis csak elérkezik husvét ünnepe s azon 
I mód el is múlik. Csak múljon is, mert úgyis szo- 
! morn nagyon. A haza messze van, szabadságra 

menni már csak azért sem érdemes, mert sok 
időbe telik az utazás s mikor az ember azon 

: venné észre magát, hogy de jó is odahaza : már 
: fordulhat is vissza. Fz az érzés nagyon keserű és 
' a legtöbb ember inkább haza sem megy rövid 

szabadságra, hogy része ne legyen ebben az 
érzésben.

Az ünnepet tehát a legtöbb katona odalent 
tölti, mert hiszen a legtöbb úgy sem kaphat sza­
badságot. A tétlenség unalmas, a pünkösdi harang- 
szó meg fáj. Idegenben harangoznak, az az idegen 
harang nagyon szomorúan szól. Olyan szomorúan, 

i liogy nagyot dobban belé a magyar fiú szive, azu­

_________ EGYETÉRTÉS________
tán elfacsarodik s talán a könye is megeredne, 
ha senkisem látná.

Az vigasztaló csak ilyenkor, hogy holnapután 
megint hétköznap lesz, azzal megint kevesbednek 
a napok, — meg az, hogy a hét végén megjön­
nek a rövid szabadságról a bajtársak is mesélnek 
majd annyit a hazai sorsokról, hogy elég lesz azt 
hallgatni. Hát beszélnek és, de a beszédjüknél 
sokkal többet ér az irás, amit hazulról hoztak, a 
leánytól és még többet a küldemény, amit az ott­
hon járt szomszéd fiúval küld az édesanya, az 
ünnepeket lent töltő katonafiának.

De sokkalta más a pünkösdi ünnep! Piros ez 
odalent is, miként mindenütt a világon és készü­
lődnek rá a kaszárnyában is, heteken át. Pün­
kösdre teljes már a nyár s habár a hőség fékte­
len, csak pünkösd a pünkösd. A kaszárnya szobáit 
frissre meszelik, az udvart rendbehozzák, a kato­
nák templomát a padlótól kezdve kitisztogatják, a 
harangokat fényesre törülgetik, hogy amikor a nap 
rájok süt, messzire vetítsék a sugarát.

Csendes a pünkösdi hajnal, a hegyek, szikla­
hasadékok, völgyek, falvak, helyőrségek mind hall­
gatnak. Az ébresztő hangja végre sikongón száll 
szerteszét, amire nemsokára visszhang támad: a 
kis templom templom tornyában megkondul a 
fényes harang s most már annak a szava hullám­
zik hegyen, sziklahasadékban, völgyön, faluban, a 
helyőrségben .mindenütt. Süt a nap és sugara meg­
törik a harang fényén. Egyik pillanatban a hegy­
tetőn csillog, a másikban a .messze sikon ötlik a 
szembe.

A katona áldja sorsát, hogy megérte ezt a 
hajnalt is s miután reggeli foglalkozásával végzett, 
megy a templomba. Csilingel a harang, bent ájta* 
tosan imádkoznak az emberek. Horváth-Szalai föl­
megy a toronyba és a pünkösdi ünnep fölött való 
örömében elveszi a kötelet a harangozótói s most 
már ő harangoz. Másképp is szól a harang mind­
járt. Van, aki észreveszi, hogy magyar ember ha­
rangoz, mert csak magyar ember tud olyan szépen 
harangozni.

A százszor megunt, megátkozott sziklás vidék 
.benépesedik. A katonaság elkalandoz, hogy lieg) 
virággal ékesen térhessen vissza a kaszárnyába 
Bokrétás a sapka, mikor visszaér a harezos és az 
ebédjét vidáman költi el. Van hozzá egy korty bor 
is, jutott pünkösdre a század kasszájából.

Délután hozza a posta a leveleket. Szép pün­
kösdi üdvözletek érkeznek hazulról s azokra adat­
nak érzékeny válaszok, amikből megtudja az édes­
anya, meg az az árván maradt leányzó, hogy e 
pünkösd immár az utolsó és mikor megint őszre 
fordul az idő, otthon lesz a katonagyerek.

Délután megint üres marad a kaszárnya. El­
kalandoznak a fiuk messzire, nehányan egészen a 
tengerpartig értek. Onnan a hajóval üdvözletét 
küldenek haza, azután megindulnak vissza a ka­
szárnya felé. Este van mire a helyőrségbe cinek, 
a kis toronyban megkondul ismét a pünkösdi ha­
rangszó.

Azt mondja Horváth-Szalai :
— Az őszre talán hazasegit az isten. Esz­

tendő ilyenkorra majd csak bekötöm a Rozi fejű.
A harang tovább csilingel . . .

1, . ------------------------------------ . I

A rossz asszonyok paragrafusa.
Irta: Pakots József.

I.
Medveczky, az uj alispán észreveite, hogy 

I a vármegye székházénak karzatáról makacsul 
i szegződik rá egy gyöngyházfoglalatu látcső. Az 

alispán farkasszemet nézett a látcső csillogó 
üvegszemével s a következő pillanatban a lát- 

i cső mögül mosolygott egy gyönyörű szőke 
1 asszonyfej.

— Ah, ez a Nyiry Klári! — konstatálta 
magában az alispán és alig észrevehetően meg- 
biczczentelte a fejét.

A szép Nyiry Klári újból mosolygott és 
apró, csipkés fehérselyem zsebkendőjét meg­
lobogtatta.

Medveczky Pálnak egyszeribe szűk lett a 
meggyszinü dolmány, a halaványzöld mente és 
nagy melege támadt. Megértette ezt a kendő-



lobogtatást. A szép Nyiry Klári fehér zsebken­
dője békét jelent. A nagy ellenség ime kapitu­
lál és békéért könyörög.

— Megadjuk neki! — mondotta magában 
Medveczky Pál az önteltség ama plurálisával, 
amely a vármegye fejét illeti, amikor az egész 
vármegye nevében beszel.

II.
Medveczky Pál idegen volt a saját vár­

megyéjében. Két esztendeig a külföldet járta, 
utazott erre-arra uri kedvtelése szerint és talán 
egy kicsit felejteni is, amiről különben Nyiry 
Klári tudott volna sokat beszélni.

Mialatt Medveczky az idegent járta és fel­
kereste Páduában a reménytelen szerelmesek 
mekkáját, a szent Antal sírját, idehaza, a vár­
megyében megüresedett az alispán! szék. Az 
öreg Ördögh Barnabás egy megyegyülésen, 
amikor az ellenzék leszavazta egy indítványát, 
(notandum bcnc : egy unokaöcscsének, bizonyos 
Rusnyay Benczének akart egy sine curát ki­
eszközölni az öreg) szó nélkül lefordult a szék­
ről s a hozott határozatot már csak az Ur 
színe előtt enuncziálhatta.

A megyében nagyon meg voltak akadva c 
szomorú eset miatt. "Merthogy kivel töltsék be 
az Ördögh Barnabás örökét ? Vakarta is az 
ellenzék a fejét, hogy miért szavazta le a 
Rusnyav Bencze sine curáját.

Zsótér Miklós jó lett volna alispánnak, 
csakhogy basáskodó ember volt világéletében. 
Fábry Sámuel szélit! lelkidet, tekintélyes külső, 
csakhogy eladósodott egy kissé ökelnie. Lázár 
Ábrahám jóérzésü ember, gazdag is, ámde 
nagy a rokonsága. Ez a sok rokon pedig mind 
akarna valami lenni a megyében az alispán­
rokona révén. Hiszen éppen ilyen ügyből kifo­
lyólag halálozott el Ördögh Barnabás is, Isten 
nyugosztalja szegényt. Háromnál több alkal­
matos ember pedig nem találtatik az alispán! 
székre egy megyében sem. S miután 
ilyenformán teljesen kifogytak az alispánjelöl- 
tekhöl, valahogy eszükbe jutott az idegenbe 
járó Medveczky Pál. Hát hiszen ne járt volna 
csak kint az idegenben, a kutyának se jutott 
volna eszébe, de hogy éppen nem volt kéz­
nél, hát az egyik megyei vezérkolompos nagy 
auktoritással és fejvakarva jelentette ki:

— Haj, csak itt volna az a Medveczky! j 
Az aztán alispánnak való ember! Miért "is 
hordja most másfelé az irháját ?

Az egész megye rázugta:
— A biz’ a! Az lenne csak jó alispán­

nak ! Hej, ha itt volna !
Csakhogy nem jó az ördögöt a falra fes­

teni. Mintha csak tudta volna, miről zan szó, 
egyszeribe otthon termett külföldi barangolásá­
ból Medveczky. Mit volt mit tenni, most már 
az emberség is azt kívánta, hogy őt válasszák 
meg alispánnak.

Meg is választották. Pedig már egészen 
idegen volt a vármegyéjében Medveczky Pál. 
Mikor hazakerüli, még azt se tudta például, 
hogy a szép és kaczér Nyiry Klárit, akiért pe­
dig valamikor még a lelkiüdvösségét is szívesen 
feláldozta volna, a havasfejü Nemecskay Mi­
hály, a vármegye főpennája vette feleségül. No, 
hiszen főnotárius uram, kegyelmed is erősen 
ingó-ringó hajladozó rózsaszálhoz kötötte azt a 
vékonyka sudaru életfáját.

III.
— Gratulálok önnek alispán uram, a nép­

szerűségéhez !
A szép Nyiry Klári, azaz hogy nagyságos 

Nemecskay Mihályné főnoláriusné asszony kö­
szöntötte igy a vármegye alispánját az instal- 
láczió után, amikor a megye nemes urai el­
hagyták a vármegye székházát.

— Köszönöm, köszönöm szép ellenség! 
— mondta mosolyogva Medveczky. — Hát 
szeretnek egy kicsit.

Aztán könnyed czélzással tette hozzá:
— A sokak szeretető mégis némi hálá­

vá ny kárpótlás egy cl nem ért szeretetért . . .
Nemecskay Mihályné elpirult vagy talán 

csak úgy tette, mintha elpirulna. Hej, mert 
luinczut szerzet ez a fehérnép, váltani tudja az 
arezszinét is, ha akarja.

— Ki tudja, vájjon nem csalódik-e, alis­
pán uram ? — mondta aztán a piruló asszony 
ingerkedő hangon.

— Hogy csalódom-c? Miben? A sokak 
szcrctctébcn ?

48 ^ __________
— Oh, nem. . . Hanem abban a bizonyos 

szerétéiben, amelyet el nem ért. . .
— Hogy érti ezt?
S az uj alispánnak nagyon megremegett a 

hangja, amikor ezt a kérdést felvetette.
— Hogyan értem ? Istenem a férfiak nem 

nagyon megbízhatók az Ítéletükben. Hátha ön 
tudtán kívül elérte azt a szeretetet. . .

Mosolyogva, kaczéran mondta az utolsó 
szavakat Nemecskay Mihályné. Aztán fordult 
egvet kecsesen, hajladozva, hogy Medveczky 
Pál megláthatta egész szép formás termetét és 
búcsút intett:

— A viszontlátásra, alispán uram!
Szegény Nemecskay Mihály! — gondolta 

magában az uj alispán és öntelten, vidáman 
nézett szét a megyeházából kitóduló díszes 
gyülekezeten,

IV.
Nem hiába járt külföldön Medveczky Pál, 

de nagytudományu embernek bizonyult. Rövid 
egy esztendő alatt uj életet öntött az öreg vár­
megyébe. A megyei urak mind belebolondultak 
az uj alispánba, de belebolondultak az asszo­
nyaik is. Hát Nemecskay Mihályné. A szép 
főnotáriusné bizony jóvátette azt, amit leány­
korában vétett Medveczky ellen. Négyszem közt 
szólva nagyon is elárasztotta a kegyeivel Med- 1 
veczkyt. De hát ha sok volt neki belőle. Jutott 
abból valamicske az urának is, sőt (erről, lám, 
Medveczkynek sem szabad tudni) még Derecs- 
key Ferencznek is, az első aljegyzőnek.

Hanem éppen ebben a sorban járt most a 
szegény Nemecskay Mihály. Bekopogtat a hi­
vatalba Medvcczky'hcz és nagy szuszszal nyögi:

— Alispán uram, Pali öcsém, nagy dolog­
ban jöttem hozzád!

— Hadd halljuk, miről van szó, Mihály 
bátyám !

— Megcsal az asszony!
Medveczky Pál ijedten ugróit fel a szé­

kéből. Az ördögbe is, hát kitudódott volna? 
Bambán bámult a havasfejü főpennára. No, ez 
szép história ! Micsoda országos botrány lesz 
ebből! Rámegy még arra az alispán! szék is.

— Hát . . . hát . . . honnan tudod? — 
dadogta aztán kínosan.

— Tudom. Az asszony egy leveléből, mit 
attól a gaz Derecskeytől kapott. Tudod, az 
aféle poétaember szeret leveleket Írni. Egy ilyen 
epistolát elfogtam. Itt van. Olvasd cl. Tiszta 
sor, hogy megcsal az asszony.

Medveczky IMI fellélegzett. Tehát nem róla 
van szó. De a csudába is, kutyául van igy is. 
Hogy mellette az a tintanyaló Derccskey is ?... 
Medveczky úgy érezte, hogy szégyenli magát. , 
Elolvasta a Derccskey levelét s most már maga ! 
is hitte, hogy az az asszony igen pazarló a 
kegyeiben. Kényelmetlenül íeszengett székében 
s aztán megkérdezte Nemecskayt ■

— De hát mit akarsz tőlem, bátyám ? 
Mit tehetek én ebben a dologban ?

— Sokat. Mindent. És egyedül csak te! — 
felelte Nemecskay Mihály.

— Hogy-hogy ?
— Ismered-e azt a régi megyei intéz­

ményt, amelyet hajdanta a rossz asszonyok 
büntetésére statuált a nemes vármegye ?

— Ahá 1 Tudom már, mire ezélzasz. A 
i vármegye aihogójára. A rossz asszonyok pa­

ragrafusára.
— Úgy van! Hát léptesd kérlek újra 

életbe.
— Az ördögbe is, azt akarod, hogy nyil­

vánoson megvesszőztessem a feleségedet?
— Azt éppen nem, de valami olyasformát.

A nyilvánosság kizárásával.
— Hm.
Medveczky gondolkozott. Nagy kedvet ér- 

! zeit magában a megvesszőztetésre, hiszen 
égette az ő lelkét is annak a csalfa mosoly­
gása asszonynak a csalafintasága, de aztán be­
látta a dolog furcsaságát.

— Nem lehet, Mihály, nem lehet!
— Már miért nem? Ha én akarom és te 

sem bánod. Te vagy az alispán, a végrehajtó 
hatalom. Aztán kitaláltam a módját. A szégye­
nem kerü1 dobra és mégis megszenved az asz- 
szony. És a krónikák igazolják, hogy soha 
többé rossz asszony nem volt az olyan, aki a 
vármegye suhogójával „illettetek.“

V.
Nagyságos Nemre kay Mihályné idézést 

kapott, amelynél fogva a vármegye tekintetes 
1 és nagyságos alispánja elé ezitáltalék.

EGYETÉRTÉS________
A szép asszony nem tudta, mire vélni a 

dolgot. Mocolyogva ment fel az alispán! hiva­
talba, ahol némi csodálkozására ott találta az. 
urát is. Furcsa volt a dolog; vájjon mért bá­
mul rá az a két ember úgy, mintha krétát 
nyelt volna ?

Medvcczkv Pál ekkor egy Írást vett elő és 
felolvasott belőle. Különös dolgokat. Hogy 
Nemeczkay Mihályné bizonyos Derccskey Fc- 
renczczel hűtlenségben találtatott s ezért a ne­
mes vármegye által arra Ítéltetik, hogy a vár­
megye suhogójával iIlettessék.

Az alispán, mikor az ítélet felolvasását be­
fejezte, felnyitotta a szomszéd terem ajtaját és 
szólt az ámulő asszonynak :

— Tessék belépni!
A szép asszony önkénytelenül engedelmes­

kedett. Egy félhomályos szobába jutott. Med­
veczky és a férje követték. Medveczky ekkor 
csöngetett és két megyei huszár lepett be. 
Medveczky odasugta az asszonynak:

— Fordítsa el a fejét, hogy ne ismerjék 
fel és feküdjék erre a deresre.

— Az Istenért, mit akarnak tenni velem?
— Cselekedjék úgy, ahogy mondtam.
Az asszony annyira meg _ volt rémülve, 

hogy remegve követte az utasítást.
Ekkor Medveczky intésére előlépett a két 

megyei huszár ... És ekkor megsuhogott a 
levegőben két hajlós nyirfavessző. Egy benső, 
remegő, szégyenkező asszonysikoly hangzott el.

— Elég! Mehettek !
Medveczky Pál alispán kiáltotta ezt izga­

tott hangon a hatodik vesszöcsapásnál és a két 
megyei huszár kikotródott. Az alispán még 

I utánok kiáltott:
— A fejetekkel játsztok, ha egy szót clko- 

I íyogtok ebből a dologból!
A szép Nemecskay Mihálynét nagy igye­

kezettel locsolták fel a deresről a férje és 
Medveczky. Ezek után a történeti igazsághoz 
híven még csak azt kell megállapítani, hogy a 
szép asszony ezentúl csakugyan soha hűtlen­
ségben nem találtatott.

.. ........... .....==r^r=: : ----
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Pünkösd.
Irta: Dr. Bokor József,

A szentlélek kitöltetésének bibliai ünnepe : a 
pünkösd, ünnepe most a magyarországi iskolák 
egyetemének.

Azzal az anyagi felsegitésscl, melyei 
Apponyi részint törvényben, részint rendeletben 
az iskoláknak, ezek tanárainak és tanítóinak 

I juttatott, uj élet támadt és támad intézetekben 
és egyénekben egyaránt.

Kezdett ugyanis kihalni a hit a lelkekben, 
hogy valaha elismerés követné akár a társada­
lom, akár az állam részéről a kultúra munká­
sainak fáradozásait. A hit helyét lassanként az 
elfásultság foglalta cl: mindegy, kitegyem bár 
telkemet a rám bízott gyermekek előmenete­
léért, nincs aki meghallja, nincs aki megértse 
a bizalmat, még kevesebb, aki megkülönböz­
tetni tudja az igaz munkát a vásári munkától.

Ez volt a fogékony lelkek bezárt!lásának 
első foka. Követte a második, az a tapaszta­
lat, amit a példabeszéd igy fejez ki. szemesnek 
áll a világ, vaknak az alamizsna. Kezdték észre­
venni az iskola egykori Ilii munkásai, hogy az 
érvényesülés útja a szilk falakon kívül, a társa­
dalmi és állami életben való közreműködésben, 
a nexus-keresésben van. Kocsmákban, vagy 
előszobákban köttctett-c meg ez a nexus, mit 
törődött vele a szerencsevadász. Épp oly ke­
véssé törődött azzal, hogy a gyümölcsöző ösz- 
szeköttetés mennyi megalázkodással jár. Csak 
czélját érje, majd tovább adja a kölcsönt az 
utána törtetőknek.

Voltak olyanok, kiknek a természete nem 
vette be a boldogulásnak ezt a módját s in- 

j kább az Ígéretekre hallgattak. Ezek a naiv lel- 
1 kék tiz évvel ezelőtt, a kiegyezési tárgyalások-
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kai kapcsolatban, midőn azt hallották, hogy a 
ország anyagi megerősödése az első, melyet 
nyomban követ minden kulturális munka fel­
virágoztatása, reményeiket cltették tiz évvel ké­
sőbbi időre, 1907-re. Emlékezünk arra, hogy 
ezen a helyen mennyi remény fűződött ez 
utóbbi évszámhoz. Hiszen a kormányon ülők 
matematikai biztossággal mutogatták, hogy 
mint jutunk évről-évrc közelebb az ígéret föl­
déhez, az önálló bankhoz, iparhoz, gazdasági 
élethez s ezen feltételek alatt mint szaporod­
nak a kereset utjai, mint bugygyannak föl egy­
másután az önállóvá lett nemzet anyagi forrásai 
s a válságot szerencsésen kiállott magyar állam 
mint emelkedik a vagyoni és értelmi gazdag­
ság fokozódó szintjére s koszoruzza meg kitartó, 
hü fiait, a kultúra munkájának két balkézzel 
születeti napszámosait.

Pedig mind máskép történt, mint tiz évvel 
ezelőtt megjósolták. Intézményesen semmi sem 
váltatott be a tiz évvel ezelőtt tett ígéretekből. 
Nincs önálló magyar gazdasági élet, követke­
zéskép nincs alap, melyen a szellemi munká­
soknak tett Ígéret be volna váltható.

Semper fidelis, perpetuus asintis! Ezekkel 
a szavakkal — egy angol pedagógus szavaival 
— kellett volna pályájával szakítani annak a 
pedagógusnak, aki fenakadt a politikai ígéretek 
horgán s az Ígéretet tett szabadelvű párttól 
cserbenhagyva, a parlament néhcüli kormánytól 
kirabolva, a. kötött marsrutával dolgozo kocili= 
cziótól joggal nem is várhatta, hogy mások 
mulasztásaiból eredő károkért a felelősséget 
magára vegye s többet tegyen a kultúráért, 
mint tett előtte negyven esztendő alatt az ál­
landó uralmon való párt.

Marius Victor, a hajdani Gallia utolsó köl­
tőinek egyike énekelte a Nyugateurópa romjait 
takarni készülő uj tenyészet láttára: A szár- 
máták pusztítása, a vandalok gyújtogatása, az 
alánok rablása után bizonytalan rcménynyel s 
ingadozó léptekkel készülünk jóvátenni az oko­
zott csapásokat.

S valóban nálunk is úgy történt. Az 1907-iki 
évhez kötött remények beteljesedtek. Nem ugyan 
azon az utón, ahogy kijelölték, de valóra vált 
a kultúra munkásainak reménye, iskolai olvas­
mányok közt emlékezés van egy hajóról, melyet 
a válságok miatt csődbe került kereskedő-ház, 
mint végső reményét kincsekkel terhelten vár 
haza. Éppen utolsó bútordarabja kerül 
árverés alá, melyen a kereskedőház megalapí­
tója tisztes vénkorában ülni szokott, midőn 
megjelenik egy ismeretlen hajós s a iozoga 
bútorért ezerszeres árt Ígér. A tiz évig távol 
voll hajó kapitánya az utolsó perezben megje­
lent, hogy megmentse a veszedelemben forgó 
házat.

Épp igv a nemzeti kormány, helyrehozandó 
a megelőző korok mulasztásait, sok elaggott 
munkásnak könnyítette meg hátralevő napjait.

Libériáé, nuac sera (amen respexit inertem
Candidior posqiiam tonilenli barka caucbat.
Respexit tarnen, ct lorit'o post tempore vetni . . .

Vergilius : Bukolikak 2b—30.

simává, cgyenle- 
pálya. Társa- 

közel ismerésben részesül s 
mindegyik munkástól magatói lüge, hogy szá­
mottevő tényezőjévé váljék a közéletnek, aia’.- 
kiil, hogy szaladna utána.

IV. 1 a perspektívát nyitotta meg App.myi 
a magyar kultúra munkásai előtt. Ne múljék 
Uuy cl az első pünkösd ünnepe, hogy e.. 
ne jusson az öreg Szemere Hál egyik 
jenek ez a pár sora:

A szivhála nem tcnyhála,
Us nincs szentebb, nemed) itala.

A proíekcziósok.
Irta : D r. 15 ó g r á di írásai

A fiatalság előtt peuig 
lessé lett a tanítói és tanári 
dalmi helyzete

./.ük be 
nnet-

A tanári fizetésrendezés nyomán sok panaszos 
szó esett a protekeziós előléptetésekről. Valljuk 
meg őszintén, ez a sok szó nem ok nélkül volt.
És én nem csodálkozom azon, hogy a tanárság 
zöme annyira fél a protekczió-létrától. Mert furcsa 
egy létra ez. Egyszerre bukkannak fel rajta soha 
se hallott és ismert nagyságok. Felbukkannak, egy 
ideig csodálkozik rajtuk az ember, hogy mi mó­
don jutottak egyszerre az érdem polczára. 3osz- 
szankodás is vegyül elég a csodálkozásba (mert 
csak protekezió az érdem), aztán elfelejti az em­
ber. Az ismeretlenség homályából jöttek s elvesz­
nek az ismeretlenség homályába.

Hisz hacsak ennyi volna az egész, a baj még 
nem volna olyan nagy báj. De egyéb is követ­
kezik még belőle. Egy az, hogy ezek a nrotek- 
cziósok is a fizika törvényei alá esnek, bármeny­
nyire inponderabiliák is: helyet töltenek be. A he­
lyükön csak ok lehetnek egy időben, más oda 
nem kerülhet. Tehát egy érdemesebb elől zárták 
cl az utat, aki az ő helyükbe jutva nemcsak mun- 
kakedve fokozódott volna, hanem tenni is tudott 
volna valamit. De nem került cda, őt nem vették 
észre, az ő képességét, dolgát nem jutalmazták. 
Nem érdemesebb lépett rlcbc, hanem egy érdem­
iden, aki nem csinál semmit, mert nem képes 
semmire. Az ilyen protekeziós tehát nemcsak para­
zita a helyen, de munkacsökkentő is. Fogyasztója 
a szellemi tőkének.

Ez az egyik. A másik pedig az, hegy 
tekeziós után, ha el is felejtik, de bizonyos kese­
rűség mindig marad a lelkek mélyén. A keserűség 
p dig rossz munkaserkentő. A keserű ember dolga 
fanyar.

Gok ilyen tanügyi fanyar dolgu ember van, 
akik pedig mindaddig jó és lelkes munkát végez­
tek, mig be nem látták, hogy képesség, munka 
mind semmi, ha nincs protekezió. Mig világossá 
nem lett előttük, hogy itt miiiálunk csak protek- 
czióval mehet az ember valamire: ez áld, jutal­
maz és visz előbbre, — esetleg Budapestre fővá­
rosinak.

Szép kis könyvet lehelne összeírni a protekczióról, 
dohát minek volna ezt összeírni, mikor nyilván tudja 
mindenki, hogy ez nálunk mar igy megy. Minden 
és minden ez. Ez a kezdet és vég, a többi mcllé- 

j kés majdnem teljesen.
Valóban nincs igazabb „magyar“ közmondás,

' mint az, hogy „akinek vagyon protekeziója, adatik 
i annak.“ Szomorú, hogy igy van, de igy van. Azaz 
I eddig igy volt.

A Tanáregyesületi Közlöny májusi számában 
I egy megszivlclésrc érdemes czikk jelent meg, amely 
í épen arról szól, hogy Budapesten igen rok liata 
j helyettes tanárt neveztek ki. Holott Budapestet sok 
I vidéki idősebb ember óhajtja, mint vágyai mekká- 
i ját. Igaz úgy van. A tanáremberek jó részének 
j álmai netovábbja Budapest. Sokan gyermekeik 

könnyebb iskoláztatása miatt akarnának a fővá- 
1 rosba jutni, mások, mert ott több eszköz állna 

rendelkezésükre szellemi munkásságukban ; ismét 
i mások azért, mert már megunták hosszú idő óta 
' a jó vidék sorát s porát. Szóval felakarnának jutni 

Budapestre. De . . . No persze hiányzik a pro- 
i tekezió. És mivel sokan vannak, akiknek a jó pro­

tekezió nem hiányzik, hat feljutnak ezek, ha nincs 
is egyéb érdemük a protekezión kívül, no meg 
azon, hogy esetleg az apósuk, a pápájuk, \agy a 
sógorság (illetve rokonság) ott van Budapesten 
Ha van protekezió, ol< is elég. Nem akarom
azt mondani, hogy minden budapesti tanait csak 
a protekezió utt fel s nincs személyes érdemük, 
de hogy nagyon könnyen meglehetne számolni 
azokat, akik prmckvzió nélkül, pusztán mákszemé 
lyci érdemük segítségével jutottak fel, bizonyos.

! Ugyan van-e ilyen?!
Elszomorító, hogy igy volt. Hogy milyen ha­

tást tett ez az évtizeden át folytatott protekezió, 
fű tűn* a szegedi tanárok memorandumából. A j 
szürke s tűrő professzorok megragadták az első : 
alkalmat, amikor ország-világ előtt kiönthették ke- t

serüségöket a fővárosi kollegák ellen. Pedig nem 
a fővárosi kollegák ellen kellett volna, hanem a 
rendszer ellen legkivált. Mert hisz bolond ember 
volna az, ha nem használná azt, amije van. Mért 
ne használná fel ez is, az is a protekeziót, mikor 
ezzel czélt érhet, mikor ennek segítségével köze­
lebb juthat még a rokonsághoz is.

A rendszer, a rendszer. Ezt kell agyonbun- 
kózni memorandummal és mindenféle eszközzel. 
Mert ez a rendszer vitte fel szerte a protekezió- 
sokat, ez csinálta az igazgatókat s ez ugratott igen 
könnyen egy pár létrafokkal előbbre a fizetési 
sorban.

Le a protekczióval! Kií-kit képessége s mun­
kája után érjen a kitüntetés, ne stréber könyöklés 
és protekezió segítségével. Budapestre se a pro­
tekezió segítsen fel senkit, ne a koma, a sógor, az 
após, anyós, papa és mama ottlakása legyen az 
ok, hanem az érdem, de még sí ér­
dem is bizonyos vidéki szogálati év el­
töltése után. Előbb mutassa meg a feltörekvő 
azt, hogy miéit akarna Budapestre kerülni. Aztán 
kerüljön cda. Ha igy lesz, bezzeg akkor keveseb­
ben fognak fontos cs méltóságos képpel fanya­
logni vidéken, lenézve a „vidéket“, hirdetve azt, 
hogy ők mindeneseire Budapestre akarnak menni, 
mert ... no van protekezió, ki tudja csinálni. 
Majd ezek dolgozni fognak, hogy 8—10 évi vidéki 
munka után felkerülhessenek a fővárosba a rokon­
sághoz. És fognak dolgozni sokan, hogy legyen 
érdemük czcljuk elérésére.

Mig csak protekezió visz előre, addig a ta­
nárság munkakedve emelkedni nem fog, sőtévről-

togy a pro- évre csökkenhet csak. Ennek pedig snics
közoktatás, hanem a tudományos és egyéb szel­
lemi munka és kárát látja. Még pedig nagy 
kárát.

Közoktatásügyi miniszterünk a tanárság szel­
lemi nívója emelésére külföldi tanulmányút! ösz­
töndíjakat rendelt. Nem hisszük, hogy ezt 
is csak a proíckcziósok fogják elnyerni. 
Nem hisszük, . . . pedig már bizonyára meg­
indult a protekezió-özön. Zsongnak, sokan 
zsongnak a mézes tányér körül olyanok, 
akik csak mézet akarnának enni, illetve csak a 
külföldi utazás nimbusát fejre rakni—protekcióval. 
Az ilyenektől vajmi kevés térülne meg a közokta­
tás javára. Szomorú lenne és végtelenül lesújtó a 
tanárságra, ha az idők ezen nagy fordulása után 
is csak úgy lenne, amint volt régen, nem is olyan 
nagyon régen. Sok van már a keserűségek pohará­
ban, növelni kell, de csökkentését várjuk. Meg kell 
szűnni a proíekcziónak.

Érdemtelenül ne kerülhessen senki Budapestre, 
se a rokonság, se egyéb protekczióval, ne juthas­
son külföldi ösztöndíjhoz se, csak az érdemes. 
Legyen igazság, legalább az minél több, ha már 
a iizetés annyira kevés. A fizetéssel egyébként a 
protekeziós állapotnak is rendezés alá kell kerülni. 
Ezt reméljük s kérjük mi, akik még protekezió- 
mentesek vagyunk, mert ez a tanárság és a tanügy 
érdeke egyaránt!

A középiskolái tanáregyesület ügyei.
A középiskolai tanáregyesület választmánya a 

múlt héten tartotta rendes ülését.
Ezen előkelő testület igazgató választmánya, 

amely az egész ország középiskolai tanárságának 
közvéleményét volna hivatva tolmácsolni, évenként 
2—3-szor szokott összeülni. A dolog természete 
hozza magával, hogy ilyenkor a sürgős és fontos­
nál fontosabb ügyek egész sora vár elintézésre.

Bátran ki merjük mondani, hogy ez a választ­
mány az egyesületi igazgatósággal egyetemben 
távolról sem teljesíti kötelességét, mert ahelyett, 
hogy a reá várakozó fontos ügyekkel foglalkoznék, 
inkább személyi ügyek elintézésére pazarolja ide­
iét. És ezekül az ügyeket is ferdén és tapintatlanul 
intézi el.

A Tanáregyesületben már évek óta fújt a vál­
ság szele, amely a darabont-kormány idején foly­
vást növekedett s lassankint viharrá fokozódott 
akkortájban, amikor a közelmúlt szomorú időkben 
az egyesület közlönyének szerkesztője a hazafiság-
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1 ól eléggé gyönge bizonyítványt állított ki magá­
ról. Ez az eljárás a tanárság túlnyomó nagy több­
ségében, amely erős hazafias érzéséről mindig 
hires volt, keserű visszatetszést keltett, úgyhogy a 
szerkesztőnek súlyos betegség czimén mennie kel­
lett. De az úgynevezett mintagymnáziumban, amely 
ilyen rossz mintákat liferál, még ma is a legfon­
tosabb állás* tölti be.

Az emiatt támadt viharos elégedetlenséget 
csak fokozta az egyesület elnökének főrendiházi 
beszéde, amely a darabont-időkben a hazafias 
közömbösségnek ékes szavakkal adott kifejezést. 
Azóta a Tanáregyesületben a válság folyton tart. 
A nagynehezen lélekzethez jutott ellenzék, mely­
nek letörését az egyesület vezetősége föfeladatának 
tekinti, mégis elért annyit, hogy az egyesületi 
elnök lemondott s látván a tekintélyes kisebbség­
nek ellene irányuló ellenszenvét, lemondása mellett 
sok huza-vona után végre mégis megmaradt. De 
mig a dolog ennyire jutott, az egyesület életében 
olyan mozzanatok merültek fel, amelyek igazán 
nagy próbára tették a tagok tekintolyes részének 
türelmét. Az egyesület igazgatósága és választ­
mánya az elnök égisze alatt hozzá volt szokva, 
hogy az ügyeket ukázzal intézze el. Az elnök 
lemondásával ez az eljárás megszűnni látszott s az 
igazgatóság mindent elkövetett, hogy a régi elnököt 
megtartsa. És ezt az igazgatóság oly nagy tapin­
tattal teljesítette, ami még az úgynevezett szak- 
szervezetekben is párját ritkító dolog. Az 
elnököt marasztaló beszédben a papi la- 
elnök a tagoknak amúgy is elégedetlenkedő a te­
kintélyes részét érzékenyen megsértette. És mikor 
ezt cgy-két tag hasonló tónusban a hírlapok ha­
sábjain visszautasította, erre az elnök két hónap 
múlva az egyesület közlönyében szerzetestől egy­
általán nem remélhető szokatlan gorombasággal i 
válaszolt. A sértett tagok az adott válasz nyerse­
ségénél fogva nem tartották Ízlésükkel megegyező­
nek, hogy a papi alelnököt feleletre méltassák.

Ez időtájban közbejött a középiskolai tanárok 
fizetésrendezésének ügye is, amelyben a tanárság 
két részre oszlott. Egy részük a jelenlegi fizető­
osztályokban való maradás mellett foglalt állást, i 
más részük pedig a Széli-féle széni uniós rendszer j 
behozatalát követelte, amely a középiskolai tanár- i 
ságot a többi tisztviselői státusoktól elkülönzcnc, i 
őket külön rendbe sorozná s az egész középisko- | 
lai oktatás nagy nemzeti hivatását valósággal meg- j 
bénítaná. A harcz c kérdés körül egészen elkeseredetté j 
vált. És hogy a tanárság békéjét feldúlta, ebben első- ; 
sorban az egyesület igazgatósága a hibás. Ezt a j 
mozgalmat t. i. az igazgatóságnak agilisabb tagjai I 
különféle hírlapi közleményekben úgy tüntették 
fel, mint néhány elégedetlen fővárosi tanárnak 
fészkelődését az u. n. rangsor mellett. Ez a vidé­
kieket félrevezette, Szegeden tanárgyülést hiviak 
össze, ott memorandumot szerkesztettek s azt a 
tisztviselők szótárában kartársakkal szemben eddig 
szokatlan durvaságokkal megtömve, a miniszterhez 
Is beadták. A budapesti ellenzék erre a durva tá­
madásra szintén szervezkedett, iveket küldött ki, 
amelyen a fizetésrendezés kérdésében az összes 
állami és kir. kath. középiskolák tanárait szava­
zásra kérte föl s ennek eredménye -- mint biztos 
forrásból tudjuk — az lett, hogy az u. n. fizető­
osztályokban (tehát a többi tisztviselőkkel együtt) 
való maradás mellett a középiskolai tanárságnak 
közel fele nyilatkozott.

Ez volt a Tanáregyesület igazgatóságának 
első nyilvánvaló nagy kudarcza. Majd ezután kö­
vetkezni fog logikai lánczolatként a második.

Egyúttal mint jellemző tényt kell megemlíte­
nünk. hogy az egyesület igazgatósága mellett mind 
a fizetésrendezés kérdésében, mind bizalomnyilvá- 
nitásokban éppen azon tagok tartanak ki a fővá­
rosban, akik az elmúlt darabont időkben hazafi Sá­
gokkal semmikép sem tüntettek ; olyan igazgatók, 
akik némely tanárokat hazafias érzésük nyilvánítá­
sáért erőszakosan nyugdijaztatni akartak, olyan 
tanárok, akiket a darabont időkben soron kívül 
előléptettek és általában olyanok, akik a régebbi 
kormányok mindegyikében föltétlenül megbíztak, 
csak a jelenlegi nemzeti kormánynyal szemben 
bizalmatlanok s egyedül ettől féltik a középiskolai 
tanárságnak szolgálati függetlenségét,

Ilyen körülmények közt ült össze az elmúlt 
héten az Országos Középiskolai Tanáregyesület 
választmánya.

Azt hitték, hogy ez a választmány a helyzet 
magaslatára emelkedve, méltányosan el fogja in­
tézni legalább a legkényesebb kérdéseket, tapinta­
tosabb eljárásra utasítja az igazgatóságot és más 
sürgős kérdések elintézését is foganatba veszi.

Ehelyett mit tett a választmány ?
Mindenekelőtt egy protestáns felekezeti tanár 

indítványára bizalmat szavazott annak a kath. fele­
kezeti alelnöknek, aki a tagok egy részét — mint 
föntebb már említve volt - ismételten és érzéke­
nyen megsértette s ezáltal ama jogtalan sértést 
magáévá tette, vele magát azonosította. Ezenkívül 
bizalmat szavazott az egyesület világi alelnökének 
és pénztárosának, akik közül az utóbbi ellen az 
egyesületi tagok körében a bizalmatlanságnak legcse­
kélyebb jele se nyilvánult soha. Igaz, hogy nem­
csak kenyérrel él az ember, hanem az egyesületi 
életben néha bizalommal is. De hát akkor mért 
nem nyilvánult a bizalom a többi tisztviselők irá­
nyában is ? Az még érthető, hogy az egyesület 
hivatalos közlönyének szerkesztőjét e megtisztelő 
bizalomból kirekesztették, mert ez legalább a fize- 
íésrendezés kézdésében, sőt talán más ügyekben 
is az ellenzék álláspontjára helyezkedett. Az azon­
ban szinte megfoghatatlan, hogy a bizalomból 
kimaradt a főtitkár is, aki pedig az ellenzéki tagok 
elhallgattatásában, az értekezletekre meghívott ven­
dégek kitessékelésében és főkép a zártiilcsck ren­
dezésében, amilyeneket a Tanáregyesületben eddig 
nem igen ismertek, az igazgatóság és a választ­
mány intenczióinak megfelelően különösen nagy 
buzgalmat tud kifejteni.

Azonban az ellenkező vélemény nyilvánításának 
ily módon való korlátozásai, sőt elnyomása aztokozta 
hogy az egyesület vezetőségének ellenzéke még job­
ban elkeseredett s még inkább megerősödött. Fo­
kozza e részen az elégedetlenséget az a különös hir, i 
hogy egyes szókimondó tagokat, akik az igazgató- j 

ságot legutóbb nem egyszer sarokba szorították, 
az egyesületből ki akarnak zárni. Az igazgatóság ! 
felfogására nézve szomorúan jellemző körülmény, 1 
hogy ez a csodálatos hir, amely megvalósulása j 
esetén az egyesület vezetőit bírói eljárás elé viheti, i 
a tagok körében hitelre talált.

Ez az igazgató-választmány azonban a biza- 
lonmyilvánitásokon kívül még egy fontos kérdés­
ben határozott : a fizetésrendezés ügyében. Itt a 
választmánynak egyik kiváló tagja, Wagner 
Alajos igazgató, azt indítványozta, hogy mivel a 
középiskolai tanárság c kérdésben két részre oszlott, 
maga az igazgatóság ne foglaljon állást, hogy igy 
későbbre cselekvési szabadságát magának teljesen 
biztosítsa. A választmány többsége azonban egy 
ily fontos kérdésben, amely első sorban az állami 
tanárság bőrére megy, legiöbbnytrc protestáns fe­

lekezeti tanárok felszólalása folytán az úgyneve­
zett széniumos fizetési rendszer mellé állt. amelyet 
az állami tanárságnak körülbelül fele, de minden­
esetre tekintélyesebb része egyenesen visszautasít 
Ezzel az igazgatóság a minisztériummal szemben 
a középiskolai tanárok fizetésrendezése ügyében 
saját kezét véglegesen megkötötte, úgy hogy ez 
irányban csak akkor tehetne valamit, ha teljesen 
az ő állásfoglalása szerint rendeznék a tanári fi­
zetést, amire pedig — úgy halljuk — egyáltalán 
nincs biztos kilátás. így már a czélszerüség is azt 
kívánta volna, hogy az egyesület igazgatósága 
ne foglaljon hivatalosan állást és marad­
jon fölötte a pártoknak. Ezen állásfogla­
lással máris elvesztette a tanárság közel felé­
nek a bizalmát; ha pedig nem az ő elvei szerint 
rendeződik a fizetés, akkor el fogja veszteni a má­
sik fél bizalmát is. Két szék között a pad alatt 
lesz a helye, de nem is érdemel egyebet.

Az igazgató-választmány, amely — mint emlí­
tettük — évenkint kétszer, háromszor szokott 
egy begyülni, a bizalmon és a fizetésrendezés kér­
désén kívül érdemileg semmi egyéb ügygyei nem 
foglalkozott. Pedig ilyen ügyek nagyon is szép 
számmal várnak elintézésre. Csak maga a kolozs­
vári tanári kör nemrég ben egész sereg tonto 
tanügyi kérdést ajánlott az egyesület igazgatóságá- j

nak szives figyelmébe. És ezek közül ez az igaz­
gató-választmány még csak egyetlen egyet sem 
méltatott a megemlítésre. A többi tanári körök ha­
sonló természetű indítványai és felterjesztései hasonló 
temetkezési vállalatra találtak az egyesület vezető­
ségében, úgy', hogy ezek a körök ezentúl egyene­
sen az illetékes minisztériumhoz akarnak fordulni, 
amint ez a gyakorlati tanárképzés ügyében már 
eddig is megtörtént. És ennek eredménye is lett.

A Tanáregyesület igazgató-választmánya azon­
ban számos égető középiskolai ügy tárgyalását 
mellőzve, a fizetésrendezés kérdésében tovább is 
szítja a pártoskodásnak amúgy is eléggé lobogó 
lángját és ide-oda bizalmat szavazgat, akiknek 

vagy néni kellene, vagy fölösleges. Reméljük, hogy 
közelebb ennek az egyesületnek békésebb, hasz­
nosabb és bokrosabb munkásságáról számolha­
tunk be. Veridicus.

Az igazgatói választásokhoz.
Ez a czikk már vagy tiz éve toliunkból minden 

évben következetesen megjelenik, mint ahogyan 
minden esztendőben következetesen elérkezik a 
naptárban, — hogy aktuálisan fejezzük ki magun­
kat — a pünkösd. Es valamint a pünkösd mindig 
a szentleiket hívja az emberi nem segítségére : 
éppen úgy a mi czikkiink is mindig az igazgatói 
választásokra hívja fel a közfigyelmet. Megismétel­
jük pedig szavunkat minden "esztendőben azért, 
mert az igazgatói állást az iskola heléletére rend­
kívül fontosnak tartjuk. Okunk van rá. Mi ugyanis 
a közfelfogástól el téröl cg az igazgatóban sohasem 
külső adminisztratív hivatalnokot, hanem inkább 
és .főleg tanítót, még pedig kitűnő tanítót keresünk. 
Mert az iskola nem adminisztratív alkotás hanem 
kifejezetten pedagógiai intézmény. Mint ’ilyennek 
azért az élére sohasem annyira adminisztratív te­
hetségeket, hanem inkább, sőt kizárólag elmélet­
ben és gyakorlatban kitűnt tanítókat kell helyezni.

Még pedig olyan kitűnő tanítókat, akik nem­
csak magok jó tanítók, hanem ebbéli jóravalósá- 
gukat inasokra is képesek átruházni. Tehát bírnak 
a szónak, a gyakorlatnak, a tettnek azzal szype- 
rioritási erejével, amely másokat meggyőz és értel­
müknek világával képesek másokat is az ő átszűrt 
igazságuk körébe belevonni. Mindenesetre itt a 
legszerencsésebb kvalitásbeli összetétel az, amely 
mind a két elemet: az adminisztratív és pedagó­
giai elemet egyesíti egy személyben. De azt újólag 
állítjuk, hogy az iskola életére természeténél fogva 
az utóbbi a fontos, a másik csak mellékes, már 
csak azért is, mert amazt egy bedresszírozott őr­
mester is becsülettel elvégezheti, tehát minden kö­
zepes tanító által is könnyen elsajátítható. Ékképen 
semmiképen sem valami nagy dolog. Az utóbbi 
ellenben kissé erősebb, szorgosahb tanulmányt, 
kissé több szakképzettséget, a tapasztalatnak ter­
jedelmesebb birtoklását, "egyszóval a léleknek, az 
értelemnek nagyobb mélységét igényli. És itt ez. a 
punctum saliens.

Ilyen tanító, azt hisszük, bármily sötét szem­
üvegen nézzék is némelyek a fővárosi tanítóság 
kontingensét, a fővárosi "tanítóság között sok akad. 
De nagy szégyen is volna, ha nem akadna. Bizo­
nyosan talán több is van, mint amennyit mi gon­
dolunk, A választék tehát elég. Azért igazgató­
ságra csakis ilyeneket kell ültetni. A mostani helyi 
felügyelet mellett ez nem is olyan kivihetetlen, 
amint az csak a legközelebbi időben is volt, ami- 
koi is az intéző köröknek úgy kellett az igazgató­
kat a tömegből kiválasztani, mint a vaknak a 
színskálából egy szint. A lokális felügyelők jelen­
téseiből ugyanis a főváros már eddig is tájékozó­
dást szerezhetett magának a felöl, hogy kik 
azok a tanítók, akik tanítói műveltségük szín­
vonalával magasan kiemelkednek társaik sorából 
és az órák rideg kitöltésén túl valamivel talán töb­
bet is lesznek. Tehát értei műkkel, lelkűk melegé-Y ^ | y I — ALMhlntAA —— - - - 1 1 .. I » - - . -

lekölő mii 
lói jelenté
szenvedelmektől mentesek voltak, újólag ismétel­
jük, bizonyára már edd igeié is meggyőződhetett. 
Ha meggyőződött: akkor az igazgatói választást 
csakis ezen az erkölcsi alapon ejtheti meg Meg 
is vagyunk győződve, hogy ez igy lesz. Mondjuk 
|iedig ezt az alapot egyedüli czélravezetőnek azért, 
mert ha a becsületesen elvégzett munka és az abba 
be levitt clőlegesen szerzett tudás és értelem nem ta-

szneh. icnat értelműkkel, lelkűk melegé- 
becsületes munka erkölcsével végzik lé- 

unkájokat. Erről a főváros, ha a felügye­
lőül' tárgyilagosak és minden emberi

lálja meg <i maga megérdemlőit anyagi és erkölcsi ju­
talmát oly mértekben, amint azt a méltányosság 
alapján várhatta volna, akkor erkölcsi erejében
összeesik és 
úgy, mint termelőképességét beszünteti éppen 
így, mint az a nemes szőlőtőke, amely kellő ápo- 

■as Inján vesszejét a talajra bocsátja és nektár 
Iu.Ivett csak egrest, c>aviczknt szolgáltat gazdája- 
!,ak’ megérdemli. Újólag kérjük'tehát
*jz intéző korokét, hogy az igazgatóságra csakis 
ilyen embereket jelöljenek, illetőleg válasszanak.

I
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Követeli ezt nemcsak az egyesek iránt tartozó 
erkölcsi elismerés és a közlelkiismeret megnyug­
tatása, hanem a kiválóbb tanítók értelmi munka­
erejének kelifi vonalon való további megtartása és 
gyiimölcsöztetése, tehát a közérdek utiliáris szük­
ségessége is. Egyszóval az anyagi és erkölcsi mo­
tívum egyaránt.

Néni akarunk rekrintinálni. De ez főleg a rég­
múltban nem volt mindig igy. Mivel pedig a ren­
destől való elhajlás otthagyja a nyomát úgy a 
morális, mint a materiális szervezeten: ez a régi 
rendszer itt-ott meg is látszik iskolai életünknek 
sodrán.

Tehát igazgatónak csakis pedagógiailag kép­
zett és szorgalmas munkást! Mert csak a becsü­
letes és értelmes munkás képes másokkal is be­
csületes és értelmes munkát végeztetni. Hogy pe­
dig ezt a város elérhesse, szükséges, hogy a to­
lakodó kilincsezőket egyszerűen utasítsa ki pitva­
rából. Tehát azokat a tisztán konezra leső em­
bereket, akik sörtés szájukkal a szerényebb, kissé 
finnyásabb, értelmesebb és érdemesebb embereket 
éppen oda való furakodásukkal onnan visszatart­
ják és passzivitásra kényszerítik. Mindenesetre 
pedig szüksége támad annak, hogy az igazgatóság 
elvállalására " egyes kiváló tanítók az ügyosztály­
tól egyenes felszólítást kapjanak. Ebből két jó 
dolog származnék. Ha az illető felszólított az igaz­
gatóságot cl nem vállalná, ez, az igaz, hogy nem 
volna valami jó, de nem is volna egészen rossz. 
Mert ezzel a főváros a becsületesen elvégzett 
munka iránti kötelezettségének erkölcsileg legalább 
eleget tenne. Ha pedig elvállalná, az meg pláne 
csak nyereség lenne, mert értékes elem menne be 
vele a vezérlő szervezetbe, amely a tanítók köré­
ben is nyugalmat keltene. De a közérdeket is ki­
elégítené. Pedig hát ez a fő.

Jól tudjuk, hiszen évek hosszú során át szem­
léljük az igazgatói választások körüli tüneteket, 
hogy ez a javaslat sok muhiczipiális nehézségekbe 
ütközik. Azt is tudjuk, hogy a tanácsnál ez irány­
ban megvan a közérdeket szemmeltartó legmcsz- 
szebb menő jóakarat. Bizonyítja ezt az is, hogy 
az utóbbi időben erre nézve már nagyon helyesen 
prcvcntivákkal is élt. És volt is foganatja Tegyen 
azért itt is úgy. Kiirta a pályázatot. De válasszon 
úgy, ahogy azt a lelkiismerete és a közérdek pa­
rancsolja. Mert csak ennek az oltárnak a füstje 
száll az ég felé. Mi bízunk is, hogy a füst nem a 
földön fog elterülni. Fzabó Kálmán.

*** A békenap, melynek emlékezetét már ez 
alkalommal megülik iskoláink, miniszteri rendelet­
tel lép életbe. E rendelet lényeges határozqiánya 
a következő:

Tanterveink és Utasításaink szelleme értelmé­
ben az ifjúság oktatóinak úgyszólván minden nap 
az egyes tantárgyakkal kapcsolatban az iskolai élet 
minden mozzanatához oda lehet kapcsolni a valódi 
hazafiság és az általános emberszeretet egymással 
megférő, egymást kiegészítő kettős eszméjét. Emel- ; 
!ett azonban, arra való tekintettel, hogy az I. hágai j 
bckekonferénczia megnyitásának napján a világ | 
minden békcegyesülete ünnepel és csaknem min- j 
len tilt elfogadtak az iskolai béketanitás állandó- I 
sitását, ezennel felhívom a tanintézetek igaz­
gatóságait. hogy ezentúl minden év május hó 
18-án az I. hágai békekonferenczia megnyitásának 
napján, az ország mindenfoku iskolájában az is­
kolával kapcsolatos önképző-körökben és ifjúsági- 
egyesületekben az arra hajlandóságot _ érzó taná­
rok, tanítók- vagy amennyiben az illető tanintéze­
tek igazgatói ezt czélszerünck látják, a szóbanforgo 
egyesületek tagjai is röviden ismertessék a béke­
konferenczia napjának jelentőségét, a békemozga- 
lom eszközeit és szerveit. Erre nézve tájékozás 
meríthető dr. Ferenczy Árpád : „A nemzetközi va- 
lasztolt bíróságok múltja, jelene és jövője“ ezunü 
és a Franklin-társulat kiadásában megjelent mun­
kájából.

* Az orsz. re!, tanáregyesület f. hó 22. és 23.
napjain tartja közgyűlését Kolozsváron, az ottani 
ref. kollégium alapítása háromszázados évforduló­
jának jubileumával kapcsolatban. A közgyűlés cs 
jubileumi ünnep sorrendje: Május 22-én, szerdán . 
d c in órakor a ref. kollégium jubileumi ünnepe 
a Belfarkac-utczai templomban. Az ünnep sor­
rendje : Gyülekezeti ének. Imádság, mondja dr. 
Bartók György püspök. A kollégium ifjúságának 
énekkara 'I Hindi: Pináidé ez. dalművéből egy rész­
letet énekel. A kollégium történetét ismerteti dr. Török

lozsvári kollégiumi rendes s egyetemi m. tanár.
A filozófiai oktatás jelentősége és fontossága a 
múltban és jelenben hazai ref. iskoláinkban. Fel­
olvasás: dr. Rácz Lajos sárospataki főgimn. ig. 
tanártól. Főjegyző, pénztárnok, választmány évi 
jelentései. Indítványok tárgyalása, ezek között a 
fizetésrendezés ügye. Közgyűlés után a Mátyás- 
szobor megkoszorúzása. D. u. 2 órakor társasebéd. 
Este 7 órakor díszelőadás a Nemzeti Színházban. 
Május 24-én és 25-én pénteken és szombaton : 
Kirándulás: a) Kolozsvárról—Tordára (1 napos); 
b) Kolozsvárról—Dévára és Piskire, Vajdahunyadra 
és a gyaláti vasbányához (2 napos).

Érettségi biztosok. A vallás- és közoktatás- 
ügyi miniszter a felső kereskedelmi iskolák 1907. 
évi érettségi vizsgálatainak vezetésével, miniszteri 
biztosi minőségben a következőket bizta_ meg: a 
budapesti Röser- és a szombathelyi felső kereske­
delmi iskoláknál dr. Béke Manó budapesti tud.- 
egyetemi nyi r. tanárt; a fiumei felső kereskedelmi 
iskolánál dr. Erödi Béla budapesti tanker, főigaz­
gatót ; a székesfehérvári felső kereskedelmi iskolá­
nál Exner Kornél budapesti tud.-egyetemi ^ m.-ta- 
nárt; a nagybecskereki és a temesvári felső keres­
kedelmi iskoláknál dr. Ferenczi Zoltán budapesti 
tud.-egyetcrhi könyvtár-igazgatót; a kassai és mis- 
kolczi felső kereskedelmi iskoláknál Jónás János 
nyug. felső kereskedelmi iskola-igazgatót.; a 
budapesti IX. kerületi és a zalaegerszegi 
felső kereskedelmi iskoláknál K. Jónás Ödön 
műegyetemi nyug. r. tanárt; a nagyrőczei 
felső kereskedelmi iskolánál dr. Klupathy Jenő 
budapesti tud.-egyetemi ny. rk. tanárt: az újvidéki 
és a zombori felső kereskedelmi iskoláknál dr. 
Koch Ferencz budapesti egyetemi rk. tanárt; a kés­
márki felső kereskedelmi iskolánál dr. Kimos Ignácz 
budapesti tud.-egyetemi magántanárt; az aradi 
felső kereskedelmi iskolánál dr. Márki Sándor ko­
lozsvári tud.-egyetemi ny. r. tanárt: a győri cs a 
nagyváradi felső kereskedelmi iskolánál Márionfy 
Márton iparoktatási főigazgatót; a brassói görög­
keleti román felső kereskedelmi iskolánál Puinoky 
Miklós lúgos! állami főgimnáziumi igazgatót; a 
budapesti VI. kerületi és az Aranyosi felső keres­
kedelmi iskoláknál dr. Réthy Mór műegyetemi ny. 
r. tanárt; a brassói és a szegedi állami felső ke­
reskedelmi iskoláknál dr. Scholtz Ágost budapesti 
tud.-egyetemi ny. r. tanárt; a tieoreczeni felső 
kereskedelmi iskolánál dr. Szabó Sándor sárospataki 
jogakadémiai r. tanárt; a veszprémi felső keres­
kedelmi iskolánál Sziics István dr. vallás- és köz- 
oktatásügyi miniszteri s.-titkárt; a pécsi felső ke­
reskedelmi iskolánál dr. Vángel Jenő budapesti 
tud.-egyetemi magántanárt; a budapesti II. kerületi 
felső kereskedelmi iskolánál dr. Wallon Dezső 
pénzügyminiszteri osztálytanácsost; a lippai és 
pancsovai felső kereskedelmi iskolánál dr. Wqlf 
Nándor vallás- és közoktatásügyi miniszteri s.-tit-

az anya tanító voltát igazoló bizonyítvány és 9,r
fontnál a az anyának, esetleg a gyámnak két tanú előtt alá- 
■ ■ jrt abbeli nyilatkozata, hogy az árva szamara a

tanítói nyugdíjalapból járó nevelési pótlékot és az
általa esetleg élvezett más ösztöndijat az árvaház­
nak szolgáltatja át.

kárt; a nagykanizsai felső kereskedelmi iskolánál 
dr. Zorn Vilmos nyug. jogakadémiai igazgatót; a , 
beszterczebányai, a pozsonyi és soproni felső ke­
reskedelmi iskoláknál Kirchner Béla felső kereske­
delmi iskolai főigazgatót; végül a budapesti és 
kolozsvári kereskedelmi akadémiák felső kereske­
delmi iskoláinál s az alsókubini, a homonnai és a 
turóczszentmártoni iskoláknál tartandó érettségi 
vizsgálatokon dr. Schack Béla felsőkereskedelmi 
iskolai főigazgató fog elnökölni.

Tanító-árvák felvétele a Magyarországi, Taní­
tók Arvaházába. A jövő iskolai év kezdetére néhány 
uj tanitó-árva fog felvétetni. A betöltendő helyek 
közül az egyik a pestmegyci tanítók alapítványi 
helye s igy erre csakis pestmegyei tanító árvája 
pályázhat. A többi helyre Magyarország bármely 
vidékén működött kisdedóvó, elemi, felső nép- és 
polgári iskolai tanító, tanitóképezdei tanár és tan- 
felügyelő árvája pályázhat. Előnyben részesülnek 
azok az árvák, a kik az állami tanítói árvaházakba 
való felvételi jogosultsággal nem bírnak és a kik­
nek szülőik az árvaházi egyesület tagjai voltak és 
kötclezettségöknek eleget is tettek. Ha az árva 
szülői az árvaházi egyesület tagjai nem lettek volna, 
akkor-az árva szülőinek a nevére a 20 frtos tag­
sági tőkét (örökös tagsági dijat) az egyesület pénz­
tárába kell előzőleg befizetni. A felvétel iránti 
folyamodványok legkésőbb június 10. délelőtt 
12 óráig Tóth József kir. tanácsos, pestmegyei 
magy. királyi tanfelügyelő úrhoz, mint az egyesület 
elnökéhez (Budapest 1. Fehérváry-ut 49. sz. II. em.
2 ajtó.) küldendők. A folyamodványhoz melléklen­
dők • 1. a felveendő árva keresztlevele (születési
bizonyítványa), 2. testi épségét és a megejtett 
himlőoltást igazoló bizonyítvány, 3. a múlt évi 
........................... . u:-----U"A"" a

kor társasebéd. D. 
egyesület választmányi gyűlése. Este um 
tanczmulatság. Május 23-án, csütörtökön: D. 
tanáregyesület közgyűlése. _ Tárgysorozat

u ö órakor a tanár- 
ryülése. Este 9 órakor 

e. a 
Elnöki

ségi, illetőleg községi bizonyítvány, mely 
kodik arról, hogy az árva teljesen vagyontalan és 
hogy az özvegy anya minő jövedelmi forrásból 
tartja fönn magát, 7. hivatalos okirat arról, hogy 

'* annak árvái kapnak-e és

KOZIGAZGATAS.
Az alkotmánybiztositékokról.

Válasz dr. Herczcgh Mihály egyetemi tanár urnák.

Az „Egyetértés“ f. é. 111. számában közölt 
czikkében következőleg szól:

„. , . Reális alkotmánybiztositék, mely sürgő­
sen kívánatos a köztörvényhatóságok tisztujitási 
jogának fentartása, az u. n. lex Szapáryána meg­
szüntetése, a főispáni hatáskör megszorítása, a ki­
rályi biztosi intézmény elhárítása, a vármegyei 
pénztárak visszaállítása, a megyéknek, városoknak 
saját közjövedelmekkel való ellátása.“ ti

„. . , Országgyűlésen kivül adót ajánlani, vagy 
a meg nem ajánlott adót beszedni senkitől sem és 
senkinek sem szabad. Különben a tisztviselő hiva­
talát, az exlexben adót fizető pedig pénzét veszti, 
mert az elkobzottnak tekintetik és adófizetésbe be 
nem számittatik.“

Nincs olyan ember hazánkban, ki az alkotmány- 
biztosítékok követelésében ne értene egyet czikk- 
iró úrral, de részemről a fejtegetéseket hiányosak­
nak tartom, és nemcsak az övéit, de sok mái 
hozzászólóét is, kik elkerülhetetlennek hirdetik < 
megyei önkormányzat megerősítését, de ugyanak­
kor közömbösek maradnak a községek megerősí­
tése iránt, sőt azt fölöslegesnek tartják.

Pedig a község megerősítése elsőrendű szük­
séglet, hogy egy újra bekövetkezhető küzdelember 
a megye a legmegbízhatóbb segédcsapatokhu; 
jusson.

- Tekintsünk csak vissza a legutóbbi harezra 
Nem esett-e kifogás alá az elöljáróságok eljárása 
sok helyen ? Mig a vármegye kimondta a passzív 
rezisztencziát és nem vette ki a ráerőszakolt fő­
ispántól az esküt, ha nem akadt segedelemre kész 
hazaáruló, addig az elöljárók a kir. pénzügyigaz­
gatóság rendeletére vígan szállították be havon­
ként a beszedett adót a kir. adóhivatalba. Avagy 
nem szolgált-e ezen körülmény a törvénytipró kor­
mány. javára ?

"És nem fog-e ugyanaz bekövetkezni egy 
újabb küzdelem esetén egyszerűen azért, mert 
mindenki megfeledkezett arról, hogy meg kell erő­
síteni a községeket is ? Nem kétlem, hogy akkor 
majd igyekezni fognak a fundamentumot alátolni 
az épületnek, mivelhogy az 1907. évi építőmeste­
rek elfeledkeztek róla, hiszen a fundamentumot ki 
látja ? Jóformán ki sem látszik a földből.

Ne mulasszuk el tehát a megerősítést, még 
pedig most ne mulasszuk el, mert bárminő akadá­
lyok háruljanak ezen törekvésünk elé, nekünk kell 
győzteseknek lennünk.

És most foglalkozzunk a kivitel módozatával. 
Mi a leginkább czélhoz vezető módszer:

Legelső sorban a községi és körjegyzői állás­
nak mai viszonyai szerint való teljes beszüntetése 
és a jegyzői állás helyébe megfelelő megyei hiva­
tal rendszeresítése. A hivatal uj elnevezése mellé­
kes, lehet, ha úgy tetszik „külszolgabiró“ vagy 
akármi más, de mostani állapotában szűnjön meg. 
A megyei közgyűlés választaná, hivatala — figye­
lemmel a jogfolytonosságra — életfogytiglani lenne. 
A község, illetőleg kör élén állana, munkaköre a 
mostani jegyzőének megfelelő volna. Beosztása, 
áthelyezési joggal a vármegyei alispán jogkörébe 
utaltatnék.

JZzzel megnyernénk az alkotmánybiztositékok 
legteljesebb megerősödését. Mert örök igazság 
marad, hogy az ütközetben a tábornokok és ve­
zérkar mellett nem nélkülözhető a közvitézek és 
altisztek csapata.

De hogy mit nyerne vele a közigazgatás, azt 
alig lehet elősorolni.

Az alispán jogköréhez tartozván a beosztás,
a kezdő fiatalembert először a terhesebb kör éléreíanarcgyesmui iui/.Kvu,vc,v. ■ ■■■ ■ r<.pri 1 a7 ö7Vcev anva és annak árvái kapnak-e esmegnyitó. Üdvözlések. Emléktcszéd Apáczai Cser az:J®, arty ésyámalap- álhtja, honnan a szolgalat érdekeiek kívánalmai

Jósról,kolozsvári^szekfogla ója, ak ^ ■ cvhw- ■] más alapból, 8. az atya esetleg ( szerint üthet;
dulóia alkalmából, Mondja.

áthelyezheti fokozatosan kevesebb község-
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böl állő körökbe, végül érdemei és képességei mér­
legelésével nagyobb községekbe, vagy oda, ahol 
— baj mutatkozik és ember keil a gátra. Holott 
ma a helyzet az, hogy az egyszer megválasztott 
jegyző bármekkora képességgel bírjon, ha rósz 
helyre 'került, ritkán tud megfelelő más állásba 
jutni, mig nem ritkán sőgorság, komaság utján 
arra nem méltó egyén jut azonnal jobb helyre, ki 
ha hibát követ el, csak hosszas fegyelmi proczedura 
alkalmazásával távolítható el, holott a neki meg­
felelő helyen még tökéletesen hasznavehető volna.

De megtehető ezen állás olyannak is, mely 
alapjául szolgálna a közigazgatási szaktanfolyam 
megfelelő átalakításával a magasabb fokú megyei 
hivatal elnyerésére. Hogy ez mennyire emelné a 
tisztviselő ambiczióját és tekintélyét, azt képzelni 
lehet, de ez magában véve megbecsülhetetlen 
előny, ha figyelembe vcszszük, a jegyzői statusban 
mennyi volt a selejtes elem, mint azt a „Rendőri 
Közlönyében a „nyomozások“ rovatából arezpiru- 
1 ássál olvassuk elégszer. Ettől a selejtes elemtől is 
szabadulnánk.

Természetes azonban, hogy jelen első alka­
lommal a mostani jegyzői és oklevéllel biró segéd- 
jegyzői karból alakulna meg a községek élére állí­
tandó megyei tiszti személyzet, ami másként nem 
is lehetne, melyet azután lassanként fokozatosan 
fogna felváltani az újabb nemzedék.

Amennyiben az áthelyezés kihatna a mostani 
személyzetre is, megszűnnék a községek szerfelett! 
hátránya, hibát elkövetett jegyzők felfüggesztése 
miatt, mert a vármegye alispánjának azonnal mód­
jában van a darázsfészekbe a bőven rendelke­
zésre álló alkalmas egyének közti! a legjobbat és 
iegmegbiziiatóbbat kirendelni. Kern nagy elöny-c ez?

Arról pedig, hogy ezzel a községek autonó­
miája sértve volna, szó se legyen. Kereken kimon­
dom : ugyan ne nagyképüsködjünk! Az államnak 
szüksége volt egy tisztviselőre, aki minden dolgát 
intézze el a községben. És hogy ezt ingyen meg­
kaphassa, nagylelkűen megengedte, hogy ők fizes­
sék a túlnyomó részben az államnak dolgozó ! 
ezen tisztviselőt, a jegyzőt, kit azonban ők jogo­
sultak megválasztani, habár c miatt görnyednek 
is sokfelé a községi pótadó sulva alatt. 
Nagy megkönnyebbülése lesz ez a községeknek, 
ha a jegyzőtartás költségétől megszabadulnak' 
nicrt akkor is, ha a községek jelenlegi hozzájáru- ' 
lását megyei pótadóként fogják fizetni, megnyerik \ 
azt, hogy egyenletesen oszlik meg az egész vár­
megyében a teher addig is, mig újabb fedezet ki- l 
nálkozik e czélra.

A más megye területére való pályázatot csak j 
a nyugdijkérdés nehezítené kissé, e tekintetben i 
azonban ki lehetne mondani az összes várme- ' 
gyekre törvényben is a viszonosságot, habár a ; 
nyugdíj kérdése nem tekinthető szorosan alkot- 
mánybiztositéki ügynek és Így azt teljesen állatni 
kezelésbe kellene adni.

Ezekben kívántam kifejteni, mennyivel erőseb- 
bednének az alkotmány-biztosítékok a községek 
figyelembevételével, mert amit a törvénytelen kor­
mány cl nem ért a megyék ellenállása folytán, ; 
abból igen sokat elért a községeknél ezek meg- 
lapulása folytán.

Kérdem azért, mi okon negligálják a közsé- ; 
gek megerősítését csaknem az összes hozzászó- i 
lók, és ezek között a nagyon tiszteit tanár ur is? ' 
E tekintetben remélhetőleg kifejtendő nézeteinek 
nagy érdeklődéssel tekintünk elébe mindnyájan, 
kik az ügy iránt érdeklődünk.

Most pedig áttérek az adó dolgára. Ebben 1 
azonban nem osztom a t. tanár ur nézetét, meiy i 
elméletileg lehet helyes, a gyakorlatban azonban ' 
kétélű fegyvernek bizonyul!. Azt, hogy adót senki 
se fizessen, általánosságban ne mondjuk ki, mert 
annak szomorú következményei vannak. Népünk 
ezt megérteni képtelen, és ha nem fizet adót, a 
megtakarított pénzét nem fordítja hasznos la fek­
tetésekre, sem takaréknén/! sí ha nem teszi, hanem 
elmulatja, (váljék egészségére) - adója hátra­
lékban marad, mi annál nagyobb teher lesz, | 
mennél tovább tart az exlex és ezen a későbbi 
lizetési kedvezmények sem sokat segítenek, mig 
ha adót exlexben is mindenki fizetni tartozik bár, 
de azt a megerősített község nem a kir. adóhiva-

ffeíiYFTFRTÉS
talba, hanem a visszaá 11 itantioít vármegyei pénz­
tárba szállítja, ezen módszerrel les:, a gortiiusi 
csomó a leghelyesebben megoldva.

Czélom az volt, hogy az alkefmánybTíositék 
ügye nocsak elméleti téren mozogjon, hanem gya­
korlati oldaláról is meg legyen világítva. Többek 
hozzászólása melleit tökéletesebb munkát lehet 
végezni.

A körorvosokról azért nem szólok, mert a 
közegészségügy államosítását helytelennek nem 
tartom.

Az ujonczozásról pedig azért nem, mert t. 
tanár úrral egy nézeten vagyok és mert gyakorlati 
szempontból véve a dolgot, a későbben besoro­
zott fiit nem szolgál hosszabb ideig a (örvényes­
nél, tehát nem vészit semmit.

Nagy Sámuel, 
kisgyőri jegyző.

IRODALOM,
* Márki Sándor ünnepi Leoiédei. Kolozsvár -város 

közönsége Nemzeti ünnepeken czim alatt egybe­
foglalta és kiadta azokat a történelmi beszédeket, 
melyeket dr. Márki Sándor egyetemi tanár, a ki­
való történettudós, az utóbbi tizenegy esztendő 
alatt a város ünnepi közgyűlésén és egyéb alkal­
makkor tartott. A beszédek kiadási jogát Márki a 
városnak ajándékozta és a mü eladásából 
befolyó összes bevételeket a Kolozsvári eme­
lendő Bocskai-szobor javára fogják fordí­
tani. Az érdekes kötethez, mely' végigvezet bennün­
ket nemzetünk viszontagságos. de mindig ói. ;ösée e > 
történetén, Szvacsina Géza kolozsvári polgármester 
irt előszót. A beszédek középhelyet fogl tin ik el a 
történelmi essay ér a politikai szónoklatok között: 
amazoknál könnyebbek, szabadabbak, emezeknél 
mélyebbek, kötötfebbe1. A könyv elején és végén 
maga a szerző mondja meg, hogyan fogta fői 
történetírói c tórténettsr irt ; elad t ■ őrre! j ■ 
ez; miként oldotta ie.ee. ékes bizonyság a huszon­
négy fejezetre tagolt és ugyanannyi Ívre terjedő 
kötet, melynek ára hatom korona. Megrendelhető 
Kolozvár város tanácsánál.

Az anyaság higiénéje. A magyar társada­
lomnak egy mindeddig cimulasztott, pedig elodáz­
hatatlan ki ií cl 2 iségéí te Ije: iíi az Ót 'tg h - 
egészségügyi Egyesület, mikor „Az egészség 
könyvtára ' czim alatt oly irodalmi vállalatot intii- 
!°tt meg, melynek keretében éve:.;,ént hús..: ívnyi 
crjedelembcn négy könyvecskét ad az egészség 
tudományának legégetőbb kérek eirűl. ry :o- 
ínoru közegészv-égi viszonyaink mellett mii;, régen 
érzett szükségletet pótol ez a vállalat, mi sem bi­
zonyítja jobban, mint a most megjelent első kő­
ét, mely Eliscka Gyula ur. v,.vmuT tanár tollá­

ból Az anyaság Írig iénéjé -t I /alja- Való 
itástyája lesz ez könyv óát írnak a
legrombolóbb betegségek ellen - c B be n . h é 
felvilágo >it.. : zno m nk; it oh tn 1' ttö font -

háttertiek. A jutalmat a viszonylag legjobb miinek 
is kiadják és pedig osztatlanul. Súly fektetendő a 
szinszeriiségre: a verses formát előnyül tekintik 
hasonló vagy közel hasonló társak felelt. A jutal­
mat a novemberi öss zes ülésen ítélik oda. A pá­
lyaművek, jeligés levéllel ellátva, idegen kézzel 
vagy géppel tisztán és olvashatóan leírva, lap­
számozva és. kötve, az Akadémia főtitkári hivata­
lához küldendők.

* Senaea erkölcsi levelei. Seneca a római iroda­
lom cziis,(korszakának egyik legkiválóbb alakja. 
Tragédiái, mim! a mellett, hogy valóságos könyv- 
drámák, sok nemzet klasszikusaira nagy hatást 
gyakoroltak, de még maradandóbb beesnek böl­
cseleti munkái. Bölcsészei! müvei közül igen neve­
zetesek a Lurilius nevű fiatal barátjához irt „Er­
kölcsi levelek', amelyek magyar fordítása' Boréra 
József tollából most "jelent meg a Franklin-Társu- 
iatnál Magy. Tud. ' Akadémia klasszika-filológiai 
bizottsága által most kiadott „Görög és latin remek­
írók“ ezimti sorozat ttj köteteként.

lábatnyit és tetszetős formában azt a
levelek köm - 

nagy problémát
fejtegetik, hogyan telteti az ember saját életét bol­
doggá. Végső következtetése az, hogy ezt akkor 
érhetjük el, ha a súlypontot saját belsőnkbe helyez­
zük s megküzdünk úgy a sors szeszélyeivel, inint 
saját szenvedélyeinkkel. A mü két kötetben jelent 
meg; cgy-egy kötet ára fűzve 4 K 50 fill. Egyide­
jűleg azonban a Franklin-Társulat kiadta a müvet 
latin és magyar párhuzamos szöveggel is, ugyan­
csal: két kötetben, melyek ára fűzve' egyenkint 10 

korona.

SAKK.
•Rovatvezető : Gniíos Janó:;.

95. szánni játszma.
Játszották 

mié;' havában.

bár 
dr. i

a bécsi mcsíerversenyen 1907. ja-

Fnmeim védelem.

Világos: Sötét:
iíutakowcr 3. Vitlmar E.

L (2—e4 cl—Co
2. cl2—dt d7—d5

Hbt—c3 Hg8—Í6
\ legjobbnak elismert szokásos védelem, ám- 
tz utóbbi versenyeken többször előfordult a 
asker által. jánlott 3...........15>; c4 ■!. Hc3 ■ c4,

ságit kérdés bt • . lyt k . 
anyáknak, de azoknak is, kikre

• I ■ g5, Ff8—el i folytatás is, melynél
6. I go ftk g7 fő után sötétnek nyílt bástyavonala 
és crí gyalogállása marad. Nem volna kielégítő 
3. . . c 7—e5, amit egy Ízben Marshall játszott .1 
Jam wski elleni matchébcn • következik 4". d-í c5, 
d5 d4, 5. 1 lc3— b5 (Janowski a gyönge Hc3—bí-et 
játszotta), FfS c5, C. Fel —í t és világosnak kitűnő 
áliára van.

he 1 —go ..............
! zen futárlépés volt mindig a legerősebbnek

livmesak a. itatai 
, , anyaság

hivatása vár, teljesen tájékozottaknak kell lenniük. 
Hiszen a gyermekágyas nő gondozását re tudják 
ma még mindé nütt, : öt inti Ilit - ;.
fonál ságot tapasz! latunk a téren. M u zeke 
kiinnyen érthető mi lóri>an és úgy mondja cl 
scher tf iái . .r , ny; tág iénéje“ kön; vé­
be a. hog; , ■ ényi . k láf zt t. mi lett Is 
nemcsak fia d m; mák olvashat jól . I a nem ; z< ■ 
a leányok is, kik íu! vannak már a pubertás kor­
szakán s "lég érv,tel; a házi \ dr. G , .•••
Zsigmo a1 szeri éseben íiiegjt lenő Égé zsé" 
Konyvtái'á-nak az első kötete 0 hídja a Franki m- 

! ársulat) i könyv ki < ekl e n 1 !«irona 50 ilk r 
bolti áron kaphatói.

\ végrehajt-'si iörvéay maívaváit&ta. Ina: dr 
Imlug Komád. Ötödik, javitoii vs bövi'Cif kiadás. 
Dr. Iniling éonráel »ágügyi áll ■
a végrehajtási íörvénv. emikv a : ,• wM jmJ
dalom legkiválóbb és praietikus ó-lvi" 
készült könyveinek. amit egtobfiat; i
inost a:......... 1. to I bővített
1 •'• • ötöeii. • ‘..d t ,i rniészt a.,:, 1 ideg még jobb
limit az elf sok, men .iiivn a Kgujab.b ioim vakot 
lat is ie! van dolgozva s la van bővítve a .ói1' 
felsöiiimsá}-; haiáiozatokkal is. melyek ur. aii> 
évi időn át. mely :t könyv negyedik kiaelá 
elmúlt, me h »tattal A 1 ;y oktáv ai ti 

•Ida ha fericelft vaskos !■:
12 korona.

! -di 1 jár

elismerve, melylycl világos tartós támadást tarthat. 
Utóbb /'.ó m, mikor ezen folytatás a dr. Tar­

lóié 
így 
tkez

terji-iiő 
ki; ára

iiasználaíáta 
zent hogy 

kiaeiast ért öl.

. a 
:vt 

t Óla 
maid- 

öt. tel a

a nu­
lla tér­

nem Italszáz old:.ha.
I ianklin-'t ár -akit ad'.;

* Lajáró pályását. 1. 110 ,1 jar te
czán-dijérl pál; .ázó sziminívvk beadásának 
ideje. A ld') aranyat a vő juták, miért I. Máivá", ki- j 
i'ály koiahól veendő szinmiivek pálváznak 
amelyek lehelnek tra ■ ó-diák, vi; iái cl. "k es "közó n- 
íaju drámák ; a mondái alapon irt színmüvek ép­
pen úgy nincsenek kizátva, 'mini a csak történelmi ,

• Marshall match ben nem járt sikeres ered­
ményűvel, .1 német nagymester ezt már rossznak 
nyilvánította a rákövetkező •!.... F f8—b4 miatt 
és szerinte a Sleinitztöl eredő 4. c4- iá, H f6—d7 

•' fy folytatásnál: kell lenni a legjobbnak. Dr. 
í nrraseh cma nézetét azonban a mesterek nagy 
részt ve! együtt a világmester sem vallj 1, mert miiit 
láttuk, dr. Lasker a Marshal! elleni matchébcn 
követi - . t< sen mi maradt A Fel— g5 mellett es 
vsak kétszer alkalmazta a kevésbé ° használatos 
4. Fii—d'j-nt.

■1.............. Ff8—b4
Í zen lépés - melyet Mac-Cutcheon véele'- 

• neve ztek cl — e lőször már 1894-ben for­
dult elő egy Bardeleben - Stern közti játszmá­
ban, melyet Ban leben más négy játszmáival egy­
idejűleg tabla nélkül vezetett. Később a nemiét; 
elíiun aí Aiac-C'utclieon mvti pittsluirgi játékos 

Ikozott \ ele és < a Anj Jia - -Amt fika !■ i ,i 
kabi veireiiyen alkalmazást nyert is utána pedig 

• . iieit ni versenyen Showalter kísérelte 
tobti iziivn. Azóta több sör kísérletezlek vele, 

nem a legfényesebb ereilménynycl. noha dr.
: ■ " 1,1 ez a ; ilyfatá; égyenesen me ;-

I a.á lépését.
te he) es •!. .. F Í8—<-7-en kivíil 
íolylmás még 4.. . il5 ró 
71 (jobb mini ,•> Búmtól etedé

c..
elölni ül iga is.

A s/oka:
ogyehtiet érdemi:

. He.'; (■!, !■ n
.... 1! EX (17.)

5. M !
Még nines eklönívt

1 1 1 v'; ; d >. \'<tgy a szövegléjiés erősebb-e, mert
I a; tidki í lolytaFis jo játékot ad vilátgosnak,

; ■ • 1,7—HO(). r■.) S,
l-./en , esete nem egészen jói; világosnak az 

. oj':'d,lgia bizonyos nyomást gyakorol 
v-'ict játékára, a csere után azonban szabaddá té-

ilOgV ezen alia: Imii a
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tctik sötétnek az f6-pont. A legegyszerűbb folyta­
tás fi. Fgő—d2, mint dr. Lasker játszotta Showalter 
ellen a londoni versenyen, továbbá igen szellemes 
az Ollandtól eredő 6. Fgő—cl, melynél azonban 
jobbnak látszik az Alapintól ajánlott fi. Fg5—c3 
janowszki a londoni versenyen Lee ellen fi. Fg5— 
Íi4-et játszott, de ennél 6 .. .g7—gő. Fh4—g3 után 
c7—c5-tel sötét jó támadó játékot kap.

6. . . . hfiXgS
7. f6Xg7 Bh8—g8
8. h2—h4 ....

A következő lépéssel kapcsolatban Csigorin 
érdekes folytatása. Az 1906. szentpétervári verse­
nyen Salve és Blumenfeld között 8. Vdl■— h5, 
Vd8—fb. 9. Hgl-f3, Vf6Xg7. 10. 0-0-0 stb. 
történt.

8. . . . g5Xh4
9. Vdl—hő Bg8Xg7.

A bástya itt nem áll jól; jobb 9. Vd8 -ffi, 
utána VffiXg7 és esetleg c7—cő tgen jó játékkal.

10. Hgl—13. . . .
Számításba jön 10. Vhő—h8 mire sötétnek a 

futárral kell visszalépni.
10 ................. HbS—c,
11. BhlXh4 ....

A vezérsakk most is jó volt.
11 ........... Hd7—ffi
12. VhőVhfi Fb4—f8

Sötét 9. lépése következtében a fejlődésben 
nagyon visszamaradt, inig világosnak jól fejlődött 
állása van.

13. Vhfi—14 Fc8-d7
F.lőkésziti a vezérszárnyi sánczolást, másrészt

megakadályozza a fenyegető Hc3—bő-öt.
14. Hf3—cő Vd8—e7
lő. Hc5Xd7 ....

A kitűnő állást elfoglaló huszár lecserélése a 
tétlenségre kárhoztatott futár ellenében nincs indo­
kolva. Helyesebb volt lő. 0—0—0 s utána esetleg 
Bd!—d3—f3-al támadni a gyöngén álló sötét 
huszárt ífi-on.

15........... Hí6Vd7
Jobb volt 15. . . Kc8 • d7; ha arra 16. 

Hc3—bő következnék, úgy sötét !6. . . Hifi—c8 
s utána a7—afi-lal könnyen védekezhetne.

16. Hc3—bő! c6—cő
Egyedüli védelem, de világos most újabb tá­

madási pontot kap.
17. d4Xeő Hd7Xeő
18. 0—0—0 0-0-0

Sötétnek nehéz állása van; a legjobbnak lát­
szik még 18. . . c7—c6 és 19. Bh4—hő-rc 
Hcő—g6.

19. Bh4 —hő ....
Ha 19. Hb5Xa7f úgy Kc8—b8 és utána 

Hcő—gfi.
19. . . . 17—f6

A helyes folytatás volt 19. . . . Hcő—g6, hogy 
Sötét időt nyerjen az a-gyalog megvédésére.

20. I lbő <a7f Kc8—b8
21. Ha7—bő Ve7—f7
22. Bhő—fő Bg7—g4

Hiba, de a játszma egyéb lépésre sem tart­
ható sokáig.

23. Vf4Xcő föladja.

96. számú játszma.
Játszották Newyorkban 1907 február 7. (A match 

VI. játszmája.)
Franczia vedelem.

Világos: Sötét:
Dr. Lasker E. Marshal! F,

1. c2—c4 c7—cö
2. d2—d4 (17-dő
3. Hbl—c3 Hg8—fö
4. Fel—gő Ffö—b4
5. c4Xdő ....

Lasker a IV. játszmában 5. c4—cő, Ii7—hfi.
fi. Fgő—d2, F"b4Xc3, 7. 62 c3, Hf6—e4. 8. 
Vdl—g4-el folytatta, mig a Vili. és X. játszmában 
cseréik

5......................... V'dR ■ dő
Hasonló állásban a londoni versenyen Ma-

róczy és Showalter között 5. . . . e6 dő történt, 
mire következett 6. Ff 1 —c!3, 0—0. 7. 1 tg 1 —c2 
c7—cö. 8. 0-0, Hb8—d7 stb. egyenlő játékkal. A 
vezérütés erősebb.

6. Fgő ■ ffi. ....
Biztosabb a Janowski által ajánlott 6. Hgl—13,

Hifi—c4. 7. Fgő -(12!, Ih’4 'd2 (vagy 7...........
Fb4Vc3.8.62 c3. 9. Fi 1 —d3). 8. Vd 1 (12,1 N cJ.
9. \ d2Xc3 slb.

fi.............. X7 lb
7. Veil—d2 ,. • • • • , ..

l'j lépés, mely helyett azelőtt 7. Vdl - £-.■ szo­
kott történni.y.............. f" 1)4 c3

Nincs főbb ; fenyeget 8. 11 c3 dő és I b4 
(12-1-9. Kel <d2, cfi dő után sötétnek^ rossz 
cettös gyalogja marad. Ha 7 .. . Vdő an. úgy 

11^1 - (■> mielőbbi vezérszárnyi sanczolassai.
8. Y\I2, xc3, • . . •

Most 8. b2)<c3 nem volna jó 8. . . . 
c7—cő miatt.

8. . . . Hba-cfi
9. Hgl—f3 Bh8-g8.

A későbbi játszmákban Marshall c helyen
9. ... Vdő—c4-él folytatta, de a legegyszerűbb 
volna a vezérszárnyi fejlődés 9. . . . Fc8—d7-tel.

10. 0—0—0 ....
Messzire számított, de indokolt gyalogáldozat,

mert 10. a2—a3-ra Velő—c4f 11. Kei— d2, Fc8— 
d7. 12. Bal—el, Vc4—f4f 13. Vc3—e3, Vf4—d2. 
14. Kd2—cl, 0—0—0. 15. g2— g3, Hcfi—c7 stb. 
után sötét jó állást kap.

10........... Vdő a2
A gyalog ütése nagyon veszélyes, mert a vezér 

kijön a játékból. 10 . . . Fc8—d7 volt helyén.
"11. (14 dő ! c(V dő

Nincs más, mert 11. Hcfi—c7-rc következnék. 
12. Ff 1—bőj- Kc8-?3. 13. Fbő—c4 stb.

12. Ffi—bő ..........
Világos erélyes lépésekkel használja ki a sötét 

vezér kedvezőtlen állását.
12. . . . Kc8—18

Ha 12 . . . Fc8—d7, úgy 13. Bhl—ely után 
sötét kényelmetlen helyzetbe jönne.

67 'cfi 
Va2—aly 

Bg8—gfi. 
Val-aő-J- 
Ba8—b8

13. Fbő . cfi
14. Vc3 ■ ifi 

Óvatosabb volt 14
15. Kel— d2
16. c2—c3
17. Hf3-g5... ....

Világos itt 17. Ví6—c!8f, Kf8—g7 18. Vd8—gőj-
stb.-vei már remist tarthatna. A tett lépés is csak 
remisre vezet, melynek elkerülésére egyedül 17.
Bd 1 — bl volna alkalmas, miután erre világosnak 
a legtöbb változatban jó nyerési esélyei vannak ;
például: 17. Bell—bl, BgS! g'2? 18. Hf3—gő, 
Bg2 gő 19. Vffi—d8f és nyer. Vagy 17 . . .
Fc8—cö 18. Bhl—el, Bg8— gfi 19. Vffi—hSj-,
Bgfi—g8 20. Vh8 ;h7, Bg8 g2 21. BclXcfi!
\i cfi 22. Hf3—cő és nyer.

17 ... . Pb8 1)2 f
18. K cl2—el Bg8; gő

Kényszcrlépés, de az exponált világos király
állás miatt sötétet nem fenyegeti baj, mert világos­
nak meg kell elégedni az örökös sakkal.

19. Vfb—c!8 -1- Kf8-g7
20. VdSXgő Kg7—18
21. V gő—d8 Kf8—g7

Döntetlen.

Sakk-hírek.
ftoGzkva. Nemrég egy kisebb, kétfordulós ver­

senyt fejeztek be, melynek eredménye a követ­
kező : I. Csigorin fi, Gonlscharow 5' >, Dus-Cho- 
timirski 4! Ncnarokow 3‘ Ostrogski : egy­
séggel.

Sakk-kongresszusok A brit sakkszövetség czidci 
kongresszusát augusztus 12—24 közt tartja meg 
Londonban. — A bajor sakkszövetség kongresszusa 
juüus 20—28. között fog lefolyni Münchenben. — 
A IV. északi kongresszus augusztus 4-én kezdődik 
Kopcnhágában.

Az ..Első Hordát takarekpénziár.“
Hét évvel később, hogy Budapesten az 

első takarékpénztár „Első pesti hazai takarék- 
pénztár“ név alatt megalapíthatott, Horvátor­
szágban is mozgalom indult meg egy pénz­
intézet alapítására, mely gyümölcsözőícg fogja 
a nép megtakarított pénzét elhelyezni és az 
egész haza gazdasági érdekeit támogatni. Amint 
Zágráb, mint Morvát- és Szlavonország fővá­
rosa, minden tekintetben megelőzte a többi 
városokat, úgy történt ez az első liorvát pénz­
intézet alapításánál is. A horvátok belátták 
már 1846-ban, hogy a mindinkább növe­
kedő és a polgári osztályt érdeklő szük­
ségletek mellett nekik is egy pénzintézetet kell 
alaoitaniok, melybe az egész nép bizalmát he­
lyezhetné és megtakarított pénzét rcábizná, hogy 
ezen intézet ezt a pénzt azoknál helyezze cl 
gyümölcsözöieg, akik azt a létező intézetek 
kiterjesztésénél avagy uj intézetek alapításánál 
szükségei ni fogják." Így ezen évben Gaj, De­
meter, bán’) Kulmcr, í’opovics Anastáz és má­
sok alapították az első pénzintézetet Horvát- 
és Szlavonországban „Első liorvát takarékpénz­
tár Zágrábban", amely ugyanezen év novem­
berében megkezdette működését.

Teljes ' két évtizeden át az Első hor- 
vát Ikreknéuztár az egyedüli pénzintézet volt 
Horvátországban és miután ez az összes ne­
hézségeken, melyek sikeres működésének útját

állhatták volna (mint 1848., 1866. háború stb.) 
túlesett és miután ezen nehézségeknek impo­
záns erővel ellentállott s olyan intézetté vált, 
amely 1,200.000 forint betéttel rendelkezett és 
14.500 forint évi nyereséget ért cl, találkoztak 
emberek, akik arra gondoltak, hogy Hor­
vátország többi városaiban, különösen azok­
ban a városokban, melyek a kereskedelem és 
ipar terénkitüntek, is alapittassék pénzintézet, 
így alapittatott 1867-ben az eszéki és 
zimonyi takarékpénztár, 1868-ban a vukovári, 
sziszein és varasdi, 1869-ben a mitroviczai ta­
karékpénztár és az eszéki kereskedelmi és le­
számítoló bank (mely néhány év múlva fel­
számolt), mig a hetvenes években és később 
több intézet alakult, úgy, hogy 1880-ban már öt 
pénzintézetünk volt Zágrábban és 30 az ország 
többi városaiban. A második zágrábi pénzin­
tézet 1868-ban alapittatott és pedig az akkori 
budapesti Angol-magyar bank buzdítására és 
támogatására „Morvát leszámítoló bank“ név 
alatt, amely kereskedelmi és ipari vállalkozások 
finanszírozásával, áruk bizományi elődásával 
foglalkozott és fiókintézeteket tartott fenn Szi­
szeken és ügynökségeket Bródon, Károlyváros- 
ban és Varasdon. Az első igazgatónak, Winkler 
Győzőnek 1870-ben történt halála után az igaz­
gatást Sorljuga Ferencz igazgató vette kezébe, 
aki mai nap is ezen intézet élén áll és azt a 
mai színvonalra emelte.

Az Első Morvát Takarékpénztár hazafiul 
törekvésével és támogatásával 1873-ban a „Mor­
vát Kereskedelmi Bank“ alapittatott Zágrábban, 
amely Hönigsberg Mórnak már akkor fennállott 
váltóüzletét átvette. A Morvát Kereskedctmi Bank 
a váttóüzletcn kivi.il nagy tevékenységet fejtett 
ki az áru-, különösen fa-üzlet terén és 
támogatólag meg alapitólag működvén közre 
különböző ipari és forgalmi vállalatok alapítá­
sánál, nagy sikereket ért ei.

1872-ben Zágrábban alapiítaítak: A zág­
rábi takarékpénztár, a zágrábi általános taka- 

! rékpénzíár és zálogintézet, úgy hogy 1880-ban 
I már 5 pénzintézetünk volt Zágrábban, amclyek- 
I nek összesen
I ebből az Első hor-

vát takarékpénztáré
1,984.000 K részvénytőkéjük, 84.009 K

400.000 „ tartaléktőkéjük 284.000 „
16.120.000 „ betétjük 13,160.000 „
7,600.000 „ váltójuk 4.400.000 „
5,400.000 „ jelzálogkölcsönük 5,400.000 „
2,650.000 „ értekpapiruk 2,240.000 „
384.000 „ tiszta nyereségük volt 224.000 „

Hogy éppen az Első Morvát Takarék- 
pénztár "a legelső és leghatalmasabb pénzinté­
zetté fejlődött ki, annak alapja a nagy biza­
lom, amelylyel egész Horvátország iránta 
viseltetik, amellett körültekintő és jól szerve­
zett ügykezelése.

A többi hazai intézetek (számszerűit 30-an)
1880-ban:

2,320.000 K részvénytőkével,
726.000 K tartaléktőkével,

17,540.000 K betéttőkével,
13,800.000 K váltóval,
4,504.000 K jelzálog kölcsönnel,

302.000 K "értékpapírral,
1,120.CC-0 K leszámítolt váltóval,

436.000 IC tiszta nyereséggel rendel­
keztek.

A leszámítolás szüksége a mai viszonyok­
hoz iíépest aránylag csekély volt, mert az in­
tézetek összeköttetései a rossz közlekedés kö­
vetkeztében nehézségekbe ütköztek, különösen 
azokkal, amelyek Zágrábtól távolabb vannak, 
úgy, hogy leszámítolással csak 8 takarékpénztár 
foglalkozott, amelyek kizárólag az Első liorvát 
takarékpénztárnak kézbesítették azokat, amely 
minden tekintetben azoknak segítségére volt. 
Bármily fiatalok is voltak ezen intézetek, 
185 százalék tiszta nyereségük volt rész­
vénytőkéjük után és igy mindig sikerrel 

; helyezhették el a betett tőkéket leszá- 
litoiási és kölcsönügyletekbe, mely a föld- 

mi velő és városi osztálynál a szükségletek 
j mindig emelkedtek.

Es a legfiatalabb intézeteknek is nyujtatott 
: segítség már akkor, amit abból látunk, hogy 

az 1. iloki takarékpénztár, amely 1880-ban ala­
píthatott, már 1880. év végén 36.000 K. leszá­
mítolt váltót mutathatott ki 30.000 K. részvény- 
tőkéje mellett és azzal elégítette ki ügyfeleinek 

, szükségleteit.
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1880-tól 1890-ig o 

sem alapittatoft Zágráb 
szépen fejlődtek és az 
tattak

Állapot

gyeden egy pénzintézet 
ban, ellenben a létezők 
1890. év vegén kiniu-

részv. tőke 1.984.000 K 
tart. tőke 1.358.000 „ 
betét 24.404.000 „ 
váltó 12,714.000 „ 
jelz. köles. 7.707.000 „ 
ért. papír 8.1(50.000 „ 
tiszta nyer. 450.000 „

Ebből az Első 
horvát tk.-nál

84.000 K 
970.000 ., 

21,(548.00 „ i: 
5.600.000 
7.600.000 
7.380.000 

228.000

Emelke­
dés az 5 
intézetnél

958.000 K 
18.284.0(H) „ 
5.114.000 „ 
2.297.000 
5.510.000 „ 

72000 „
Mennyi jut a leszámítolásra, azt a pénz­

intézetek nem mutatták ki és c tekintetben nem 
szolgálhatunk statisztikai adatokkal, azonban 
tudjuk, hogy ezen a téren szükségleteiket nagyobb 
részt Bécsben (circa 075) kisebb részt (körül­
belül 025) Zágrábban és Budapesten fedezték

A takarék- és bankintézetek a haza többi 
városaiban 1880-tól 1890-ig csak 12-vel sza­
porodtak és ezen évtized végén 42 pénzintéze­
tünk volt. Mindezen intézetek a viszonyoknak 
megfelelőleg fejlődtek és összes ügyleteknek 
egyik ágát sem forszírozták, sem a leg­
mozgékonyabb ágát, t. i. a leszámítolást és 
látjuk, hogy a 42 intézet közül 17 egyáltalában 
nem foglalkozott leszámítolással, a többi 25 
pedig összesen 2,112.000 kor. — tehát az Ös­
szes intézetek váltóinak alig egy tizedrésze, 
mig manap aránylag négyszer annyit mutatnak 
fel, t. i. körülbelül 40,000.000 K-í' 100,000.000 
K. váltó mellett.

1890. évben még olyan volt a helyzet, 
hogy a vidéki pénzintézetek majdnem össz- 
szükséglete (háromnegyed) leszámítolás terén 
Zágrábban nyert fedezetet és pedig főleg az 
Első horvát takarékpénztárnál mig alig egyne­
gyed a budapesti pénzintézetekre cselt,‘ mig 
Bécscsel alig 2 vagy 3 intézet állott összeköt­
tetésben és pedig jelentéktelen össsegekkel. 
Mindezen 42 pénzintézet állapota 1890. "évben 
a következő volt :
részvénytőke 3,390.000 K, 1.070.000 több mint 1880-ban
tartaléktőke 1,820.000 „ 1,094.000 .,
hetét 25.528.C00 „ 7,088.000 „ ’’
leszámítolás 2,112.000 „ 992.000 „ „ ”
váltó 21,158.000 „ 7,358.000
jelzálogkölcs. 6.400.000 „ 1.896.000 „ ,
értékpapír 1,005.000 „ 703.000 „
tiszta nyereség 780.0C0 „ 344.C00 „ „

azonkívül nehány pénzintézetnek készpénztő- 
kéje volt más intézeteknél. A fentiekből kitű­
nik a vidéki takarékpénztáraink szép, mérsé­
kelt és normális fejlődése az ügyletek minden 
ágában, különösen pedig a régi intézeteknél, 
amelyek tartalékot is kezdtek alkotni értékpa­
pírok beszerzésével. Ezen régibb pénzintéze­
tek betétjeik állandóságába bízva, jelzálogköl­
csönöket is folyósítottak és ebben jelenté­
keny keresetforrást találtak, ami később 
megboszulta magát, mert ezen a té­
ren nagyon messze mentek, jóllehet na­
gyon gyengék voltak, és szükség esetében 
hiányzott nekik a mozgó pénz. így látjuk 
hogy a zimonyi takarékpénztár ezen évtized­
ben törlesztéses jelzálog-kölcsönökct folyósított 
9 százalék kvóta mellett 22 évre (7 százalék 
<amat és 2 százalék törlesztés). Hogy némely 
intézet szintén túl nagy kamatot cs illetéket 
számított, látjuk pl. a zimonyi takarékpénztár 
104.000 korona kamat mellett 12.000 korona 
késedelmi kamatot és 38.000 korona provi- 
íiót és illetéket szedett körülbelül 1.700,000 
korona elhelyezett tőke után. Tehát, ha 
ezen, a nagyobb intézetek egyike át­
lag 90 százalékot számított, elgondolhatjuk, 
mennyit számítottak a kisebb pénzintézetek, 
'lyen példát többet is hozhatnánk fel, mert 
mindezen intézetek szerény működési kör mcl- 
ett óriási osztalékot fizettek ; igy a zimonyi 
takarékpénztár ezen évben 85 százalék osztalé­
kot fizetett részvényeseinek.

1890. évben már 15 különböző takarék és 
scgitő-egyletünk volt, melyek közül csak néhány 
régibbet említünk, mint: Eszéki Szlavón 
Általános takarék- és segitő-egylet, Szcrém- 
Karlóczai takarék- és segitő-egylet, Karlóczán, 
Mitroviczai takarék- és segitő-egylet, Mitrovi- 
:zán, Szeretni takarék- és‘ segitő-egylet, Rumán 
stb. Ügykörük nagyon kicsi volt és működési i 
körük kizárólag a tagokra terjedt ki. 1890. ! 
évig nem értek cl jelentékenyebb sikereket és 
uért rájuk az l 900, évi adatok felsorolásánál té- j

lünk majd át, amikor mára legnagyobb virág­
zásnak örvendtek. Ezen 1890-től 1900-ig ter­
jedő korszakban 27 uj egylet alakult, a létezők 
pedig kiterjesztették működési körüket és né­
mely ágban sok takarékpénztárat múltak felül.

A korszak, melyet bemutatni szándékozunk, 
egyik legfontosabb korszaka a horvát cs szla­
vón pénzintézeteknek. A kilenezvencs évek ele­
jén égető szükséget érezték a pénznek, incly- 
íycl nagyobb lendületet adlak volna az ipar-, 
kereskedelem és földmivelésnek, ennek követ- 
kezmenyeképen jelenik meg azon törekvés, 
mely a meglevő pénzintézetek kibővítésében és 
újaknak alapításában nyilvánult. így keletkezett 
a Magyar Jelzálogbank, Magyar Leszámítoló és 
Váltó Bank, továbbá a bécsi Unió-Bank ösz­
tönzésére a horvát szlavón kormány támogatásá­
val 1892-ben a Horvát-Szlavon Bank Zágrábban, 
mely magára vállalta azon ügyek lebonyolítását, 
mely ügyekkel eddig egyik pénzintézetünk sem 
foglalkozott, névszerint törlesztéses kölcsönök 
adásával és az ezekkel kapcsolatos zálogleve­
lek kibocsátásával. Ezideig az egyedüli jelzálog- 
bank Horvátországban az Első horvát takarék- 
pénztár volt, amelynek működése, hogy mily 
eredmény nyel járt, legjobban bizonyítja az 1900. 
cv végén kimutatott 12,700.000 koronát kitevő 
jelzálogkölcsöne ; ezzel alapját vetette ez irány­
ban való további működésének, mely kiterjesz­
kedett egy modern pénzintézet összes ügyeire. 
A régibb és legnagyobb intézet működésének 
tágabh teret adott az által, hogy 1902-ben 
már elhatározta 4 százalék és 4 és fél százalék 
törlesztéses kölcsönök kibocsátását és alaptőké­
jéből 3,000.000 koronát, népszerű elsőrangú 
értékpapírokban választott ki, a fent jelzett köl­
csönökkel kapcsolatos jelzáloglevelek kibo­
csátására.

Az Első Horvát Takarékpénztár ezen esz­
méjét egész Horvátország lelkesen fogadta.

1894-ben alakult a Horvát Hitelbank 
Részvénytársaság a czélból, hogy összekötte­
tésbe lépjen nagy kereskedőinkkel és iparválla­
latokkal, ami sikerült is, mert manapság siker­
rel finanszírozza a fakereskedést.

1895. évben alakult meg a Szerb Bank 
Zágrábban, mely magának czélul tűzte ki, hogy 
a takarékpénztárak likai és délmagyarországi 
klientelát támogassa s melynek Budapesten 
fiókja az árukereskedés összpontosítására szol­
gál. Hogy a földmi velőkkel közelebbi érintke­
zésbe jusson, szerb földmivelői egyesületeket 
kezdett alapítani, melyek a földmivelök érdekeit 
előmozdították azáltal, hogy olcsó és jó vető­
maghoz, igavonó marhához és gazdasági esz­
közökhöz jutatták.

Ugyanazon (1895) évben a Zágrábi álta­
lános takarékpénztár és Zálogintézet összes 
ügyeit a Horvát Népbank vette át, mely azon 
évben alakult meg azon czélból, hogy a bank 
ügyein kívül zálogkölcsönökkel is foglalkozzék, 
azáltal, hogy előleget nyújt különböző értéktár­
gyakra és árukra. A zálogkölcsönzés terén olyan 
sikert aratott, hogy manapság ez képezi főke- 
resetforrását.

Meg kell itt jegyeznünk, hogy 1897-ben 
megszűnt a Zágrábi Takarékpénztár és ügyeit 
a Horvát Kereskedelmi Bank vette át.

1899-ben alakult Zágrábban a Dalmát 
Bank, amely a bánya-vállalatokat látta cl pénz­
zel, de sajnos, nagyobb sikert nem mutatott fel 
e téren és 1905 az egész dolgot likvidálta. 
Megalakult továbbá 1897-ben Zágrábban a Ta­
karék- és Zálogkölcsön pénztár r.-t. melyet ez 
idén a most alakult Forgalmi, Kereskedelmi és 
Iparbank vett át.

1900. évi 
kimutatással;

részvénytőke
tartalék
betétek
záloglevelek
kölcsünlevelek
váltók
jelzálog kölcsönök 
közösségi kölcsön 
értékpapírok 
tiszta nyereség

addig, a mig 
nem mutatták 
váltóértékektöl. , 
Zágrábban Aub 
pestén és két i

í volt Zágrabban 9 bank ezen

több mint több mint 1
1890-ben 1880-ban

korona korona korona (
18.442.000 16,458.000 16.458.000 I
4,340.000 2,982.000 3,940.000 j

45.174.000 15,770.000 29,054.000 !
31,000.000 31,000.000 31,(XH).00()
2,400.000 2,400.000 2,400.000

24,540.000 11,826.000 19,040.1X111
43,580.000 35,873.000 38,170.000

4,500.000 4,500.000 4,500.000 ■
10,080.000 2,822.(XX> 8,330.(XJ0

1,570.01)0 1,11 l.(XX) 1,180.(XX) 1

ezen intézetek a reescomptot i
a, hanem rögtön levonták a |
t rccscompt értékének negyedét, '
és PH8T-•nél, 0'25--át Buda-

egyedét Bécsben és ITógában j

mentették. — A feltüntetett számokból külö­
nösen kiemelendő, hogy a 45,000.000 koronát 
kitevő betétből magára az Első Horvát Taka­
rékpénztárra kétharmad, névszerint 30,000.000 
korona esik, a mi fényes bizonyítéka a kor­
látlan bizalomnak, melynek ezen régi intézet a 
nép körében örvend, mely intézet mindig tőke 
erejével és nagy tartalékjával tűnt ki, úgy, hogy 
azon évben 8,700.000 korona értékű érték­
papírokkal rendezett, ami az összes zágrábi 
intézetek értékpapír állományának nyoleztizedét 
teszi ki.

Azon korszak első kétharmada nagyon ked­
vező volt a horvát és szlavón pénzintézetek 
fejlődésére, ezen időszakban 45 részben bank, 
részben takarékpénztár alakult meg, melyek 
egészséges versenyképességükkel nagyban fog­
nak hozzájárulni a gazdaság, kereskedelem es 
ipar fellendítéséhez. Pénzintézeteink nagy sikere 
révén remélnünk engedik, hogy végre is útját 
fogja vágni a sajnosán még mind c nagy 
számban létező magán-bankárok itzsoraüzef- 
meinek, akik népünk keserves szerzeményét 
emésztik fel. Sajnosán, de föl kell említeni, 
hogy még nem régen egyes esetekben maguk 
a pénzintézetek is uzsoráskodtak, mely körül­
ményre még vissza fogunk térni.

Ezen időszak végén némi feszültség volt 
észlelhető a pénzpiaczon, úgy, hogy az Osztrák- 
Magyar Bank kénytelen ‘ volt kamatlábát 6 
százalékra emelni, ami minden esetre nem volt 
bátorító hatással az uj pénzintézetek alapitóira, 
hogy szándékukat végrehajtják. Egyedül az Első 
horvát takarékpénztárnak volt bátorsága 800,000 
koronával nagyobbitani, bízva népszerűségében, 
melynek az egész országban örvend. 1899-ben 
az Első Horvát Takarékpénztár 400 újabb 4000 
korona névértékű részvényt bocsátott ki, még 
pedig kitűnő sikerrel, mert ezeket a régi rész­
vényesek kapkodták cl. A nyereség, melyet 
800,000 koronát ért el, a tartalékhoz csatol­
tatok Az 1900. év végén 85 különböző pénz­
intézet állott fenn ezen kimutatással:

részvénytőke 
tartalék 
betétek 
rcescomptok 
váltók
jelzálogkölcsön 
értékpapírok 
tiszta nyereség

Az említett pénzügyi ágak egyformán osz­
lanak fel a horvát és szlavón vidéki pénz­
intézeteire csak a betéteket illetőleg. Horvát­
országra (a zágrábi pénzintézetek nélkül, me­
lyek maguk 45,000.000 koronával rendelkez­
nek) 19,163.000 korona esik, mig Szlavóniára 
25.932.000 korona, továbbá a kölcsönökből 
Horvátországra a zágrábi pénzintézetek nélkül, 
melyek maguk 43 5 millió koronát képviselnek, 
2,706.000 korona és Szlavóniára 7,157.000 ko­
rona esik. Mindkét esetben az összes vidéki 
pénzintézetek között az első helyen áll a szlavón 
országos takarékpénztár Eszéken, melynek be­
tétei 1900-ban 2,240,000 K-át, váltói 2.944.0(X 
és jelzálog-kölcsönei 1,570.000 koronát kép­
viseltek. Az említett pénzintézetek reescomHt­
jaikat Zágrábban, Eszéken, Budapesten, Fiú­
méban, továbbá néhány osztrák intézetnél me­
rítették, emellett nyugodt lélekkel felemlíthet­
jük azt, hogy ebből egyharmad rész liorvát- 
és Szlavonországra, egyharmad a magyar t> 
egyharmad az osztrák intézetekre esik. Ezen 
viszony azonban 1901-ben rosszabbodott, mert 
ez évben a cseh és a német pénzintézetek 
Ausztriában, de különösen 1905-ben ezeknek 
bécsi fiókjai pénzintézeteinknek olcsóbb hitelt 
kínáltak. Majdnem valamennyi kisebb pénz­
intézetünk bízott hitelképességében, annak kö­
vetkeztében, hogy ezen oldalról olcsóbb köl­
csönt kínáltak azoknak és működésűket 
olyannyira kiterjesztették, hogy 1905-ben 
a rcescomptok szükségessége ezen intézetek­
nél 35,000.000 koronát ért el, de most 
már nem dicsekedhetünk ennek egyharmada 
magában Horvátországban, egyharmada pedig 
Magyarországon nyer fedezetet, hanem ezen 
viszony most már sokkal rosszabb. Erről ké­
sőbb külön szólunk.

Az 1890—1900-ig terjedő időközben Zág­
rábban és Horvát-Szlavonország többi városai­
ban összesen 27 különböző takarék- és segély-

több mint több mint
1890-ben 1880-ban

korona korona korona
7,300.000 3,910.000 4,980.006
4,550.000 2,730.000 3,824.006

45,095.01X1 19,567.000 27,555.006
14,295.000 12,183.000 13.I75.00C
54,140.000 32,982.000 40,340.006
9,863.000 3,463.000 5,359.006
1.876.000 871.000 1,574.000
1,684.000 904,000 1,252.000

/
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pénztár alakult meg, amelyeknek rendelkezési 
állománya 1900-ban a következő volt:
befizetett részvény (heti betét) 4.800,000
tartalék 322,000
könyvbetétek 4.520,000
reescompt 2.070,000
befizetett részvény-kölcsönök 1.420,000
váltók 8.140,000
jelzálog-kölcsön 1.100,000
értékpapírok 34,000

Emellett meg kell jegyezni, hogy a felso­
rolt tételekből négyötöd rész jut Szlavóniának 
és egyötöd Horvátországnak. (Főkép Zágráb­
nak.) Ki vannak véve ezen kimutatásból a tiszt­
viselők szövetkezetei. Az említett gazdasági és 
kereskedelmi szövetkezetek inkább vallási, mint 
gazdasági momentumok folytán keletkeztek és 
ez az oka annak, hogy nagyrészük működése 
nem jár sikerrel, úgy, hogy a további öt év 
folyamán takarékpénztárakká alakultak és siker­
rel bővitették ki működési körüket. Ugyanaz 
volt a sorsa a legtöbb szerb szövetkezetnek is.

Pénzintézeteink 1900 után is szépen fej­
lődtek a pénzpiaczon uralkodó kedvező körül­
mények következtében. De az 1900—1905-ig 
terjedő időközben pénzintézeteink számuknak 
50 százalékával növekedtek.

Az ügyfelekért való ilyetén harcz sokakat 
vezetett félre, minek következménye az illető 
bukása és a pénzintézet károsodása volt. Az uj 
intézet ilyetén fejlődése nagyon nehéz és min­
den jövőt nélkülöző, mert a régibb intézetek 
alapja sokkal jobb és egyrészről köny- 
nyebben bírhatják ki ezen egyenlőtlen versen­
gést, másrészt pedig oly ügyfeleket ragadtak 
magukhoz, kiket nehéz már azoktól elvonni. 
Hogy ez úgy van, legjobb bizonyítéka annak 
az Első horvát takarékpénztár Zágrábban, mely 
mindamellett hogy 1890—1900-ig 5 uj intézet 
és 1900—1905-ig további 3 magában Zágráb­
ban, alakult még mindig és büszkeséggel mond­
hatjuk, becsületes működésével, óriási tőkeereje 
következtében manap is Horvátország legelső 
és legtekintélyesebb pénzintézete, mely bátran 
tekinthet jövője elé s a közönség pártolására 
joggal számíthat.

Ezen intézet működését 1846-ban kezdte 
meg szerény 40.000 ezüst forintnyi alaptőkével, 
manapság e helyen tiz millió kétszázezer ko­
rona áll, mert annyit tesz ki ma részvénytőkéje 
és tartalékja.

Első takarékpénztárunk megalakulása öröm­
mel töltötte cl mindnyájunk szivét és az akkori 
horvát, szlavón, dalmát újságok hazafias czik- 
ket közöltek ebből az alkalomból. — Hogy 
mennyire állottunk akkoriban a német műveltség 
hatása alatt, abból is kitűnt, hogy hosszú időn 
át az Első Horvát T.-pénztár-nálaz ügykezelési 
nyelv a német volt. Amilyen örömmel üdvözöl­
ték az intézet igazgatóját, Popovics Anasztászt, 
midőn a közgyűlést horvát nyelven nyitotta 
meg, épp oly gyűlölettel támadták a könyvek­
nek német nyelven való vezetését. Ezen válto­
zás 1861. évben állott be, amikor az első 
jegyzőkönyv horvát nyelven vezettetett és a 
régi czim Pcrvci horvát takarékpénztár átválloz- 
tattatott Prva (első) horvát takarékpénztárrá. 
Ezen első pénzintézetünknek kezdetben sok 
nehézségen kellett átesnie, és csak a 2. évtized­
ben fejlődött erőteljesebben és működési körét ki­
terjesztett, ami látható jele volt fejlődésünknek 
a forgalom és kereskedelem terén. Az ^ 1873. 
évi nagy bukás nem is érintette az Első hor­
vát takarékpénztárt, mert a népben volt a gyö­
kere és nem függött a bécsi piacztój. Miután 
akkoriban az egész forgalom a felső városban 
egyesült, az igazgatóság 1880-ban első palotá­
iénak építésére (Duga ulicában) határozta el 
magát. Éppen ezen évben Zágrábot nehéz 
földrengés érte, sok betevő, sietett az Első horvát 
takarékpénztárba, hogy pénzét felvegye. Az 
Első horvát takarékpénztár már akkor nagy tar­
talékkal rendelkezett és miután a betevők kí­
vánságának eleget tett, lecsendesült a lakosság 
az első félelemtől, amelyet a földrengés okozott, 
mert ezen szerencsétlen eset nem ismétlődött, 
a betevők pedig visszahozták pénzüket az Első 
horvát takarékpénztárba. Miután impozáns nyu­
godtsággal ellentáJlott a nem várt szerencsét­
lenségnek, ezen első intézetünk hamar kezdett 
fejlődni és dicső számokkal minden ügyág 
terén ünnepelte 1896-ban fennállásának 50-ik 
évfordulóját, kiosztván ezen alkalommal 
200.000 koronát nemzeti és jótékony ezé- 
lokra, 1897. cv tavaszán gróf Kühner Mtrus-

lavnak elnökké, Crnadak Milivojnak igazgatóvá 
választása uj korszakot jelent a takarékpénztár 
életében, mely alatt az intézet mai színvonalára 
emelkedett. Az uj igazgatóság újjászervezte 
a takarékpénztárnak egész ügykezelését, öt­
ször egymásután emelte fel a részvény- 
tőkét 3,600.000 koronára és a rendes tar­
talékot 6,600.000 koronára és ügykörét ki­
bővítette különösen azzal, hogy hat fiókintezetet 
alapított és pedig Cirkvenicában, Kraljevici, 
Eszék-Varasd, Nagy-Gorica és Fiúméban, me­
lyek nagyban jótékonyan segítik az egész or­
szág gazdasági fejlődését és áthelyezte üzletét 
az Ilica-utczában levő impozáns palotába. A 
következő statisztikai adatokkal tüntetjük fel a 
főbb ügyágak fejlődését (részvénytőke, tartalék, 
tiszta nyereség, stb.):

roszveny-
tóko

(arta'ck

betét

váltó

jclzál: köles.

kiadott zá­
loglevelek

értékpapírok

tiszta nyc-

8-iOOC

118CC

32600

68000

126C00

84C09

93GOOC

3740CO

8400C
nincsen

50140C0

1020000
680C0 1542000 588000C

840C<

284000

13176000

441400C

1206OCO 224'000

94QC| 1060C 540CCJ 224000] 22800C 462000] 665000

1830

7388000

1903

84C00 

974000 

21648O0C 

5G9C030

7512X0 12800CCd2-

1600XX. 

26000X- 

29:00X6 3; 

9SC00C01

S7GOOOC

1905

3600000

66OOCO0
28C0000

2200000
148000X1

16800000

10660000

több mint több mint
1900-ban 1890-ben

24,225.000 5,783.000 22,241.000
9,109.000 4,769.000 7.751.000

69,469.000 24,295.000 40,065.000
54,300.000 23,300.000 54,300.000
13,300.000 10,900.000 13,300.000
41,478.000 16,938.000 28,764.000
63,133.000 19,553.000 55,426.006
13,700.000 9,200.000 13,700.000
18,314.000 7,334,000 10,154.000
2,221.000 651.000 1,765.000

Ezzel rövid vonásokkal ecseteltük legna­
gyobb pénzintézetünk történetét s most meg­
említjük azon intézeteket, melyek részint Zág­
rábban, részint Horvát- és Szlavonország többi 
városaiban az 1900—1905-ig terjedő időköz­
ben keletkeztek.

1901-ben alakult Zágrábban a „Horvát 
mezőgazdasági bank“ azon czélból, hogy Föld- 
mivelő szövetkezeteket alapítson, mely téren 
szép eredményeket ért el azáltal, hogy lehet­
ségessé tette kisebb földbirtokok parczellázását, 
mig nagyobb parczellázásokat saját érde­
kében eszközölt.

1905-ben alakult Zágrábban, legnagyobb­
részt idegen tőkével, a Horvát-Szlavon központi 
takarékpénztár és a „Horvát-Szlavon parcellá­
zási és telepítési bank“, melyek azon év végén 
működésűket mégis kezdték. 1905. év végén 
Zágrábban 11 nagyobb takarékpénztárunk és 
bankunk volt a következő kimutatással:

1905

részvénytőke 
tartalék 
betétek
jelzáloglevelek 
kölcsönlcvelck 
váltók
jelzálogkölcsön 
közösségi köles, 
értékpapírok 
tiszta nyereség

A reescomptok nem találhat ók nevezett 
intézetek kimutatásában (mérlegében), de 
25—30 millió koronát merítettek, meg pedig 
egynegyedrészét Zágrábban, egynegyedrészét 
Budapesten és körülbelül kétnegyedrészét 
Bécsben, Prágában és Triesztben.

Ezen viszony mindenesetre javulna, ha 
az Osztrák-Magyar Bank oly mértékű hitelt 
bocsátana pénzintézeteinknek rendelkezésére, 
mint azt a többi országok főbb városainak in­
tézeteivel teszi.

Zágrábi pénzintézeteink ezen nagy fejlő­
dését a mezőgazdaság országos fellendülése 
vonta maga után, nem kevésbé járult ehhez a 
vidéki ügyfelek nagy pénzkészlete, melylyel a 
legutóbbi‘időben pénzintézeteinket felkeresték.

Most rátérünk az ország többi városaiban 
létező pénzintézeteink fejlődésének vázolására 
az. 1900—1905 időközben. 1900-ban 87 taka­
rékpénztárunk és bankunk volt, mig ellenben 
1905-ben ezeknek száma 120-ra emelkedett, 
azonkívül alakult még 12—15 ilynemű intézet, 
de meg kell jegyeznünk, hogy ezek egyéni ér­
dekekből keletkeztek. Amint 1895—1896 évben 
az országban közel 10 „néptakarékpénztár“ 
keletkezett, épp úgy az utolsó két évben „Bank 
és takarékpénztár“ név alatt pénzintézetek 
támadtak, mert nem gongoltak a nehéz­
ségekkel, melyekkel az ilyen intézeteknek meg 
kell küzdeni a pénzpiaczon uralkodó kedvezőt­
len állapotok miatt, mivel ők maguk gyenge 
alapon állanak s kezdetben már erejüket felül­

múló tevékenységet fejtettek ki. Ilyenek vannak 
Belováron, Lugbregen, Koprivnicán, Petrinján 
stb. Manapság ily fajta intézetek alapítása szü­
netel és van okunk remélni, hogy teljesen meg 
is szűnik, melyek létezése teljesen felesleges és 
csak azért keletkeztek, hogy a létező intézetek­
kel versengjenek.

Azon 120 pénzintézetnek, mely mérlegét 
kimutatta, a következő volt az állománya:

1905 több mint több mint
1900-ban 1890-ben

korona korona korona
részvénytőke 12,526.000 5,226.000 9,136.000
tartalék 7,718,000 3,168.000 5,898.000
betét 78,546.000 33,451.000 53,018.000
reescompt 34,847.000 20,552.000 32,735.000
váltók 104,251.500 50,111.000 83,093.000
jelzálogkölcsön 13,567.000 3,704.000 7,167.000
értékpapírok 4,788.000 2,912.000 3,783.000
nyereség 2,838.000 1,154.000 : 2.058.000

Némely pénzintézetnek, különösen a „Gorki“ 
kerületben és a tengerparton 950,000 korona 
tőkéje volt más pénzintézeteknél elhelyezve. A 
mi a reescomptot illeti, megjegyezzük, hogy 
abból alig esik egy negyedrész Horvátországra, 
egy negyedrész Magyarországra, mig két negyed­
rész osztrák és cseh intézetekre esik, a melyek 
az utóbbi időben úgyszólván elárasztották Hor­
vátországot s pénzintézeteinknek szinte aránytalan 
hitelt nyitottak. Ami a fenti tételeket illeti, 
egyenlő arányban van képviselve Horvát- és 
Szlavonország, csak a betétek tekintetében 
Horvátországra zágrábi pénzintézetek nélkül, 
melyeknél 69,500.000 korona van elhelyezve, 
35,625.000 korona és Szlavóniára 42,921,000 
korona esik; a kölcsönöket illetőleg az arány 
ez: Horvátország zágrábi intézetek nélkül, me­
lyek 63,000.000 koronát képviselnek és Szla­
vonország 10,067.000 korona. Itt mint legerő­
sebb vidéki pénzintézetünket ki kell emelni a 
„Szlavón országos takarékpénztárt“ Eszéken 
5,540.000 korona betéttel, 4,212.000 korona 
váltóval és 2,501.000 korona jelzálogos köl­
csönnel.

Amint az alább közölt statisztikából látjuk, 
a vidéki takarékpénztáraink működésének fő­
forrása leszámítolási üzletből ered, ami érthető 
is, mert a tőkebeszerzés ezen módja iparo­
sainkra és kereskedőinkre nézve a legalkalma­
sabb, csak szükséges volna éppen ezen közép- 
osztályt törvényileg megvédeni az uzsorától, 
amely még manap is itt-ott elég gyakran mu­
tatkozik. Emellett intézeteink a leszámítolást 
földmivelőnknél is forszírozták, jóllehet a 
tőkebeszerzés ezen módja a földmivelőnkre 
nézve káros, mert sem nem tudja pontosan 
vezetni és evidencziában tartani, mikor járnak 
le váltói, azonkívül távol van a várostól és 
kezeseivel oda kell mennie és ezzel is drága 
idejét veszteni.

Minden nagyobb forgalmi és kereskedelmi 
egyletek ezen öt év alatt takarékpénztárok- és 
bankokká alakitatták át és ennek következtében 
számuk apadt úgy: A Zágrábi Forgalmi és 
Kereskedelmi Takarék- és Előleg-Egylet — 
Horvát Forgalmi Bankká; a Zágrábi Hitel- 
szövetkezet — Horvát Kereskedelmi Bankká.

Az eszéki slavon ált. takarék- és előleg 
egylet — Keresk. és forgalmi bankká.

Az eszéki szerb hitelegylet — Szerb ta­
karékpénztár r. t.-á Eszék.

A novagradiskai szerb hitelegylet — 
Novagradiskai szerb takarékpénztár r. t.-á.

A pakráczi szerb hitelegylet — Pakráczi 
szerb takarékpénztár r. t.-á.

Az otoki takarékpénztárát és segitőegyletet 
az otoki takarékpénztár vette át stb.

Mindezen egyesületeket részvénytársasági 
formára való áttérésre a siker buzdította, a me­
lyet a mai napig vidéki takarékpénztáraink az­
zal értek el, hogy erős részvénytöke mellett, 
szabadon mozoghattak és azonkívül nagy 
hitelt élveztek.

Végül meg kell még jegyeznünk 
mindebből pénzintézeteink szép és elég normá­
lis fejlődését, amelyek szemmel láthatólag jóté­
konyan hatottak a népünk gazdasági fejlődé­
sére. Politikai szempontból még azt is kell 
megjegyeznünk, hogy utóbbi időben a német 
elem Szlavóniában annyira megerősödött, hogy 
ezen bevándorlók elég erős takarékpénztárakat 
alapítottak, melyeknek működési köre mindig 
szűk fog maradni, mert népünk nem fog éret­
tük heviilni.



EGVETERTES

HASZNOS 
KÖZÉRDEKŰ

ee

KÖNYVEK
Äz „Athsnaeum“ irodalmi és nyomdai részvény- 
társulatnál Budapest, VII., Rákóczi-út 54. sz.

MEGJELENTEK

Kneipp Sebestyén 
művei:
kneipp: Vízkűrája. ^

és az egészség megóvása ... _ ... _ ... K 3.60

-Hogyan éljünk. fiHj
az egészség fenntartására ... K 2.—

-A gyermek ápolása
- Öntések, pólyák, für­

dők és mosások x i.-
- Összegyűjtött elő=

-a r*^i D :L betegségekről s azok gyógyí-
ClUtaäC&ll tásáről ..........„ K 3.20

Kaphatók az
»ATHENAEUM« Könyvi, íarlóliivatalában 
(Budapest, VII., Kákoczi-út 54. sz.), vala­
mint minden hazai KOuj vkeveskedOsbeu.

Első llfíiiiii Cognaegyár Rószv.-Társ 
és szeszíinomltó gyár Kecskeméten.

Legfinomabb különlegessége!: 
Radial-elixir 

áS-as likőr 
1 ’ 'Menyecske likőr 

Baraczk pálinka 
Kecskeméti*1- és gyomorkeserű 

Alföldi fehér keresztes1* sósborszesz.
IVi inäenütt kapható

Elismert k íf.iiiö mintiségü
fényképező készülékek

saját r- idegen szorkezetbeu Kotlakok 
0 kor fül lill. feljebb; jobb ubjektivek- 
kel, vetítő kv.-zbV-kckkel i- kölni ős liá i 
hn - zni:latra. Szfirnz lemezek, mó o’ú 

papírok és mindenféle vegyszerek 
ASEartdóara friss minoséi/beai, 

©lmeztetéD! (’/égek, kik | 
10^/0 rabattot kínálnak, a gyá* i árhoz ezt 

a 10°/o-ot. esetleg többül is lmzzá < .»aptak. Mi alibim a helyzet- ! 
ben vagyunk, hogy fényképészeti kész ilék eket tubbny re még 
olcsóbban és kedvező jizMési feltételek mellett szállill utunk.
Rr Lecbnei- (Wilh. Müller)

Wien, Graben. 31,

5^^5B6Bg5^ai3ö2gláaJ5B3l^BiP

KI IDEGES,"
testileg vagy szellemileg elgyöngült, ok nélkül rosszkedvű és 
erélytelen,csuzos vagyideges fájdalmakban szenved, emész­
tési zavarokkal, vese, máj vagy más szervek meggyongüló- 
sóvolktlzd, a leinél időelőtt jelentkeznek a gyengülés, erővesz­
tés, gyors kifáradás tünetei, a ki érzi, hogy szervei nem 
képesek természetadta kötelességeiknek megfelelni, ne ntü 
lassza el igénybevenni azt az eljárást, a raelv az ily állapotok 
gyökcresgyógyltására feltétlenül legjobbnak bizonyait. No 
bízza magát a sorsra, az idő laviló kezére, ne nézze tét­
lenül, hogy miképp vernek mélyebb gyökeret a gyengeség 
és kimerülés tünetei. Ha a gyengeség és betegségi tünetek 
alapokat, a gyengült szervezetet, a renyhe, pegyhüdt 
vérkeringést, a kifáradt szerveket njült erővel látjuk cl 
megszűnnek az előbb említett kóros tünetek és a szervezet 

megszabadulván gyötrelmeitől, uj éleire kell. Ezen eljárásról felvilágosítást ad a

„ZE^dera WMamm ígrópisócl84
czimü 64 oldalas illusztrált értekezés, melyet megkaphat mindenki'

gsoptcimentesen,
a ki személyesen meglátogat, vagy postán zárt borítékban, ha az alábbi 
szelvényt beküldi.

V
orvosi

Budapest, IV., Eároly-körut 2. szám félem. 10.

Limbek Rezső gépgy ,-iros, Nagyszeben-
TeUnte/es Doktor w Sok ideit’ tüntettem <7:0;." 
vájjon meghozassam-e az Etek he- Vita.': tér készült, 
két vagy sem, mert sok orvosságot hozattam és has. 
tldllarn, de minden eredmény nélkül . . . Már öt év 
cd a gyöt/i kezemet a reumás bánt alom. Utóit.• Izl- 
sér letkefen meghozattam az Eiektrc- Viíaltzer- készü­
léket es háta ez jó istennek és Doktor untak, hogy 
meghozattam, mert nég\lieti használat után a fájdal­
ma': megszűntek, sokkal fiatalokénak érzem magamat 
és munkakedveni sokkal nagyot , rtrln! azelőtt toll, 
A készüléket bárkinek tiszti lélekkel a J a. hatom.

Szelvény egy ingyen könyvre.

A *7 F! oH fi'V—A/íén 11 ear **i ve, ^—.ívivn \j— v nu.iiz.vi 
orvosi rendelő-intézet 

Budapest, Kánly,körút 2., félemelet fo. se.

Kérem küldjék meg nekem a müvet a PlOílern 
villamos gyógymódról ingyen cs bérmentve, 

zárt borítékban.
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HÁZASSÁG! mii 
JS ELJÁRÁS 

HÁZASSÁGI PEREKBEN
Irta; KM ORR l/JOS
zmtA. m utui biie, hu

B kfinyv tgybefoglstís p 
házassági perekre rónát-
kozó összes logszabályokal 
agy. bogy annak nemcsak | tíffj 
a szakember, hanem a per- j 
lei-.edo házastelelr is hasznát

1 r ty- Lvfá-i

csomagot frt 4'50-ért, tíz 
csomagot frt 8-60-ért r.z 

tsser.; clőer-s boküllóso el'énében szállítok. Utánvét mellett l$Va kr. a postadíj többlet.
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Ar m-f jvai m, 1c r. erdöhivatal keriiletéliez tartozó dnlboscni ni. l.ir 

9. r-r.l. .borii': .1 kfágban In vő ,'iura Golimbnluj" nevű 42 17 kát. holdas vadász- 
™ h nih-lnci. u : , \-j ft-b:; ár hó i*~ti .lajnútól szóinilaudö 10 (tíz) , gvrmV-
íé '«Pm ki ■ "h. 'ZÖ évre i ■ml' bénsca.lása érdekében az orsóval ni. l.ir, erdő­
ig lovain .-ál év, ;i,n ■ hó lo.én d. e. lo ómkor irésbc'i kárt ajánlnti ver- 
B Sonytá:; valós fog l.-.rtatni. 
m| Kia.ülári ár :tOO K. évi haszonbér.

- n un cré-en ré-.-t vehet minden önrendelkezési joggal bíró magyar 
li "• 1 : "ah . a r kan, valp.m e* ki:" slári és álle' i tisztviselők ki van-» nak zárva.
N , [■ •'ci lh f.'lvi .'igosilifi.i'c a fői ImivcléFüryi minisztérium erdészeti 1/H fő.
'"ír ”:z, fóolláii útivá hí III. v.) továbbá az orsovai erdóhivatalnál és a
i«j "a f" ondnokságnál -zemzhetők.
B I udapcst, lf'07. évi május hóban.

M. kír. íöldmlvelcBügyi minsster.
mWe dyAni Z ZfiMféimttíW- iii»
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'> V 1SS.OOO sorsjegy, 6í3-5!OQ nyeremény.

Első osztály
Hetét 12 korona 

(Húzás: 1907. május 23. és 25. 
■*r-y —

Nyeremény Korona

1» 60000 

1» 20000 
1, 15000 

10000
» 5000

4» 2000 8000
6» 1000 0000 

10» 500 5000
35» 300 10500 

115» 100 11500 
3825» 40 153000

Második osxfály
Betét 20 Icorana 

Húzás; 1907. jun. 18., 19. és 20.

Nyeremény * Korona

Is 70000

L 25001)
1. 200001 15000
1, 10000
4» 3000 12000
6» 2000 12000 

10» 1000 10000 
20» 500 10000
130» 300 30000

4825» 80 386000
4000 nyer. K 304000 5000 nyer. K 609000 

se

Harmadik osztáS^j 
Betét 32 korona 

Húzás: 1907. jul. 16., 17, és 18.

STZZKSHfJra ®BBBM8ÖE555ÍÍ

Hatosaik ©fsstáB$ 
t* Betét 24 laovona %

, Húzás sí 1907. szeptember 25-151 oMéiicr 24-Is.;.
- . V'S < ■ . -

KoronaNyeremény
1, :80000|á.
1, 30000.'

1> 250001 1 
.* 20666 

Jii ,15666
.4» 10000 40000 
6» 3000 180001t 

10» 2000 20000 
15» 100015000 

135» 500 67500
5325» 130 6022501g
5500 nyer. K 1022750

Legnagyobb ayoraay/ny szerencsés esőiben

MMM) 6<
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K

nyer. á
5 '
&
1

wwv

Hegyedik oextáüy
Betét 40 korona 

Huíie: 1907. augusztus 13., 14. és 16....

Ötödik osztály
Betét 32 korona * 

Húzás: 1907. szoptomW 4.,6. és 6.

Nyeremény Korona Nyeremény

1«
1.
b

*4»
6» 

10»
15»

185»
!ij32óy» 
5500 nyer.

». sermrsicrzT- "

90000
40000
25000

20000
10000

3000
2000
1000

500
170

[0000 
18000 
20000 
€5000 
67500 

905250

jL*
,..4»
M>»
,10»
15»

135»
L821»

Korona

100000
40000
25000
20000
1.5000

10000 40000
3090 18000
3000 20000 
1000 15000

500 
200

8
20()i

fi
m

50(
4: _

ill© } 500 
Jjg 134850. 2< -

81

K 1.255,750 500« v*. Í1.00 3 7,500®.S11.940,<
?»e$32S$S9HI

Szives megrendelések szerencseszámokra

mm m « mm L
ím w&M I

Kfeponli Iroda s l¥., Kossulh lajos-uka 13. szám
Fiók-Ozktek: VI., Váci-körűi 5. szám és VII.. Erzsébeí-kcrut 22. szám

nazánk legnépszerűbb osztálysorsjáték 
— főelárusitő helyéhez intézendők. —
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szerencséje

EGYETÉRTÉS Vasárnap, május T2S,

m hivík?
^életleníő! függ sok ember boldogsága! Mindenkinek életében voltak és vannak pilla 

natok, mikor szerencséjét, boldogságát megalapíthatná! Talán a neve melletti osztálysorsjegy- 
szám egy nagyobb nyereménynyel lesz kihúzva már a legközelebbi húzásokon.

Tegyen szerencsekisérletet az itt közölt névsorban levő saját vagy család 
tagjának neve melletti számmal, — mely csakis

,ss Károly és Tása 55
bankházában, Budapest, IV., Kossuth Lajos-utca 13. sz. kapható, “SB

11ÍÍIsN —eiic^je fű AtiW I ÜL
Ábel
Ábrahám
Ádám
Adél
Adolár
Adolf
Adorján
Adrián
Adrienn
Agátha

Ágost
Ágoston
Ákos
Aladár
Alajos
Albán
Albert
Albin
Albrecht
Alfonz
Alfréd
Alice
Amália
Ambrus
Andor
András
Angelika
Anna
An fal ka
Anton
Antónia
Aranka
Arisztid
Armand
Ármin
Arnold
Áron
Árpád
Arthur
Arzén
Attila
Auguszta
Aurél
Auréiia
Balázs
Bálint
Baltazár
Bandi
Barbara

2327
74SS
8219
9812

13619
8307
3374
813-2

16609
94206
51238 
64590
8142 

60090 
18165 
8196 
4966 

64587 
94906 
78884 
67318 

S-236 
7333S 
8248 

108030 
10223«! 
96095 

4-203 
6S734 

107693 
98881 

107«!44 
106174

51239 
4209

103687
102216
94996
8368

95000
106030
10218-2

4223
8166
9806
8204

102265
106172
1076NJ
106151

Barnabás 46908 Eleazár 108012 Géza 18253 Johanna 10598.3 Lóránt 108015 Oktavius 39420
Beatrix 107685 Elemér 106193 Gida 16046 Jolán 96830 Lothárd 93878 Olga 22228
Béla 27114 Eleonóra 8888 Gilbert 16730«! Jónás 102124 Lőrinc 60094 Olivér 32084
Bence 107151 Éliás 16SS6 Gizella 60022 Jonathán 4959 Lucia 832.3 Olympia 107167
Benedek 39443 .Ella 27993 Gottfrid 93.389 Jordán 16520 Lucián 54727 Orbán 8211
Bentamin 48145 Elvira 46914 Guidó 108007 Józsa 102255 Ludmilla 8324 Oszkár 67311
Benő 51203 Elza 37753 Gusztáv 1071,37 József 68005 Ludvig 94218 Otíhelo 89476
Bernát 4218 Emanuel 24760 Gyárfás 63388 Judith «10104 Lujza 107694 Othmár 39491
Berta 13158 Emil 19767 György 601(H) Juila 52603 Lukács 68818 Ottila 48167
Bertalan 8882 Emilia 1071«!«) Györgyike 93340 Julián 98384 Lukrécia Il)71«!2 Ottó 51209
Bertold 107696 Emma 39557 Győző 102261 Juliska 102107 Magda 53.391 Ottokár 21056
Bertram 107626 Ernőd 91946 Gyula 46795 Jusztina 94934 Magdolna 8265 Ödön 84077
Hirt 13611 Endre 20552 Cyuri 8154 Jutka 4957 Malvin 106067 Örzsi 23124
Blanka 8881 Erasmus 34089 íiabakuk 13255 Kajetán 96063 Manfród 102110 Pál 20068
Bódog 27100 Erna 39769 Hajnalka 106069 Kálmán 102103 Manó 8167 Paula 107664
Bogdán 19124 Ernesztin 102121 Hedvig 94996 Kamill 67651 Marcell 73321 Paulin 50635
Boldizsár 2-2964 Ernő 60125 Heléna 102244 Karolin 93662 Margit 54779 Pepi 89587
Bónifác 39746 Ervin 93382 Henrik 13679 Károly 54425 Mária 9,3667 Péter 32454
Borbála 94928 Erzsébet S148 Hermann 4967 Katalin 67336 Mariska 51247 Piroska 22965
Boriska 60092 Eszter 19119 Hermina 96077 Katarina 8217 Márk 107687 Pista ■ 9803
Böske 60085 Etel 107171 Hitár 102279 Kázmér 16610 Márkus 93669 Pongrác 106031
Brigitta 52614 Eufrozina 94229 Hilda 94998 Kelemen 68003 Mária «18732 Iláchet 94998
Camilla 94959 Eugénia 73202 Hubert 18608 Keresztélj 107172 Mariin 63390 Rafael 96073
Carolina 102-219 Éva 67385 Hugó 106074 Klára 96828 Márton 4972 Regina 51225
Cecilia 102289 Ezsaiás 8358 Humbert 68789 Klottild 13008 Máté 107650 René 89737
Cézár 107170 Fábián 68898 Ibolyka 64408 Kolozs 68013 Maliid 51707 Rezső 32098
Clarissa 106189 Páni 106199 Ida 108014 L'-nrád 8261 Mátyás 66908 Itieliárd 2229.3
Clementina 106186 Farkas 306063 Ignác 98887 Xonstatin 105989 Maxim 68012 Róbert 21057
Constantin 4953 Felicia 94995 Ilka 67657 Kornél 94991 Melánia 10-2261 Rókus 33808
Córa 60097 Félix 8876 tlés 51359 Kornélia m»7 Melinda 96059 Róland 24752
Cernélia 68925 Ferdinand 1022,58 Ilma 9804 Kristóf 1076 vS Melitta 64742 Román 89756
Crisfian 102267 Ferenc 53398 Ilona 102146 K.'istián 1 Öli! 59 Menyhért 67844 Rómeó 10716,3
Itaniel 960«! 1 Fióra 67334 Imre 102194 Krisztina «4934 Mid 68018 Róza 89432
Dávid 4908 Flórián 78808 Ipoly 949.30 Lajos 102270 Mihály 102222 Rozália 32071
Demeter 13673 Flóris 16882 Ince 19122 László 8190 Miklós 95888 Kozina 22289
Demjén 27179 Fodor 107666 Irén 102169 i.aura 1 .-<.,<>«, Miksa 67,820 Rózsiira 32455
Dénes 22192 Franciska 94903 Irma 96076 Lázár 107152 Milán 107173 Rudolf 106160
Dezső 46925 Frida 68716 István 8398 Lea 95844 Mór 94990 Salamon 8191
Domokos 108026 Fridrika 54402 Iván 66903 Lehel 102 05 Móric 73213 Sámson 94958
Donáth 48154 Frigyes 13616 Ivor 51485 Lénárd 94948 Mózes 64612 Samu 4814«!
Dóra 32065 l-iilöp 4964 Izabella 68011 Lenke 8267 Aáci 22280 Sámuel 22255
Dorottya 94992 Cíábor 106177 Izidor 93342 Leó 13554 Nándor 89450 Sándor 27111
Döme 107158 Gábriel 96070 Izor 102295 Leontin 106052 Nárcisz 21070 Sári 24779
Dömötör 93400 Gabriella 10217*2 Izsák 4969 Leonora 102105 Natália 31090 Sarolta 20199
Kberharc 51249 «iáspár 19116 Izsó 96064 Leopold 94955 Náthán 46926 Sebestvén 107245
Edith 60087 (icbhard 13170 .lakab 106162 Lidia ,8290 Nelli 89746 Simon 87761
Ede 89410 Gedeon 2109 Janka 107691 Lina 521108 Neszti 32469 Soma 20558
Eduard 107630 Gellert 107164 jános 13691 Lipót 68004 Netti 19764 Stefánia 89742
Edwin 4955 Gergely 102266 Jenő 8875 Lívia 161096 Nina 108019 Szabolcs 8887
Elek 13551 Gertrud 94958 Joachim 95349 Lórenc 107700 Norbert 27198 Szaniszló 106075

Központi Iroda:

Kossuth Lajos
utca 13. szám

mert

Szalvator
Szerafin
Szeréna
Szidónia
Szigfried
Szilárd
Taksony
Tamás
Tasziló
Tekla
Teoíi!
Teodor
Tercsi
Teréz
Terka
Tibor
Tihamér
Tinka
Titusz
Tivadar
Tóbiás
Tódor
Pirik
Urbán
Valentin
Valér
Valéria
Vazul
Vencel
Vendel
Verona
Vidor
Viktor
Viktória
Vilma
Vilmos
Vince
Virgil
Walter
Wllhelmlm
Wladimir
Woltram
Zakariás
Zádor
Zoltán
Zseni
Zsigmond
Zsófia
Zsuzsana
Xaver

A szives megrendeléseket postafordultára! Uérjitlí, hogy a kiránt szám időközben cl ne adassák.
Az eddigi húzásoknál szerencsénk volt már

jutáim at 600.000 koronái — 1,8041.000
£37*400.000 koronái

Összesen 4. sorsjegyre 3 j8©©.Ottö
koronát igen tisztelt verőinknek kifizetni.

Kiss Karoly «s r

Fióküzlet:

Erzsébet-körut

22. szám « Fontos

400.000

Több ezer fél nyert a most lefolyt sorsjátékban 
nagyobb i v- ' nK nel.

WBmß■

e^< 
►

Az I. osztályú 
sorsjegyek árai

Egy nyolcad 1K 50 fill. 
Egy negyed 3 
Egy fél 6 
Egy egész 12

Tessék kivágni és címünkre beküldeni:

$sgr megrendelés, -sei
KISS KÁROLY és Társa bankháza

(Budapest, IV., Kossuth Lajos-utca 13.
Szíveskedjék nekem a XX. sorsjáték I. osztályára a................
sorsjegyet, hivatalos tervet és húzás után hivatalos nyeremény­

jegyzéket küldeni.
— A sorsjegy árát: — j mtllékelvu bélyegeiben kUlildm.

- _ egyidejűleg noslantolványon küldlim,kor. — alle. J kérem utiuvételetni.
(\ meg m-m felelő mőilet izlveskeiljék átliuiul.)
Nóv:................. ‘...............................................................
Lakhely, nteza, házszám 

Cím ! I Utolsó posta, (megye)

nyereményeket

Kísérelje meg tehát szerencséjét mindenki

Kiss flianklisizAbnii
mert KI8S “g" YAC4Y"

Budapest, Kossnth Lajos-utca 13.
Fióküzletek: Erzsébet körút 22 és Váci-körűt s!

A XX, sorsjáték első 
osztályának húzása már
május

23 és 25-án
lesz. Fióküzlet

Váci-körut

D 5. szám =3

áilTbMilrHmiUiirti- a • .«H- izli.it«

1
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LIPIIC Szlavóniában
Vasút-, posta.- és tá* 

vixdoáUomás«

Elsőrangú fürdőhely.
Egyetlen jódtartalmú alkalikus héwiz (64° C> 
Európában. Páratlan gyógyhatású a tápcsa­
torna és a vizeleti utak összes hurutos meg­
betegedései, hugysavae áttétel, köszvény 
csuz és ischias, görvély, angolkór és az 

összes vérbetegségek ellen.

bo Ivókúra. Hévvizes fürdők.™ 
Vizgyógyintézet. Inhalatorium.

A fürdőhelyen 10 kiváló orvos működik
Kívánatra prospektussal éa búvebb értesítéssel szolgál

I A fürdöigazgatóság

Szliács aczélfíirdö.
(Felsö-Magyarországon)

BÚTOR
késrpónxért ngr réstóetflnttöi legfatonresabb int

EHBE1TBEU és FUCHS lestiéretoti
Budapest VI,. Teróz-körui 8F. ez

Teletel 88-69.
I ' —Képes árjegyzék ingyen és bégtnentre.——

Sebesedések
és nehezen gyógyuló sebet Idézhet elő. 40 éve máz. hogy s met- 
puhító huxókenöcs, Prégtl héal kende» név alatt, mint out nélkti- 
íözhotlon kötőezer ismeretes. Ks megvédi a Bobot, csillapítja a 

JJadáet és fájdalmat, üdítően hat éa eiőawitl 4 ber.övóft él 
zjógyulist. -í •

Egy égéss dobos 70 fiü. Egy fél dobos 
60 filL kt összeg eiőlegee boíüJdóse után 
4 doboz 8 korona 16 fillér, 18 dobos 
7 koronáért Ausztria-Magyarorezáe bár­
mely részébe bórnvmtvo FiálUttatik, k 
csomag minden részén a törvényileg be­

jegyzett védjegy van.
■....—— r ő a a K T a -mx

cs. őe Wf. udvV 
:: :: szálUtóFRAÖNBR 33.

s ,-Fekete «•»“ gyógyszertárában
Prága, Kleinseite, Nerudagi«» sarkán 203. szí

Raktári Auaztrii-iigytrwszie jyáwattrtártfta».
FŐRAKTÁR TÖRÖK JÓZSEFNÉL, BUDAPESTEN

Kallod
Az „ARANY BÁRÁNYHOZ" 

BÉCS, Wieden. IV., Hauptstrasse 4
Elsőrangú szálló. - A magyarok találkozó 
helye — Szobák 2*60 koronáiéi felfelé.
S pereznyire az Operától cs KärtncretrassotoL

Világos szobák. ______  Világos szobák.

Bikszádiürdö
(Szatmármegye)

Megnyitás május hó 15-én.
Meleg ásvány-vízfürdők, szénsavas lürdók hideg 
.-yóoyvizintczet, inhalitio, 160 kényelmesen berende- 
zett izoba, vízvezeték, aeetücn-világitás. Vasúti ál­
lomás, posta és tavirda helyben. Prospektust és min­
dennemű felvilágosítást kívánatra készséggel küld 

a fürdő-igazgatóság.

SZABADALMAKAT
\ védjegyeket és mintaoltalmat

agy megszoroz a
Szabadalmakat Értékesítő Vállalat

PÁSZTOR (bej. ezég)
niPFST VII. kerület, Erzsébel-körat 17, ttin.

„“go.ttá. dlJUltn. *37» TELEFON 24-2A

az egyedül ismert ezénsavdűs vasforrás. Legtöbb vasat 
tartalmazó Ivólorrás belső használatra.

Szezon május 15-től szeptember 30-ig.
Felülmúlhatatlan vérszegénység, sápkér, nól bajok, hit- 
gerincz- éa Ideghalok, bénulás ollen, atszonvrdoü betogsó, is 

erős munkásság után. — I' drdflorvosok .
Dr. BHOBER ALADÁR, hiv. íttrdóorvos és Dr. STERN I.
lazáé Béceból 9 óra, «szakról Oderberiicn M 6 óra, dtUól Budapee- 
len át szinté a S óra. Szliácara vonatkozó lalrafaazok mnden naeyobh 
vasúti állomáBon vannak kifüggesztve. kimerítő IoIviligostlás 
prospektust utazás, valamint lakas-árkedvezményrol (az elő- és 
szezonban) etb. ad a

Fürdöigazgatóság Szliáesen (Zólyommegye,.

Valódi brünni szövetek
az 1907. évi tavaszi és nyári Idényre,

Egy vég
310 méter Ixeaaxú teljes 
íérfl-6Mnyre (kabát, nad- 
nkg és mellény) elegendő

7 korona
10 korona
12 korona
15 korona
17 korona
18 korona
20 korona

Teljes közlömüb erendezések
valamint egyes alkotórészeik. Qylirüskenésii, valamint Reller- 

rendszerben

IPAR- és MEZEI VASUTAK
m. p. sleek, komik, váltók, fordítók, kocsl-vasalkatrészek ott.

motorok és lokomobflok
benzin-, gáz- és gázüzemre. Qaranozia mellett felszerelve

malmi ftéglaggdrl cikkek 

SCHLESINGER ALAJOS-níl
BUDAPEST, V„ VÁCI-KÖRUT 30. SZÁM,

Cstonagolási-sajtókat
kendar ryznlu, tzCvttek, fcnókulladilc, ronpyok, fagyapet, »rína 

szalma etb. számára.

Simítási sajtókat
Nsdvtelenitásí sajtókat
Hydraulik us sajtókat
gyártanak ktllönfólo jir-gyság és legkivá­

lóbb szerkezetben
Mayfarth Ph. és Tsa

Bécs 2,1.
-épg-yár és vasöntöde.

Képet árjegyzékek Ingyen és bérmontve.

Borosznó-flxóflYÍördő.
Zólyom-megyében. Vasúti állomás. Posta, távírda, telefon 
a fürdőtelepen. Mórföldekre terjedő fenyvesektől korulvett
szé\4i pb™entcs Glauber sósforrasai

kiváló hatásúak mindazon betegségeknél, mélyeknél karls-
badi kúrát keli használni, (gyomor, bél, máj, epebajok,
SSÜTSSÄ vizgyógyintezet fp

alkalmas rét és patak. Szénsavas és fényfurdok I-urdőorvos 
dr Wiesinger Frigyes Budapestről. Száznál több tiszta, szaraz 
vendég-szoba. Jó konyha házi kezelésben. Gyomor- es ezukor- 
betegek részére diétikus konyha. Olcsó árak. Kepes prospe.- 

tust szívesen küld a tulajdonos : 
ROSENAUER LAJOS, Beszte»czeb&nyán.

Az egészség forrása
az alkoholmentes ita­
lok s ezek között a
MARSSER pezsgő- 
limonad bonbonjaival
(málna, citrom, földi­
eper, cseresznye és 

waidmeister-ízzel) 
előállított

PEZSGŐ LIMONAD
utolérhetetlen. Csak a fenti védjegygyei valódi. _ Évi 
használat több mint 40 millió darab. Egyedüli gyáros .
Első cseborai. réaiv-Iára. keleti enkprárnk és CBoko- 
ládé gyártására, előbb A. aarsner.Konlri Weteberge.
MMyarorsrám vezórképvisflS: BALAZ8 COLÉ

HT Budapeet, VII.. 8«ro»«-t6r 13. ,

Menyasszonyi kelengyék

— 600 koronától feljebb, » legszolidabb kivitelben. —
Nagy raktár női és férfi fehérneműik 

~ és pongyolákban. ...
Kanit* Ferenc* és Tsa

J5«ry rég fekete sealonöltönyre 20 kor. Bxlntugy 
felöltő szöveteket, tortats-lódent, eelyemksmm- 
garat etb. etb. esáUit gyárt árakon » mint meg- 
bUhstő és esolid cégnek legjobban elismert 

poeitögyárt raktár

Siegel-lmhof Brünnben
Mintáik Ingyen f<* bérmentve.

A msoánvsvS aló nyel, n. azBvetirtlkaégletél köz­
vetlen . gyárból Sl.geHmbef eégnél fed.ri, Igen 
Jelestékenyek. Szabott legelosétb Arak. Vagy válasz­
ték. MlntahO 6» gondo. kivitel, a legkisebb 

megbízásoknál la, teljes in trial árúban,

TAROSA gyógyfürdő Vasme- 
gyéoen Glaubersó- 
tartalmu szénsav, 
dús vasforrások-

Tennészetea siónaavaa (aozel) éa vaaaa valamim vasiép 
(moor fürdők.) A tarosai vasláp mely a Franzensbadihoz. 
hasooiő. Dr. Hankó tnr. a lodomauyos akadémia tagiénak veg-y- 
clomzóso szerint Magyarországon a legjobb, sot a vllaghJru 
Marienbadit is Jóval felülmúlta úgy a vas tartalomban, 
mint szerves alkatrészekben. Újonnan epuzt modern hideg

. I -_I _ a a.__a Ao n A4 n.yéóTultrnl KATVVfiI meSBÜ b6rCI1
mint szerven aLkatreszeKoen. ujummu »
vizgyógyintezet férfl és nól osztállyal. Kényelmesen beren­
dez*! olcsó lakások, vendéglőkben Ízletes és páratlanul olcsó 
étkezés, ui kávéhaz es tejcssmok, vUlamvilágítás {erzene, szép 
kirándulások, ke-lemes bűvös éphajiat, q»SPzÉftár>,1£!?,1^6J”‘t0; 
orvosok Dr. Barta Kornél v. tanársegéd és Dr. Clück Gyula a, 
viz-vógvintézot vezetője. A nól szervek bántalmai, sápkor, 
vérszegénység. Ideges bántalmak, szívbajok, ostvzos. (rhe- 
nraás) megbetegedések, további a légzést-, emésztési- es 

vizelet! szervek bajai ellen kiváló orvosi tekintélyek ajanliai.

Évad május hó i3*iői szeptember hó végéig.
Blö- és utószezonban tetemesen olcsóbb árak. Tarosai 
Károly forrás igen kedvelt horviz ós hurutos hanta!inatcnal ki\aló 
hatása. Lakás- és ásványvíz megrendelések a türdöigazgatosághoz 
intózenaók. Kiváuatta prosqoctua. Vasúti állomás posta és ta.~ 
virda. helyben. Budapestről és Győrből „Tarosa fürdő föl- 
lratu közvetlen I. n. osztá.iyu kocsik közlekednek naponta, 

oda és vissza.

Titkos betegségek
szakorvosa

Dr. Kajdacsy József
T. cs. és k. ezredonos és v. kórházi főorvos. 

Rendel: délelőtt 9—4-ig, este 7—S-ig-
Lakik május l-től

BpestAndrássy-utl3.
I. emelet.

Levél utján is biztos gyógysiker.

0 évi jótállással 0

ÓRÁK
arany- és ezüst-lánczok,

ÉKSZEREK
CSEKÉLY

RÉSZLET- fr fr 
4 FIZETÉSRE.
KOCH J.

BUDAPEST,
IX,FFRENCZ-K0RUT41.SZ.

<$

Lithion, v

(báíUag keselTo) a Tátra déu rosién.
. . _ u phnsnlinrsavna és szénsavas forrásokkal — Újonnan fel-

agg ra« astpA v‘,umto,"is 5“pt,,ir,l|a-

|OS*llLC£l' i li SZ.

Baldoczí Deák-forrás
trvomor-. mái-, bél- és vesebajoknál spcczifikum. Egyetemi lanárok és gyakorló 
vosok, mint természetes gyógyvizet különösen ajánlják, az emésztési zavarokat i 
szünteti. A Baldóczi Deák-forrás megrendelhető Baldóczon a
gánál. Féraktéra: BndapeaL Régi po8ta-ntcia 10. siAm.

or-
meg-

79-02



€0 EGYETÉRTÉS vasárnap május 1!)

XXVI-ik magyar királyi & | NjjpjljljP P. ^ ,

jótékonyczélu államsorsjáték. I 1F8HGSSE
Been sorsjáték ramélhető tiszta jövedelme közhasznú és jótékony czélokra fog for- 
ditiatiri. Ezen sorsjegyeknek 11963 nyereménye 365,000 kor. összenben készpénzben.

Föíiyeremény ZS<>.<>00 korona,
továbbá

1 főnyeremény _ 20.000 kor. 10 nyeremény á
1 főnyeremény _ „ 10.000 kor. $50 nyeremény á _

5 000 k„. JggSSgíí- 
5 nyeremény 6 2.000 kor. 10000 nyorcménv á ...

Húzás visszavonhatatlanul1907. junius 28.
Egy sorsjegy ára négy Scoptosiuí.

Sorsjegyek kaphatók a magy, kir, lottójövedeki igazgatóságnál Budapesten (Vöm- 
palotajlj valamennyi posta,* adó*, vám- és sóhivatalnál, az összes vasúti állomá­

sokon S a legtöbb dóhánytőzsdében és valtóüzlotbsn.
Mntsy. kir. Lotlójotfcdéki igazgatóság.

1.000 kor. 
ICO kor. 
60 kor. 
20 kor. 
10 kor.

ftéessíördö ?e!sS-ÍÜag$arorsz(lgon.
Kárpátok gyöngye.

TppTit Troncsén-TcplKr állomástól DO pereznyl távolságra Magyarország legorősabb kénesfflrílft 
87-42 fok C termei zotes molog/orrásokkal, ercdoti iszap, küszvény, csuz, bénulás, npurn bűn 
ischias stb. ellen. rtikftrfUrdok, külön hői gyek és kíl'ön urak részére. Kényelmes és di szosou 
berendez fit medonezefUrdök, hi dog viz gyóí-yihás, ma;ns hegyi forrás vizzol, inassage gyógyítás 
elektromossággal, gyóuyitó torna, savó és torr"in-kura ós a parkban Gróf <1* Harcourl-félo physikni 
pyágyintéref. Az etó-znépre és az ember kényelmére való tekintetből minden lcővctolmónyeknoK 
»' o felöl. Olcsó lakások, köztük Teplilz «/álló, Garni, forrás-mivnr, kastély a Sinahaz és a 
Háromszivház, melyek különösen ajánlhatók. Jó és olcsó ellátás a ./Teplitz“-gvógyszáHod.ábnii, 
aj ,,Ausztriában“, az „Elofán V‘-s«allodában nz orthodox izraeli!ák szamára es sok más vendéglő­
ben. Májustól—szeptemberig a teljes ellátás fvűO koronáért, el 1 Más nélkül 8;50 korona: itti(jő 
ruhavai, szobalütóbGel. Naponta hangversenyek, színház nagy kiterjedésű erdei sétányok és más 
egyéb mulatságok. Szóhnentes hely. Ponnentes lvvesió, villamos világítás, Hétezernél több vendég. 
Tsrsaskocsi és kettósfogat n:Inden vonatnál. A íiitdő egész éven at nyitva. A lulajdonkópeni 
flirdO-évad azonban május 1 tői szeptember vegéig tart. 1’anácsos u lakást clöio a íinaüiguzgnto-

sugnál megrendelni;
Képes prospektusokat ingyen Bettid erét a í Gr dti igazgatóság.

Tiszteit háziasszony!
BW L

Ne hagyja magát u j cikória-csomagok felcíicsérlése által megtéveszteni, 
hanem legyen inkább meggyőződve arról, hogy a már sok év óta az Ön 
háztartásában is kipróbált

valódi : Franck: kávé-nőtték_________ *

a legjobb és továbbra is az fog maradni. —
Ügyeljen azonban, sürgősen kérjük, — pontosan ezen 

védjegyeinkre és

sárospataki malomkő-gyár egylet 
ajánlja:

Mtítnő Mmsrfi 
sárospataki

kovamaiotti-
Köveif.

Megrendelések cl fogad'nInak: A Sárospatak! kovamaiomku- 
gváiban Sáiospatakon, (t'osla- és vasúti állomás.) I’gyan- 

■■ árjegyzék ingyen és bérmentvo kapható. Minthogymi. .ni iujvg\/.vi\ mg> vii V- uui 111*;.11* c; iv-ivnaiu. i'umnogy
nagyon sok más csekélyebb értékű malomkő is sárospataki 
névon kerül forgalom!) ■, < zélszorii vagy közvetlenül a gyár­
ban, vagy megbízható i zégek utján tenni a megrendeléseket, 
különösen kiemelteivel!, hogy kovamalo111küycink „Sárospa­
taki kovamalomk -gyár", illetve „Sárospataki malomkőgyár 

egylet“ jelzéssel vaunak, ellaiva.

. / ff/''' ff
{f/yrancfó /fenri/o J'üz-L.

.Sík

t Védlegy. V£<;eey.
D.X71Í2 Jü 05L v«]5p.

J W U

Gyertyánliget
(Máromarosmegye)

a legszebb, a legegészségesebb klimatikus erdei hegyi £ 
gyógyhely, nsváuyfürdö és vizgyógy intézett " -

Csodálatos, a'ep magas fekvés, por* és szélment3v, ózon Jus, 
cnyho levegő, kitűnő izü és könnyen emészthető, tiszta vasfor­
rások. Tojjesen berendezett vizgyógyintézet. Legradikálisabb 
gyógysiker: vérszegénység, sápkor, idegesség, neurasthenia 
gyomor-bélbajok és női bántalniaknal. Kényelmes, csinos lat:A- 

M sok és igen jó ellátás. Igen móieéisclt árak. Idény: május 
I október. Vasúti állomás Nagv-Boc.>kó. Előnyök : 1. olcsó- árán 
■ és fesztelen életmód. hnylie éghajlat és barátságos környezőt, 

ií. Közeli vasutallomá> és jó kocsiút.

; A tfürdűigazgatóság.
•m -v >xvr r x.w* n—ma—T—ma 11 ———......ama ■ i i —— m ■

LUBLOFIIEDO
kiterjedt feax?veserdőís között. 

Szénsavas-, vasas- (pezsgő) és moórfürdök.
Vasas források, fölötte dúsak szénsavban. Ivó* fürdő- és terü­
leti gyógymód. Kitűnő sikerű vérszegénységnél, az ideg­
rendszer idült bajainál, szivbántalmaknál, általános gyöngo- 
* égnél, súlyos betegségek, testi és szellőm! tulerölíotéa után. 
különösen pedig női bajoknál. Pormentes vádolt lek vés (öj6 m.) 
Állandó ítirdőorvos: dr. Platzer Sándor, volt tanársegéd, néhai 
Kezmárszky tanár cgvet. klinikáján. Kényelmes lakások, kitti nő ven­
déglő jutányos árak mellett. Posta- és lávirdaálloinás. — Elő- és 
utó óva cl Dán tetemes árkedvezmények. Bővebb fel világosit ássál szol­
gál és képes prospektust kiild az urndahnt fürdogondnokság 
Lubléíürdön (Szepes megye.)

BŰD Gfl~STEin7
a cs. és kir. diíamvasiimk dííomdsa. 
Dirsckí kocsik Becsből és Berliniből.

A Jogerősebb alpesi hőforrás egész Európában, 16 forrással 33 
*n(-4t) ftt, maximális hőfokkal, 1012 méternyim a tungor szine iolött, 
nagyszerű hegyvidéken. Kitűnő hatása idegb »jóknál, úgy általános, 
mint helyi természotückuél (neuralgia,, továbbá kösz vény, csuz, vese 
es hóiyngbajoknál és mindazon lmntalmakná!, melyek az Megcrély 
kimerültségén alapulnak, akár olörcmont betegségek, akár szellemi 
megerőltetés, kihágások következinényekop.

Kényelmes tartózkodás 50 szállodában és lakiházban. Fürdők 
minden házban. Idény: május 1-tŐl október 1-ig. Május, június 6* 
wz"pt-*mlierbcn mérsékelt szobaárak. Bármilyen felvilágosítást szí­
vesen ad a fürdő bizottság. Programm ingyen, lro.rásviz-s:étkOMés
Mcltoni Henrik utján BácsbŐl.

Ssepcsmegyében, a Kassa-Oderbergi vasul fővonalán, Pop- 
rád Felkai állomástól 30 peres alatt elérhető.
Fosta, i'asut és telefon helyben.

Fürdöldény május 15-től szeptember 15-ig.
Rendkívüli szénsav tartalmú 24 fokú természetes hevviz- 
ze!, mel3' most újból 1c .t vegydemezve és a fürdőtelep 
újonnan vízvezetékkel ellátva. Férfi és női tükör-kádfür­
dők mászással cs hideg gyógymód alkalmazására. Aján­
latos rheuma, köszveny, isiás, ideges SStvhajok, gyomor 
hurut, emésztési bántalmaknál, vérszegénységnél, női ba­
joknál, sőt izomhtidéseknél, görvélyes bantalmaknál és 
angol kórnál felülmúlhatatlan s egyedüli. Szobaárak na­
ponta 1 K 20 f.-tói feljebb. Házilag kezelt kitűnő, jó, ízletes 

és olcsó ellátás a Iá carte és table de hete,
F.!5- és utóidényben tetemes árengedmény. Állandó fürdő-
orvos tir. SctiuShoff Zstgmontf, Budapestről c. a. t.
Prospektust kívánatra ingyen és bérmentve küld a fürdő­
gondnokság Gánócz, a Budapesti Menetjegyiroda, valamint 

Waniek Gyufa íürdőtulajdonos Kassa.
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DIAMANT S.
BUDAPEST,

JÓZSEF. KÖRÚT 9. szám 
az udvarban.

Dr. Müller főtönsorvos-féla

injekció és labdacsok
& legjobb és !e’hatásosabb szerek uj és régi hwgycsőbánta!- 
inaknál — hugycsőgynlladlscl: és folyásnál. Gyógyulás 
gyakran már nóliány nap alatt, kcllomctlen atúbajok nélklll. 
Pontos használati atasitáa minden megrendeléshez tnollé- 
koltetiic, F.gy adag ára friss bajoknál K 3.20 Idült, régi 
bajoknál ltor. 6.—, postán küldvo Cíomagol&aúrt 70 fillérrel 

több, poito néltUU A valódi készítmények főraktárai

TÖRÖK JÓZSEF gyógyszerfára

Budapest, Kir ály-ntcza 12 és An'irássy-nt 28
Btlvealrecljók »Yan hirilotést kluágu! és megőriiirü

..V'-Ü A

Most jelent meg !
Wilde Oijcar nagysikerű vígja 

a Vígszínház legújabb műsorclarabja

BUMBURY
Ára GO fillér.

(Magyar Könyvtár 487—488, szám.) 

Megrendelhető:
I.AMPKL It. KÖ\V\ KI:ItliSKKI)ÉSF,

(Wodinnor F. íz Fiai.) r. t.-nál 
Budapest, VT. kér., Andrássy-út 21. szám 

és minden könyvkereshedésbeu.

■agy haszon
p.í’dh

«Ki

vi. Urie.1 !°Vi'Aii l:!,r;Vlvllí!. C!ie!{élJ risi'liövíl1 a tőzsdén bizonyos papire’r 
vételénél. Az utóbb Ideit jobb gazdasági viszonyai máris az értékek emelkedését 
hoztak meg s teKobetu hogy az csak aznián log teljes mértékben kialakulni. 
Czégiink elfogad megbízásokat ügy az áru- mini az értéktőzsdén a legszoli­
dabb alapon, mérsékelt fedezet mellett. Levelekre azonnal válaszolunk s 
m™a.yD0nv3,iipÍr,0k„véleiéí indokoltan ajánljuk. KARDOS l, és TARSA 
BUDAPEST, VI., Uajos-ntca Se. szám |, emelet. Telelőn y—«21

'i iaxJíKfiaoDikJ *: 1-ittjJ.-M-ÍIl,;;;lW-'..rr..Ii:



kézimunka
ES HARISNYA SJ K
vótolo ©lőtt hozassa meg nagy képes árjegyzéke- 
met, mely 286 oldalon 2670 részletesen körülírt 
rajzokban sorolja föl a női kézimunka összes 
anyagait és teljes útbaigazít« st nyújt azon vevők­
nek, akik megrcndeléBtikot személyesen nem csz- 

Alap’ttalott 1083. közölhetek. ►Idekre bérmentve és Ingyen.

BÉRCZI D. SÁNDOR
Budapest, Király-utca 4. szám.

Cí AnunmrfafocÍPlf ^ék és fehér színben (snblonirozári czclokra) 
LiUnyUiílUdlöollíH legjobb minőségben gyári árakban kapható.

- TeáséK mintát Kérni.

vasárnap május 19 EGYETÉRTÉS

BIZTOS
255?ógyugBSi kerásfiknali ]

kik bármily i_

nemi Sietspita szenysdnek
rhla* hngycSÓ és hólyagbajok, IrugyesÄszRkiÖctek, vizelési zava I 
rok, éjjelt magömlések, aobcic óa lmja koros bántalmak (syphi g 
I;«), tu ÖnfertÖzée utóbajaikónt fellépő idegbajok, hóval férfi fi 
erő elgreajfillós, bármily bőrkiütések stb. nőknél feliéi folyás 
méh baiotr, alapon, gyors ó8 «ryőkerea gyógyítására r,Btgo 
raau tizlományoa óa lolktimneretea gyógymódjánál 

r, .-V&te** íogva lógj óbb up ajánljuk

-surf

7, es. és kif. óMÍél? főorvos orrzApos blrfl és & logré^bb 82 
*r<$ fcnnilió xcudeiC intézetét

Budapest, ¥?. késs, Andrásay-ut 24. ez.
j Kco:Ic!6s Dnpoula 10—4-Ig és 7—R-iy este. Idillt hu<rres£ 6ohá- 
1 lyaz bajok vlesgúlate rillamos hcyycíöliikSr BogilyóTtl.
I Vidékiek lerelolcré kimeri'6 rtlssil is Bzakrsorti liniraol nyet- 

tuti, iyínoienlU gcndoalodva loss. Títoktwtéz biztosítva.
•' Hőknek külön váróterem.

1 assBmmpsBxmammmaaaaBmaai

SZOBRANCZ-läX

R
ÄöORÄS-6 I

WlWkr -fázfaléhen szerezhetők heí

£3 DftPEST, BriséhMím? 29,
^IDlm |*C01ieNDBuE»EHIIfcllÖLÖNÖS OOHDOiryOltolTOK»
toBOXZÉK &0ÖÖ IWZZÄ1 INaYBI^^BéHHE-HTV^

F
GIaubcrsó»f hideg* kéne«, sós vize
Gyomor- és májbategek magyar Karlsbadja.
Fürdőid íav í május 15-től szeptember 15-ij. Flő idény : I 

május ívtől június 15-ig. Utóidény : augusztus 10-tól szeptember 
15-ig. SCt1'» árcngedménynyel a lakásoknál.

Fzen a maga nemében páratlan gyÓTTviz, m.nt ivógré-T-l 
mód biztos sególyt nyújt gyomor- ős bólhajoknAl c alhasi vungá-1 
soknál, makacs székreko<lésoknél enyhén, oldólag hat. tmó jajok­
nál, opohomofc és epekövekre oldólag hat. Vértóditlásoknál, szé- 
dülések. hüdések, gutaUtcsi rohamoknál vórlcvonólag. fcipzivólng 
lint cstizos 6c köszvénvevi bánts.máknál o kór okozta '•fjdJ'Si I 
termókokre, ekakódósoSra az ízületekben azok oldásain «.•« «• 
kliszöbölceóro hat. Kövérség, szivelhájasodás ellen, ' zuÁorov og- 
ségcknél, vcsehajoeoknál úgy a ezukor-, mint a ichórjokiváJá£> 
gyorsan és kedvezően befolyásolja. .. . 1

Mint illrdó külőnfólo izzadmányokat, dmanaloka'. izu.eti os 
CFontoántahnakat, csontsaid kedvezően oszlatja, fiurvéíyauros da­
ganatok, fokélyok ellon, méh és méh kö/ötti irradmanyo:; nv»- I 
hárlyrizzadmányok felszívódását olőseg.'i, a lcgklil«»mClLDb ma- j 
kacs idült bőrbetegségek ellen bámulatos gyorsan hat.

Vasúti állomás: :ir. Alföldié! 6s Post letol jövők n<£U" ff* 
vár, a felvidék és Illetve Kassa felől jövőknek Naßy-Mmftiy, 
honnan kényelmes bérkocsik« n 1 és ' óra a.a.t elérhet -I 
dászferülot megás vadakra. , „ ujj

A tíz otthon is ctkcirel hannálhatí. Ara : cyy "«CT 
*1 tlrepzel 14 kot., ki, láda W tlro£G<ú # kor. A vl. u M.. i on | 
szállítási kedrozményhen roszosül. —

Motrondolósok és InrtnkozódAsok : , Szobi anoz gyogyturdö — 
IgAxg'atóaAgának Sr.obrAnoi gyór/lürdo" ■
1‘os‘a- i s mrirtlu-állomns helyben. A fúrd» ig»..aU-or»..a .■

A EÜRDŐIGAZGATOBAO 8

SING

V'ZSgálati ajándék!! i ko ai könyv­
tárak számára legolcsóbb, legjobb 
és legalkalmasabb a

ILLÉBES l> 
KÖNYVTÁR
Maayai fiuk, magyar leányok szá­
már-. Szerkeszti PÓSA LAJOS 
Elbeszélések, regék, történelmi 
elbeszélések, Versek, színdarabok 
és útleírások gyűjteménye.
Egy egy kötet ára szir.es borítéka 

bekötésben BO fillér.
Megrendelésnél minden czimcit 
54 fillér (4 fillér portóra való) 
küldendő be. hogy aztán b=r- 
mentve küldjük meg a rendek 
kötc'.cicet. Húsz kötetért tiz ko­
rona küldendő be. Minden kötet 
külön is kapható. — Iskoláknak, 
tanítóknak szívesen küldünk egy 
ipintakötctfit, valamint teljes jegy- 
zekét a Filléres Könyvtár-bot.

ER ES WOLFNER könyvkereske­
dése, Budapest, AndrAssy-ut 1U.

Illost íelent meg

xí V

238
'441

24.-

240

23'-.

2 34. 
235.
a 36.
23 . 

-240. 
— 242. 

2 4'3. 
?44. 

—246.
247.
248. 

—250.

251.
252.

264
255.

200
-259.

PÓS3 LaiOS. Világszép nádszál kisasszony.
Mese kenőkkel ................... -- . — , —- -~
Pcsa Lajos, Muzsikál a rajkó es mas tozte- 
netek. Képekkel ... ... --- — —,
Póaa bácsi meséskönyve. I. gyújt. kép.
Pósa tiaios. Mese a kis kauászroi. rxcp. — 
Póaa Laios. Baba történetek. !. gy. kép, — 
Posa Lajos, ti-ba történetek, li. gy. kép. ... 
Posa bacs meséskönyve. H. gyújt, kep, —
Pósa Lajos. Czini-czini. Képekkel........... —
FÓSa LajOS. Marczi vitéz. Képekkel ...........
Pósa bocsi meséskönyve. m. gyújt. kep. ... 
Pósa bácsi meseskönyve. ív._gyújt. kep. ...
Pósa Lajos. Kaczor király. Képekkel ...........
Pósa Laios, Csali mese. Képekkel —
posa Lajos. Bandi álma. Abroszka, baranyka,
botocska. Két mese, képekkel... ...................
Sebők Zsigmond. Tilinkós Lajko ... — — 
Havas isván. Magyar fiuk. Tort. elbesz. ... 
Benedek Elek. Elek apó mesci. IV. gyújt. ... 
Titirring Gusztáváé. Apró mesek. Kép. ...
Figura bácsi mókái. Összegyűjtötte KtoZelV
Köbért. — — — —. ...........
Kövér Unió, A vitorlás hajó ... ....
Abonyi Árpád. Magyar fiuk Afrikában.
nyes e bcszclés. Képekkel— _...........
Lengyel Laura Piroska mesét Olvas 
Sebok Zsigmond. A doktor ur. Képekkel, __ 
Lórinczy (Ivei gy. a magyar dicsőség Kep.... 
Uiníjba Béla. Altom király baja. Kep 
— JBöske a léghajón. Képekkel —

tegé-

Korona
1.—

—50 
—.50 
—.50
—.50
—.50
1.50
1.—

— .50
— .50 
1.—

—.50
—.50

1.—
—.50
—.50
—.50
—.50

—.50 
-.50

Hirdetések
tclvétetiiek akíaúóhivatalbo

BALATONFÜRED.
Gyógyhely és tengerifttrdő Zalavármegyébea. Posla, táriró és telefon helyben.

Elsőrangú fiirdőintézel. Förclőidény május 26-151 szeptember vegéig.
- . . ...... Bzcrin*. — Seéc*avM hidcsíOrdAk, Gözf'rdö
Színsava* meleg a«edík Orvesl teklntílyek által lsen ajánlva vér-
zuhanyok, bal.-itortiri hwli-y(«rduk m uirodM. in ««lvbánta mak lóazöszervetr horutosBzosányaég, gOrvAly ókó^o.»*, íSS. máj- *» líp^rtöség, női bajok
bamclmai, reliodtség, vérHÖpés, 8VGn?,-;ru fekvés diszcs ós czélszehl beicn«lcz6*ü
ó» ldegbáBtBlma-kbBiL Hegwk által \.dck ét T^r fcyvegUget. tórreue oopont.r sziniclőadá-
Zyógytcrom. yelarfiamok, árnyéUoii 1 a s.»ací0ina&i*. Elrgána lakások, csinos
»ok betekint táncmulatey frf>k„lI?!Tdi inlos ’ 16--> 21-től s saison vácivá
-yarnlök. A szobák áia 91 ®*í?r:51 íítiv?as ezomóívonkónt 4 koronától, vasúti állomások Siófok 
lakások 90 százalékkal olcsóbbak. Nap . bérkocsin IVa óra VabuIí saiioólogyok 33,/ao°/o-os
é Vcazp^m. Siófokról ^1^(014ron*kaphat k. A fQrdóStózot renüo,
k dvcrmőnyn ol, monoltórü Jegyek 3 napi^órv r «gL nde,6geki olj-)lo,, bckOMóao mellett, Lln^l

VeBzpreiuboii e. m.non
áy&rg-ynél BkOkesfeh-rvárott, Proapettmiil in|,en bzc>i«»1 b {flrdőls:nigatÓB.\g

a«

CLAYTON & SHUTTLEWORTH
üucla pe«t« váosii^kßrtit OÖ^

filial • feglBtänyosifcb árak meVett ojintutnak»,

Locomobil és gőz cséplőgépe^
ezalmokozalozók, |ii-cány-csópl6BOpek, l6hero-cs6pl6í, 
<1szí!t6-ros16k, kenkolyozók, kanzúlö- és eratágépeli. 

#z6rieffyQjtök, borcnék, BorvetCgöpek, Planet Jr, 
kepétek, nzecr.Usvagók, fépavígók, takorlcza, 

piorzoolók, darálók, 6rl8malmok, egyeteme* 
é-zál-okék, it- és 3-vosu okűk és mindé*

«Ry*b gazdasági gépek,

»' ]

fifrofíitscfí'
4^ C Stcierorsxág.

Vasúi, posta és'Avirda. Prospektus ingyen
az orrzAyos gyóeylnUU'l ipazinl-.söcbIóI.

Vopcrn Verendezds 
társadalmi élet.

ujortidAK Átalakítva
üj hydro-electro-michano thcrapeutlkns gyégyintézot a leg­
újabb divat szerint beremtosett liidugíizgyógylntézet, villamos 
villágitáB és kádfürdők, bulólegzd, forró levegő és gőzstek- 
rény villamos dörzsölések, napltlrdúk. gyógytornásiat. Elismert 
uydgyholy gyomor-, eél, máj- és vosebajoknítl. chron. székrekedés, 
őpoKO. tulhtzás, cukorretogsÓK. köszvény, torok- és gégekalarrns 
nál Erótelios syógvlorrások Karlsbad és Uiarienbadhoz hasonló.

- - - diät étteremmel és egy n| kitűnő
édes viesz o)gá Itató vezeték.UJ szálloda
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»V

HON ADOLF
vas- és fémüzlete.

BUDAPEST,
V., Váezi-körui 64.

Raktártelepe;
V., Markó-utcza 16.

TELEFON 93-15.

Itikora 3ózseí és Lajos
és füstelháritó-gépészek, Budapest, IV., Váczi-utcza 80. sz.

sy márvány-kandalokban «andaiiók fűtőkészülékkel ci.
látva, szobák és szalonok részé­
re, egy órai fűtés után 15 - 18 
fok meleget biztosítanak, vala­
mint légszezfütésre is beren­
dezve. Régi kandallók el vállaltai­
nak fűtőkészülékkel való beren­
dezésre. Légfűtés, legjobb szer­
kezetű konyhaberendezés, mint: 
takaréktűzhelyek, rostsütők, 
nyárssütő stb. Az összes fűtések 
jó karbantartása uraságoknál úgy helyben, mint 
vidéken, átvétetik. Füstelháritásra a kipróbált cs. 
és kir. szab. Nicora La]os-féle non plus ultra 
tető, szél- és napnyomás elleni találmány. 26403

Eendkivüf olcsó és kényelmes kirándulási hajójáratok Bdapest — 
Vácz és Nagymaros között a pünkösdi ünnepek alatt.

Az első cs. kir. szab. Dunagőzhajdzási Társaság közli, hogy kedvező időjárás 
eseten f. hó 19 én és 20-án, azaz pünkösd mindkét napján rendkívül olcsó és kényel­
mes kirándulási hajójáratokat tart fenn napjában kétszer Budapest—VáCZ—Nagymaros
között.
Indulás Budapest—Petőfitérről S'OO órakor délelőtt és 2-30 órakor délután

« < — Batthyánytérrőí 805 < C 2-35 < <
t « , < —Óbudáiról 8-20 « < 2-50 « <
Érkezés Váczra 1000 C « 4-30 « «

< Nagymarosra 11’C0 c « 6-30 « €
Indulás vissza Nagymarostól 1V30 < < 800 < este

« « Váczról 12-15 « délben 845 « <
Érkezés Budapest Óbudára 1-00 « délután < 9-20 4 <

* « * Battyhánytérze 1-25 < « « 0-55 4 «
« « Petőíitérre 1-30 C « c 1000 * u

tr v-°

v*

# \>VZ^
viW//

Ml

mmmmm

íát'fírj

mm
7 XI

o. T 
tűi' . Y

ps

Ezen járatok rendkívül mérsékelt menetdijai a következők:
Budapestről—Váczra vagy megfordítva I. hely —.40 fillér, 17. hely —.30 fillér.

« Nagymarosra « « L « 1.— « II. < —.70 «
Váczról « « « I. « —.60 e II. « 1.— «

Négy és tíz év közötti gyermekek léláron, katonatisztek és katonai hivatalnokok 
r.z I-ső osztályon feláron, katona (legénység) II. osztályon féláron; a magy. kir. állami 
és udvari hivatalnokok a szabályszerű igazolvány alapján ez I. osztályon II. osztályú 
jegygyei utazhatnak. Azonkívül az utazó közönség kényelmére veid tekintettel olcsó 
menet- és bérletjegyek edalnak ki:
És pedig: Budapestről—Nagymarosra és vissza I. hely 1.50 fill. II. hely 1.20 fill, 

Váczról— « « « I; « —.00 « II. « —.76 «
Fenti járatok alkalmával egy nagy s minden lényelemmel ellátót’, termes gő­

zős közlekedik, melyen a közönség eső elől Is védve van. A hajón jó vendéglő van 
polgári árakkal s pontos kiszolgálással. Nagymaros és Visegrád között csavargőzös 
közlekedik, melynek állomása Nagymaroson közvetlenül a hajó kikötő helye felett van. 
Ha e járatokat bármely okból abban kellene hagyni, úgy erről a társulat idejekorán 
hirdetést fog közzétenni,

• Budapest, 1907, május hó 15 én.-- - - - - - k-.. V... .--s£ forgalmi igazgatóság.

flBBHZIH
HOTEL BRISTOL

Újonnan épült, minden kényelemmel bercndczelt, elsőrangú fényes Fzálloda, 
Nagyszirű szobák, lilt, központi fűtés, villamos világítás, telefon, melegvíz-vezeték 
slu. A délre es keletre nyitó összes szobák erkélylycl ellátva. Kávéházi clkcző, 
olvasó- cs zenetermek. Pompás kilátás a Quatncro egész vidékeire.

A Bris'ol-szálloda igazgatósága

RimOVITS W,
tulajdonos.

nmem*- ..au • v.-lOitÄiKr.siCBi.fc;! ■SMMMHlliaMUiMáiálIIÉlUUUUWUanJBiwSáiiilUUttiiiXBZŰIBBEi r
i
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Ez a divat
FELÖLTŐ!

Haza!, valódi angol- ée 
ekótazövetböl A| VT 

minden színben, 7/1 K
60, 50, 40, 30 ós Űrt 1V
Méret ntán elsCrendQ
elkészítéssel 10 K-val

több.
un

Testvérek
Budapest 
legnagyobb 
férfi-, fin- 

‘ée gyer-
mekruha-árnhás
Károly-körnt úUe

^ Öltözködési almansr
dohunkat Ingyen és bőr­

mentve kflldjflkt

Pénzszekrények |
egy darabból álló köpenynyel legelőnyösebben besze­

rezhetők.
BECHER ES BIEBESHEIM

ezég pénzszekrőnygyárnlnak éi trezordpltőln életeinek 
magyarországi vexérképvlseletáril:

és EPSTEIN czégél,
Képviselek minden városban kerestetne!;.

» ÁRJEGYZÉK ÉS TERVEK DÍJMENTESEN,
Régi ezer!ezetQeket csortkórpen Átveszünk.

NEY

Elirbar. Ibach.
legújabb modellel, a leghíresebb bécsi mesterek által másolva, 

angol és bécsi mechanikával, a legolcsóbb gyári árakon az 

általánosan szolidnak elismert czégnél kaphatók:

a Ili. Kír. Zeuealiadéraia szállítója

BUDAPEST, 
Király-utcza ő8.
Dús választék egész rövid Mignon szárnyzongorákban, úgy­

szintén pioninok és barmoníumokbfln.
Zongora-javítások és hangolások csakis a legjobb szakértők 
által eszközöltetnek. - Árjegyzék (minder czikkvöl külön- 

külön) ingyen küldetik,

TÖRÖK szerencséje ÖRÖK?
üendelje mega Ni£)Vi2 mellett álló

SZERENCSESZÁMOT 1
A véletlen nagy szerepet játszik az életben és éppen a 

szerencsés véletlen folytan könnyen megtörteahabk, 
hogy az Önt érdekló név mellett áltó számban eltalálta azt a 
sorsjegyet, melyre nagy nyeremény jut.
4dói 40463 
Agnes 123919

tdoli 87117
gostoa 8614 

Anna 53866 
Aladár 34490 
Albert 19196 
Aliréd 24249 
Aranka 123741 
Ákos 40740 
Ambrus 
András 
Antal 
Árpád 
Berta 
Blanka 
Borbála 
Boriska 
Bella 
Bálint 
Béla 
Balázs 
Dániel 
Dénes 
Dezső 
Emma

4003 
87147 

9781 
55178 
34499 
19807 
24266 
40759 

4022 
87315 
9785 

70846 
36780 
22501 
28893

_____ 43632
Eroesztin 6412 
Eva 109530
Ede 12543

Elek 36792 Jakab 56683
Elemér 22509 Juliska 34950
Emil 29542 János 20011
Endre 43639 Jenő 24357
Ernő 6555 József 41786
Feranez 109531 Kálmán 4057
Frigyes 12548 Klára 89219
Gizella 70885 Károly 9873
Gábor 36S09 Klotild 57722
Gáspár 23007 Koméi 35308
Gergely 29610 Kristóf 20424
Géza 43650 Lajos 25301
Gusztáv 7983 László 41792
Gyula 118258 Leó 17763
György 17762 Lenke 72344
Hermina 70896 lápót 36935
Henrik 36933 Lőrinci 23015
Herman 23008 Lujza 32402
Hugó 29635 Márton 44334
Ilona 44329 Mátyás 8468
Irma 8462 Mihály 121815
Ignácz 120617 Miklós 18657
Izabella 55329 Margit 73011
Irén 34939 Miksa 36938
Imre 19816 Mária 23090
István 24299 Mór 32405
ivén 40786 Matild 44339
Janka 4040 Nándor 8514
Johanna 89204 Olga 122171
Jolán 9798 Oszkár 18872

Ottó
Ödön
Paula
Pál
Péter
Piroska
Regina
Róbert
Rudolf
Rozália
Salamon
Sári
Samu
Sarolta
Sándor
Szeréna
Simon
Tamás
Teréz
Tibor
Tihamér
Tivadar
Valéria
Viktória
Vilmos
Vilma
Vincza
Zsófia
Zoltán
Zsigmond

74392
37405
24005
32445
46385

8519
123591

19157
83323
38106
24014
32450
53704
8558
4077

91447
.10468
59217
35352
20585
25980
41901
4097

92799
10469
59508
35394
20800
25997
41911

Feuü giSmokst nlwiSodji* Mannát marreaíslat, mintán ezo1 Kőnoyaa 
f elkelne te és »
’ húzás már cstttörtöxön, május 33-án meglesz.
5 Égési sorsi. 12 K, fél sorsi. 6 K, aogyel sorsi- 3 K, nyolcad sors), t K 59.

Török A.ésTsa
binkhás B. I. Bodajostea. Logaagyobl osiUlysorsiegy-ilzlet.

Központ: IV„ Szenrita-ter 3[n, síjét palotánkban.
Fiókok: Terét-kórat 46. V*czt-kórat 4. Mazeom-körmir

Telefon 87—84, Telefon 87—84.

& Babád! Sándor hagyatékához tartozó, Ócsa község határában (Pcst- 
mogve, vasú-állomás Óesa) az 6c|ai 101. és 89« sz. beté ekben elvet 
ingatlanok, (a kataszter szerint szántó 338 h. 1080 négyszögöl kert 7 h. 422 
r"'V5zö"öl rét 647 h. 864 négyszögöl, szőlő 4 h. 851 négyszögöl, legelő 762 h. 
187ti négyszögöl, erdő 1084 h. 1561 négyszögöl, nádas 359 h. lZí riégyszog^ 
földadó alá nlm eső terület 13 b. 1-80 négyszögöl összterület 8246 h. 
655 négyszögöl; 190? ÓVt lunillS hó 26án de. 10 órakor a pestvidéki ur. 
törvényszék árverési termében [Budapesten IV„ Sommelweisz-u. 15. ez. I. em. 5. 
aitól a végrehajtási árverés joghatályával bíró önkéntes bírói árverésen 6.- 
adatll loanak. A kikiáltási ár 1.100,000 korona <550.000 forint), melyen 
aC 1 , hirmí kiadatni nem fog Bánatpénz 110,000 korona. A vételár három 
*™1,„^résziéibenaz árveréi jogerősségétől számított 30 nap, 60 és 90 nap 
arTt fizetendők lí A birtok mílfhez a községi,en fekvő unlak szép kert es 
eavéb belsőségek is tartoznak, 1908. április 24-ig haszonbérbe van adva, 
maltet a vevő respektálni tartozik. A részletes árverési íeitetelek a lenti tor- 
vónv«-ék 4S33 tkvi 1907. sz. árverési hirdetmónyben foglaltainak, haszcnbcri, 
illetve bérszerződés-másolatok pedig ugyanazon törvényszék telckkvi hát­
ságánál fekszenek. . . — - —..... , ,

Venni szándékozóknak rész'etes felvilágosítást adhat hétköznapokon d. u.

3-4 i8‘ dr. Darányi Gy''1"1.
ügyvéd, zárgondnok.

Budapest, VI!., Rákcczi-ut 10. U, em. 3‘

AutomoMlok
Michelin

Pneumatic
Continental
Pneumatic

alkatrészek.
Automobil f 

javitó-mühely

Bárdi Garage Badap
171. kerület, mozsár-utca 9. szá

Fővárosi Orfeum mellett.
„wai.áli > 9
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VEGYEM SORSJEGYET ROGDAMYMAE

f Ve 
L Sorsjegy 

. K 1,50 Különös figyelembe!
Sorsjegy

te

K

A rendkívül kedvelt ala©$©R^ számok 
|| számtél számig
feizárőSag a mi gyüjtödénkben kaphattok.

Ugyancsak a születési éveket tartalmazó számok 
§8C11 számtól 13SO számig. Q

A fenti számok rendkívüli nagy keresletnek örvendenek, 
ennélfogva kérjük mielőbbi becses megrendelését.

p
A

“■h

reá í&íes

főwárosi sorsjeijyíroda részvényét ár sas ég
a magyar klr. szab. osztálysorsjáték főelárusitó helye

BUDAPEST, IV., Károly-körút 20. — Telefon 88—16.
Postai szétküldés utánvéttel vagy n pénz előzetes beküldése után.

te

Q
k!

VEGY SORSJEG1"ET li S GIIA M YN A L

■1MI

•

Minden régi 
ármilyen gyártmányú

»VjxV

X fc > ü 3iX fi

(eltört) ff
lemezért

c*>

kétoldalú Olympia-lemezt 
alább két darabot rendel

1 llj
, ha le

S
8

,r > .
A/> PK éxA'h

■V~Vrm

*je m mc■r,- ey ey

Zs. és Társa,
Budapest, IV., Semmchveis-utca !)., félemelet

Ede
*±2m■\rv4;«.

A. ry y'

vasarnap

E hirdetési rov. 
egyszeri beikta 
petit hetükből 4 
betűkből szedve

10.00

ROZI
thea, nicis hour
oéves erős koroní 

10 drb ára 
Félmaatas 1 ) drb 

lacBony 10 drb
Nagy választókvirfgza- és

nyekboi
(;0 <lrh átvolelnél 
aivólflnól 20n,o c

Arjouyzék Ingyen

PR. S Pl
Export-Cräi 
Klattau. Bi

500 kt
fizetnek annak,
tilla fogvizének
mellett — üveg 
— valaha ismé 
kan vagy szá 
(franco küidéssi 
fill.) Bartilia-W' 
Wien 19/1. Somi 
Főraktár Bndap^ 
királv-u. 12., / 
29. sz. Dr. Eg 
körút 17. sz. - 
minden gyóg\ 
Csakis „Baru: 
kérendő. Hamis 
jelentése jól ju

Beraxtarc
visszamaradt há 
szalon-, uriszol 
gargon-berende 
kevésbbé has 
jutányos áron < 

raktározási v 
Zöldfa-ufcza 12 
ban. Ugyanitt 
beraktározásra 
berendezési cik 
vánatra 8 százi 
mellett előleget

. «ii •fmiaanmmmfc* TfirmiiMinrrMi iiMüiiu—fiiiiri intimr-•

Singer és Wolii
Yrifrafee

(1905) ütmntatt 
Tátrába s a 
Fürdőkbe, A Me
Kárpátcgyesüle 
ködesévcl szeri 
Szontágh Mikii 
esős. A szí 
után átnézte 1 
I.ászló. Térké| 
adás. Ára ki 
A Kassa-odor 

személyszállító 
zsebmenetrend 
ulmutátóval i 
Érvényes 1907 
Ara 12 fillér 
K. 0 V. öss; 
sain, ugyszint 
knnyvkercskcd

3 SZÓ

Egyenru
Til
Búi

D1GI
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E hirdetési rovatban minden sző 
egyszeri beiktatása közönséges 
„etil betűkből 4 fillérrel, kompakt 
belükből szcdvc6fillérrel fizetendő

KIS HIRDETÉSEK K

10.000
EŐZSfl

thea, nicis bourb. remi.,
2évcs (MÖH koronával, mágus 

1U drb ára 12 kor.
Fólmagas 1) drb Ára 8 „ 
Alacsony 10 drb ara 5 ,,
Kapv választék peremék 
víragza- és díszítővé- 

nyékben.
[0 <|rh átv.teinél Wo, 101(1. 
aivóldnól eO"n> oncedmóuy.

Arjoiiyzék Ingyen éí bérm.

*R. SPÓRA
Export-Crärtnerel 
Klattau. Böhmen.

koronát
fizetnek annak, ki a Baz- 
tilla fogvizének használata 
mellett — üvegje 76 fillér 
_ valaha ismét fogfájást 
kap vagy szája bűzlik 
(franco küldéssel külön 05 
fill.) Bartilla-WInkler Ede 
Wien 19/1. Sommergassc I. 
Főraktár Budapest, Török I 
Király-u. 12., Andrássy-ut 
29. sz. Dr. Egger Váczi- 
körut 17. sz. — Kapható 
minden gyógyszertárban. 
Csakis „Bartilla iogviz“ 
kérendő. Hamisítások be­
jelentése jól jutalmaztató.

BeraktarozasDoi
visszamaradt háló-, ebédlő-, 
szalon-, uriszoba, továbbá 
gartjon-berendezés, uj és 
kevésbbé használt, igen 
jutányos áron eladó a Bc- 

raktározási vállalatnál, 
Zöldfa-ufcza 12., az udvar­
ban. Ugyanitt elvállalunk 
beraktározásra bútort, lak­
berendezési cikkeket s kí­
vánatra 8 százalék kamat 
mellett előleget is adunk.

34715

Singer és Wolincr kiadása
Tdírahaíanz

(1905) ütmutaté a Magas- 
Tátrába s a Tatravieéki 
Fürdőkbe, A Magyarországi 
Kárpátegyesület közremű­
ködésével szerkesztette Dr. 
Szontágh Miklós kir. taná­
csos. A szerző halála 
után átnézte Dr. jármay 
I.ászló. Térképpel. 3. ki­
adás. Ára kötve 3 kor. 

A Kassa-odcrbergl-vasut 
személyszállító vonalaink 
zsebmenetrendje. Rövid 
utmutátóva! a Tálrába. 
Érvényes 1907 május 1-töl- 
Ara 12 fillér Kapható a 
K. 0 V. összes állomá­
sain, úgyszintén minden 
könyvkereskedésben.

5a SÍÓ

Egyenruha
Tilier
Budapest.

Ajtók, Ablakok,
vasredőnyök, használtan 
és újak, bármily méretbek 
és alakban, igen olcsón 

kaphatók

Wiener A. utódánál
BUDAPEST, ÜLLÖI-UT 123,

TELEFON 62-80.

Mérnöki műszereket
vesz, elad, cserél, lejtmé- 
rök, Planimélcr, Teleskop, 
Goerz—Zeiss—Triäderstb.

HATSCHEK EMIL
Andrásay-ul 13,

Fiókja: Erzsébet-körut 38.

Gimnáziumi,
reál, kereskedelmi, polgár 
egyéves önkéntességi, bár­
mely éretlségi vizsga lets- 
vóséhez igényeli tantárgyak­
ból legjobb módszer szerint 
lanit és tanitlat kitfiné 
yhilologus és mathomatikus 
Egycnkinti okfabis. Tanít- 
l ányok csak korlátolt szám­
ban vétetnek fel. A bámu­
latos eredményeket igazoló 
okiratok a lakásban megto- 
kinhetök. Goileia Hóin. 
rik Budapest, VII, Damjn. 
nich-utca í>9.11. emelet 10

ÜSték ás
ablakok
régi és uj rearedőnyGk 
teljes vaseUseal. Kapom* 
rácsozatok, kerti értések* 
keramltlapek, Kohlbeial, 
lepek olcsón kaphatók

Kelemen Mór,
fpfilet-bentés fállalketóaáí 
Badapeet, Haéor-n. 1fh~K
kiék üzlet Sziget-ut 6.

Pénzkölcsön
házakra, telkesre, töldbir- 
kokra első, második és 
harmadik bekebelezésre is;

személyli! teli 
katonatiezf ok. hivatalnokok, 
kereskedők, iparosok, taní­
tók részére esetleg kezes 
nélkül 1« gyorsan, olcsón 

közvetít /<o
Kreditor hnnkírcda 
Budapesten, Lutherit. llc. 

(Válaszbélycg.)

Pénzkölcsönt
budapesti és környékbeli, 
házakra, telkekre, építkezé­
sekre, örökségekre, vidéki 
földbirtokokra. Tisztviseló- 
kölcsönöket 5-15 évi amor- 

tizáczióra. Személyhitel 
minden állású egyénnek 
kezes nélkül, olcsó ka­
mat mellett, meglevő drága 
kölcsönöket konvertálok 

! általános E11e 1 for­
galmi Intézet 

Rákóczi-ut 36. Válnszbé- 
lyeg. Díjazás utólag. 25580

EGYESÜLETEK
és testületek

tlgyolmóbo! Zászlószögcket 
a legkülönbözőbb kivitel­
ben, a legolcsóbb árak 
mellen szállít Fahn Sándor 
vésnök, Budapest. VII., Ká- 
roly-kőrut 9. (Hadik-pa- 
íola) I. cm. 32. 111. lépcső. 
Telefonhívás 57—54. Min­
tákkal dijment. szolgálok.

Gözcséplökészlet
4 lóerejü, olyan, mint az. uj, 
alig 4 hétig volt üzemben 
kedvező fizetési feltételek 
mellett eladó. Levélczim : 
Agrária Budapest, Váczi-ut 
2. szám.

Záiogczédulákat,
brílliantokat, aranyat, ezüs­
töt, gyöngyöket és ékszere­
ket legmagasabb árban ve­
szek. Brtlliantokért többet 
fizetek, mint újonnan kerül­
tek. SCntLLBB IZIDOR. Sip- 
utcza 8. 26316

Informácziók
hitel- és házassági ügyek­
ben a legmegbizhatóbban 
beszerezhetők Dorvát Már­
kus magántudakozódó in­
tézeténél, Budapest, V„ 
Váczi-körut 54. — Vidéken 
kitünően szervezett levele­
zői kar. — Jutányos árak. 
Az összes szakmákban ki­
tűnően bevezetve. Első­
rangú rcícrencziák. — Szo­
lid, coulans kiszolgálás. — 
Bejegyzett ezég. Telefon 
70—57, 820

Ajtók ablakok,
VASREDÖNYŐK, 
VASRÁCSOK,
kapuk használ­
tak és njak ol­
csón kaphatók i

LefkOYiís Jakabnál
Bpeat, V„ Csáky-ulca £G. 
Korall-utca sarok. Lipót- 
körút közelében

BÚTOROK
háló-, ebédlő-, szalonba* 
rendezések, továbbá crt- 
szoba. Iroda berendezések 
réz- és mahagóni bútorok, 
szőnyegek és függönyök 
valódi angol bőrgarnitúrák 

eladása és vétóié.

Rlícbslcr Károlyné
Vlh, Király-titcza 23. szám 

L emelet 265
Kazicczy-ntcza sarok.

Díő-
Mvonot,
au bajnak festésére.

Régóta kinróbált tökéletesen 
éjrtttlmntJau, a diónál; dőld 
hójából készített hajicsíŐ- 
szer, mely a korán 03»lilt 
hajnak 1"> pen alatt eredeti 
szőke, barna iekete\a.py 
gesMlanyestinet vissza­
adja. 1 palack diókivonat K 
6 és 3. 1 skatulya fi próba- 
palackból 7,'iO, diótej hajroc- 
torer K 6 és 3, diókenö'. avagy 
dióolaj K 4 és diópóp szn- 
kálfesléehoi K 2, dió dupla ki­
vonat K 6 és 4, diólevél kölni 
v-t ts - és 3, (liútcj púder K 
ő óh íf, dióto sicken ' s K 3 
(1i6tojs7opn,tn K 1.20. lton 

de heto a feltalálónál:

nüaczoskí H.
Wien, Hifi trtlbcrgcr'ándo '£.

Itakl.'vriik t udopes'.cn: 
Török I gyógy*: K Mily n. IV 
VerlvsB S. iílat«z.or. Kristóf- 
tér 8. Nvuda N. drukttei a 
Kossuth Lfljos-uicza 7. Ur. 
hg}ttir L. és I ever .1. Vácit* 

k’rul 17.

PÉNZ
kölcsön

ügyekben forduljon biza­
lommal

Heller és Márkus
bankházához

VI., Nagymezó-utcza 21|a.

Halmi
zongoravétel

rövid
Bösendorfer-Ehrbar 

kiváló mesterek gyárt­
mányai olcsón eladók. 
Uj zongora egész rö­
vid 260 fit. Pianino 

180 írt.

Reményi
hangszer-telepén

Budapest, Kiráfy-ia,
58. ex&m. e

The Berlitz School
nyelviskola, Erzsébct-kiinil 
15. Sl.-Louis 1904. és LUi- 
cicit 1905. Grand Prix. Fran- 
ózta, angol, olasz, orosz, 
nemet, magyar, szerb, hor- 
vát és roman nyelvek taní­
tása felnölteknek (urak és 
hölgyek, hölgyek külön is) 
az illető nemzetiségi taná­
rok által. Berlitz módszere 
szerint az első Icczkétöl 
lógva a tanulóval csupán :• 
megtanulandó nyelven Lö­
széinek és csak azt hallja. 
Más tanilókkal, vagy inté­
zetekkel semminemű össze­
köttetésben nem állunk. 
Prospektusok ingyen és 
bérmentve, beiratás min­
den időben. Fordítások 
eszközöltetnek. 133

Eladó
fold-:

birtokok!
Dunintul 4000, 2000, 1203, 
IGCO, UCí) holdas bír okok 
inintaszerÜon felszoretvo. 
Két feketo talsju birtok, a 
főváros kőzolébcn ICO), és 
9ő0 holdas birtok, holdan­
ként 2\0 írt, ugyancsak kö­
zel a fővároshoz, v&sut kö 
sclóbon, 400 és 8f0 holdas 
bírtuk, öayyobbstabásu uri- 
InSokkai. Hyitrában 1150 hold 
győnyöríl fcastélylyal 18031 
h’. continEcnssel 865.C00 [ 
frL Hyltravölgyben 350 hold I 
sik fokvósd, első osztályú I 
földelt, emeletes 18 szobás f 

H urikaatélyly&l 115.0.0 írt. I 
Pozsony kőzcl»bon ROO hold | 
tri dencetől 72.000 fit. Bor-1 
sódban 000 hold BUrtrőstin 
eladó, azonnal * vehető lí'O 
szói I Lért Szántó ^00 h -id, 
rét fiO, tönbi erdői Ivgolö. 
Főváros közelében 500 hol 
ia< kitltnő birtok ■* Kzobiii 
urilskkal mindoncst-d 150 
ti«cr frt. Borsban 1200 hóid, 
nagyobbrfts t wznntó ból­

énként 250 frt. Veszprém­
ben LOO hold, folszeroivn 
retéenel illő éréit nvom pu 
átrehotó. Főváros közelében 
egy mintáim ok 05:7 millió 
fitérL nLa oonfidencla Inté­
zet41. Alapítva lhTO-bui Vi»., I 
TnŐkŐlyut 2i,

Régi
PÉNZEK
ezüstből és aranyból jó 

árban megvétetnek
Schmideg Alfréd

BUDAPEST,
I., Maros-utcza 7. szám.

BÚTOR
részletfizetésre 

vág? megha tározott időre-
szolid érák és legkedvezőbb tize 
tési feltételek mellett. —«aw» 

Főlvúágositássaj szol^äJ

Liszt Esluán
Bitest. IV. Korona herceg-n. 2

(Ki»yó-tci sarkán)
bútor-raktárában.
Több mint 500 képpel ellátott 
árjegyzőket bárkinek 00 fillér 

‘'ellen franko elküldjük

E hirdetési rovatban minden szó 
egyszeri beiktatása közönséges 

étit belükből 4 fillérrel, kompaki 
elükből szedveGíiilérrelfizetendö

"BÚTOR
Fa, vas, réz és kárpitozolt 
bútorok, valamint légszesz 
és villanyos csillárok, leg­
jobb minőségben, rendkívül 
olcsó áron készpénzért vagy 
részletfizetésre kaphatók

JESasícía. fSoireass,
kuíorraktára, 7:« 

Budapest, VI., Kertész-u. 
50. sz. (Királv-utcza sarok.)

j-Tfjwtnir-wis-irísmw*

Grammofonokat,
fonograío

kát leg

újabb kivi­
telben,

ilónyös rcsz-
clíizetosreís

Wa dmann 
Gyűli

T.angszeroaztillya
Rnöaíjfifit. Pakóczi-ut 45 N.
Fonoeráfok 7K. 
Grammofonok 4ö

■!ól 160 K.-:g 
„ 300 „

Képes érjsgyzék ingyen.
Legújabb felvelolü lemezek és 
hengerek nagy választékban. Javí­

tások elfogadtatnak.

Gyorsírás!! Gépírás
/óagyar és német kereske­
delmi levelező gyorsírás, 
parlamenti gyorsírás. Elő­
készítő gyorsírás tanári 
államvizsgára, helyesírás, 
könyvvitel, kereskedelmi 
levelező tanfolyamok. Gép­
írás az összes használatban 
levő irógéprendszercken. 
— A tanfolyamok vizsgá­
latai a parlamenti gyors­
iroda főnökénél: elnöklete 
alatt, parlamenti gyorsíró- 
tanárok bizottsága előtt 
tartatnak meg és közérvé­
nyességgel biró oklevéllel 
kapcsolatosak. Az egyesü­
let végzett növendékeit díj­
talanul helyezi el. Beirat­
kozni és telefonon kérde­
zősködni lehet az „Orszá­
gos Női üyorsiróesyesil- 
let elnökségénél VII., Ka- 
zinczy-utcza 3. sz. I. em. 
Telefon 24-47.

Divatos 
férfiöitöny

koi-onáéri

mérték titán
finom szSvctekíé!

LICHFMÁNN S.
szabómester BUDAPEST,

Sépszinház-nicza 22.
Vidékre minták bórmentve

Bolyban szabásza­
mat kívánatra ház­

hoz küldöm.

BOTOR
uj és használt modern 
háló-, ebédlő-, url-szoba 
és szalonberendezéseket, 
perzsaszőnyegeket ve­

szünk és eladunk.

GROSZ SÁNDOR És társa
Bnőapest, Liszt Ferenc-tér 

11, ezelőtt Gyár-utca 2. 
Az erez. zeneaka­
démiával szembe.

TELEFON 14-09

INGYEN]

és külCnléle évszsr-árjegy- 
zékünket titoktartás mel­
lett ingyen és bármentve 

küldjük

pH Útiéit 11 küiönlcges-
ség, tucatja 12.— kor.

S tucatból 2CÄ/0 engedmény
Uterus-Spray
legújabb hygienikus női 

szer 14.— kor.
GDMMI-HALHOLYAG 
2, 4, 6, 8, 10, 12 IC tucatja 
Sintagyfijtemény 12 darab 

4.— korona.PESSAR OCLUS. drbjalt-8 kor.-Ig.
Irrirator 3 kor, és feljebb 
«Bläea yasállványoa» 8 kor. 
„1 MAGYAR ORVOSI S "I™ FŰSZERTÁR a‘l"3 
Budapest, Vl!h Rákóczl-ot 32,

(a flőkus-Mihítzal siomboa.) 
Pontos óimra 6» a vértté 

fteresztre ügyeljüals

Börszekipar
bérsajtolás és bőrlaragás.

KENDI ANTAL
Budapest, IV., Károly-utca 2

az evangélikus iskolaépü­
letben. Nagy raktár valódi 
bőrszékek és karosszékek­
ben, jóval olcsóbb árban, 

mint eddig.

HasznMt Kiékeli átalakítása 
bőr széke líra ölesé árakban. 
Legolcsóbb bőrbntoroíi és 

állványok.

A le,t»keiele«e n amőiiziOpur, ns emé«ité,t eldiegltl, a »«éklotéteti eeabalyozia,
Oivosi klUleSaígelí állal kipróbál« ajáiVva. — Fjr üokoz ára 2 korona — SzátkOldfsl tiraktá.

DlßFSTOL GLÜCK Glück Rezső gyógyszerészeti laboratóriuma
s _ . „inira Hit 1UC.|„,I> _ Budapest, VI, Hangrártn-ltörut 93'4'

(tCrvénytlog védve)
C±yójFV*z»rtáv a ffEHÉR (iALAMG-hot"

AtMV.tr!.i t..r-^któr

Kapható minden 
gyógyszertárban

ÓS
drogneriában



m Egyetértés

E hirdetés! rovatban minden szó 
egyszeri beiktatása közönséges 
petit betűkből 4 fillérrel, kompakt 
betűkből szedve Gfillérrel fizetendő KIS HIRDETÉSEK

vasárnap május 19

E hirdetési rovatban minden «zd 
egyszeri beiktatása közönség 
petit hetükből 4 fillérrel, kompakt
betűkből szcdvcGfiiiérrcl fizetendő

Aki pályáján
boldogulni akar és ebben 
iskolai képzettség hiánva 
akadályozza, forduljon bi­
zalommal hozzám, ki fényes 
sikerrel előkészítem érett­
ségi, önkéntes! és bármely 
osztályvizsgára. OOITEIN 
KÁLMÁN, Mátyás-tér 17. sz. 
____________________ 276

Ki a YES-OUÍ-SÍ
czirnd lapot megrendel!, látszva 
minden megerőltetés nélktil éa 

önállóan az

angol és franczia
nyelveket alaposan megtanul­
hatja. Előflzotési ár negyedéven­
ként minden kiadásra 3 korona. 
Megrendeléseket elfogad és mu­
tatványszámokat küld a kiadó- 
hivatal. Budapest, Anilrássy-ut 

07. szála.

Jégszekrényt
házi használatra keresek, 
jókarban levőt. Koszoru- 

utcza 25. 111. cm. 19.

Képviselő.

Építkezéseket!
Gyárak lakóházak terve­
zését, felépítését, átalakítá­
sát bárhol előnyösen el­
vállalja, tehermentes tel­
keket törlesztésre felépíti. 
Építési tanácsokkal szolgál 
Eorsodyépitcsiiroda Epést, 
Rákóczv-ut 71. 7S2

Bútor:
Vrasági lakberendezések 
háló-, ebédlő- és szalon­
berendezések, kiváló mi­
nőségben olcsón kaphatók 
Földes B. butortelepén, 
KertéS7-u, 43« Király-utcai 
sarokházban. 970

Gözcsépiökészlet
S lóerejü, olyan, mint az uj, 
egészben csak 3—4 csép- 
Iés alatt dolgozott, kedvező 
fizetési feltételek mellett 
eladó. Levélczim : Agrária 
Budapest, Váczi-ut 2.

Gözcsépiökészlet
3 lóerejü mozgony, kettős 
tisztító cséplővel, olyan, 
mint az uj, kedvező fizetési 
feltételek mellett eladó. 
Levélczim: Agrária Buda­
pest, Váczi-ut 2.

Gőzcséplögépek
Ickomobiiok, szalmakaza- 

iók, benzinmotorok, hasz­
nált gyárilag javított álla­

potban.. részletfizetésre 
kaphatók. Csereüzletek köt­
tetnek. Seiined Hugó, Bu­
dapest. Katona lózsef-utca 
!■ szám. 25983

Réthy
név látható a valódi pe­
metefű ezukorka minden 
egyes darabkáján. 721v

Zálogczéduiákat.
trliiiantokát aranyat, ezüs­
töt. gyöngyöket és ékszere­
ket legmagasabb árban ve­
szek. Briliiantokért többet 
fizetek, mint ujonnnn kerül­
tek. SINSEB JAKAB ékszer­
kereskedő, Budapest, k'i- 
rály-utcza 91, Izabella-U. 
sarkán.

Gőzcséplögépek
és lokoiüdbilük használt és 
cyárila z javított állapotban, 
kedvező fizetési töltetetek 
mellett kaphatok. Csere­
üzletek köttetnek. Borvát 
és Herczep, Budapest, Le- 
hel-ntcza is,

Baiatosi-Füreden
a Herccgh-féle nyaraló, a tó 
es kápolna közelében, tel­
jes szoba- és konyha-föl­
szereléssel, árnyékos kert­
tel, egy vagy két családnak 
kiadandó. Van benne 6 
szoba, cselédszoba, két 
konyha, 2 hűvös pince, speiz 
3 veranda. Bővebben a fü­
redi .fürdőigazgatóságnál 

vagy Budapesten, IV., Mol- 
flilyytca ?2 a házmesternél

Könnyen eladható, nagy 
keresletnek örvendő, min­
den családnál használatos 
cikk eladására iigye.s kép­
viselő kerestetik.' Óvadék 
ellenében az illető pénz- 
beszédessel is megbizatik. 
Részletes ajánlatok „Ügyes 
képviselő" jel alatt a kiadó- 

hivatalhoz intézendök.

Remek
hálószobák, ebédlők, sza­
lonok, szőnyegek, képek 
feláron eladók a Beraktá- 
rozási vállalatnál, Budapest. 

I IV., Zöldfa-utca 14 sz. az

I udvarban. Ugyanott elvál­
lalunk bútor cs lakberen­
dezési cikkeket beraktáro­
zásra s kívánatra 8 száza­
lék mellett előleget is adunk.

264C0 sz.

Irodai hivatalnok
számfejtésben, magyar né­
met nyelvben, valamint 
gyorsírásban jártas, azon­
nali belépésre kerestetik. 
Ajánlatok kor, cdigi mű­
ködés és fizetési igények 
megjelölésével „Részvóny- 
jársaság III.“ jelige alatt a 
kiadóba intézendök.

Öreg hamis 
fogakat, zálogcódutákat ék­
szerekről és ingókról tört 
ékszereket, régiségeket, 
tollakat, bútorokat és min­
denféle használt tárgyakat 
vesz. Wyschogrcd Jakab, 
Nagyfuvaror-utcza 7. 1. 11. 
Levelezőlapra jövök.

Gödöllőn
az Erzsébet-parkközvetlen 
közelében, kiadó nyári la­
kásul julius és augusztusra 
egy szépen bútorozott há­
rom szobából álló uriház. 
Eseíleg eladó is. Bővebb 
felvilágosítással II.. Zsig- 
mond-u. 11. szám, 111. cm.

10. alatt szolgálnak.

Fonyódon.
a balaton legszebb helvén 
egy emeletes villanyaraló, 
mely 5 szoba és mellék­
helyiségekből áll, gyönyö­
rű (ásított udvar, kedvező 
feltételekké! eladó, esetleg 
kiadó. Bővebbet Koiman 
J. Gyula, Újpest, Árpád­

ét 6-3.

Fegyverek
Werndl rendszerű gyalog­
sági 12 K. Werndl-rend- 
szerii lovassági karabély 
24 K. Kropacsek csendőr­
ségi ismétlő fegyver 26 K. 
Bármelyikhez szurony 2 K. 
szíj 2 K. töltény 12 fillér. 
Blum Sándorcgycnruházati 

intézetében, Budapest, 
Váczi-utcza 15.

Ritka szép
udvari lakás a Lipótváros­
ban, mely áll 3 sz<>ba, elő­
szoba, fürdőszoba, élés­
kamra, klórét, gá -- cs vil- 

lanybercndczc sel, elu­
tazás miatt junius 15-érc 
kiadó. Czim Blockncr hir­
detési irodájában (Süti- 
utca).

Minden idc/netcgnlva1: sael c fii 
zetet: «Nngy haladá- 
az Összes’ 
délv-és

zsdgck, 
m.: idogr-seé*, 

kedély tcleneég, álmat­
lant-le1, ijedség #szédQ- 

si rohamok, idogn4 fejfájás, 
ngygyongpség epilepszia 
ellőni küzdelem terén». Ingyen 
és lérmontve küld • Apotheke 
„Zum 6 Reichsadler*1. 
Reielienherg j 1 t .schország).

Egy szép
mahagóni, politúros ebédlő 
olcsó áron sürgősen eladó 
Sz. P. VII. Óriás-u. 38. sz. 
___________________ 5335

Részletfizetésre
porcellán szervizek, lám­
pák. Kérésére árlap ingyen. 
Ivánkovits Károly Szegeden.

Lánczkutak!!
.Diadal* és egyéb 
szivattyúk beszer­

zés i forrása

GYŐZŐ BÉLA 
és TÁRSA

\n

JJ ló
liíSl

szivattyú specialis­
táknál, Bpest, \ 
Báró Aczóí-u'c za 3. 
a Vígszínház tö- 
szemszódsáffában.

Pénztárnok,
ki mérlegképes könyvelő. 
8 évi bankpraxissal, állását 
változtatni óhajtja. 10.000 
korona óvadékkal rendel­
kezik, 1000 koronát adna 
annak, ki számára buda­
pesti előkelő pénzintézet­
nél állást szerez „Pénztár- 
nők“ jeligére a kiadóban.

Tojás-szállítókkal
keres összeköttetést M. 
Mcdak.lojásnagykereskedő 
Wien, XVI., Neulcrchcti- 
íeldcrstr. 6.

kölcsön seisjrgyok' p, érték­
papírokra és vi. t'.ki takarék- 

pénz ári részvényekre I 
Frzsobot sorsjegyie Q K 
Jósziv m s .

Ti f ..Bazilika „ ao ,,
Olnsz v, t. „ 40 „
Qsztr. v. f „ 40
Hazai „ 120 „
Conv. Jelzálog,, 340 „ 

Hazai ßoisjvgyro K 120 
Konvertált Jelzálog K 2.40 
A kölcsön 2 koronánál kéz- 

(lödu apró részletekben tör- 
Jcszlhctő. Ha bőidjcgvoi már 
zálogban vannak,''úgy a lo- 
tétjegy bel;tibiebo orlenélion 
a kölcsönt a fenti összegre 
felemeljük. Azonnali elintézés 
cs legolcsóbb kamatláb.

BEIFELD BANKHÁZ
BUDAPEST, Károly-körut I. sz.

Alapiüalctt lS74-Len.

Különleges vállalat

keményítő­

gyárak
532' I berendezésére és átalaki-

Lakások.
2 fiatal ember keres lakást, 
esetleg teljes ellátással a 
Kossuth Lajos-utcza köze- : 
lében. „2 fiatal ember“ jel- ° 
igére.

Huruíos
báiitalmak hatásos és kel­
lemes gyógyszere a Réthy- 
iélc cukorka, melyet 
pemetefűből készít Réthy 
Béla gyógvízerész Békés­
csabán. 25721.

1*7. H„ lí Ii s a n d
k. f. sz.

Lcipzig-G,
Szállít mindenféle gépeket 
és készülékeket a teljes
keményitö-iparhoz

aját kitűnő szerte ötben 
és olcsó árakon.

- Prospektus ingyen. —

Fűthető fürdőkád.
k/rmelo;tt» kályhával, udnk 
12 Á-tól feljobb, jégsrekrény» k 
ps 'laztnrtásí cikkek nagy vá­

lasztékban.
LEFKOVIOS ADOLF
Wcsrelitnyi-n 51|F. line*, 
bet-korut éF Hárrfa-utcza közöl

Arjegvvek hórnippiv«

Helybeli
I előkelő cég azonnali feivé- 
: télre intelligens egyént ke 
: rcs. aki magánfelcktül apró 

összeget szedjen be. Az 
; illetőnek alkalma nyílik ki- 
! tűnőén bevezetett szűkség- 
I leli cikk eladása által jö- 
I védelmező állást alapítani.
! Cr.sk szorgalmas cs szolid 

férfiakra reflektálunk, ki 
I állandó állásra fektet súlyt 

Alkálin. ■ ajánlkozók jó 
. ajánlatokkal közöljék d- 
I műket, eddigi tevékenysé- 
! gük közlésével ..Biztos

Polgári iskolai
reáliskolai és gimnáziumi I 
vizsgákra legrövidebb idő ! 
alatt legjobb sikerrel elő­
készít „Tanár“ Budapest, 
Csömöri-ut 8. I. em. 3.
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Nyaralás
Úri gyerekeket, esetleg egy 
vagy két úri családot nya- 
talásra elfogadunk. Por- és 
szélmcntcs vidék, kitűnő 
levegővel, Rclyezát aljában, 
505 méter magassában ten­
ger színétől. Naponként 
frissen fejt tejet kaphatni 
tejktirára. Bővebb felvilá­
gosítást nyújt Maloniviz, 
Munyad m. up. Kcrnv. ti. 
Elekes Kálmán földhas/.nr- 
bérlö, 5344

Eladó
teljesen uj. 4 lóerejü

nyersolat-lokomnbil.
kiállítási darab. Hníhcrr- 
és Schrantz-féle cséplővel, 
tovább,! egy 1. éve ; Clay­
ton én Süuttlewcrth G-ou 
cózmozdor.y kitűnő állapig 
ban, előnyös árak és fel­
tételek mellett. Szabó Bé­
la utóda cégnél. Budapest 
Lipót-körut 17. Ugyanott 
kitűnő minőségű uj ben­
zinmotoruk olcsó árban 
kaphatók,

jel alatt a kiadóhivatallal

Homme de letírcs
dans unc . uiiíude paríaitc 
de la science et de l'art 
déz.irel’amitiédésintéress"c 
d’tiiic femme absolumcnt 
noble et belle. La situation 
asiatique de notre vie mon­
dámé. excusera peut-étre 
la vulgarité lamentable de 
vette demarche. Rép mse 
souz Huné au bureau du 
journal.

Butor-udvar
szá!ht teljes lakbcrcndc- 
zéreket készpénzért s ked- ! 
vező részletfizetésre, nem j 
felemelt árban Schwarz 

Lipót cs testvére, kárpitos- 
mesterek és bútorkeres­
kedők Budapest, Hársfá­
ul M .37. Árjegyzék 20 hr.

Csaba gyöngye
legkorábbi, tondkivül finom 
muskátizü csc-niegc-Bzálló, 
érik július közepén 10 db. 
erős gyökeres szőllőolt- 
vány vagy európai gvökvrcs 
10 K, sima ti K,' száza 
75 K- ülésén szépségű 2 
éves legjobb bor és csemege 
ojtvány sima, gyökeres ri- 
paria pork.lis, rupcstris, 

i monticola stb. 100 fajban 
legolcsóbl an WILL1RGEÍ1 

' MÁItTOK-nál Zotuba, 5332

Keményítő ezuko?

Szirup
cs

Tápióka és szápó-
gyárakal, legújabb bevált 

mód szerint,

olcsó telepeket
berendsz a különleges vál­
lalat keményítő gyárak fel­
állítására és átalakítására

VI H. UH LAND
k. sz. f.

LEIPZIG—G.
Prospcktns ingyen.

SPORA-féle
IvPágíiírii KLATTAUII 

disz- és 
óriási szegtu,
Kitünlelvo: Bó

.'."•vi, Antwerpen. V ... lei- 
I. H.'tmí'i.'re. 1‘r. nl;:;nl n. 

lM.t-.ui és inét! tobh helyen,
. lepniajrasnbl) dijakkal.

I Eilte választék

Kiállítási és reklám
minta fajok.10 darab 20 korona.

Oí-sási szegfű
10 (’.-.rab 10 hurona.

Bisz-szegfü
10 t.arab G kuron :.

Kerti szeetfíí
10 > j kor. 50.

Képes árjegyzék ingyen és 
hmneaivv.

AZ ATHENAEUM ÍROD. ÉS 
NYOMDAI R.-T. KIADÁSÁBAN

MOST JELENT WEG

Endrödi Sándor

w mez
NÓ Tá I-NAK

EGYKORONÁS KIADÁSA

Endrödi KUR'JCZ NÓTÁI min­
den történeti munkái::; 1 
minden tanulmánynál job­
ban megértetik Rákóczi ko­
rának hangulatát, u,; 
gondolat- és érzeletrivü.v 
gát. A bnruczvilág öröme, 
bxnattt, elcsüggedő méla 
búja, kitörő lelkesedése, 
naiv bitó és fájdalmas hu­
mora megható hűséggel 
csendül ki Endrödi gyö­
nyörű zengésű verseiből.

'S1 Ara KOR ^

Megrendelhető minden hazai 
Könyvkereskedésben és a kiadó­
nál (Athennenm r.-t. Budapest. 
VII. ker^ Kerepesl-ut 51. ez.)

Urasági

[butorokatl
I adok, veszek teljes lak- i 
J berendezéseket. Óriási! 
g választék bronz csillá-l 

1 okban, angol fcőrgarni- j 
I túrákban, rézbutorok-1 
! keleti szönyegekben, 

t!íszmü-tárg)'akban.

Fr. SPÓRÁI:hagyZsigmonti
• í 'vitel

jELATTÁU (Csehország) I
naraaraoEBk; i

Nyári lakások.
Bia l.iuség határában a 
éílelt és pormentes fekvése 

miatt kedvelt Tharcs erdő­
ben (vasúti állomás Tor- 
bágy) még öt családi nya­
raló bútorral cs ftirdőhasz- 
nálattat ez év nyarára bérbe 
adandó. Egy nyaraló áll: 
3 sz "ha. konyha, verenda 
és pincéből. A nyári idényre 
bérc: 265 korona. Bérelni 
szándékozók szíveskedje­
nek alólirt hivatalhoz for­
dulni. Telefon Bia 1 sz. 
Metternich Sándor Ilcrocgnc, 
uradalmi Felügyelősége Gia, 
Fcstmegye, 26390 sz.

IV'cst. V.. Semmelweis- 
I (üjvilág-)utcza 21. szám. I

a1., házban.|
i'rle-on 17-7V. «'ám.

Valódi Manyar
Szakácskönyv,

Irta Zilaíiy Ágnes. Ötödik

Vennék
egy ebédlő berendezést 
jó állapotban. Ajánlatok 
..Ebédlő“ jeligére a kiadó­
ban.

A cimro 
tessék 

fígyeiui

VALÓ-
di francia ktilönlo- 
gessógek íóvszerok) 

csaltis
F. BEnnnEEAsras
legh I r esőbb párisi 
gyárostól Icgclűnyö- 
sebben bcazerozh.tZk

Polgár Sándornál
Bndapest, VI. kor., 
Erzsébet-körút 60.
Béezlotos képei úr- 
egyzéli Ingyen ée 

berment ve«

teljesen átdnlgn; • sí, a házi
ezukrás .ade! c> bet' illek
készítésérni szó n rés
bővült k’adás. Ára -zép

bekötésben 3. :o ko
A befótiakrot. Gvümölc.- íő-
zelék cr saláta i pen val'i
clfartás: . A légi jabb fa-
pasztrtla rik íi*.' n ívta Zi-
lahy Ág ics. Ára kötve 1.20

Modern Konyha, Irta
\ acsis Mátyás. 484 fi­
nőm. ki lönleges étel re-
ezeptjét artalmaz in, ni; Ivet
a szóké sós sza (ácski ■ -
vekben hiába k eresn ?nk.
Ara finom vászonkütésben 

5 korona.
Singer és Wolfner

kiadása
Budapesten. VI.. Antirássy-
ut 10. Kapható minden
künyvkcrc: kedésben is 1

Bösendoríor zongora
majdnem uj, rövid, modern, 
angol mechanikával, remek, 
csengő hanggal, fekete iá­
ban, jutányos alkalmi vé­
telárban átvehető. Ugyan­
ott cgv mahagóni rövid 
koreszthuros hires gyárt­
mányú zongora kitűnő ál­
lapotban, szintén majdnem 
uj, eladó. Azonkívül min­
dennemű hires gyárl- 
mányok uj állapotban kap­
hatók Zoitter és Winke!- 
mann-féle zonporagyárbsu 
Vácsl-utca áu sarok 1 -
rat Párisi-utca 2, féleme­
let. 26360.
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